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ÖNSÖZ 


Eski Türk Edebiyatı alanında yapılan çalışmaların büyük bir kısmını fenkidli metinler 
oluşturmaktadır. Hatta, döneminde ve sonraki yüzyıllarda, sesi pek duyulmamış şairlerin bile 
divanları veya mesnevileri bilimsel metodlara göre hazırlanmaktadır. Artık üniversitelerde aynı 
şahsın eseri üzerine yapılan farklı çalışmalar olmasına rağmen Nedim Divanı'nın şimdiye kadar 
ihmâl edilmesi dikkat çekicidir. Bunda Abdülbaki Gölpınarlı'nın Nedim Divanı neşri büyük 
ölçüde etkili olmuştur. Ancak, Abdülbaki Gölpınarlı neşrinin ilk baskısından itibaren (1951) 
bazı araştırmacıların da Nedim'in sözkonusu yayında bulunmayan şiirlerini neşretmeleri 
yenilerinin olabileceği ihtimâlini kuvvetlendirmektedir. Ayrıca, bu yayınları yapan araştırmacılar 
Nedim Divanı'nın, metin tenkidi yöntemlerine uygun olarak, hazırlanmasının lüzümuna işaret 
etmektedirler. Buna rağmen şimdiye kadar Nedim Divanı'nın edisyon kritik yöntemlerine göre 
hazırlanmamış olması, yaptığımız bu çalışmayı gerekli kılmıştır. Nitekim bu çalışmamızın 
sonucunda daha önceki neşirlerde görülen tertipsizlik ve tutarsızlıklar büyük ölçüde giderilmiş, 
başka araştırmacılar tarafindan yayınlanmış olan 1 kaside (nat), 13 kıta, 2 nazm ve 1 rübai bir 
araya getirilmiş , ayrıca Nedim'in 2 kıta, 2 nazm , 7 musammat ve 6 gazel olmak üzere 
toplam 17 yeni şiiri ortaya çıkarılmıştır. 

Bu güne kadar Nedim'in kısa biyografisi ve eserlerine yönelik birbirini tekrar eden çok 
sayıda kitapçık yayınlanmıştır. Yapılan seçmeler de mevcut neşirlere dayanmaktadır. Metin 
tenkidi usüllerine göre hazırladığımız bu çalışma, yapılacak seçmelerde de sağlıklı tercihlere 
zemin hazırlayabilir - 

Nedim'in biyografisiyle ilgili Ali Canip Yöntem'in verdiği bilgilere şimdiye kadar hiç bir 
şey eklenmemiştir. Araştırmalarımız esnasında biz de yeni vesikalar bulamadığımızdan dolayı 
bilinenleri tekrar etmemek için Nedim'in hayatıyla ilgili bir bölüm açmadık. 

Nedim kadar devriyle özdeşleşen şâir azdır. Bu bakımdan estetiğinin teşekkülünde etkisi 
olan eğilimlere divan şiirinin seyir çizgisini dikkate alarak değindik. Bunun yanısıra kendi 
ifadelerinden hareketle şiir ve şair kavramlarına dair düşüncelerini anlamaya çalıştık. 

Nedim, yalnız şiiriyle müstakil çalışmalara konu olan birkaç divan şairinden biridir. 
Prof.Dr. Hasibe Mazıoğlu, Nedim'in Divan Şiirine Getirdiği Yenilik, (Ankara 1957) adlı 
eserinde Nedim Divanı'nı bütünüyle incelemiş, ancak dikkatlerini şairin yenilikçi kimliği üzerine 
yoğunlaştırmıştır. Mazıoğlu, şairin özellikle kaside, gazel ve musammatları üzerinde durmuştur. 
Bu bakımdan biz, bu konulara tespit ettiğimiz yeni şiirler ve nazım şekilleriyle ilgili yeni 
bulgular açısından yaklaştık. Nedim'in tarih manzumelerini bütün teferruatıyla incelemeye 
çalıştık. 


Çalışmamızın II. Bölümü Nedim'in üslübuna dair bir denemedir. Üslüp incelemesi 
yaparken doğrudan Nedimfe ilgili eserlerin yanında konunun teorik boyutunu ele alan Türkçe 
kaynaklardan gerektiğince istifade etmekle birlikte, daha çok Prof.Dr. Mehmet Kaplan'ın bu 
doğrultudaki çalışmalarını, özellikle Tevfik Fikret ve Ahmet Hamdi Tanpınar'la ilgili 
monografilerini örnek aldık. Bu bölüm bütün eksikliklerine rağmen Nedim'in ifade ve 
söyleyişteki başarısının arka planını aydınlatmak açısından bir adım sayılabilir. 

Türk Edebiyatı alanında yapılan çalışmalar arasında #enkidli metinler büyük yer tutmakla 
birlikte, metin tenkidiyle ilgili teorik kaynaklar azdır. Kaynaklardaki bilgiler doğrultusunda 
Nedim Divanı'nın daha önce yapılan neşirlerini değerlendirdik, yazma nüshalar ve 
muhtevalarına dair sağlıklı sonuçlara ulaşmak için değişik tablolar oluşturduk . Elde ettiğimiz 
verilerden hareketle tercih ettiğimiz nüshaları karşılaştırdık. 

Bu çalışmayı yaparken Halil Nihad (Boztepe) ve Abdülbaki Gölpınarlı'nın neşirlerinden 
yararlandık. Önemli gördüğümüz eksiklikleri, nüsha farklarını verdiğimiz aparatlarda gösterdik. 
Halil Nihad'ın , Nedim'e yakıştıramadığı için dikkate almadığı bazı şiirleri Abdülbaki Gölpınarlı 
da gözardı etmiştir. Bu hususta nüshalardan elde ettiğimiz verilere göre tutum belirledik ve 
sözkonusu şiirleri çalışmamıza dahil ettik. Nüshaların bir kısmında Nedim-i Kadim'in gazelleri 
de bulunmaktadır. Bu şiirleri, Osman Horata'nın Nedim-i Kadim Divânçesi, (Ankara 1987) 
adlı eserini dikkate alarak ayıklamaya çalıştık. Buna rağmen bazı şiirlerin Nedim-i Kadim'e ait 
olma ihtimali az da olsa vardır. е 

İmlâ meselesine gelince, 18. yüzyılda Türkçe'nin fonetik bakımdan bugünkü şeklini 
aldığına dair ileri sürülen görüşe katılıyoruz. Bu bakımdan Türkçe kelimelerde modem imlâ 
kurallarını, dilimize geçmiş Arapça ve Farsça kelimelerde ise Prof.Dr. İsmail Ünver'in 
önerilerini benimsedik . Zaman zaman Turkish and English Lexicon adlı sözlüğe başvurduk. 

Her zaman olduğu gibi doktora çalışmalarım esnâsında da, konunun tespitinden bu hale 
gelmesine kadar hemen her safhada hocam Doç.Dr. Mustafa İsen Bey'in yardımlarını gördüm. 
Ayrıca, Dr.Abdullah Öztemiz Hacıtahiroğlu, hususi kütüphânesinde bulunan bir mecmüadaki 
Nedim'e ait şiirlerin fotokopilerini göndermek inceliğini gösterdi. Kendilerine teşekkür 
ediyorum. 


Ankara 1994 Muhsin MACİT 


KISALTMALAR 


Çok yaygın olarak kullanılan ve bilinen kısaltmaları (s: sayfa; a.g.e: Adı geçen eser gibi) 
vermeye gerek duymadık. Kütüphaneler, dergiler ve nazım şekilleriyle ilgili yaptığımız 
kısaltmalar şunlardır: 


DTCF : Dil ve Tarih-Coğrafya Fakültesi 
Ktp : Kütüphane 
TDEAD : Türk Dili ve Edebiyatı Araştırmaları Dergisi (Ege Üniversitesi) 
TTEM : Türk Tarih Encümeni Mecmüası 
K : Kasideler 
k : Kıtalar 
N : Nazmlar 
M : Mesneviler 
m : Musammatlar 
G : Gazeller 
md : Müstezadlar 
: Rübailer 
tz : Baskı tarihi belli değil 


Metni kurarken kullandığımız nüshalarla ilgili kısaltmalar TV. Bölüm'de verilmiştir. 





GİRİŞ 
1. 18.Yüzyılın Başında Divan Şiirinde Ortak Eğilimler 
ve Nedim'in Estetiğinin Teşekkülü 


18.yüzyıla gelinceye kadar divan şiirinde, geleneğin elverdiği ölçüde farklı arayışların, 
Fars şiirinin de etkisiyle değişik söyleyiş biçimlerinin denendiği bilinmektedir. Divan şairlerinin 
kullandıkları "bikr-i mana", "tâze-zebân", "eşr-ı âbdâr" ve "mazmün" gibi sırları oldukça 
müphem kavramlar, ifade ve söyleyişteki arayışlarının doğal sonucudur. Şairin daha güzel söz 
söyleme gayreti, şahsi olabilme endişesinin yanı sıra dönemin estetik anlayışının dayattığı bir 
zorunluluktur . 


Divan şiirinin teşekkül dönemlerinde ve hatta 16. yüzyıla kadar Fars şiirinin yoğun etkisi 
görülür. Bununla beraber daha önce Safi gibi bazı şairlerin Türkçe atasözleri kullanmakla 
şöhret kazandıklarını, Güvâhi'nin çok sayıda atasözlerini içine alan bir Pendnâme yazdığını 
biliyoruz.Ancak, atasözü ve deyimlerle örülü şiir tarzında ürün veren en başarılı şair Necâti'dir. 
Konuşma dilinden gelen unsurları, kalıplaşmış yapıları, atasözü ve deyimleri kullanma eğilimi 
16. yüzyıl şiirinin önemli bir özelliğidir. Bilhassa Rumeli'de yetişen şairlerin, Hayreti, Usül ve 
Yahyâ Bey gibi ustaların elinde Türk dili ve şiiri daha yalın bir yapıya kavuşur. Geleneğin 
hakim tonuna aykırı olarak Türki-i Basit hareketi diye nitelendirilen, Tatavlalı Mahremi, 
Aydınlı Visâli ve Edirneli Nazmi gibi temsilcilerini yetiştiren tarz tâli bir duyarlik olarak kalır) . 


16.yüzyıl Osmanlı toplumunda kültürel oturmuşluğa paralel olarak şiirde estetik payda 
oluşur. Bu olgunluğun simgesi Bâki'dir. İstanbul şehir hayatının, günlük konuşma dilinin, 
yaşama sevincinin şiirdeki sıcaklığını Bâki Divanı'nda buluruz. Mahalli çizgilerin, günlük 
hayat sahnelerinin soluk renklerini şiirinde adetâ bir fon olarak kullanan Bâki bu yönüyle 
dönemiyle özdeşleşir. Çünkü, 16. yüzyıl divan şiirinde Türkçe, söz dizimi, kelime grupları ve 
daha çok dikkati çeken zengin çağrışımlarıyla oldukça canlıdır. Bununla birlikte divan şiiri her 
zaman Arap ve Fars kaynaklarından gelecek etkilere açıktır. Buna Molla Câmi ve Ali Şir 
Nevâyi aracılığıyla Herat ve çevresinde teşekkül eden edebi ve kültürel muhitlerin etkisini de 
ilâve etmek gerekir. Ayrıca, İstanbul ve Herat gibi iki önemli kültür merkezinin arasında eserini 
veren Fuzüli, çağdaşlarından başlayarak bir çok divan şairini etkiler.Ancak, 17. yüzyıla girerken 
divan şiiri yeni bir tarzın takipçilerini ve temsilcilerini yetiştirmeye başlar. Bu Sebk-i Hindi veya 
Hind Üslübu denilen tarzdır. 


1 Bu konada daha fazla bilgi için bkz. Fuad Köprülü," Milli Edebiyat Cereyânının İlk Mübeşşirleri", Edebiyat 
Araştırmaları, Ankara 1966, s.271-298, Büyük Türk Klasikleri, İstanbul 1988, C.VI. 


Sebk-i Hindi, hayâl inceliğini, az sözle çok şey anlatabilmeyi, mitolojiye göndermeleri 
kelime seviyesine indirmeyi esas alır. Doğrusu birikimiyle, işlene işlene rafine hale gelmiş 
diliyle divan şiiri bu etkiyi özümseyecek konumdadır.Tarzın büyük temsilcileri Nâ'ili, Malatyalı 
Şehri, Şeyhülislâm Yahyâ ve Vecdi gibi asrın önde gelen şairleri âdetâ bir akım oluştururlar. 
Sebk-i Hindi'nin edebiyatımızdaki büyük temsilcilerinde görülen yoğun anlatım, sözü hadd-i 
icâze yaklaştırma cehdi söyleyecek sözü olmayanların fantezilere yönelmesine açık kapı bırakır? 
° Tam tıkanıklığa gitme durumunda kendine has bir tarz oluşturan hikemi tarzın büyük 
temsilcisi Nabi, sesini yükseltmeye başlar ve geniş kitleleri etkiler? . Bu dönemde kasidede 
NeffTnin etkisi devam etmektedir. 


18.yüzyılın başlarında divan şiirinde değişik tecrübelerin, arayışların ve hatta fantezilerin 
yoğunlaştığını görüyoruz. Nedim'in doğum tarihini 1099/1681 olarak kabul edersek, tam bu 
arayışların ve 17. yüzyılın usta şairleri Nefi, Şeyhülislâm Yahyâ ve Nâbi'nin tesirinin devam 
ettiği bir dönemde şiir dünyasına gözlerini açtığını söyleyebiliriz. 


Nedim Divanı'nda bulunan en eski tarih manzumesi 1114/1702 rakamını taşıyor. Ayrıca, 
L. Hakkı Uzunçarşılı'nın, Z Mahmud'un tevvellüdüne şair Nedim'in tarihi ifadesiyle verdiği beyit 
gerçekten Nedim'e aitse yukarıdaki tarihi altı yıl daha geriye götürmek mümkün. Bu şiirleri 
Nedim'in ilk kalem tecrübeleri olarak saymak bugünkü bilgilerimize uygundur. Nedim'in ilk şiir 
tecrübelerinden olduğuna inandığımız nazire, tahmis ve taştirleri vardır. Nitekim, Halil Nihad, 
Nedim Divanı neşrinde "Nedimâne addolunamıyacak bazı eş'âr hakkında" diyor ki, "Nedim 
gençliğinde, san'at-ı şâ'irânesinin tekemmül etmediği zamanlarda tecrübe-i kalem nevinden 
yazmış ve bunlar divanına başkaları tarafından idhâl edilmiş olabilir”4 . İlk kez bu çalışmamızla 
ortaya çıkardığımız 82, 86 ve 92.gazeller nazire yahut Nedim'in ilk tecrübelerinin ürünü olması 
ihtimaliyle birlikte sadece şarkı sözü olarak yazılmış ürünler de olabilir. Çünkü, 86. gazelin 
makta beyti bu ihtimali kuvvetlendirmektedir: 


Eş'ârımı gördükde Nedim eyledi tahsin 
Afâka bu şarkıyla bir âvâze düşürdüm 


18.yüzyılda nazirecilik geleneğinin artarak devam ettiğini biliyoruz. Nedim'in bu 
eğilimlere ilgisiz kalması düşünülemez. Ali Şir Nevâyi, Fuzüli, Neşâti ve Nâbi gibi Türk şiirinin 
ustalarına nazire yazmış, Rasih"in meşhür matlaını tazmin etmiştir. 


Tamamen farklı bir mecrâda yeni bir şiir tarzı oluşturmuş olmasına rağmen Nedim'in 
Divanı'nda, Nâbi'yi hatırlatan mısra, beyit ve hatta şiirlerle karşılaşırız. Meselâ, 


2 Sibk-i hindi konusunda bkz. Halük İpekten, Nâ'ili-Hayatı-Sanatı-Eserleri, Ankara 1991, s.60-64. 
3 Mine Mengi, Divan Şiirinde Hikemi Tarzın Büyük Temsilcisi Nâbi, Ankara 1987. 
4 Halil Nihad, Nedim Divanı, İstanbul 1338-1340, s.306-307. 


Ehl-i diliz felekde belâmız budur bizim 
Tutduk reh-i savâbı hatâmız budur bizim С 89/1 


Takdir ki mebnâ-yı safâ vü gamımızdır 
Bu bahsde erbâb-ı hikem mülzemimizdir G.38/1 


matla h gazeller Nâbi'nin şiirinin hakim tonunu çağrıştıran hikemi ifadelerle doludur. Aslında 
divan şiirinde kafiye ve redifin, kan grupları tutan şairleri ortak mazm.aün ve söyleyışlerde 
buluşturmaları mümkün. Bununla birlikte şairlerin kalıcılığını sağlayan orijinal üslüplarıdır. 
Nitekim, "Nedim'in en güzel ve bugüne en fazla hitap edebilecek eserlerinden biri olan var 
içinde redifli gazelinin başlangıcını Nâbi'nin aynı redifte düzgün dille yazılmış olmaktan başka 
meziyeti olmayan iki gazelinde buluruz. Buna mukabil, 


Böyle bi-hâlet değildi gördüğüm sahra-yı aşk 
Anda mecnün bidler divâne cülar var idi 


beyti bulunan o güzel gazel ise, ayrı vezinde olsa bile, redifiyle tâ Zâti'ye kadar çıkan bir 
gelenekten henüz kurtulmuş, tamamiyle şahsi bir mahsüldür"5 . 


Ali Emiri, Süleyman Nazife yazdığı bir mektupta "tevârüd" den bahsederken Nefi ile 
Nedim divanlarında " tevârüd ve teşâbih" vadisinde bir çok örnek olduğunu söyler ve şunları 
sıralar · 


Devri zaman-ı Ahmed-i muhtârı andırır 
Şemşiri Zülfikar-ı "Aliden nişân verir Nef'i 


Hem-nâmı Murtaza Ali Paşa ki rüz-ı rezm 
Şemşiri Zülfikâr-ı "Aliden nişân verir Nedim 


Mazmünu dest-i âleme bir dâstân verir 


Nef'i 
Her harfi dest-i âleme bir dâstân verir 

Nedim 
Göv-ı zemine zelzele-i üstühan verir Nef'i 
Pây-ı zemine zelzele-i üstühan verir Nedim 


5 A.Hamdi Tanpınar, 19.uncu Asır Türk Edebiyatı Tarihi, İstanbul 1982, 5.20. 
6 Tarih ve Edebiyat, Sene 1(30 Teşrinisâni1334),s.157-158. 


УШ 


18.yüzyılda Halk ve Divan edebiyatları arasında nisbi bir yakınlık sözkonusudur. 
Divanlarda heceyle yazılmış şiirlerle karşılaştığımız gibi halk şairlerinin de divan şiirinin estetik 
ve hayal dünyasına yakın şiirlerini görüyoruz. Aslında bu yalnız 18. yüzyıla özgü bir durum 
değildir. Nedim Divanı'nda hece vezniyle yazılmış iki koşma mevcuttur . Bunlardan biri daha 
önce bir çok araştırmacının Nedim'in türküsü diye takdim ettikleri şiirdir. Bu arada yazma 
nüshaların hiç birinde türkü ifadesiyle karşılaşmadığımızı belirtelim. İkinci şiir ise çalışmamızın 
Musammatlar bölümünde yer alan 46. şiirdir. Bu da 11'li hece ölçüsüyle yazılmış bir 
koşmadır. Bu iki şiir Nedim'in döneminin ortak eğilimlerine ilgisiz kalmadığını göstermektedir. 

Hind üslübunun özellikleri 18. yüzyıl şairlerinde de kısmi olarak kendini gösterir. Şeyh 
Galip ise bu üslübun bütün özelliklerini şahsi üslübuyla yoğurarak yeni bir terkibe ulaşır. 
Nedim'in şiirlerinde Hind üslübunun getirdiği yoğun anlatım tarzı ve hayal dünyası üzerinde 
pek durulmamıştır. Hasibe Mazıoğlu, Nedim'in Divan Şiirine Getirdiği Yenilik adlı eserinde 
şairin Sebk-i Hindi'yle bağlantısını Nedim'in Şiirlerinde Hayal Unsurları başlığı altında ele 
alır’ 

18.yüzyılın başında özellikle İbrahim Paşa'nın gayretleriyle oluşturulan sulh ve sükün 
döneminde imar faaliyetleriyle birlikte eğlence yerlerinin yeniden tanzim edildiğini biliyoruz. 
Sosyal pramidin zirvesinde toplanan servet ve ihtişam: bir miktar aşağıya taşırılarak geniş bir 
itaat çemberi oluşturulmuştur. Düzenlenen helva gecelerine, Sadâbâd eğlencelerine şairlerin 
iştirak ettiklerini eserlerinden anlıyoruz" Bu dönemde gerçekleştirilen imar faaliyetlerine, çeşme 
ve sebillere, han ve kervansaraylara, hamamlara, köşklere dönemin şairleri manzum tarihler 
düşürmüşlerdir. Nedim'in tarih manzumelerinin eksenini de Damad İbrahim Paşa'nın faaliyetleri 
oluşturmaktadır. Ayrıca eğlence hayatıyla ilgili mekânların ve mesire yerlerinin yeniden tanzimi 
sözkonusudur. İstanbul'un bu yönüyle şiirlere konu olması 18. yüzyılda başlamaz. Fakat, Nedim 
tevârüs ettiği bir geleneği daha canlı, değişik sahneler ve tipleri önplana çıkararak anlatır. 
Nedim" den önce " 17. yüzyılda Şeyhülislam Yahyâ, Nabi, Vecdi, Fâsih, Nef'i gibi şairler 
İstanbul üzerine bir çok gazeller söylemişlerdir. Bu âdeta bir moda haline gelmiş olmalı ki Bahti 
(Sultan Ahmed ID bir gazelinde: 


O şehr-i dil-güşânın vasfına denmiş gazeller çok 
Veli Bahti senin nazmın gibi rengin gazel olmaz 


6 Mustafa İsen, "Divanlarda Heceyle Yazılmış Şiirler", Türk Kültürü Araştırmaları, (Şükrü Elçin'e 
Armağan), XXIX/1-2 (Ankara 1993),s.223-252,Cemal Kurnaz, Halk ve Divan Şiirinin Müşterekleri 
Üzerine Denemeler, Ankara 1990, s.45-74. 

7 Hasibe Mazıoğlu, Nedim'in Divan Şiirine Getirdiği Yenilik, Ankara 1957, 5.66. 

8 M.Fuat Köprülü, " Sadâbâd Şairleri" Yeni Mecmua, II, 34 (7 Mart 1918) s. 146. 


diye övünür. Hakikatta bu yüzyılda İstanbul üzerine en güzel gazeli Nefî söylemiştir. XV. 
yüzyılda Cafer Çelebi'nin tabii güzelliğini övdüğü Kâğıthâne, XVIL.yüzyılda çok sevilen bir 
eğlence yeri haline gelmiştir. NefTnin: 


Mahşer olmuş sahn-ı Küğthüne dünya bundadır 

Cennete dönmüş güzellerle temdşü bundadır 
mısraları daha sonra Nedim'in tasvir edeceği Kâğıthâne ölemlerinin bu yüzyılda başladığını 
gösterir"? . 

Nedim'in şiirlerinde görülen tasvirler, tablolar İstanbul halkının konuşma kalıplarından, 
günlük dildeki kullanımlardan yararlanılarak gerçekleştirilir. Bu mahalli özellikleri şiirinde 
başarıyla kullanan şairlerin başında Bâki gelir. İstanbullu bu iki şairin zevkleri kendiliğinden 
onları birbirinlerine yaklaştırır. Bâki, Nedim'in beğendiği Türk şairleri arasındadır. Bu itibarla 
şahsiyetleri birbirine çok yakın olan Bâki ile Nedim arasındaki fark, iki şairin yaşadıkları 
devirden ibârettir, demek pek de hatalı bir hüküm sayılmaz. Bu iki şairin divanları şehir 
hayatıyla ilgili mecaz, istiare ve benzetme unsurları açısından bir taranacak olsa aralarındaki 
benzerliğin farklılıklardan fazla olacağı görülür. Necâti'yle belirginleşen, Bâki, Şeyhülislam 
Yahyâ gibi şairlerin elinde mükemmelleşen mahallileşme cereyanı, 18.yüzyılda en büyük 
temsilcisini bulur. O, şair Nedim'dir. M.Fuad Köprülü'nün ifade ettiği gibi, "muayyen devirlerde 
muayyen zevklerin ortaya attığı, canlandırdığı, hatta büyük kıymet verdiği birçok mahsüller 
süzüle süzüle yukarı tabakalarda unutulur, ve nihâyet her devirden yâdigâr olarak bir kaç 
kuvvetli katre kalır ki, milli zevkin taktir ettiği bu katrelerde o devrin dehâsı yaşar"10 . 

Nedim'in estetiğinin teşekkülünde bütün bu âmillerin yanı sıra belki bunlardan daha da 
önemli olarak aldığı eğitim ve yetiştiği muhit etkili olmuştur. Nedim, kültürlü bir aile ortamında 
dünyaya gelmiş, iyi bir tahsil görmüş, devrin klasik ilimlerini, Arapça ve Farsça'yı mükemmel 
öğrenmiştir. Medrese tahsilinin akabinde müderrislik mesleğinin ilk kademesi olan hariç 
medresesi müderrisliğini elde etmiştir. Daha sonra bu görevini Molla Kırımi, Sadi Efendi, 
Nişancı Paşâ-yı Atik, Sahn ve Sekban Ali Medreselerinde sürdürmüştür. Aldığı eğitimle birlikte 
asrın başında görülen edebiyatta yenilik arayışlarına ve divan şiirinin kaynaklarına da kayıtsız 
kalmamıştır. "Nedim, dehâsından sarfinazar, klasik medrese tahsili görmüş aruzun sırları gibi 
eski kültürün bütününe sahip, sanatını yaşayan hayattan ve yaşayan dilden olduğu kadar, bu 
kültürün kaynaklarından da besleyen bir şairdir. Şiire getirdiği yenilik, asırlarca süren dağınık 
tecrübelerin zaferidir"11. 


9 Mehmet Kaplan, "Türk Edebiyatında İstanbul" , Türk Edebiyatı Üzerinde Araştırmalar TI, İstanbul 1987, 
5. 44 

10 M.Fuat Köprülü, A.g.m. s. 147. 

11 A.Hamdi Tanpınar, 19.uncu Asır Türk Edebiyatı Tarihi, İstanbul 1982, s. 83. 


Denilebilir ki, Nedim'in şiir anlayışının oluşumunda micazı, yeteneği, yaşama zevki gibi 
bireysel faktörlerle muhiti ve tevarüs ettiği şür geleneği etkili olmuştur. Şiir anlayışının 
yansımalarını Divanı'nda somut örnekleri ile birlikte buluruz. 


IL Nedim'in Şiir ve Şair Hakkındaki Düşünce ve Değerlendirmeleri 


Divan şairleri eserlerinde şiir ve şair hakkındaki görüşlerini bir beytin anlam bütünlüğü 
içerisinde ifade ederler. Aslında beyit bütünlüğüne genel olarak itibar eden divan şairinin bu 
tutumu estetik anlayışının bir gereği olarak görülmelidir. Özellikle gazellerin makta beyitlerinde 
ifade edilen bu görüşler sistemli bir yaklaşımın ürünü olmaktan uzaktır . Yine de bu beyitler 
sistematik olarak değerlendirilir ve mukayeseli olarak incelenirse divan şiiri sanat görüşünün 
ortaya konulmasında malzeme olabilir’ . 


Nedim Divanı'nda, şairin şiir anlayışını muhtevi beyitlerle karşılaşırız. 18.yüzyıl divan 
şiirine yenilikçi kimliğiyle damgasını vuran Nedim'i döneminin tezkire yazarlarından Sâlim, 
"taze-zeban" olarak nitelendirir. Bu sıfat elbette ki rastgele seçilmemiştir. Nedim'in şiirinin 
orijinalliğine dikkat çekmek için seçilen bu sıfat, şairin bizzat şiiri için kullandığı bir terim olma 
niteliğini taşır. Nedim'e gelinceya kadar divan şiiri başarılı ürünlerini vermiş, güzel eser ortaya 
koymak oldukça güçleşmiştir. Dönemin şairlerinde görülen arayışlar kimi zaman fantezi 
seviyesinde kalmıştır. Durumun farkında olan Nedim, 


Sad hayf o güne tâze mazmün-ı hüner 
Bir beyte henüz olamamış küncide R. 
ve 


Ekser şu'ârâ-yı asr kullanmazlar 
Bikr olduğı'çün sühanda tâze mazmun R.6 


diyerek bir yandan şiire yeni bir söyleyiş getirilemediğini vurgularken, diğer yandan da dönemin 
şairlerini eleştirir. Kendisi ise yeni bir yol açtığının, tâze-zebân olduğunun bilincindedir: 


Kilk-i ayyârın "aceb nâ-refte rûh açdı Nedim 
Hâne-i endişeden gülzâr-ı isti"düda dek G.60/6 


Nazmım görüp der imiş ol müşkil- pesend-i nâz 
Tarz-ı Nedim-i tâze-edâmız budur bizim G.89/5 


12 Bu konuda yapılmış çalışmalar vardır: M.Çavuşoğlu, Necati Bey Divanı"nın Tahlili, İstanbul 1971, Harun 
Tolasa, Ahmet Paşa'nın Şiir Dünyası, Ankara 1973; Cemal Kurnaz, Hayali Bey Divanı Tahlili, Ankara 
1987, Nejat Sefercioğlu, Nev'i Divanı'nın Tahlili, Ankara 1992, Harun Tolasa, "Divan Şairlerinin Kendi 
Şiirleri Üzerine Düşünce ve Değerlendirmeleri" E.Ü. Türk Dili ve Edebiyatı Araştırmaları Dergisi, 1 
(1982), 5.15-47, 


Nedim'in nazmı tâzedir, dudağı sühan meşk eder, gönlünden diline mani-i #âze hırâman 
olup gelir; 


Ger kusuru var ise avf kıl ey kânı-ı kerem 

Tâzedir nazmı eger olsa da bi -reng ü nizâm K.10/40 
Мапі-і tâze küçe-i dilden zebânıma 

Yâd-ı lebinle mest-i hırâman olup gelir G.37/5 


Meger lebin sühan-ı 1226 meşk eder ki yine 
Şeker-tırâşelerinden pür olmuş etrâfın G.65/4 


Divan şairlerinin şiir, eşâr terimleriyle gazeli kasdettikleri tezkire terminolojisinden 
anlaşılmaktadır. Ayrıca, "Ab dar" sözcüğünü de aşağı yukarı orijinal kavramının karşılığı olarak 
kullanmaktadırlar. Nedim'in şu beyti, bu iki anlamı içerir ve onun şiirinin bir özelliğini niteler: 


Senin vasfında cânâ bir neşât-âver gazel gördüm 
Olursa tâze eş'âr öyle pâk ü dbolür olsa G.117/7 


Tezkire müellifleri ve divan şairleri şair-çevre-şiir ilişkisini bazı alegorilerle anlatırlar: 
Buna göre şair, bülbül, tüti, gavvas; şiir, terennüm veya inleme, sühan, inci, çevre, gülistan, 
şekkeristan, derya istiareleriyle karşılanır. Nedim de bu istiare, mecaz ve teşbih unsurlarını 
kullanır kendi şiir görüşünü anlatmak için: 


Yine hem çün gonca bir pâkize nazm-ı tâzedir 
Andelibâsâ Nedimâyı gazel-hân eyleyen G.105/6 


Nedim, şiirini pakize-edâ, edd-yı selis tamlamalarıyla nitelendirir. Yine şiirinin özelliğini 
anlatmak için di/-cü ve dil-keş sözcüklerini kullanır. Şiirini değerlendirirken kullandığı bir 
başka kelime ise "lehçe". Bu kelimeyi sözlük anlamıyla kullandığı açıktır: 


Hoşdur tekerrürün dile ey lehçe-i Nedim 
Bilmem gulü-yı şişede kul kul musun nesin G.74/8 


Böyle âteş lehçe lâzımdır sühan tâ kim Nedim 
Germ-sâz-ı nağme-i tahsin ola hânendeye G.125/5 


Bu beyitlerin ilkinde şiirinin ahengine, ikincisinde ise "yakıcılığına" dikkati çekmektedir. 
Nedim şiirinin yakıcılığına o kadar inanmış görünür ki divanının varaklarını yakacağından 
korktuğu için şirini tertip etmediğini bile söyler. Burada vurgulamak istediği yine şiirinin 
yakıcılığıdır: 


Nedimâ şirrimi tertib ederdim korkarım ۵ 


Yaka nazmındaki süz u güdâz evrâk-ı divânım С.85/5 


Şiirde söz ve anlam arasındaki ilişkinin niteliği konusunda, sorunun teorik boyutuyla 
ilgilenen düşünür ve şairler durmuşlardır. Nedim de geleneğin imkan verdiği ölçülerde söz- 


anlam ilişkisine değinir. 
Her sözüm gülşen-i ma'nâya gönül bezminden 
Gül gibi renkli nergis gibi mestâne gelir 


Kad-i güftârıma evvel biçilüp câme-i reng 
Sonra fersüdesi bâzâr-ı bahârâna gelir 


Edâ pâk olsa da ma'ni yakışmaz rüşen olmazsa 
Görünmez reng-i rüy-ı duhter-i rez sâgar-ı zerden 


K.16/39-40 


G.95/5 


Divan şairi yeteneğine güvenir. Şairlik kudretini /4b'ımda bulur. Nedim, yeteneğini kimi 


hızlı ve güzel koşan ata, kimi de çok ender şeyler doğuran birine benzetir: 
Tab"ım ol nâdire-zâdır ki cihâna veledi 
Cümle bircis ü 'utârid gibi ferzâne gelir 
Arsa-i ma'nâda el-hak yekke-tâz oldun Nedim 
Esb-i tab'-ı çâpükün gitdikçe meydân almada 

Şair yeteneğinden o kadar memnun görünür ki, bir beytinde; 
Tab'ım bâğbân-ı giran -dest-i mâyedir 
Kim bir gül istesem bana bir gülistan verir 


K.16/41 


G.146/6 


K.4/56 


demektedir. Böyle söylemesine rağmen Nedim, çok şiir söyleyen biri değildir. Bu tutumunu da 


şöyle açıklar: 
Asafâ meşhürdur kim söylemez üstâd lik 


Söyleyince böyle söyler gevher-i yektâ gibi K.18/35 


Sözü az söyle ağır söyle Nedimâ ki sühan 


Zer gibi sayılı gevher gibi sencide gerek o 6 


Özellikle ikinci beyit Nedim'in kendine güveninin, şairlik bilincinin bir ifadesidir. Her ne kadar 


şu beytinde; 


Değildir öyle pek üstâd şâ'ir gerçi kim ammâ 


Yine eş'ârı tab'a hoş gelir bilmem ne hâleidir K.15/43 


dese de bunu çevresine takındığı eleştirel tutumunun bir ifadesi saymak gerekir. 
Nedim, sözü hadd-i icâza ulaştırdığına inanır. Bu özelliğini soyutlama yöntemiyle 
kalemine yakıştırır: 
Hâme-i mu'ciz-beyânım anların her birine 
Bir cevâb ibrâz edüp vâzıh yed-i beyzâgibi K.18/41 
Yine ser-levha-i mecü'a -ı icâza Nedim 
Tâze tarh-ı kalem-i çire-zebân ancak bu G.155/5 
Nedim Divanı'nda şiirle ilgili çeşitli kavramlarla karşılaşırız. Bazen bir nazım şeklinin 
adını, bazen bir terimi, divanın fiziki görünümüyle ilgili bir kavramı değişik edebi sanatlara 
imkân verebilecek şekilde ustalıkla kullanır: 
İnâyetin ile âsüdedir yedi iklim 
Himöyetin ile manzümdur umür-ı ehem К.25/24 
Umür-ı memleket-i Rümi şöyle nazm etdin 
Ki oldu mısra'ının müstezâdı mülk-i 'Acem K.25/26 
Müstezâd-ı işve ol hatt-ı nevin icâdıdır 
Zülfünün terkib-i bend-i fitne hâtır-zâdıdır G.22/1 
Misrd"-ı mevzündur атта nâ-resâdır serv-i bâğ 
Eyleye tazmin meger kadd-i ser-efrüzm senin G.71/2 
Nedim Divanı'nda rastladığımız edebi terimlerden biri de mazmündur!4 . Üç beyitte ve iki 


rübaide olmak üzere beş kez mazmün kavramı geçmektedir. Şunu hemen belirtmeliyim ki bu 
beyitlerin kimilerinde mazmün kelime anlamıyla yer almaktadır: 


Lûtf и mürüvvet eyle biraz dahı bizlere 
Mazmun bağışla bâri efendim aman aman K.24/6 


Aşağıdaki beyitlerde de mazmün gizli anlam, ustaca yapılmış sanat gibi fonksiyonlarıyla 
kullanılmıştır: 


Seyret Nedim o kâmeti kim eylemiş murâd 


Bir mısra'-ı resâde mezâmin-i nâzı hep G.7/5 
Lebin vasfında bir mazmun demişdim reng ü bü sanma 
14 Mazmun kavramı için bkz. Mehmed Çavuşoğlu, "Mazmun", Türk Dili , XLVIII, 388-389 (Nisan-Mayıs 


1984) s. 198-205, Mine Mengi, "Mazmun Üzerine Düşünceler", Dergâh, Ш, 34 (Aralık 1992), İskender Pala, 
"Mazmun"un Mazmunu", Dergâh, IIL, 35 (Ocak 1993), 5. 1,10-11 


Anı ceybinde güller bülbülün ikrâm içün saklar G.19/8 


Nedim, takdir ettiği Fars ve Türk şairlerini yeri geldikçe anar. Başta Fuzüli olmak üzere 
pek çok şaire nazireleri vardır. Nevâyi'nin bir gazelini tanzir etmiş ve ayrıca Çağatayca bir nazm 
söylemiştir. Râzi, Neşâti ve Tıfli'nin gazellerine tahmis ve Nedim-i Kadim ile İzzet Ali Paşa'nın 
şiirlerine taştir yazmış, Enveri, İbrahim Paşa ve Sultan Ahmed'in mısra ve beyitlerini tazmin 
etmiştir. Ayrıca, "gibi" redifli kasidesinde İran şairlerinden Buhteri, Ahtal, Tayyib, Bebgâ, Sâib, 
Rüknâ, Utbi ve Vassâf gibi simâlara âdetâ meydan okur. Türk şairlerinden kasidede NefTyi 
gazelde Bâki ve Yahyâ'yı, mesnevi tarzında Atayi'yi ve rübaide Azmizâde Hâleti'yi beğenir. 
Yalnız beğenmekle kalmaz, 

Hâsılı her biri bir vâdide bulmuş imtiyâz 
Müstezâd u şarkı vü tahmis-i şevk-efzâ gibi 


Hâme-i mu'ciz-beyânım anların her birine 
Bir cevâb ibrâz edüp vâzıh yed-i beyzâ gibi K.18/40-41 


diyerek âdetâ meydan okur. Özellikle ilk kasidelerinde Nefi etkisine sonuna kadar açık olan 
Nedim, gazelde de kendisini Bâki'nin mirascısı sayar. Döneminin şairlerinden Nâmi Han, Arif 
Efendi, İzzet Ali Paşa ve Râzi gibi şairlere birer beytinde yer verir. 


Nedim, kendine has bir üslüp oluşturduğunun farkındadır. Bu yüzden, "Malumdur benim 
sühanım mahlas istemez" şeklinde çok ciddi bir iddiayla okuyucu karşısına çıkar. Şiir ve 
matematik arasındaki ilişki üzerinde özellikle düşünürler durmuşlar. Lâkin, Nedim, bu tür 
iddialardan haberdar mıdır? Bunu tahmin etmek güç. Ancak, Türk ve İran şairlerine meydan 
okurken söylediği bir beytindeki "hendesi dava" ifadesi, şiir ile matematik arasındaki ilişkiye 
yönelik çağrışımının yanı sıra,ne yaptığının bilincinde olan bir sanatkârın "bi-pervâ" tavrının da 
göstergesi sayılabilir. 


Гај derlerse eger işte kalem işte деуді 
Her sözüm isbât mümkin hendesi da'vâ gibi K.18/45 


Divan şiirinin imkânlarını zorlayarak yeni bir tarz oluşturan Nedim hakkında edebiyat 
tarihi kesin ve kalıcı hükmünü vermiştir. Artık, o zümre-i şâiranda müstesnâ yerini almıştır. 


XVI 


LBÖLÜM 
NEDİM'İN ŞİİRLERİNİN İNCELENMESİ 

Nedim Divanı, kullanılan nazım şekilleri bakımından klasik divan tertibine uymaktadır. 
Kasideler, kıtalar, nazmlar, musammatlar, mesneviler, gazeller rübailer vs. Nedim'in şiiri 
üzerine araştırma yapanların daha teferruatlı bir tasnifi, nazım şekillerine göre değil de 
muhtevayı da dikkate alan tasnifleri sözkonusudur. Mesela, Abdülbaki Gölpınarlı neşri başta 
olmak üzere Nedim Divanı'nın muhtevasını veren bütün araştırmacılar Tarihler ve Şarkılar 
başlığı altında bölümler açarak muhtevayı önplana çıkaran tasnifler yapmışlardır. Biz, nazım 
şekillerini göre bir tasnif yaparak mürettep divan geleneğine uygun bir tutumu benimsedik. 
Tarihleri kıta nazım şekli çerçevesinde ele almayı uygun buluyoruz. Gerçi, Nedim'in kaside 
nazım şekliyle yazılmış 5 tarihi mevcuttur. Ayrıca, bir tarihi beyittir bir tarihi de terci-i 
bendhazım şekliyle kaleme alınmış bir şiirdir. Tarih manzumelerininin büyük çoğunluğunun 
kıta nazım şekliyle yazılmış olmasından dolayı tarih manzumelerini kıtaların bir altbaşlığı olarak 
ele aldık. Şarkıları, musammatlar genel başlığı altında verdik ve değerlendirmelerimizi de bu 
çerçevede yapacağız. Ayrıca, ilk olarak Nazmlar başlığıyla bir bölüm açtık. Bu bölümde ele 
aldığımız şürlerin bir kısmının tamamlanmamış gazel, bir kısmının ise kaside olması ihtimali 
vardır. Ancak, iki beyitli nazmı, gazelden, beş beyitli nazmı ise kasideden ayırmak mümkün 
değildir. Elimizde bulunan tek ölçüt beyit sayıları ve kafiyeleniş biçimleridir. Bu şiirlerde konu 
ayıricı vasıf olmaktan uzaktır. Genel hatlarıyla belirlediğimiz bu yaklaşım tarzına göre Nedim 
Divanı kullanılan nazım şekilleri bakımından şöyle bir yapı arzetmektedir. 


Kasideler: Nedim Divanı'nda 44 kaside vardır. Bu kasidelerin ilki na'ttır. Bu şiir Divan'ın 
matbü ve gördüğümüz yazma nüshalarının hiç birinde mevcut değildir. "Habib-i kibriyâ" redifli 
bu kasidenin Nedim'e ait olduğunu tam olarak iddia etmek mümkün değildir. Ancak, yeni 
bulgular elde edene kadar bu şiirin Nedim'e ait olduğunu ve bu şekliyle Nedim Divanı'nda yer 
alması gerektiğine inanıyoruz. Bu şiiri aldığımız mecmüada Nedim'e ait olduğu bilinen bir 
musammatın (m1) bendlerinin ilk ve son dizelerinden oluşan şiir mevcuttur. Bu şiir kaside 
başlığını taşımaktadır. Ayrıca, gazeller arasında bulunan 43. gazeli de bu mecmuadan aldık. 
Sözkonusu gazelin kelime kadrosu ve imajlar Nedim'e ait olabileceği ihtimalini 
kuvvetlendirmektedir. Bu iki şiiri dikkate alarak na'tın da Nedim'e ait olacağını söyleyebiliriz. 


Nedim'in kasideleri arasında 25 beyitten fazla beyit ihtiva edenlerin sayısı 25'dir. Diğer 
kasidelerin beyit sayısı 21-7 arasında değişmektedir. Bu şiirlerin bir kısmını Abdülbaki 
Gölpınarlı eserinde Tarihler başlığı altında verdiği için araştırmacılar da bu başlık altında ele 
almışlardır. Nitekim, Hasibe Mazıoğlu, "Nedim'in şekil bakımından kaside diyebileceğimiz 37 


şiiri vardır" diyerek tarih manzumelerini kaside nazım şeklinin kapsamına almamıştır! . Ayrıca, 
Nedim'in tarih manzumelerini incelerken de Hasibe Mazıoğlu, "İran sulhü için yazılan tarih 
terci-i bend şekliyle olup diğerleri kıta şekliyle yazılmıştır" demektedir. Halbuki sözünü ettiğimiz 
tarih manzumelerinin nazım şekli kaside değilse bile ancak, nazm olabilir. 


Nedim'in kasidelerinin konuları bakımından dağılımı şöyledir: 1 Na't, 3 Sadrazam Ali 
Paşa'ya medhiye, 12 Sultan Ahmed'e medhiye, 2 Sultan Ahmed ve Damad İbrahim Paşaya 
birlikte sunulan medhiye, 1 Sultan Ahmed'in şehzadelerine kaside, 19 Damad İbrahim Paşaya 
değişik vesilelerle medhiye, 1 Revan'ın fethi münasebetiyle düzenlenen helva sohbetine bir 
kaside, 1 Kapdan Mustafa Paşa'ya medhiye , 1 Yirmisekiz Çelebi Mehmed Efendi'nin kasrına 
medhiye, 1 İzzet Ali Paşa'nın defterdâr oluşuna kaside nazım şekliyle tarih, Gülşeni Tekkesi'nin 
onarımı ve Tersanedeki Divanhâne'nin inşâsına yazılmış birer tarih manzumesi... Kasideleri 
Hasibe Mazıoğlu teferruatlı biçimde incelemiştir? Ayrıca, Tunca Kortantamer, bilhassa anlatım 
teknikleri açısından Nedim'in kaside ve kıtalarını değerlendirmiştir” Bu bakımından biz, ele 
alınmayan, kaside nazım şekliyle yazılmış tarih manzumelerini de Kıtalar kısmında altbaşlık 
açarak inceleyeceğiz. 


Kıtalar : Nedim Divanı'nda 88 kıta mevcuttur. Bunlardan 1-3 ve 65-89 numaralı kıt'alar 
değişik konularda yazılmış manzumelerdir. Bunların dışında kalan kıtalar ise tarih 
manzumeleridir. Çalışmamızda yer alan 3. ve 66. kıtalar daha önce yapılan neşirlerde yoktur. 
66. kıtanın eksik gazel olması muhtemeldir. Darüssaade Ağası Beşir Ağa Çeşmesine tarih 
düşürmek için yazılan 45. kıtadan sonra yer alan tarih beyti aslında Matlalar ve Müfredler 
arasında yer alması gerekirken aynı konuda yazılmış tarih olduğu için 45. kıtanın akabinde yer 
aldı. Bu bakımdan kıta sayısını 86 kabul etmemiz gerekir. Şimdiye kadar yapılan neşirlerde 
tarih manzumelerinde mısra yahut beyitlerin ebced değeri tam olarak hesaplanamamıştır. 
Bunun değişik nedenleri vardır. Müstensihler kim hesaplayacak düşüncesiyle rasgele rakam 
yazabilirler. Ayrıca, tamiyeleri tespit etmek tarih düşürme sanatına âşinâ olmayanlar için zor 
olabilir. Kaldı ki, Abdülbaki Gölpınarlı'nın dahi hesaplayamadığı yahut uğraşmadığı tarih 
mısraları vardır. Biz bunları dönemin müverrihi Râşid ve Asım tarihlerindeki bilgilerle bazen 
diğer muteber kaynaklara da başvurarak karşılaştırdık. Buna rağmen Tersane-i Amire'deki 
Divanhâne için yazılan manzümede tarih mısraının ebced değerini hesaplayamadık.Bunun 
haricindeki tarih mısralarının ebced değerlerini mümkün olduğu ölçüde doğru hesapladığımız 


1 Hasibe Mazıoğlu, Nedim'in Divan Şiirine Getirdiği Yenilik, Ankara 1957 s. 78 

2 A.g.e. , s. 78-96 

3 Tunca Kortantamer, "Nedim'in Şiirlerinde İstanbul Hayatından Sahneler" E.Ü. Türk Dili ve Edebiyatı 
Araştırmaları Dergisi,TV, (1985) s.20-59."Nedim'in Manzum Küçük Hikayeleri " ,EÜ,TDEAD, V(1989), 
s.13-27. 


inancındayız. Tarih manzumeleriyle ilgili dikkat çeken eksiklikleri tamamlamak amacıyla 
bütüncül bir yaklaşımla sözkonusu manzumeleri incelememiz gerekir. 


A.Nedim'in Tarih Manzumeleri 
a. Nazım Şekilleri ve Konuları Bakımından 


Nedim Divanı'nda toplam 67 tarih manzumesi: mevcuttur. Bunlardan İbrahim Paşa'nın 
beytini tazmin ettiği Afgan sulhu için yazılan bir tarih, terci-i bend nazım şekliyledir. Diğer 
tarih manzumelerinden biri, Beşir Ağa Çeşmesi için yazılan tarihlerden ikincisi beyt, 5 tanesi 
kaside ve diğerleri de kıt'adır! . Manzum tarih düşürmede kıt'a nazım şeklinin daha çok tercih 
edildiği bilinen bir husustur. Nedim'in tarih manzumelerinin en eskisi Edirne'de Gülşeni tekkesi 
için söylediği tarihtir(h.1114). Aynı yıla tekabül eden ve divanın yazma ve matbu nüshalarında 
bulunmayan bir tarih manzumesi Riyazi'nin Divan ve Sâkinamesi'nin son sayfasında, bir başka 
tarih de Hüseyin Ayvansarayi'nin Mecmüa-i Tevârih adlı eserinde yer almaktadır5 . Ayrıca, 
İ.H. Uzunçarşılı'nın “Z.Mahmud'un tevellüdüne şair Nedim'in tarihi" diye dipnotta verdiği şu 
beyt; 

Didi târihini Nedim-i çâkeri 

Evvel-i şehzâde Mahmûd Handır6 (1108) 
gerçekten Ahmed Nedim'in ise en eski tarihi olmasının yanısıra 16 yaşındayken şiir yazmakta 
olduğunu göstermesi bakımından mühimdir. Bu beyt gerçekten Nedim'e ай olsa bile daha 
sonraki dönemlerde yazılmış olması da muhtemeldir. Çünkü, tarih düşürme sanatının tarihi 
gelişimine bakıldığında geçmişteki olaylara tarih düşürme eğiliminin varlığı görülmektedir? . 


1114-1128 tarihlerinde saray çevresindekilerle ilgili tarih manzumesi yoktur. Şehid Ali 
Paşa'ya sadareti döneminde (1125-1128) kasideler sunan Nedim, pek umduğunu bulmuş gibi 
görünmüyor. 1128 "de İbrahim Paşa mirâhurluğa ve ardından rik3b-ı hümayun 
kaimmakamlığına atanır. Nedim bu ikinci atamayla ilgili olarak bir tarih manzumesi yazar. Bu 
tarihiten sonra 1133 tarihine kadar Nedim'in. İbrahim Paşa'nın yaplırdığı sebile (1132), bir 
tarih manzumesi yazdığını bilivoruz. Diğer tarihlerin kronoljik dağılımı şöyledir. 1133'de 4. 
1134' de 3, 1135'de 5. 1136'da 3. 1137'de 2. 1138'de 5, 1139'da 5, 1140'da 16, 1141'de 12. 
1142'de 2, 1143'de 1. 


4 Hasibe Mazıoğlu " Nedim 60 tane tarih yazmıştır. Bunlardan yalmız birtanesi, İbrahim Paşa'nın beytini tazmin 
ettiği İran sulhu için yazılan tarihi terci-i bend şekliyle olup diğerleri kıta şekliyle yazılmıştır" demektedir. 
(s. 97) 
5 Namık Açıkgöz "Nedim'in Yayımlanmamış Bir Şiiri” F.Ü. Sosyal Bilimler Dergisi П, 1(1988) s.1-3;Hâfız 
Hüseyin Ayvansarâyi, Mecmüa-i Tevârih, (Haz.Fahri Ç.Derin-Vahid Çabuk), İstanbul 1985, s.363-364. 
6 1.H.Uzunçarşılı, Osmanlı Tarihi, Ankara 1978, IV, s. 210 
7 İsmail Yakıt, Türk-İslam Kültüründe Ebced Hesabı ve Tarih Düşürme, İstanbul 1992, s.125 


Görüldüğü üzere tarihlerin büyük bir kısmını (28 tarih), şair, 1140-1141 yıllarında yazmıştır. 
Bu tarihlerde 1140'da Sadi Efendi Medresesinde, 1141'de Nişancı Paşâ-yı Atik Medresesinde 
müderris olarak resmi görevlerini yürütmektedir. 


Nedim, tarih manzumelerini sanıldığı gibi Lâle devrinin hakim çizgisi olarak gösterilen 
eğlence hayatıyla ilgili olaylar ve Şeref-âbâd, Sa"d-abad, Hurrem-âbâd gibi mekânlar için 
yazmamıştır. Daha çok imâr ve altyapıyla ilgili faaliyetler için tarihler düşürmüştür: Bunlardan 
18 tanesi çeşme, sebil ve maksem tarihleridir. Bu dönemde Üsküdar ve civarında bir çok çeşme 
yaptırılmıştır. Ayrıca, İbrahim Paşa'nın doğduğu yer olan Niğde sancağına bağlı Muşkara ve 
civarında imâr faaliyetlerine giriştiğini biliyoruz 7. 

Nedim, Ш. Ahmed Чп doğrudan şahsıyla alakalı bir tarih, o da hattat padişahın tuğrası 
münasebetiyle yazmıştır (1136). Ayrıca onun Oo şehzâdelerinden Nu'man (1135) ve 
Abdülhamid'in doğumları vesilesiyle iki tarih yazmıştır$ . Kızları Fatma Sultan'ın yaptırdığı 
cami (1140) ve Hatice Sultan ile Başkadın'ın yaptırdıkları çeşmeler için de Nedim, tarih 
düşürmeyi ihmal etmemiştir. Bütün bu tarih manzumeleri günlük, rutin faaliyetlerle ilgilidir. 
Şair her ne kadar, 


Nedim benden elinden düşürmeyüp kalemi 
Dola hesâb-ı tevârih-i feth ile defter K.13/56 


dese de 65 tarihten yalnız üçü, bunlardan ikisi Afgan sulhüyle, biri Tiflis'in alınmasıyla ilgili 
olmak üzere fetihle alakalıdır. Afgan sulhüyle ilgili, biri terci-i bend öteki kıta olmak üzere iki 
tarih yazmıştır? . Tiflisin alınmasıyla ilgili tarih biraz da tarih düşürme sanatının özüne yönelik 
bir espiriyi dile getirmektedir. Şair, Tiflis kelimesini "у" siz yazmış, sonra diğer şairlerin "у" ile 
yazdığını görünce Sultan Ahmed'den özür dileyerek bir tarih düşürmüştür! . 


Tarih manzumeleri İbrahim Paşa başta olmak üzere daha çok onun akraba ve yakınlarıyla 
ilgili olaylar, faaliyetler için kaleme alınmıştır. HI. Ahmed ile damadı İbrahim Paşa ve bunun 
damadları Kapdan Mustafa Paşa ve Kethuda Mehmed Paşa gibi zevât, çeşme, sebil, yalı, ev, 
köşk gibi yapıların yanı sıra "câmi" ve mescidleri ihyâ etmek, yeniden yapmak gibi işlere de yer 
vermişler ve bunları tamamen ihmal etmemişlerdi"11 . Bu cümleden olmak üzre Nedim de 


7 Ahmet Refik, "Damad İbrahim Paşa Zamanında Ürgüp ve Nevşehir" TTEM, 14. Sene Nr.3 80(1 Mayıs 1340) 
5. 156 vd., İ.H.Uzunçarşılı, Osmanlı Tarihi, Ankara 1978, СТУ, LBólüm s. 156,A.Refik " Nedim'in Gayr-i 
Matbü Bir Kitabesi , МИЙ Mecmua, Sene 4, Nr. 75. С. УП, s. 1215; A Refik , Alimler ve Sanatkârlar 
İstanbul 1924 s. 287-294; İlknur Aktuğ, Nevşehir Damad İbrahim Paşa Külliyesi, Ankara 1992, 122 s. 

8 İ.H.Uzunçarşılı, a.g.e., s. 62-63, Türkiye Diyanet Vakfı, İslam Ansiklopedisi, СІ. s. 213 

9 Asım, A.g.e., s. 502, 513: Uzunçarşılı, А.р.е., s. 186 

10 Asım, A.g.e,, s. 7. Asım 1134 olayları sonunda anlatmış. Ancak, Tiflisin alınması 1135'de gerçekleşmiştir. 
Bkz. Uzunçarşılı, A.g.e., s. 177-178 

11 Münir Aktepe, 1730 Patrona İsyanı, İstanbul 1958, s. 47 


diğer yapıların yanısıra Fatma Sultan Camii'nin yapımı (1140)12 ve Ayasofya Camii mahfelinin 
genişletilmesi (1141) gibi faaliyetlerle ilgili olarak tarihler yazmıştır. 


Nedim, muhitindeki insanların terfi ve atamalarını da bir firsat olarak değerlendirmiştir. 
Bunlar her zaman Damad İbrahim Paşa'nın rikab-ı humâyün köimmakamlığına atanması! 
_ veya Muhammed Beğin vezir ve damad olması" gibi saray çevresinde cereyan eden olaylar 
olmayabilir. İsmail Efendi'nin müftü oluşu15, İzzet Ali Beyin defterdirlik makamına 
getirilmesi!5 de Nedim'in dikkatini çekmektedir. 


Şair, ikisi 1140 yılında ve biri 1141 yılında olmak üzere üç yeni yıl tarihi yazmıştır. 
Bunlardan üçü de Sultan Ahmed'e yazılmış tebrik tarihleridir. 


Bütün bunlardan çıkan sonuç şudur: Nedim genel çizgileriyle tarih manzumelerini 
devrin padişahı Ш. Ahmed, Damad İbrahim Paşa, Başkadın, Hatice Sultan, Fatma Sultan, 
Kaymak Mustafa Paşa, Kethuda Mehmed Paşa, İzzet Ali Paşa, Beşir Ağa, İsmail Efendi, 
Damadzâde Ahmed, Şehzâdeler Numan ve Abdülhamid gibi devlet adamı, bürokrat ve onların 
yakınlarının faaliyetleri üzerine yazmıştır. Bu şahısların oluşturduğu muhitte eserini veren 
Nedim'in Edirne'deki Gülşeni Tekkesi'nin onarımı ve Sabihi Çelebi adlı bir şahsın sakal 
bırakması vesilesiyle yazdığı iki tarihle, annesinin ölümü dolayısıyla yazdığı tarih, dönemin 
atmosferinin dışındaki tecrübeler olarak görülmektedir. 


ХҮШ. yüzyılda divan şiirindeki ortak eğilimler dikkate alındığında tarih düşürme, bu 
dönemin dikkati çeken bir özelliğidir. "Bu asrın şairleri bütün edebiyat nevileriyle uğraşırlar. 
Hiciv, hezel, muamma ve tarih gibi çökmekte olan bir dönem için tipik olan mevilere husüsi 
bir önem verir"16 . Tarih manzumelerinden oluşan mecmuaların tertip edildiği bu dönemde, 
sarâyla bu denli içli-dışlı olan bir şairin bu kadar tarih manzumesiyle yetinmesi dikkat çekici bir 
durumdur. 


b.Tarih Düşürme Sanatı Bakımından 


AWA 


Tarih düşürme, belâğât kitaplarında edebi sanatlardan biri sayılmıştır. Kültür ve edebiyat 
dünyamızla ilgili çok sayıda manzüm ve mensür tarihler düşürülmüşe hatta müstakil 
mecmualar tertip edilmiş olmasına rağmen konunun teorik yanı son yıllara kadar ihmâl 
edilmiştir. Nedim'in tarih manzumelerini incelerken, Turgut Karabey'in Türk Edebiyatında 


12 Asım, А.р.е., s. 498-499 

13 Raşid, A.g.e., IV, s. 292 

14 Asım, A.g.e., s.90-92 

15 Raşid, A.g.e., IV, s. 314-315 

16 M.Fuat Köprülü, "Divan Edebiyatı" (18. asır) maddesi, LA. C.XIL İstanbul 1988, s. 564 


Tarih Düşürme, (Erzurum 1983), adlı doktora çalışmasından ve İsmail Yakıt'ın, Türk-İslam 
Kültüründe Ebced Hesâbı ve Tarih Düşürme, (İstanbul 1992), adlı eserinden istifâde ettik. 


Tarih düşürme sanatı açısından Nedim'in tarihleri çeşitlilik arzetmez. Şair, tarihlerinin 
hemen tamamını ma'nen söylemiştir. Riyazi Divanı için lafzen tarih düşürmüştür. Ayetten 
iktibas yoluyla düşürdüğü tarih ise hem lafzen hem de manen söylenmiş tarihtir: 


Hame-i mu'ciz-rakamla etdim bir bir hesâb 
Geldi bin yüz kırk lafz-ı nasr ile fethün karib 1140 


Tarihlerin büyük çoğunluğu mısrada, 5 adedi beyitte, iki adedi ise kelime grubunda 
düşürülmüştür. 


Nedim'in kelime grubu seviyesinde düşürdüğü tarihlerden biri yukarıdaki iktibas yoluyla 
düşürülmüş tarihtir. Diğeri ise Afgan şâhı Eşref Han ile (16 Safer 1140/3 Ekim 1727) yılında 
Hamedan'da yapılan sulh anlaşması!” üzerine Nedim'in terci-i bend şeklinde yazdığı tarih 
manzumesindedir: 


Eyledim şevketlü hünkârım hesâb 
Gâlibâne oldı tarih-i tamam 1140 
İncelediğimiz manzumelerde 4 adet tam söylenmiş mu'cem tarih vardır. Bunlardan 
birinde harf-i mucem, diğer üçünde de menkut ifadesinden mucem tarih oldukları 
anlaşılmaktadır. İzzet Ali Beğ'in 1141 yılında defterdârlık makamına atanmasıyla ilgili olarak 
Nedim'in söylediği iki tarihten biri mu'cem tarihtir: 
Dedim tarihini sadr-ı güzine harf-i mu'cemle 
Ali Beğle efendim buldı deftardarlık İzzet 1141 
Diğer mu'cem söylenmiş tarihlerden ikisi Nevşehirdeki imar faaliyetleriyle ilgilidir. Biri 
imâretin diğeri ise kervansarâyın yapımına söylenmiştir. 
Nedimâ harf-i menküt ile hesâb etdim 
İmâret yapdı sâhib-devlet İbrâhim Pâşâ pâk 1140 


Dedi menküt ile târih-i itmümın Nedim anun 
Bu һапе- ракі İbrahim Pâşâ kıldı nev-bünyâd 1140 
Mucem söylenmiş tarihlerden biri de Kapdan Mustafa Paşa'nın yaptırdığı hânın yapım 
tarihidir: 
Nedimâ ana tarih oldu menkütu bu mısra'ın 
Bu âli hânı muhkem yapdı bunda Mustafâ Pâşâ 1138 


17 Asım, A.g.e., s. 502,511, 513; Uzunçarşılı, A.g.e., s. 186 


Nedim'in tarih manzümeleri arasında mühmel (noktasız harflerle) söylenmiş iki tarih 
vardır. Bunlardan ilki Muhammed Kethuda Paşa'nın yalısının yapımına, diğeri Beşir Ağa'nın 
yaptırdığı çeşmeye söylenmiştir. İlki beyitte söylenmiştir. Tarih mısralarından © evvelki 
mısralarda geçen hurüf-i sade, gayr-ı menküt gibi ifadelerden mühmel söylenmiş oldukları 
anlaşılmaktadır: 

Hurüf-ı sâdesi bu beyt-i garrâ-yı dil -ârânın 

Nedimâ ol sarây-ı dil-keşe târihdir hakkâ 

Hezâran zib ü ferle sad hezâran zib ü ziynetle 

Bu sahil-hâneyi yapdı Muhammed Kethudâ Pâşâ 1135 
Beyân etdi Nedimâ gayr-ı menküt ile târihin 

Bu ra'nâ çeşme-i pür-nüru yapdırdı Beşir Ağa 1140 

Tarihlerin bir kısmında tamiyeler vardır. Tamiyelerin bazıları ilk bakışta anlaşılmaktadır. 
Bunlara görünür іатіуе diyoruz. Nedim'in tarihleri arasında görünür tamiyeli üç tarihle 
karşılaştık. 

Târihi çıkup Hân Ahmed-i sâlis kaleminden 
Han Ahmede bu sâl -ı cedid oldu mübârek 


114343: 1140 
Dedi itmâmına tahsin birle târihin Nedim 
Tarh-ı İbrâhim Pâşâ pâk u zibâ medrese 
1138 + 1: 1139 


Yukarıdaki tarihlerden ilki yeni yılın gelişine, ikincisi Nevşehirde İbrahim Paşa 
medresesinin yapımına düşürülmüş tarihlerdir. Annesinin ölümüne söylediği tarih de 
tamiyelidir. 

Bunlardan başka bir de şairin söylerken eklenecek ya da çıkarılacak tamiyeleri ustalıkla 
gizlediği, gizli famiyeler vardır. Gizli tamiyeli tarihleri hesaplamak da dikkat ister. Nedim 
Divanı'nda bulunan gizli tamiyeli tarihlerin sayısı dörttür Bunlardan ilki İbrahim Paşa'nın 1133 
yılında Kuruçeşme sahilindeki Tırnakçı yalısında sâhile diktirdiği bir destiyi tüfekle vurmasıyla 
ilgilidir. 


Nedimâ bende dedi tarz-ı Nef'i üzre târihin 
Sebüyu urdu hakkâ dikdi taş sadr-ı tüfeng-endâz!8 


1683-550:1133 


Nedimin gizli tamiyeli tarihlerinden biri de Tiflisin alınmasıyla ilgili hadiseye de 
düşürülmüştür: 


Ben de yazup ya ile nâ-çâr târihin dedim 
Dâd-ı Sultân Ahmedi Tiflise dek oldu revân 


1134:1135 
İbrahim Paşa'nın Üsküdar'da yaptırdığı maksem için söylenen şu tarih de gizli tamiye 
ihtiva etmektedir. 
Nedimâ âb-ı cârisin görünce söyledi târih 
Bu maksem-i vâye-mend cüd-ı İbrâhim Pâşâdır 
114443:1141 


Tarih mısralarında veya beyitlerinde Nedim, divan şiirinin söz ve manâ san'atlarından 
yararlanmaktadır. Bununla birlikte Nedim'in, manzumelerinde sanatlı söylenmiş tarihlerden 
ziyâde sâde, külfetsiz tarih söylemeyi tercih ettiğini görüyoruz. Ayrıca, tarih manzumelerinde 
tekrara düşmüştür. Özellikle Nevşehir'deki yapılar için söylediği tarihlerle İstanbul'daki 
faaliyetlerle ilgili çeşitli vesilelerle söylediği tarihlerde benzerlikler sözkonusudur. Özellikle 
Nevşehir'deki yapılara söylediği, ancak, divanın hiç bir nüshasında karşılaşmadığımız bu şiirleri 
muhtemelen Nedim de Divanı'na dahil etmemiştir. Ayrıca, tarih beyitlerinde, mısralarında 
hesap endişesi, estetik endişenin önüne geçtiği için bütün tarihlerin aynı mükemellikte 
olduğunu söylemek mümkün değildir. Nitekim, zaman zaman müstensihlerin bazı gereksiz 
müdahelelerde bulunarak kendilerince bir estetik yapıya kavuşturmak istemelerinden dolayı 
tarih rakamını bulmak imkânsızlaşmaktadır!? . Bu durumlarda tenkitli metinler kolaylık 
sağlamaktadır. 


3.Nazmlar: Nedim Divanı neşirlerinde kıtalar içinde yer alan ve "eksik gazel" dipnotuyla 
birlikte verilen şiirlerin "nazm" nazım şekliyle yazılmış şiirler olacağı kanaatindeyiz. Çünkü, bu 
şiirlerin bir kısmı yazma nüshaların sonunda dört mısralık kıtalar arasında yer almaktadır. 
Ayrıca, nazım şekilleriyle ilgili çalışmasıyla tanınan Prof.Dr.Halük İpekten, özel kitaplığındaki 


18 A Gölpınarlı, "tam 1683, mücevher 1039, mühmel 644, yazmalarda 1136" kayıtlı diyerek tarihi 
bulamadığını belirtmiştir. Nedim Divanı, Ankara 1972, s. 162; Bkz. H.İpekten - M.Özergin, "Sultan 
Ahmed Ш Devri Hadiselerine Aid Tarih Manzumeleri, Tarih Dergisi, IX, 13-14 (1959), s.131-150; 125- 
146. 

19 A. Gölpınarlının Nedim Divanı neşrinde (s. 153) tarih mısraı 1135'e tekabül etmemektedir. İkinci mısradaki 
"devlet" kelimesinin yerinde " dilcü" kelimesi olmalıdır. Ayrıca, A.Gölpınarlı neşrinde sayfa 185'deki tarih 
пибгатип ebced değeri 1140 rakamına tekabül etmemektedir. Çünkü mısrada "bu" zamirinin yerine " bir" , 
"zib3" yerine "vâlâ" kelimesi tercih edilmiştir. Bu örnekleri artırmak mümkün. 


XXIV 


Nedim Divanı'nda bu şiirlerin bulundukları sayfaların derkenârına nazm notunu düşmüştür. 
Bununla birlikte iki beyitli nazmları eksik gazelden ayırmak oldukça güçtür. 


Nazmlar bölümünde yer alan 13. şiir Çağatay Türkçesiyle yazılmıştır. Tek nüshada 
karşılaştığımız bu şiirin, gazeller arasında yer alan Çağatayca gazel dikkate alındığında (G.10), 
Nedim'e ait olabileceği ihtimali artmaktadır. Bu şiirle birlikte Nedim Divanı'nda 13. nazm 
vardır. 


4.Mesneviler: Nedim Divanı'nda üç mesnevi mevcuttur. İlk mesnevi 66. beyitli manzum 
bir hikâyedir. Kaptan Mustafa Paşa'ya medh zımnında Vefâ Bağı'nın özelliklerini anlatan bu 
küçük hikâyede Nedim, dili kullanmadaki bütün hünerlerini gösterir. Diğer mesnevilerin her 
ikisi de "Nedir ol..." ifâdesiyle başlar. Bu mesnevilerin ilki bir şikâyetnâmedir. 


5.Musammatlar: Nedim'in musammatları başlığı altında verdiğimiz 46 şiirden son ikisi, 
45. ve 46 şiirler koşmadır. Bu şiirlerden ikincisi daha önceki Nedim Divanı neşirlerinde mevcut 
değildir. Ayrıca, musammatlar arasında yer alan 15, 18, 27, 31 43 ve 44. şiirler ilk kez bu 
çalışmamızda yer almaktadır. 


Nedim, gazellerinin yanı sıra şarkılarıyla da ünlüdür. Musammat şeklindeki şarkılarının 
yanı sıra gazel şeklinde bir şarkısını daha tespit ettik. 86. gazelin makta beytinde şair, 
Eş'ârımı gördükde Nedim eyledi tahsin 
Afâka bu şarkıyla bir âvâze düşürdüm G. 86/6 


diyerek gazel şeklinde şarkı söylediğini belirtir. Enderunla Fâzıl, Enderunlu Vâsıf ve Şeref 
Hanım'ın da gazel şeklinde şarkıları mevcuttur?9 . Bu durumda şarkıyı bir nazım şekli olarak 

kabul etmek zor görünüyor. Nedim Divanı'nın yazma nüshalarında da şarkılara ayrı bir bölüm 

ayrılmamış; gazeller içinde alfabetik sıraya göre tertip edilmiştir. Yalnız şu üç nüshada şarkılara 
müstakil bölüm ayrılmış: Süleymaniye Kütüphanesi, Darülmesnevi No.415, Süleymaniye 

Kütüphanesi Yazma Bağışlar No. 2334 ve Milli Kütüphane (Ankara) 4.3478. Diğer 

nüshalarda ise bu şiirlerin bir kısmı "murabba" başlığını taşımaktadır. Bütün bu verilere rağmen 

aşağıdaki şemada yer alan 2. guruptaki 20 şiir murabba yahut diğer nazım şekillerinin kafiye 

düzenine uymamaktadır. 


Nedim'in Şarkılarında Kafiye Düzeni 


Musammatlar Kafiye Düzeni 
11 aaa AA bbbAA 
12 aAaA bbbA 


29 Haluk İpekten, Eski Türk Edebiyatı Nazım Şekilleri, Ankara 1985, $. 119 


13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 
31 
32 
33 
34 
35 
36 
37 
38 
39 
40 
41 
42 
43 
44 
45 
46 
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cccb 
bbbA 
bbbA 
bbbA 
bbbA 
cccb 
bbba 
bbba 
bbbA 
bbbA 
bbba 
bbbA 
bbbA 
bbbA 
cccB 
bbbA 
bbba 
bbba 
bbbA 
bbba 
bbbA 
bbbA 
cccb 
bbbA 
bbbA 
bbba 
bbbA 
bbbA 
bbbA 
bbbA 
bbbA 
bbba 
cccb Koşma 
cccb Koşma 


Bu tablodan çıkan sonuç şudur: 5 mısralık bendlerden oluşan tek şarkı vardır. Bu şiir 
kafiye düzeni bakımından muhammes-i mütekerrirle aynıdır (aaaAA bbbAA). Dört mısralık 
bendlerden oluşan şarkılar ise kafiye düzeni bakımından 4 farklı tip oluşturmaktadır: 


1.aaaa bbba (9 şiir). Murabba-ı müzdevicle aynıdır. 

2.aAaA bbbA (20 şiir.) 

3.aBaB cccB (1 şiir) Murabba-ı müzdevicle aynıdır. 

4 .abab cccb (5 şiir) Bunlardan ikisi koşmadır. Zaten bu kafiye biçimi koşma kafiye 
düzenidir. 


6. Gazeller: Nedim Divanı'nda 166 gazel mevcuttur. Bu gazellerin beyit sayıları 3-23 
arasında değişmektedir. Genel olarak 5-7 beyit arasında değişen gazeller vardır. 43, 54, 82, 86, 
91 ve 113. gazelleri ilk kez bu çalışmamızda bilim dünyasına sunuluyor. Ayrıca, Halil Nihad'ın 
Nedime yakıştıramadığı ve eserinin Zey/ bölümüne (247-249) aldığı gazelleri çalışmamıza dâhil 
etdik. Nedim Divanı'nın yazma nüshalarında Nedim-i Kadim'in kimi gazelleri de bulunmaktadır. 
Bu gazellerin bir kısmı Nedim-i Kadim Divançesi'nde yer almaktadır2!: . Bunlardan başka, 
Ahmed Nedim'e ait olduğu halde nüshaların çoğunluğunda bulunmayan gazeller vardır. 


7.Diğer Şiirler: Bu başlık altında Nedim Divanı'nda yer alan 2 müstezâd, 11 rübai ve 23 
müfred ve тайа: kasdediyoruz.. Müstezadların ilkini Abdülbaki Gölpmarlı, Nedim'e 
yakıştıramamakla birlikte eserine almıştır. İkinci müstezad Nedim'in çok bilinen şiirlerindendir. 


8.Arapça ve Farsça Şiirler: Divan'da 5 Arapça; 1 mesnevi, 1 müseddes, 1 müstezâd , 
15 gazel, 1 nazm, 1 kıta, 18 rübai ve 1 müfred olmak üzere 39 Farsça şiir vardır. Bu şiirlerden 
müstezâd ve 18. rübai ilk kez bu çalışmamızda yer almaktadır. Nedim'in Farsça şiirleri hakkında 
A.Gölpınarlı, "Türkçe düşünüp Farsça söyliyen ve ancak o dili de bildiğini göstermek davâsiyle 
bu işe girişen Nedim'in Farsça şiirlerindeki ifade ve gramer hatâları, vezin zarüretiyle 
geçiştirilemiyecek derecededir" demektedir. Arapça şiirleri hakkında da "fikir yürütmeye bile 
lüzüm" duymaz . Ali Nihad Tarlan ise tam aksine Nedim'in "Farsça rübaileri ve gazelleri Acem 
şairlerinin en iyileri kadar güzeldir" diyerek tutumunu ortaya koyar . Bu iki zıt görüş arasında 
tercih yapmaya veya doğru bir yaklaşım ortaya koymaya Farsça bilgim yeterli değil. 


21. Osman Horata, Nedim-i Kadim Divânçesi, Ankara, 1987, s. 142, 146, 156. Bu şiirler Topkapı Sarayı 
Müzesi Emânet No: 1639/2 de kayıtlı nüshada bulunmaktadırlar. Bu nüshanın istinsah tarihi 1091/1680'dir. 
Bu tarihte Nedim, henüz dünyaya gelmemiştir. 

2 A.Gölpınarlı, A.g.e.XXXIV-XXXV, Ali Nihad Tarlan'ın, Üsküdar Halkevi'nde düzenlenen ihtifâlde yaptığı 

bir konuşmada dile getirdiği bu görüşler için bkz. Şair Nedim Günü, Yeni Sabah Gazetesi, 17 Mart1946, s.1- 

2. 


п. BÖLÜM 
ÜSLÜP 
Her şeyden önce Nedim, üslüp sahibi bir şâir olduğunun bilincindedir. Şairin, 


Ma'lümdur benim sühanım mahlas istemez 
Farkeyler anı şehrimizin nükte-danları G.155/5 


derken anlatmak istediği husus, şiirinde kendine özgü bir tarzı yakaladığı gerçeğidir. Şairin 
tercih ettiği söz ve söz gruplarının eserindeki kullanım düzeyi ve bütünü içindeki oranı 
üslübunun da belirleyici faktörlerindendir. Bu açıdan bakıldığında Nedim, şiir lügati zengin 
olmayan şairlerdendir. Bulduğu bir imajı veya hoşuna giden bir kelime ve benzetme unsurunu 
tekrar tekrar kullanır. Pierre Guiraud'nun "Bir kelime ne kadar tekrarlanırsa muayyen bir 
nisbette kazandığı ma'nâ da o kadar artar" biçimindeki düşüncesi Nedim'in şiirlerindeki bir 
özelliği açıklamak bakımından bizim için önemlidir! . Nedim'in sık sık başvurduğu ve 
çalışmamızda "İmajların Tekrarı" bahsinde ele alacağımız fevvâre, ayna, sâye, meş'ale gibi 
kelime ve benzetme unsurlarının farklı görev ve anlamlarda kullanımı, şairin üslübunun bir 
özelliği olarak dikkati çeker. 


Her şiirin kendine has bir formu ve bu form içinde tamamlanmış bir yapısı vardır. Divan 
şiirinde formu gelenek belirler. Belli şekiller içinde şahsi tasarruflarda bulunmak mümkündür. 
Üslübu belirleyen de bu şahsi tasarruflardır. Nedim'in, şiirlerinde ahengi sağlamak için bilerek 
ve isteyerek bazı tasarruflarda bulunduğu görülür. İkilemeler, ses tekrarları, kafiye ve bir 
ölçüde vezin, redif yapısal birlikler olmalarına rağmen biçimle muhtevanın örtüştüğü 
unsurlardır. Bu unsurların incelenmesi sonucunda ortaya çıkarılan verilerin bütüncül bir 
yaklaşımla değerlendirilmesi şairin uslübunun belirlenmesine katkıda bulunur. Nedim'in 
üslübunu belirleyen özelliklerden biri de günlük dilden gelen kalıplaşmış yapıları, değişik lafzi 
iktibasları başarıyla kullanmasıdır. 


Nedim, mizacı itibariyle dışa dönüktür. Şiirlerindeki resim temayülü, anlatımındaki 
sahneleme teknikleri biraz da mizacıyla ilgili özellikelerin yansımasıdır. Ayrıca, şairin Divânı'na 
hâkim olan renkler koyu tonlar, özellikle de kırmızı ve kızıldır. Mizacıyla örtüşen bu temel 
tercihler üslübuna da yansır. Yaşanan hayattan aldığı imaj ve benzetme unsurlarını kullanırken 
ortaya koyduğu tavır devrin ruhuna uygundur. Nedim'in üslübunun anlaşılmasına yardımcı 
olacak özellikleri daha teferruatlı ve örneklerden hareket ederek ele alacağız. 


I Mehmet Kaplan, Tanpınar'ın Şiir Dünyası, İstanbul 1983, s. 210, M.Kaplan bu fikirleri Pierre Guiraud'nun 
Les Caracteres Statistique du Vocabulaire, Paris 1954, s. 1-6 dan nakleder. 


LAhengi Sağlayan Unsurlar 


Şiir, dilin en üst seviyede kullanıldığı bir ifade tarzıdır. Malzemesi dil olan sanatkâr , 
muhayyilesinin süzgecinden geçirdiği duygu ve düşüncelerini en güzel biçimde ifade edebilmek 
için dilin imkânlarını sonuna kadar yoklamak zorundadır. Üslübu belirleyen de şairin tercih 
ettiği söz ve söz gruplarını kullanımdaki tutumudur. Divân şiirinin estetik nizâmı içinde dilin 
kullanımını kafiye, redif ve vezin gibi biçimsel unsurlarla edebi sanatlar ve mazmunlar gibi 
içeriğe yönelik özellikler büyük ölçüde belirler. Nazirecilik geleneğinin etkisi gözardı 
edilmemelidir. Bu bakımdan divân şairi, bulduğu hazır malzeme üzerinde yoğunlaşır ve üslüp 
sahibi olabilirse sanat alanında kalıcı olabilirdi. Geleneğini kurmuş bir edebiyatta şiir adına 
varlık gösterebilmek ve asırların zevk imbiğinden süzülerek zamanı aşmak, kalıcı olmak pek de 
kolay olmasa gerek. İşte Nedim, bu kolay olmayanı başaran nadir şairlerimizden biridir. 


Nedim'in şiirinin kalıcı ve mükemmel şür olduğunu Divanı'nı veya birkaç gazelini 
okuyanlar da onaylamaktadır. Fakat, genellikle Nedim'in mizacına ve dönemine yönelik 
değerlendirmeler eserine de yakıştırılmıştır. Acaba, Nedim'in şiirinin kalıcılığını sağlayan 
sebepler nelerdir? Samimiyetini her kelimede sezdiren mizacı mı? Döneminin toplum 
hayatından eserine yansıttığı renkler ve çizgiler mi? Yoksa ulaştığı lirizm mi? Kuşkusuz bütün 
bunlar Nedim'in şiirinin çeşitli özelliklerine yönelik tespitlerdir. Bütün bunlarla birlikte 
Nedim'in asıl kudreti dili kullanmadaki ustalığında saklıdır. Konuşma dilinden gelen söyleyişleri 
kullanmadaki dehası ve ahengi sağlamadaki titiz işçiliği O'nu büyük ve kalıcı bir şair yapmıştır. 
Nedim, dilin musikisini yakalayan şairlerdendir. Ahmet Hamdi Tanpınar, Nefi ve Nedim için, 
"ikisi de baştan başa ses ve edadır" diyor? . 


Şiir ile musiki arasındaki ilişki zaman zaman gündeme gelmiş, şiirde sesin fonksiyonu 
konusunda değişik düşünceler belirmiştir. Meseleyi en uç noktalara götüren sembolistler 
nerdeyse şiirin musikiden ibaret olduğunu iddia etmişlerdir. Seslerin düzenliliği ve zenginliği 
bakımından şiirle musiki arasında önemli farklılıklar olmasına rağmen genel olarak şiirde sesin 
fonksiyonunun olduğu kabul edilmektedir. Hatta Rus formalistleri yaptıkları çalışmalarda bu tür 
incelemeleri edebiyat araştırmalarının bir parçası durumuna getirmişlerdir? . 


Türk edebiyatında, özellikle son asırda şiir sanatı hakkında konuşanlar bu meseleye de 
bazı yaklaşımlarda bulunmuşlar. Yahya Kemal'in "derûnî ahenk" dediği ve Nedim'in , 


2 A.H.Tanpınar, Edebiyat Üzerine Makaleler, İst. 1977, s. 171. 
3 R.VVellek-A. VVerren, Edebiyat Biliminin Temelleri, (Çev. A. Edip Uysal) Ankara 1983, s. 210 vd. 


Dükülen mey kırılan şişe-i rindan olsun 


mısradan hareketle vardığı yargılar ses konusundaki tutumunu da yansıtır? . Servet-i Fünün 
neslinin şiirde ses unsurunu çok uç noktalara götürdüklerini biliyoruz. Sorunun teorik 
boyutuyla ilgili olarak Dr.Tunca Kortantamer, Türk şiirinde ses gelişmesinin devamlılığı 
konusunda yazdığı makalesinde başlangıçtan XV. yüzyıla kadar verilen edebi eserlere genel 
bazı yaklaşımlarda bulunmuştur! . Ayrıca, divân şiirinin bazı ustalarının -Nesimi, Baki, Fuzüli 
ve Nefî gibi- eserlerinde ses unsurunun fonksiyonuna dair birkaç çalışma yapılmıştır. Bütün 
bunlara ilave olarak Doğan Aksan'ın, Şiir Dili ve Türk Şiir Dili (Ankara 1993), adlı eseri bu 
alanda önemli bir adım niteliğindedir. 


Nedim'in şiirlerinde ahengi sağlayan unsurlara, en azından musikiye ilk olarak dikkati 
çeken Yahya Kemal'dir. Gerçi, onun şiirlerinin Lâle devrinden başlayarak çeşitli sanatkârlarca 
bestelenmesi şiirinin bestelenmeye müsait bir yapıda olduğunu gösterir. Ayrıca şarkılarıyla 
Türk şiirinde haklı bir şöhret kazanan Nedim'in âdeta yeni bir nazım şeklini kullanan ve 
böylece divân şiirine yenilik getiren bir şair olarak takdim edilmesi hususundaki iddialar 
tartışılmalıdır. Nedim'den önce "şarkı" yazan şairlerin olduğu bilinmektedir. Ama, onların 
yazdıkları dahil, genel olarak bestelenen musammatların şarkı adını aldığını görüyoruz. Bu 
durumda şarkı, bir musiki terimi olarak karşımıza çıkıyor. Nitekim, Nedim'in hece vezniyle 
yazdığı ünlü koşması da Nedim'in türküsü olarak tanınmaktadır. 


Nedim'in bir kısmı sonradan bile olsa bestelenen musammatlarının, gazellerinin olduğunu 
ifade etmiştik. Ayrıca Musahipzâde Celâl'in Lâle Devri Opereti için Suphi Ezgi, Nedim'in 28 
şiirini bestelemiştir?” . Bütün bunlara ilave olarak dönemin şairlerince sanat ve imar faaliyetleri 
bakımından "zaman-ı Baykara" diye nitelendirilen Damat İbrahim Paşa'nın sadareti yıllarında 
musikinin de revaçta olduğu bilinmektedir. Ahmed Hamdi Tanpınar, Beş Şehir adlı eserinde 
"Lâle devri yalnız Nedim değildir. Yanıbaşında Itrřden sonra gelişen musiki de vardır" diyerek 
Itri, Hafiz Post, Ebubekir Ağa, Kara İsmail Ağa ve Tab'i Mustafa Efendi gibi musikişinasların 
"tam manasıyla bir yıldız manzumesi" oluşturduklarını söyler (s.94). Böyle birortamdaNedim'in 


4 Yahya Kemal, Edebiyata Dair, İst. 1984, s. 3-10. 

5 Tunca Kortantanır, "Türk Şiirinde Ses Konusunda ve Ses Gelişmesinin Devamlılığı Üzerine Genel Bazı 
Düşünceler", E.Ü. TDEAD, 1 (1982) s. 61-106 

6 Baki ve Nef'i için bkz. Orhan Okay, Sanat ve Edebiyat Yazıları, İstanbul 1990, s. 88-100: Muhsin Macit 
"Nesiminin Şiirlerinde Ahengi Sağlayan Unsurlardan Tekrarlar Üstüne Bir Deneme" Yönelişler, 48 
(Temmuz 1990) Sayfa 26-36, Cem Dilçin " Fuzuli'nin Şiirlerinde Söz Tekrarlarına Dayana Bir Anlatım 
Özelliği" Türkoloji Dergisi, X , 1(1992) s. 77-114 

7 Hayri Yenigün, "Nedim'in Şiirlerinden Beste Yapanlar IV: Suphi Ezgi" Türk Yurdu, 295 (Nisan 1961) s. 
39-41. Hayri Yenigün, "Nedim'in Şiirlerinden Beste Yapanlar " genel başlığı altında bir yazı dizisi 
neşreder:Bkz. 
Türk Yurdu, С.1-П (Ekim 1960-Şubat 1965) 


musikiye tamamen kayıtsız kalması düşünülemez. Nitekim, Divânı'nda musikiyle ilgili terimleri 
tenasüb ve tevriye sanatları içerisinde kullanmıştır! . 


Bu genel yaklaşımlardan sonra Nedim'in şiirlerini ele alarak örneklerden hareketle ahengi 
sağlayan unsurlar üzerinde duracağız. Değişik unsurlar arasında birlik sözkonusudur. Şimdi en 
basit unsurdan en karmaşık unsura kadar Nedim'in şiirindeki aheng unsurlarını tespit etmeğe 
çalışacağız. | 

A.İkilemeler 

İkileme, "anlamı güçlendirmek için aynı kelimenin tekrarlanmasını, anlamları bir birine 
yakın, karşıt olan veya sesleri birbirini andıran kelimelerin yanyana kullanılmasını" ifade eden 
terimdir. Divan şiiri geleneğinde ikilemeler, özellikle gazellerde sık sık kullanılmıştır. Hatta 
tamamen ikilemelerle yazılmış gazeller vardır? . İkilemeler şiirde ahengi sağlamakla birlikte 
anlamın pekiştirilerek etkili bir biçimde sunulmasına yarayan kuruluşlardır. Fakat, Nedimin 
şiirlerinde basit dilbilgisi kuruluşları şeklindeki ikilemeler azdır. 


Nedir bu gizli gizli âhlar çâk-ı giribanlar ۰ 4 
Niçün sık sık bakarsın mir'ât-ı mücellâya (G.41/7 
Ruh-ı Eflatun dedi yok yok hatâ etdin hatâ K.38/3 


Mevc mevc olsa nola lücce gibi nür -ı sürür K.34/2 


Yapışup el ele ilham ile teyid ikisi 
Asmandan harem-i kalbine yan yana gelir K.16/15 


Hırâm-ı nâz ile hoş hoş gelüp o meh-pâre 
Telâfi-i elem-i intizarım oldı bugün G.98/3 


Yukarıdaki beyitlerde geçen gizli gizli, sık sık, yok yok, mevc mevc, el ele, yan yana gibi 
basit yapılardaki ikilemeler Nedim Divânı'nda dikkati çekecek çoğunlukta değildir. Bu yapıdaki 
birli söz tekrarlarını üç grupta değerlendirmek mümkündür: 


8 Mehmet Arslan,"Nedim Divanı'nda Musiki" , Kızılırmak, 11 (Kasım 1992) s. 10-15. 


9 İsmail Ünver, "İkilemelerle Yazılmış Dört Gazel", Türk Dili, 483 (Haziran 1988),s.291-297. 


а. Yukarıdaki örneklerde görüldüğü gibi beytin herhangi bir yerinde bulunan söz 
tekrarları: 


Büseden gül gül olup ârız-ı âli dönmüş 
Nev-be-nev sib-i zenahdan gül-i şeftalüye G.143/2 


b. İlk mısra sonunda yer alan söz tekrarları: 


Anda icâd olunan âsâr-ı cemilin yek yek 


Nâmını yâd kılup şevka getir yâranı K.20/7 
Vasfet hudâyegânı Nedimâ yeter yeter 
Kıldı siyah çehre-yi evrâkı zülfü hat G.55/13 


Amma ne güne rezm ki yâdı zaman zaman 
Cân-ı adüya lerziş-i berk-i hazan verir K.4/10 


Anun bezm-i hümâyununda güyâ kim duran saf saf 
Celâl ü câh u izz ü devlet ü ıkbâl ü şevketdir K.15/31 


с. Beytin kafiyesi durumunda olan söz tekrarları: Bu gruptaki söz tekrarları redifli şiirler 
için de sözkonusudur. 


Halvet-i sâfi-zamiran hâne-i âyinedir 

Sıklet olmaz gelse de mihman mihmân üstüne К.3/22 
Dedim ki ey gül-i nev-hiz-i nâz и işve sana 

Fedâ Nedim gibi bendeler hezâr hezâr K.7/33 
Benem ol hâce-i bahşende ki harcetsem olur 


Encüm-i çarhı güher yerine mahzen mahzen K.2/11 


Teshir edüp cihânı kapında kul etdin hep 
İkbâl ü izz ü devlet ü câhı yegan yegan K.24/4 


Lutf u mürüvvet eyle biraz dahı bizlere 
Mazmun bağışla Багі efendim amân aman K.24/6 


Nedim'in şiirlerinde birli, ikili ve üçlü söz tekrarları mevcuttur. Nesimi, Nevâyi, Necati ve 
Fuzüli'nin şiirlerinde görülen, dörtlü ve beşli söz tekrarlarına Nedim'de raslanmaz. Bu yönüyle 
Nedim, Bâki ve Şeyhülislam Yahyâ'ya daha yakındır. Nedim Divânı'nda tespit ettiğimiz 
beyitleri tekrarların kullanım yerlerine göre tasnif ettik. 


L Birli Söz Tekrarları 


Bu grupta değerlendirdiğimiz söz tekrarlarında birinci mısrada söylenen kelime ikinci 
mısrada tekrarlanmaktadır. Tekrarlanan kelimenin beyitte bulunduğu yere göre birli söz 
tekrarları bir kaç şekilde olmaktadır: 


a: Birinci mısraı başında bulunan bir kelime, rediften önce beytin kafiyesi olarak 
tekrarlanır. Aşağıdaki beyitlerde bigâne, nev-cüvan, nikâb, arz-ı hâl kelimeleri bu cins 
tekrarlardır: 


Bigüne gamzen âşıka паадпе âşina 

Tâ key tegâfül ey büt-i bigâne âşinâ G.1/1 
Nev-cüvünlik âlemin tâ kim getirsen yüdma 

Dahı pek pir olmadan bir nev-cüvan lâzım sana G.ö/2 
Arz-ı hâlim çok efendim hâk-i pây-ı devlete 

Lütfun атта bi-niyâz-ı arz-ı hâl eyler beni G.147/9 


Nikâb ile göremezken biz anı vd hayfâ 
Rakib o gerden-i simini bi-nikâb kokar G.16/4 


b. Birinci mısraı başındaki ilk kelime yahut kelime grubu ikinci mısraın redifi olarak 
tekrarlanır. Aşağıdaki beyitlerin ilkinde redif “söylerim sana" söz grubudur. Grubun ilk 
kelimesi tekrarlanan kelime durumundadır. İkinci beyitte ise "/47-" kelimesi cinaslı olarak tekrar 
edilmiştir: | 

Söylenmez ol peri ile seyr-i hisârımız 
Zannetme ey dil anı heman söylerim sana G.3/5 


Dikiş tutsun mu çâk -ı gonca seyretdükde ruhsârın 

Tutalım dikdiğin nev-nahl-i gül ey büğbün tutmuş 4 
Yazanlar peykerim destimde kâşi bir sebü yazmış 

Aceb meşrebde tahrir eylemiş el-hak nikü yazmış G.52/1 


с. Birinci mısraın başındaki kelime, ikinci mısrada kafiye ve redifin dışında bir kelime 
olarak tekrarlanır: 


Güllü diba giydin атта korkarım âzâr eder 
Nâzeninim sâye-i hâr-ı gül-i dîbû seni С.154/3 


d.Birinci mısraı ortasında yahut sonunda geçen bir kelime ikinci mısrada rediften 
önceki kelime, yani kafiye olarak tekrarlanır. 


Edüp hü hü deyü feryâdına telmih uşşâkın 


Celi hatla cüvan-ı nazeninim çifte hü yazmış G.52/4 


Kocup her şeb miyânın cünuna can katmada ağyâr 

Behey zâlim sen insâf et bizim de cânımız vardır G.26/6 

Nice nişanlayabilsin gözüm o mekkârı 

Nikâbını açıcak akldan nişân mı kodı G.148/3 
Zahid sakız şarabını pinhân çeküp demiş 

Bigâne içmesün bu sudan kim sakızlıdır G.14/3 


e. Birinci mısram ortasında yâhut sonunda geçen kelimenin ikinci mısraı son kelimesi 
yani kafiyesi olarak tekrarlanır: | 
Sen kim gözümde nürsun ey şeb-çerâğ-ı naz 
Meh gayri gamla âyine-i germ olur bu şeb 
f. Beyitte tekrarlanan kelimeler, mısraların ilk ve son kelimeleri ile kafiye ve redif dışında 
kalan kelimelerden herhangi biri olabilir. Örnekler: 
Efendim üsmüne hiç bahâne bulma ihsan et 
Senin Нијип olursa âsman dahı olur удуег К.29/15 


Bana ol hüccet-i vazıh yeter kim ana hatm urmuş 
O zât-ı muhterem kim hatm-ı tumâr-ı nübüvvetdir K.15/8 


Ki sana bir haberim var ki güş edersen eger 
Ola o mertebe güşun güherle mâlâmâl K.8/24 


Cihân içre Melikşâhın Nizamü'-mülkü var ise 
Benim de sen nizâm -1 devlet-i nusret-meâbımsın K.19/21 
Bu beyitlerde Farsça tamamlamalar içerisindeki tekrarlanan sözcükler cinaslı olarak 


kullanılmışlardır. Divân şiiri geleneğinde cinas, iştikak, aks, tekrir gibi sanatların tekrar edilen 
kelimeler üzerine kurulduğunu biliyoruz. 


g. İki mısra arasında yapılan birli söz tekrarları yanında, bir mısrada birli söz tekrarları da 
kullanılmaktadır. Nedim Divânı'nda bu tür kullanımların sayısı fazladır. Bu, konuşma dilinden 
gelen bir özelliktir. 


Ademin cânlar katar âb u havâsı canına K.21/1 


Nedimâ'nın budur ancak sözü ey dfet- і devran 
Gözün gibi beni bimâr kıldın sen de bimür ol С.79/7 


Gamze-i zâlim yine kan eylemiş kan üstüne K.3/18 
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Zevkı ahbâb edüp eyvâh Nedimâ eyvâh 
Adın anılmadı bi-çâre senin arada G.129/8 


h. Nedim, ses benzerliği bulunan kelimelerle de birli tekrarları hatırlatan yapılar kurar. 
Aşağıdaki beyitlerde mâh/meh, gece/-geçe, peyman/peymane gibi eksik cinas teşkil edecek 
kelimeleri kullanarak şiirde ahengi sağlar. Örnekler: 

Möhsin mehden güzelsin belki атта neyleyim С.68/2 


Gece gündüz geçe dsöyiş ile evkatın 
Her şebin kadr senin her günün olsun bayram K.10/43 


O şuhun sunduğu peymüneyi reddetmeyiz elbet 
Anunla böylece ahd etmişiz peymünumuz vardır G.26/2 


П. İkili Söz Tekrarları 


Nedim'in şiirlerinde ikili tekrarların sayısı oldukça azdır. Bu tür kullanışta birinci mısrada 
iki kelime söylenmekte, yine aynı iki kelime ikinci mısrada tekrar edilmektedir. İkili söz 
tekrarları Nedim'in şiirlerinde paralel söz tekrarlarıdır. Örnekler: 

Yahşı sayan yamana bu devr-i zamaneyi 
Yahşı bilir ki yahşiye daim yaman verir K.4/65 


Bir elinde gül bir elde cüm geldin sâkiyâ 
Kangısın alsam gülü yahud ki cümu ya seni С.154/4 


Eyyâm -ı hıremde tutalım genc bulunmuş 
Adem o zaman neyleyeyim genc bulunmaz G.46/5 


Ш. Üçlü Söz Tekrarları 


Bu türlü söz tekrarlarında birinci mısrada üç kelime söylenmekte, ikinci mısrada tekrar 
edilmektedir. İlk mısradaki tekrar grubunu oluşturan kelimelerin ikinci mısrada dizilişleri farklı 
şekillerde olabilir. Aşağıdaki beyitlerin ilk ikisinde tekrar grubundan bir kelime rediften önceki 
ilk kelime , yani kafiyeyi oluşturan kelimedir. İlk beyitte tekrar grubunun dizilişi parelel, iki ve 
üçüncü beyitlerde çaprazdır: 

Sen demişsin kim kimin derdiyle giryündir Nedim 
Hep mürüvvetsiz senin derdinle giryân oldu hep G.9/8 


Sen demişsin kim kimin hayranıdır bilmem Nedim 
Nüzeninim pek bilirsin kim senin hayranınam G.90/6 


Sana kimisi сйтт kimi cânânım deyü söyler 
Nesin sen doğru söyle cân mısın cünan mısın kâfir 5 


Bu beyitlere dikkat edilirse tekrar grupları dışında söz tekrarlarının olduğu görülecektir. 
İlk beytin ikinci mısraında "hep" , ikinci beyitte "kim", üçüncü beyitte "kimi" kelimeleri tekrar 
edilmiştir. Konuşma dilinden gelen "Sen demişsin kim..." ifadesi başlı başına aheng unsurudur. 


Nedim'in şiirlerinde görülen söz tekrarlarından, başka bir grupta ele alabileceğimiz 
cinsten olan tekrarlara dikkat çekmek istiyoruz. Birinci mısrada yer alan ilk kelime veya kelime 
grubunun müteakip mısra ve beyitlerde tekrar edildiği örnekler vardır: 

Habbezâ ey tâc u tahtın mâye-i zib ü feri 

Âlemin ârâyişi mülkün tırâz-ı ziveri 

Habbezâ ey tac bahşâ-yı Feridün u Kubâd 

Habbezâ ey müttekâ-pirâ-yı mülk-i Kayseri K.5/1-2 


Divanda yer alan 25. kasidede "Bu rüz odur ki..." ifadesi ikinci beyitten itibaren dokuz beyitte 
tekrar edilmektedir. Bu ifadeyle başlayan dokuz beyitte anlam "Bu rüz odur ki" söz grubunda 
odaklanmaktadır. 27. kasidenin 7. 8. ve 9. beyitleri "Hoş geldin eyâ" söz grubuyla 
başlamaktadır. Üst üste tekrarlanan bu ifade Ш. Ahmed'in Revan"n fethi dolayısıyla helva 
sohbetine katılmasından doğan coşkunluğu çok iyi vurgulamaktadır. Çok sevilen veya itibar 
edilen birisinin gelmesinden duyulan sevinci, bir şair ancak bu biçimde sezdirebilir. 


B. Ses Tekrarları 


Her dilin kendine mahsus fonemler sistemi olduğu ve ses figürlerinin bir dilden diğerine 
değiştiği bilinmektedir. Şiirde ses, ahengi sağlayarak okuyucu üzerinde etkiyi artırdığı gibi vezin 
ve kafiyeyi de idare eder. "Mimaride, resimde, heykelde, dekoratif sanatlarda, musikide olduğu 
gibi, edebiyatta da bir motifin, bir sesin, bir ifade tarzının muayyen veya gayri muayyen 
aralıklarla tekrarı, insan üzerinde büyüleyici bir tesir bırakır. Zaten sanat da bir çeşit büyü değil 
midir? Bütün sanatlar tekrarın bu tesirinden faydalanırlar"10 . 


Nedim'in musammatlarında ve gazellerinde ses unsurunun ön planda olduğu görülür. 
Bununla beraber bazı kaside ve kıtalarında da özellikle kafiyenin yarattığı sese refaket eden 
genel bir uyumdan sözetmek mümkündür. Nedim'in İbrahim Paşa Kütüphanesi'ne hâfiz-ı kütüp 
olması dolayısıyla söylediği kıtasında "t" ünsüzünün şairin sevinç çığlıklarını sezdirecek nitelikte 
olduğu görülmektedir. Örnek olması bakımından sözkonusu kıtanın 2-5. beyitlerini iktibas 
ediyorum: 

Bi'llah kilk-i şühuma imdâd edin biraz 


10 Orhan Okay, Sanat ve Edebiyat Yazıları, İstanbul 1990, s.36. 


Vasfeyleyim efendimin ihsân и hidmetin 


Lütfun ne güne vasfedeyim ben ne söyleyim 
Bilmem nice edâ edeyim şükr ü ni'metin 


İhsan edüp kerem buyurup himmet eyleyüp 
Lütf etdi bendesine kitâb -hâne hidmetin 


Ol hidmet-i celilin efendim Hudâ bilir 
Çokdan çekerdi hâtır-ı üzde hasretin 


Fikri hemişe bu idi kim cümle sarfede 
İlm-i şerif hidmetine kabiliyyetin k.1/2-6 
Divân'da "t" ünsüzünün yoğun olarak kullanıldığı bir başka şiir, İzzet Ali Beğ'in defterdâr 

olması münasebetiyle Nedim'in kaleme aldığı bir tarih manzumesidir. 7 beyitlik bu kasidede "t" 
harfi 36 kez geçmektedir. Nedim'in şiirlerinde "t" coşkun akan bir nehrin çağıltısı gibidir. "İzzet 
" kelimesindeki "t" harfinin bütün şiire yayıldığı görülmektedir: 

Utarid-menkabet bircis-fıtnat Bü Ali-tıynet 

Cenâb-ı Mir İzzet ya'ni mektübi-i bü"l-himmet 

Hünerde ma'rifetde hüsn-i ahlak u tabi'atde 

Değildir misli mektüb-ı debir-i defter-i fıtnat 


Meger kim darb u taksim-i rakam der-kâr ola yohsa 
Ne mümkindir lisânen cümle-i evsâfına tükat 


O merdüm-zâde-i sulb-i asâlet emr-i şâhiyle 
Vekâlet eyledi sıdk üzre defterdâre bir müddet 


Görüp hâkân-ı âlem ba'd-ezân ehliyyetin bizzat 


Anı ol mansıb-ı vâlâya isâl etdi bi -minnet 


Eger makrün-ı ihlâs olsa hidmet böyledir işte 
Sadakatdir muhassal âdeme sermâye-i devlet 


Dedim târihini sadr-ı güzine harf-i mu'cemle 
Ali Beğle efendim buldu defterdürlik İzzet К.44 


Nedim Divânı'nda simetrik olarak tekrarlanan kelime veya kelime gruplarının dikkati 
çekecek kadar yoğunluk arzettiği görülmektedir. Ardarda veya paralel olarak tekrarlanan 
benzer yapıdaki birimlere konuşma dilinde çok sık rastlarız. Nedim'in dili kullanmadaki 
başarısının temelinde konuşma dilinden gelen unsurları çok iyi, yerli yerinde kullanmasının 


önemli payı vardır. Buna ayrıca değineceğiz. Sözünü ettiğimiz simetrik ve paralel yapılarda 
dikkati çeken akıcılık, zaman zaman vurguyu artırmak için yapılan dönüşler Nedim'in 
üslübunun bir özelliğidir. "Bu dil hevesi, Nedim'de ne kadar şaşırtıcı dönüşlerle dolu mısralar 
verir" diyen A.Hamdi Tanpınar da aynı hususa işaret etmektedir 11. Örnek olması bakımından 
birkaç beyit iktibas edelim. 

O kadd ü had o tendsüb o gabgab ol pistan 

O ydl ü bûl o temâyül o şive-i reftar 


Tamam reng ü bahâ mü-be-mü kirişme vü nâz 
Tamâm hüsn ü ser-â-pây şu'le -i didâr K.7/8-9 


Gelmedin görmedin ahvâlimi dâd eylemedin 
Görse kâfir benim ahvâlimi imâne gelir K.16/5 


Gülüm şöyle gülüm böyle demekdir yâre mu'tâdım 
Seni ey gül sever cânım ki cânâna hitâbımsın K.19/6 


Döğülmeğe sögülmeğe kul olmağa bi'llah 
Hep kâilim атта ki efendim senin olsam С.83/5 


Gül faslı lâle mevsimi gülnâr vaktidir G.39/3 


Şairin ahengi sağlayan unsurları, ayrı ayrı şiirlerinde, başarıyla kullandığını örneklerle 
göstermeye çalıştık. Bir de bütün ses tekniklerini bir arada yoğunlaştırarak kullandığı şiirleri 
vardır. Bunlardan biri, 

Dili raks-âver eder sabredemem mâhasali 

Yüreğim oynadı gördükçe o çengi güzeli 
matlalı gazeldir (6.162). Bu gazelde bir raks manzarası çizilmeğe, duyurulmaya çalışılmıştır. 
Şair, başarılı da olmuştur. Diğer şiir ise başka araştırmacıların da dikkatini çeken bir 
musammatttır (m.42). 

Sinemi deldi bu gün bir dfet-i çür püreli 

Gül yanaklı gülgüli kerrâkeli mor hâreli 

Çifte benli sim gerdenli güneş ruhsâreli 

Gül yanaklı gülgüli kerrâkeli mor һагеП 


П A.Hamdi Tanpınar, Edebiyat Üzerine Makaleler, İstanbul 1977, s. 171 
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Bir cüvan kâşi sarık sarmış efendim başına 
Sürme çekmiş utr-ı şâhiler sürünmüş kaşına 
Şimdi girmiş dahı tahminimde onbeş yaşına 
Gül yanaklı gülgüli kerrâkeli mor hâreli 


C.Kafiye ve Redif 


Şiirde kafiye ve redif sesi temin eden, dolayısıyla ahengi sağlayan tekrarlardır. Bu 
fonksiyonun yerine getirilmesinde divân şiirinin kuralcılığı şairin tercihlerini tayin eder. Bununla 
birlikte usta şairlerin elinde kafiyenin şiire kattığı üstünlükleri, şaire belli sınırlar içerisinde açtığı 
ufukları da dikkate almak gerekir. Kafiye, şiirde ritmi sağlayan en önemli unsurdur. 


Şiirde ses ve anlamın odak noktası rediftir. Bu odak noktası şürin kendi içerisinde 
bütünlüğünü sağlar. Eklerden teşekkül ettirilen redifler için aynı şeyleri söylemek mümkün 
değildir. Kelime seviyesindeki redifler, bilhassa soyut isimlerden oluşturulanlar şiirin çağrışım 
alanının genişlemesini sağladığı gibi muhayyilenin sınırlarını da zorlar. 


Nedim Divanı'nda yer alan 44 kasidenin 13'ü , 166 gazelin 103'ü kelime seviyesinde 
rediflidir. Bu sonuçlara bakıldığında Nedim'in redifli gazellerininin sayısal oranı Hayali ve 
Nevi'nin redifli gazellerine yakındır. Hayali'nin 668 gazelinin 449 и redifli , NevTnin 553 
gazelinin 312'si rediflidir. 


Divan şiirinde çok bendli nazım şekillerine genel olarak musammat adı verildiği gibi 
matladan sonra gelen beyitlerin ilk ve ikinci mısra ortalarının ilk mısraı sonu ile kafiyelendiği 
gazellere musammat gazel, kasidelere musammat kaside ve bunların mısra ortalarındaki 
kafiyelerine de iç kafiye denir12 . İç kafiyelerin şiirde sesi temin eden tekrarlar olduğunu 
biliyoruz. Nedim'in şiirleri arasında musammat gazel yoktur. Bir tane musammat kaside bir de 
kıta vardır. Kaside Sultan Ahmed'in şehzâdeleri vasfinda söylenmiş bir ıydıyyedir: 


Mes'üd ola ıydın eyâ şâhenşeh-i gerdun-haşem 
Dergâhın olsun dâimâ şâhân-ı dehre mültesem 


Her sa'atin olsun said ikbâl ü iclâlin medid 
Her bir günün eyyâm-ı туа her bir demin ferhunde dem K.12/1-2. 


Kafiye kullanımında Nedim, geleneğe bağlıdır. Türkçe kelime ve eklerle, arasıra, yaptığı 
kafiyelerde oldukça başarılıdır. Nedim Divanı'ndaki kafiyelerde görülen tabiflik,kendiliğindenlik 
daha önceki şairlerde az rastlanan bir özelliktir. 


12 Halük İpekten, Eski Türk Edebiyatı Nazım Şekilleri, Ankara 1985, s. 20, 44. 


D.Vezin 


Nedim Divanı'nda arüzun 7 bahrinin 14 kalıbı kullanılmıştır! . 18.yüzyılda divan 
şairlerinin artık arüzu kusursuz olarak kullandıkları görülmektedir. Nedim'in klasik ilimlere 
âşinâ ve ilmiyye sınıfından olduğu dikkate alınırsa arüzu kullanmadakı başarısının arka planı da 
anlaşılmış olur. Bilindiği üzere divan şiirinde şekil-muhteva ilişkisine yönelik araştırmalar yok 
denecek kadar azdır. Şairin ruh haline, şiirde ifade edilen duygu ve düşünceye göre kalıp tercih 
etme temâyülü Servet-i Fününla ve özellikle de Tevfik Fikret'le başlar. Nedim'in şiirlerinde, bu 
anlamda, bilinçli bir tercihten söz etmek imkânsızdır. Şairin arüz kalıplarını tercihindeki 
temâyülü geleneğe uygundur. Ancak, Nedim arüzun musikisini yakalayan ve şiirinde âdeta bir 
aheng unsuru olarak kullanan divan şairlerinden biridir. 


Aşağıdaki çizelgede gösterildiği üzere Nedim Divanı'nda en çok kullanılan kalıp hecez 
bahrinin, 


Mefâ'ilün mefâ'ilün теја Пап mefâ'ilün 103 


kalıbıdır. Bunu remel bahrinin, 


Fö'ilâtün јатаптт fâ'ilâtün fö"ilün 95 
kalıbı takib eder. En az kullanılan kalıplar ise şunlardır: 
Remel Fe'ilâtün fe'ilâtün fe'ilün 1 
Muzari Mef"ülü fâ'ilâtün mef'ülü fâ'ilâtün 1 


Ayrıca, Nedim'in , 6+5: 11'li hece ölçüsüyle yazılmış iki koşması vardır. 


Nedim'in şiirlerinde kullandığı arüz kalıplarının nazım şekillerine göre dağılımı aşağıdaki 
tabloda görülmektedir 


13 Halük İpekten, Eski Türk Edebiyatı, Arüz Ölçüsü, Erzurum 1989. Bu eserde verilen tabloda 7 bahrin 13 
kalıbı yer almaktadır. Muzari bahrinin yukarıda görülen ikinci kalıbı olarak verdiğimiz şiir gözden kaçmış 
olabilir. 
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2. Anlatım Teknikleri: 
A.Konuşulan Dilden Gelen Özellikler: 


Şiiri çekici kılan ve ahengi sağlayan özelliklerden biri de rahat ve doğal söyleyişdir. Bu da 
ancak konuşulan dilden, günlük konuşma dilinde yerleşmiş anlatım biçimlerinden, kalıplaşmış 
unsurlardan yararlanılarak gerçekleştirilir!4 . Nedim konuşulan dilden yararlanabilen, argoya 
yönelmeden bir üst dil oluşturabilen ender şairlerden biridir. Onun bu özelliği başta Hasibe 
Mazıoğlu olmak üzere Nedim Divanı üzerine çalışma yapanların dikkatini çekmiştir. 


Nedim, günlük dilde sık sık karşılaştığımız kalıplaşmış unsurlardan yararlanır. "Allah 
âlim" , "ne haber", "üstüne hürmet" gibi kalıplaşmış yapıların günlük dilde yaşayan birer varlık 
olarak canlılıklarını koruduklarını biliyoruz. Ancak, şair bu kalıpları şiirinde kullanırken onlara 
beyitin yapısı içinde yeni anlamlar katar. 


Sıdk-ı niyyetle du'âmız budur Allah âlim К.14/17 
Şarabın üstüne hürmet biraz da hile katar K.13/21 
Gel ey nesim-i sabâ hatt-ı yârdan ne haber K.8/16 


Gel ey piyâle hatt-ı la'l-i yârdan ne haber 
Sevâd-ı kişver-i büs и kenârdan ne haber 

Gel ey nesim-i sabâ lâlezârdan ne haber 

Selâmı geldi mi peyk-i bahârdan ne haber N.9 


Yukarıdaki dizelerde geçen "ne haber" ifadesi nazmda aynı zamanda şiirin redifidir. 
Divan şiirinde "ne haber" redifli şiirlerin varlığı bilinmektedir. Hatta yukarıdaki dizelerin hemen 
hemen aynı biçimleri Nabi ve Neyli divanlarında mevcuttur.15 Nedim'in mısralarında 
karşılaştığımız "ne haber" ifadesi kasideden aldığımız mısrada bestelenmiş bir eserden iktibas 
konumunda, nazmda ise rediftir. 


Aşağıdaki örneklerde de Nedim günlük dildeki kalıplaşmış ifadeleri kullanır. Nedim'in 
şiirlerinde, bu yapıları Cemal Süreyâ'nın yaklaşımıyla "donmuş" varlıklar16 olarak görmek 
imkânsızdır. Çünkü, şair bu unsarları kullanırken o kadar usta bir tavır sergiler ki, ancak 
dikkatli bir göz bu unsurların farkına varabilir. Nedim'in çok tanınmış müstezadındaki "baş 


14 Doğan Aksan, Şiir Dili ve Türk Şiir Dili, İst. 1993, s. 47; Konur Ertop, "Nedim divan şiirine yaşanan 
gerçeği , içtenliği, doğayı ve konuşulan dilin tadını getirmişti", Milliyet Sanat, 29(15 Ekim 1980),5.33-35. 
15 Fahir İz, Eski Türk Edebiyatında Nazım, İst. 1966, s. 417'de Neyli ( б. 1163)nin şu beyti yer almaktadır. 
Gel ey sabâ yine teşrif-i yârdan ne haber 
Bu hâksârına ol şehsüvârdan ne haber 
16 C.Süreya , Folklor Şiire Düşman, İst, 1992, s. 23. 
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üzre yerin var" mısraı beytin bütünlüğü içinde yeni ve divan şiirinin retoriğine uygun farklı 
anlamlar kazanır: 


Sen kim gelesin meclise bir yer mi bulunmaz 

Baş üzre yerin var 

Gül goncesisin güşe-i destâr senindir 

Gey ey gül-i ra'nâ md.2/2 


Divan şiiri geleneği çerçevesinde atasözü, deyim ve günlük dilden gelen unsurlarla örülü 
şirin ustası 15. yüzyıl şairlerinden Necâti'dir. Onun Fuzülfye de ilham kaynağı olan şu 
dizesindeki, 


Beni ağlan beni kim üstüme gelmez ölicek 
"Beni ağlan beni kim" ifadesinin Nedim'in mısrada, 
Beni öldür beni kim şu'lede pervâne- sıfat (G.116/2 
şekline dönüştüğünü ve devam ettiğini görüyoruz. 


Halk arasında, özellikle dedikodu aktarmalarında kullanılan "demişsin" ifadesinin değişik 
kullanımları Nedim'in üslübunun bir özelliği olarak dikkati çeker. Onun şu beyti hem 
üslübunun bir yönünü hem de günlük dilden gelen ifadelerle ulaştığı söyleyiş mükemmelliğini 
gösteren bir örnektir. 


Bize geldikte inkâr eyleme ikrârını zâlim 


Demişsin yok demezdim bâde-i şirin-güvâr olsa С.117/4 


A, 


Beyitte geçen "inkâr" ve "ikrar" kelimelerindeki ses benzerliği ile Nedim'in şiirinde 
örneklerine çok sık rastladığımız "zalim , kâfir, canım" gibi ifadeler diğer sözcüklerle birlikte 
böyle bir beytin ortaya çıkmasında mükemmel biçimde istif edilmiş unsurlardır. 


Nedim'in rahat ve doğal söyleyişinde fonksiyonu olan konuşma dilinden gelen özelliklerin 
yoğunlaştığı mısra ve beyitlerden birkaç örnek: 
Ne bilsin rüzgârın şiddetin kendi esenlikde G.127/4 


Ol perçemin nazirini hatırda mı gönül 


Görmüş idin geçen sene sünbül zamanları (G.155/3 
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Kim vasfini ne ben diyeyim hod ne sen işit 
Атта birâz vefâcığı nâkıs şurası var G.25⁄4 


Cism-i pákin dediler hem ter imiş hem berrâk 
Tepeden tırnağa dek gül gibi billür gibi G.150/3 


Yalan olmaz o şühun görmedik mey içdiğin ammaü G.58/7 


Bu ömekleri artırmak mümkün. Bu bahsi bitirmeden bir hususa daha işâret etmek 
gerekir. О da Nedim'in sik sık başvurduğu "amma" h söyleyişlerdir. Günlük dilde "amma" 
düşüncelerimizin her bükülüşünde, teferruatla ilgili şartları sıraladığımızda başvurduğumuz bir 
kelimedir. Nedim de, ammâ . gerçi , gerçi kim . ayâ , billâh gibi ifadeleri günlük dildeki 
çağrışımlarım hatırlatacak biçimde kullanır. Gerçi, "şiirle konuşma arasındaki yakınlık kesin 
kanunlarla tayin edilecek bir mesele değildir. Şiirde yapılan her köklü değişiklik, hem kendisini 
konuşuları dile bir dönüş olarak niteler, hem de öyledir" 17. 

Sur dili ile konuşma dili arasındaki ilişkinin niteliği bir yana, netice olarak Nedim'in 
konuşulan dildeki musikiyi vakaladığını söyleyebiliriz. 

В. Atasözü ve Deyimlerin Kullanımı 


Divan şiirinde atasözü, deyim ve konuşma dilinden gelen diğer unsurları başarılı bir 
biçimde kullanan şairin Necâti olduğunu daha önce belirtmiştik!E . 16. yüzyıl divan şiirinde 
atasözleri ve deyimlerin yaygın olarak kullanıldığını fakai kullanım oranının şairden şaire 
değiştiğini söylemek gerekir. Sonraki dönemlerde giderek konuşma dilinin bir öğesi olarak 
atasözü ve deyimlerin edebi eserlerde ver aldığını görüyoruz. Nedim'in şiirlerinde yer alan 
atasözleri sayısal açıdan dikkate değer boyutlarda değildir. 


Lik hammâmveş giren terler M.2/4 
Gül-şekersiz kahveyi erbâb-ı dil nûş eylemez G 48/7 


Siyah haberde belî iştihür olur peydâ G.1/4 


17 T.S. Eliot, Edebiyat Üzerine Düşünceler, (Çev Sevim Kantarcıoğlu), Ankara 1983, s. 138. 

18 Bu konuda bkz. Hasibe Mazıoğlu, "Necötinin Türk Dili ve Edebiyatının Gelişmesindeki Yeri", Türk Dili, X, 
114 (Mart 1961) g. 366-369, Mine Mengi, "Мести Şiirlerinde Atasözlerinin Kullanımı", Erdem ‚ЇЇ, 4 (Ocak 
1986) s. 47-58 
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Kesb-i yeddir denilir başa gelen insânn (G.151/2 
Hep kesb-i yedindir başıma ne gelirse k.69/1 
Misâfir râhat ister böliş ü bister hususunda G.119/8 ۱ 
Atarlar taşı elbette dıraht-ı mive-dâr üzre k.82 
Ki çoğ oldukça güher kıymeti noksana gelir K.16/43 


Bir iki nakş-ı kadem reh-güzâr olur giderek G.61/3 


Deyimler ise şunlardır: 


Ağız ara- m.13/ 

Ağzı açık kal- 3 

Ayağı damana dolaş- K.65/3 
Başı üstünde yürü- 5 
Baş ur- К.5/28 

Boy göster- КАП 

Сап at- K.24/16 

Сала âteş birak- 7 
Cândan el yu- K.21/47 
Сапта саппаг) kat- K.21/1, m.37 Hİ, G.26/6 
Çarhı serine teng et- K.3/47 
Dümânına рду çek- K.21/38 
Dikiş na ftur)- G.53/4 
Dilkilen- K.37/3 

Dil ver- М.В 

El-aman bil- то.20/П 

Ele gir- M.2/2 

El ver- G.129/3 

Gömgök kesil- K.13/ 

Göz dik- G.9/4 

Gözden geçir- K.20/9 
Hasret çek- K.11/63, k.1/5, б.129/2 


Helvası burnunda kok- X.30/17 
Hile kat- K.13/21 

İmana gel- K.16/5 

İmanı gevre- G.124/5 

Kan dök- m.32/11 

Kapağı at- K.13/20 

Кепаг çiz- K.13/11 

Kenâr et- M.1/34 

Kulak tut- 7 

Parmak ısır- &.20/39 

Püşt-i pû ur- K.21/2 

Sakızı çiğne- G.158/3 

Söz geçir- G.140/2 

Suyu başından icrâ et- k.21/3 
Şişeyi divâra ur- ۷ 
Topuk çal- G.129/6 

Yıldız say- 1 


Kelâm-ı kibârlar ise şunlar: 


Bu söz meşhürdur kim bir bind tâ olmaya virân 
Olup ma'mür bulmaz cüft й tâkı rütbe-i ‘ира K.47/14 


Olur mefhum her şirinin olmak telh encâmı 
Kelâm-ı Hakda der-pey gelmesinden tin zevtünun G.64/7 


Serd olur germ havdlarda beli suvu çehin б.66/4 
Kahve der-pevdir bezmde âdetâ gül -şekkere G.132/1 


Ya seferdir va tahammül çünki 'ışkın çöresi G.163/6 


Değmez ey hâce cihan malı bu cüst и сйуа G. 143/3 
Reh-zeni hör olanın dümeni ber-çide gerek (G.157/5 


"Gerek" redifli gazelin 4, 5, 6. beyitlerinin ikinci mısralar kelâm-ı kibâr niteliğindedir. 
Bu biraz da rediften kaynaklanan bir özelliktir. 


C.Lafzi İktibaslar 


Belâğat kitaplarında iktibas, bedii sanatlardan biri sayılır. Telmih, tazmin ve irsal-i mesel 
gibi edebi sanatlarla birlikte yahut onlarla ilişkili olarak ele alınır. İktibaslar lafzi ve manevi 
olabilir. Özellikle manevi iktibasları farkedebilmek için divan şiirinin kültürel kaynaklarını çok 
iyi bilmek gerekir!9. Lafzi iktibasları şiirin veya herhangi bir edebi metnin içinde ayırdetmek 
zor olmamakla birlikte şairin temel tercihlerini, kültürel birikimini ortaya koymak için 
gereklidir. Çünkü, şair için bir seçme, tercih sözkonusudur. 


Nedim Divanı'nda âyet ve hadislerden, başka şairlerin şiirlerinden ve bazı Arapça 
klişelerden iktibaslar vardır. 


Divan şairleri âyet ve hadisten iktibas yaparken bütününü almaktan çok, beytin anlam 
dünyasını ve biçimini bozmayacak kelime veya kelime gruplarını tercih ederler. Nitekim 
aşağıdaki beyitlerde görülen evednâ, Jevlâk. mâ evhâ, fethün karih ۲۵۱-۵۲ kelime ve 
tamlamalar ayet ve hadislerden iktibaslardır: 


Şdh-bdz-ı evc-i kurb-ârâ habib-i kibriyâ 
Bülbül-i gülzâr-ı evedná29 habib-i kibriyd K.1/1 


Ey nübüvvet mülkünün sultan-ı levlâk2! -efseri 
Vey şeff"ül-hulk-ı mevlânâ habib-i kibrivâ K.1⁄24 


Şühid-i şemşirinin çeşm-i дай Кйзйпевї 
Yekke-tâz-ı sahn-ı mâ evhâ& habib-i kibriyâ K. 1/29 


19 Metin Akkuş "Divan Edebiyanında İkiibas ve Şiirde Lafzi дуе İktibasları Üzerine Bir Deneme" Dergâh, TV, 

421 Ağustos 19937 є. 10-11, 22. 

20 Kuran-ı Kerim , 53/8 

22 Uydurma hadi: olduğu söylenmektedir. Bkz. Mehmet Yılmaz, Edebiyatımızda İslami Kaynaklı Sözler, 
İstanbul 1992, 5113. 

22 Kuran-ı Kerim, 0 
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Hâme-i mu'ciz-rakamla eyledim bir bir hesâb 
Geldi bin yüz kırk lafz-ı nasr ile fethün karib?5 k.65 


Tefe'ül etmiş idik bu şeb hayâl-i hattınla 
Sevâd-ı âyet-i ve'-leyP4 geldi fâlımıza k.70/2 


Bunlardan başka Nedim Divanı'nda daha üst seviyede, ayet veya hadisin tamamını yahut 
büyük bir kısmını muhtevi beyitler mevcuttur. 


Süsen-i şemşir-i sıdkın innehu şeyün "acib?5 


Perçem-i tüği zafer-fehvd habib-i kibriyd K.1/12 
Halleda"lIlahu mülkehu 26 K.40/1 


Revâdır âb-ı can-bahşine dense çeşme-i tesnim 

Ki oldu mâ-sadak aynen tüsemmâ selsebilâ'ya” k2 
Vâiz-i çeşm-i gürisne piç ü tâb-ı cü'ile 

Mevsim-i iftârda ve"t-tini ve'z-zeytün? okur С. 31/5 


Nedim'in şiirlerinde bazı Arapça kalıplarla da karşılaşırız. Bunlar, dönemin aydınlarının 
günlük konuşmalarında kullandıkları klişeler olabilir. 


Felekde evc-i 'ayyuk üzre bir yer var mı derlerse 
Leb-i bâmı tebessüm güne der kim innehu hâzâ K.43/2 


Güş edüp müjde-i teşrifini ta"zimen leh 
Çarh-ı gerdun hamel ü cedyini kıldı kurbân k. 10/8 


Nedim, beğendiği divan şairlerine tahmis ve taştirler yazmasının yanında Fuzüli, Râsih vs. 
şairlerin beyitlerini de tazmin eder. Ayrıca, Arapça ve Farsça şiirler, beyitler söyleyen Nedim, 
Enveri ve Hâfiz gibi İran şairlerinin beyitlerini tazmin etmekten de geri kalmaz. Bu gayretler 
divan şiiri geleneğinin de dışına çıkarak ortak kültür dairesinde var olma endişelerinin 
sonucudur. Şiirinin kültürel kaynaklarını Nedim kadar eserine yansıtan divan şairi azdır. 


23 Kuran-ı Kerim, 61/13 

Kuran-ı Kerim, 92/1 

2 Kuran-ı Kerim, 11/72 

2 Allah mülkünü ebedi kılsın, anlamında dua cümlesidir 
27 Kuran-ı Kerim ,76/18 

2 Kuran-ı Kerim , 95/1 
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D. Reel Hayattan Alınan İmajlar ve Benzetme Unsurları 


Nedim, dönemiyle özdeşleşmiş bir şairdir. Hatta, Damad İbrahim Paşa döneminin tek 
şairinin Nedim olduğunu sananlar bile vardır. Aşırı yargılar bir yana bırakılırsa denilebilir ki, 
Nedim, devrinin ruhunu yakalayan, döneminin bütün olumlu yanlarını, en güzel görüntüleriyle 
divanında bir tür günlük notları gibi sunan ustadır. Mehmed Çavuşoğlu'nun ifadesiyle o çağının 
tanığıdır. Aslında bu tanıklık niteliği hemen hemen her şairde vardır da oranı değişiktir. Nedim 
hem şair hem tanıktır? . Bu tanıklığının göstergeleri Divanındadır. 


Sadâbâd eğlenceleri Lâle devrinin âdeta simgesidir. Müverrih Raşid, Sadabad 
Köşkü'ndeki inşâ ve imâr faaliyetlerini anlatırken kasra getirilen suyun "kasrda vâki fiskıyyeden 
таайа derün-ı havzda istisna olunan ejder ağzından fevvâre ettiğinden" söz etmektedir? . 
Safâyi de Tezkiresi'nin Nedim maddesinde diyor ki: "Pâdişâh-ı cihân Sultân Ahmed Han Gâzi 
hazretleri teferrücgâh-ı hâs u "öm olan Kâğıdhâne nám mahall-i dil-güşâda bir Казг- bi kusür 
bünyâd eyleyüp ikiyüzden ziyâde devlet-i 'aliyye ricâline bağlar ihsân edüp herkes ziyâde 
tekellüfler ile kasrlar binâ etmekle 'asrın şu'ârâsı musanna' târihler ve kasideler nazm едир şâ'ir-i 
mezbür dahi bu şarkıyı nazm etmişdir. Şarkı der-medh-i Sa'd-âbâd: 


Bir safâ bahş edelim gel şu dil-i nâ-şâda 
Gidelim serv-i revânım yürü Sd"-dbüda 
İşte üç çifte kayık iskelede ümüde 


Gidelim serv-i revânım yürü Sa'd-âbâda 


Gülelim oynayalım kâm alalım dünyâdan 
Mö-i tesnim içelim çeşme-i nev-peydâdan 
Görelim âb-ı hayât akdığın ejdarhâdan 
Gidelim serv-i revdnım yürü Sa'd- âbâdaP! 
Safâyinin ifadeleriyle Râşidin söyledikleri birbirini tamamlamaktadır. Bu ifadeler 
Nedim'in hem bir şarkısının yazılış sebebinin tarihsel arka planını hem de bazı beyitlerinde 
benzetme unsuru olarak kullanılan kelime veya kavramların seçilişindeki nedeni göstermesi 


bakımından önemlidir. Nedim Divanı'nda, "fevvöre" kelimesi sekiz beyitte geçer. Burada örnek 
olması bakımından bir beyit iktibas edelim. 
29 M.Çavuşoğlu, "Nedim'e Dair", Türk Dili " LIIL, 426 (Haziran 1987). 331-344. 


39 Raşid, A.g.e., 5. 440. 
31 Safayi, Tezkiretü"ş-şu "Ar, Sül.Ktp. Esad Ef. 2549, v.191. 


Gülistâna fevvâre cedvel çeker 
Yahud haddelerden gümüş tel çeker М.1/39 


Bütün bunlar Nedim'in harici âlemde gözlemlediği unsurları kimi zaman nesnel 
görünümleriyle kimi de simgesel çağrışımlarıyla şiirlerinde kullandığını göstermektedir. 


Divan şiirinde bazı kitap adlarının zikredildiği bilinmektedir. "Bunlar birer. özel isim 
olmaları yanında, aynı zamanda sözlük anlamlarını da kastedecek şekilde tenâsüp, tevriye, 
cinâs, ihâm-ı tenâsüp gibi edebi sanatlar ile bir edebi hususiyet içinde kullanılırlar"32. Nedim'in 
şürlerinde de bazı kitap adları geçer. Konuyla ilgili olması bakımından Nigâristân üzerinde 
durmak istiyorum. Nedim bir beytinde, 


Olsa ger kasrındaki nakş u nigâra bir şebih 
Anı yazmazmıydı Gaffâri Nigüristünma 


Süleymaniye Ktp. Aşir Ef. 772 de kayıtlı bulunan Nigâristân-ı Gaffâri adlı eserin zahriyesinde 
şu ibare var: 


الله بديع السموات وا لارض یشکرله бале‏ احمد ندیم بن محمد أبن дә‏ الدین الحنفی 


Bu ifadeyle Nedim'in İstanbullu, dedesinin adının Muslihiddin olduğu bir kez daha teyid edilmiş 
olmaktadır. Ayrıca, kitâbın Nedim tarafindan Reisülküttâp Mustafa Efendi'ye satıldığı veya 
hediye edildiği iddia edilebilir. Bu da Nedim'in imaj dünyasında reel hayattan gelen unsurların 
sanatsal gerçeklikle örtüştüğünü göstermesi bakımından önemlidir. 


Lâle devrinde tercüme heyetlerinin teşekkül ettirilerek bazı eserlerin Türkçeye 
çevirilmesinin sağlandığı bilinmektedir.33 Ayni Tarihi adıyla tanınan 24 ciltlik İslâm târihinin 
Nedim'in de dahil olduğu bir heyete tercüme ettirildiği bilinen bir husustur. Nedim, İbrahim 
Paşa'ya sunduğu bir kıtasında gözünün ağrıdığından şikayet ederek sanatlı bir ifadeyle çevirisini 
sunacağını bildirir. 

Mekârim-perverâ çünkim remed def oldu 'aynımdan 
N'ola Târih-i 'Ayni ile gelsem bâb-ı vâlâya k.2/14 

Divan şairlerinin bir çoğunun doğum yerleri, yaşadıkları semtler ve hatta nerede öldükleri 
bizce meçhüldür. Nedim bu bakımdan biraz daha şanslı sayılabilir. Meselâ, Ali Cânip 
Yöntem'in bulduğu Nedim'in terekesine ait kararda evinin Beşiktaş'ta, Tekerlek Mustafa Çelebi 
32 Cemal Kurnaz, A.ge,, s. 125. 


33 Mehmet İpşirli, "Lâle Devrinde Teşkil Edilen Tercüme Heyetine Dair Bazı Gözlemler", Osmanlı İlmi ve 
Mesleki Cemiyetleri, İst. 1987, s. 33-42. 


Mahallesinde olduğu ifade edilmektedir3* . Nedim de aşağıdaki beyitlerinde evinin bulunduğu 
semti kendisi söylemiştir: 


Münâsibdir sana ey tıfl-ı nâzım hüccetin al gel 
Beşiktâşa yakın bir hâne-i virânımız vardır С.26/3 


Geçersen semtimizden yolun uğrarsa Beşiktaşa 
Efendim gel mürüvvet kıl senindir bende vü hâne m.38/1V 

Nedim Divanı'nda İstanbul hayatından çeşitli sahnelerin tasvir edildiğini, günlük hayattan 
alınmış çizgilerin başarıyla şiire sokulduğunu yapılan çalışmalardan öğreniyoruz? 
Kâğıthâne'de yapılan çeşitli köşkler ve yalılar, eğlence hayatının bütün teferruatı, özellikle 
Üsküdar civarında inşa edilen çeşmeler Nedim'in dikkatini çekmiş; kimilerine tarih düşürmüş 
kimilerini ise şarkılarında ve kıtalarında ölümsüzleştirilmiştir. 

Semt isimlerinin şairin kendine mahsus espiriyle zaman zaman benzetme unsuru olarak 
kullandığını görüyoruz. Şu beytinde, Okmeydanı değişik çağrışımlarıyla birlikte benzetme 
unsuru olarak kullanılmıştır. 

Yârsiz gülzâr seyri nişterdir çeşmime 
Yâr ile olunca Okmeydânıdır semm-i hayât (G.56/5 

Reel hayattan alınan unsurların Nedim'in şiirlerinde nasıl kullandığını göstermesi 
bakımından Ahmet Rıfat'ın naklettiği şu anekdot da önemlidir. "Bir gün Sultân-ı müşârünileyh 
Sadrazam İbrahim Paşa ile kasr-ı Sa'dâbâda doğru zevrak-süvâr-ı tenezzüh olup kenâr-ı kasra 
yanaştıkları sırada dest -ber sine-i edeb duran işbu Nedim-i merhüma İbrahim Paşa ile böyle 
zevrak -süvâr-ı temâşâ olduğumuzu bi'i-bedâhe bir beyitte nazm eyle deyü şifâhen emr 
buyurduklarında hümâ-yı icrâ-yı 'ale're's vel-ayn ile 

Gördüm almış zevraka lütfile sadrın pâdişâh 
Burc-ı âbide kıran etmiş meger mihr ile mâh 
matla ini ff1-höl nazm etmişdir ki hakikaten gâyet latif ü âb-dâr düşmüştür"36 . 


Lâle devri sanıldığı gibi hep güllük gülistanlık değildir. Fakat , diğer yüzü Nedim'in 
objektifine pek giremez. Girdiğinde de asıl mahiyetini değiştirir. Nasıl mı? 1138 senesinde 


34 Murat Molla Ktp. No. 1115'de kayıtlı olduğu bildirilen mahkeme kararını aramalarımıza rağmen bulamadık. 
35 Tunca Kortantanır, "Nedim'in Şiirlerinde İstanbul Hayatından Sahneler", Е.О. TDEAD., IV (İzmir 1985) s. 
20-59. 
36 Ahmet Rıfat, Lügat-ı Târihiyye ve Coğrafiyye, İst. 1300 VII, s. 79. Nedim Divanı'nda bu beyit 
bulunmamaktadır. A.Gölpınarlı, benzer bir beyiti Seyyid Vehbi'nin söylediğini nakleder (5.ГУ) 
Bindi bir zevraka damadı ile hazret-i şâh 
Burc-ı âbide kırân eyledi san mihr ile mah 
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meydana gelen huzursuzluklar üzerine Beşiktaş Sarayı meçhul kişilerce taşlanır. Bu olaya 
telmih olmak üzere Nedim'in şu kıtayı yazdığı söylenir37. 


Sarây-ı şehriyâri bir 'aceb bâğ-ı meserretdir 
Kurulmuşdur esâsı izz й câh-ı iftihâr üzre 

O bâğın her dırahtı mive-dâr-ı izz й devletidir 
Atarlar taşı elbette dırahi-ı mive-dâr üzre 


Bütün bu örnekler Nedim'in nasıl çağının tanığı olduğunu - göstermektedir. Nedim 
yaşadığı dönemin tam adamıdır. Nedim'in şiirlerinde döneminde yetiştirilen lâle çeşitlerinin 
adlarını buluruz. Lâle adlarının çeşitli edebi sanatlara imkân verebilecek nitelikte ele 
alındıklarını görüyoruz. Nedim'in aşağıdaki matla'larında geçen "nize-i rümmâni", "gül-ruhsâr" 
ve "ferah- engiz" terkiplerinin birer lâle adı olduğunu biliyoruz?! . 


Alemveş nize-i таттапг oldukça çemen-pirâ 


Bula râyât-ı hâkân-ı cihân nusretle isti'lâ 


Bu nâzük lâle-i zibâ ki olmuş namı gül - ruhsâr 


Ola hünkârımın bezminde sad şevk ile hidmet-kâr 


Hemişe bu müferrih lâle-i dil-cüy-ı hüsn-âmiz 
Ola ismi gibi bezm-i şehenşâha ferah-engiz 


Nedim Divanı'nda geçen lâle adları kuşkusuz bunlarla sınırlı değildir Ancak, Münir 
Aktepe'nin yayınladığı vesikada yer alan lâle çeşitlerinden Nedim'in şiirine yansıyanları tespit 
ederek reel hayattan alınan unsurların şiirde nasıl kullanıldığını göstermeye çalıştık. Görüldüğü 
üzere Nedim, reel hayattan aldığı unsurları kullanırken de saf şiirden ödün vermez. 


37 Ali Canip Yöntem, "Teceddüd-perver Vezirlerden İbrahim Paşa" Hayat Mecmuası, С.1, Nr. 5 (1926) s. 89- 
93 


38 Münir Aktepe, "Damad İbrahim Paşa Devrinde Lâleye Dair Bir Vesika", Türkiyat Mecmuası С. II, (1954), 
s. 115-130. 
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E. İmajların Tekrarı 


Nedim'in şiirlerinde ses tekrarları, ikilemeler üzerinde durmuştuk. Şairin aynı mısraı 
değişik şiirlerinde kullandığını da görüyoruz. 36. kıtanın 4. beytinin 2. mısraı, 


Vezir-i a'zam İbrâhim Pâşâ-yı Felâtun-râ 


37. kıtanın 1. beytinin 2. пиѕга ve 51. kıtanın 3. beytinin 2. mısraı olarak aynen tekrâr 
edilmiştir. Ayrıca 45. kıta ile 51. kıta arasında benzerlikler dikkati çekecek boyutlardadır. 
Bunlardan başka İstanbuldaki yapılara yazılan tarihlerle Nevşehir'deki yapılara yazılan tarihler 
arasında da benzerlikler vardır. Bunları şiir adına kusur kabul etmek gerekir. Ancak, biz tenkitli 
metin hazırlarken Nedim'in, bütün şiirlerini toplamaya, bir araya getirmeye çalıştık. Belki de 
şair bunların bir kısmını Divanı'nı tertip ederken eserine almamıştır. Günümüzde de bazı 
şairlerin kimi şiirlerini daha sonra eserlerine almadıklarını biliyoruz. Nedim'in sözkonusu 
şiirlerinin tek nüshada bulunduğunu, yahut nüshaların hiçbirinde bulunmadığını -çünkü bazı 
şiirleri doğrudan ilgili yapıların kitabelerinden nakleden Ahmed Refik'in makalelerinden ve 
Alimler ve Sanatkârlar adlı eserinden aldık- dikkate alırsak şairin günümüz şairlerinde 
görülen benzer endişelerle bu şiirleri Divanı"nı tertip ederken almadığını söyleyebiliriz. 


Burada asıl üzerinde durmak istediğimiz şairin değişik şiirlerinde tekrar ettiği ve sanat 
adına kusur kabul ettiğimiz tekrarlar değil. Nedim'in bilerek ve isteyerek tekrarladığı bazı 
imajlarla mükemmele ulaşma gayretlerini gösteren ve onun imaj dünyasına dair ipuçları içeren 
beyitler üzerinde durmak istiyoruz. Tekrarlanan bu imajlardan biri mimariyle ilgilidir. Nedim, 
Divanı'nda pek çok mimari tasvir yapar?” . Bu tasvirleri bir yana bırakarak "mimar" kavramının 
benzetme unsuru olarak kullanıldığı beyitler üzerinde duracağız. "Mimar" kelimesinin 
benzetme unsuru olarak geçtiği beş beyit var: 


Oldu mi'mâr zı hüner şâhid-i endişem içün 
Böyle bir hâne-i âyineye bünyâd-efken K.2/4 


Bir güşe-ı nigâh ile mi'mâr-ı himmeti 
Sürâh-ı müra vüs'at-i kevn ü mekan verir K.4/28 


Nigehbân-ı cihân kim istese mi'mâr-ı tedbiri 
Yapar barüta mahzen şu'leden âb-ı revân üzre K.6/19 


Tâ ki mi'mâr-ı hüner-pirâ-yı feyz-i nâmiye 
Kasr-ı la'lin dil-ârâ- yı gülün bennâsıdır K.38/35 


Hâksârân-ı gama mi'mâr-ı cûd u himmetin 
Gurre-i şevvâli cüft ü tâk-ı ümmid eylesin G.111/3 


39 M.Kaplan, "Nedim'in Şiirlerinde Mimari, Eşya ve Kıyafet", Türk Edebiyatı Üzerinde Araştırmalar 1, İst. 
1992. s. 235-250 


ип 


Bu beyitlerde hüner, tedbir, himmet gibi insani değerlerin, soyut özelliklerin somut 
varlığa benzetildiğini görüyoruz. 


Daha önce Nedim'in reel hayattan alınan unsurları şiirinde benzetme unsuru, tenasüb, 
tevriye, telmih gibi sanatlarla kullandığını göstermiştik. Bunlardan biri Sadâbâd köşkünde 
yaptırılan ejderha başlı fevvâredir. Dönemin şehir hayatında önemli yeri olan bahçe kültürünün 
etkisiyle çiçekler ve bilhassa lâle ile sulama vasıtaları edebi eserlere kadar girmiştir. Fevvâre de 
bunlardan biridir. Nedim Divanı'nda fevvâre kimi zaman asli fonksiyonuyla kimi güzelin 
boynunun benzetileni olarak kullanılmıştır. 


Cihan-sadr-ı mu'allâ-kadr kim bezm-i celâlinde 
Döner güy-ı felek fevvâre veş şâd-ı revan üzre K.6/17 


Ya bu fevvöre-i dil-cü ki ger sakf olmasa ди 
Çıkar tâ âsmânın tâkına medd-i nigâhâsâ k.50/32 


Gülistâna fevvdre cedvel çeker 
Yahud haddelerden gümüş tel çeker M.1/39 


Yine ıydıyye bahşişler verüp fevvâre-i dil-cü 
Dem-â-dem etmede etrâf-ı havza sim-efşânı K.11/66 


Meğer fevvöreden âb-ı letâfet sıçramış çıkmış 
O rütbe kâmet-i bercesten ey şüh-ı revân vardır (G.42/6 


Маг db etmiş de bir fevvâre resm etmiş hayâl 
İşte ol sudur atılmış kâmetin olmuş senin G.72/2 


Sandım olmuş ceste bir fevvâre-i âb-ı haydt 
Böyle gösterdi bana ol kaddi müstesnâ seni G.154/5 


Eskiden ulaşımın kafileler oluşturularak gerçekleştirildiği, uzun yolculukların beslediği 
menkıbelerin kollektif şuurda âdetâ bir masal havası yarattığı bilinmektedir. Nedim'in 
yolculuklara çıkıp çıkmadığını tam olarak bilemiyoruz. Ancak, Edirne'de Gülşeni Tekkesi için 
düşürdüğü tarihten hareketle bu şehre gittiğini söyleyebiliriz. Ayrıca, İbrahim Paşa'nın doğduğu 
yer olan Niğde sancağına bağlı Muşkara Köyü'nü mamur bir şehir haline getirdiğini ve 
sonradan buranın Nevşehir adını aldığını biliyoruz. İbrahim Paşa'nın Nevşehir'de giriştiği imâr 
ve inşâ faaliyetleriyle ilgili Nedim'in kitâbeleri уе tarih manzumeleri mevcuttur. İbrahim 
Paşa'nın imar ettirdiği doğum yerine sonradan gitmemiş olması düşünülemez. Nedim'in 
Nevşehir'deki eserler için yazdığı tarih manzumelerindeki "bu" zamirini de dikkate alırsak şairin 
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muhtemelen İbrahim Paşa'nın gezilerinden birine katılmış olduğunu iddia edebiliriz. Gerçi, 
Nedim'in kafile, kervan, meşale gibi kelimeleri kullandığı beyitlerin böyle bir seyahatla ilgili 
ipuçları içermediklerini hemen söylemek gerekir. Asıl üzerinde durmak istediğimiz Nedim'in 
kervan, kafile ve meşale gibi kelimelere yabancı olmadığı hususudur. Bu beyitlerde kervan, 
benzetme unsuru olarak kullanılmıştır. 
| Düşine mülk-i hüsne giden kârbân-ı hüş 

Gördüm seher ceres gibi nâlan olup gelir 

Vasfında müjde sana ki bir kârban sühan 

Kilk—i Nedim-i şühunu cüyan olup gelir G.37/4,11 

Himmet ey kâfile-sâlâr-ı tarikat tâ çend 

Dürdan güşuma pür-şür ede bang-i ceresin G.70/5 

Şu beyitlerde de meşaleli kârbân ve çerâğ-ı kâfile aynı fonksiyonda kullanılan 

tamlamalardır: 

Mülk-i yakine 'azm eden efkâr-ı sâibe 

Re'y-i müniri meş'ale-i kârvân verir К.4/32 

Dil hâciyân-ı küyı miyânında şevk ile 

Hem çü çerâğ-ı kâfile suzân olup gelir G.37/6 

Hac yollarında meş'ale-i kârbân gibi 

Erbâb-ı isk içinde nümâyansın ey gönül G.78/7 

Nedim'in şiirlerinde en çok kullandığı benzetme vastılarından biri de ayna'dır. Nedim 

Divanı'nda aynayla ilgili yirminin üzerinde beyit vardır. Ayna kelimesi, bizim için Nedim'in 
mizacıyla ilgili önemli bir ipucudur. Onun dışa dönük mizacının bir göstergesi sayılabilir 0. 


Şairin, sevgilisinin tebessüm etmemesini "ağzının daracık, minicik olmasına " bağladığı şu 
beyti, 


Bir nihanice tebessümde mi sığmaz cânâ 


Söyle billah dehenin tâ o kadar teng midir G.28/5 


sevilen ve bilinen beyitlerinden biridir. Aynı imajı Nedim, iki beytinde de kullanmıştır. Fakat, o 
beyitler aynı üne sahip değiller. Gerçi divan şiirinde gazelleri tarihlendirmek, istisnaları dışında, 
mümkün değil. Bu bakımdan Nedim'in hangi beyti daha önce yazdığını kestiremiyoruz. 
Kestirdiğimiz bir şey varsa o da yukarıdaki beytin şu beyitlerden daha mükemmel olduğudur. 


40 M.Kaplan, А.в.е.5.240. 
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Yok mu bir handeye kurbânın olam сйу meger 
O kadar teng midir gonce-i nev-hiz-idehen K.2/19 


Sabr u tükatsiz çıkup bir gül dahi peydâ eder 
Hande sığmaz goncenin zird leb-i handünma K.21/9 


Divan şiirinde kirpik, âşığın kalbini yaralayan bir ok olarak kabul edilir. Fakat, Nedim'in 
şiirlerinde artık kirpik değil gölgesi, gül değil kokusu, yine diken değil gölgesi vardır. Bütün 
bunlar incelmiş zevkin, işlene işlene rafine hale gelmiş imaj dünyasının ürünleridir. Aşağıdaki 
beyitlerin ilkinde Nedim'in zayıflığını, ikincisinde özleminin ne derecede olduğunu göstermesi 
bakımından "sâye" kelimesinin bilinçli olarak seçildiğini görüyoruz: 


Nâ-tüvânım şöyle kim mecrûh olur cismim Nedim 
Geçse zir-i sâye-i müjgân-ı çeşm-i mürdan G.107/7 
Nâ-tüvânım şöyle çeşmin hasretinden kim gehî 
Sâye-i müjgân-ı аһа pâymaâl eyler beni G.147/6 
Nedim Divanı'nda sâye kelimesinin geçtiği altı beyit saydık. Şairin bulduğu bir ocağı 
sonuna kadar işlediğini görüyoruz. Neticede şöyle zarif ifadeler, beyitler ortaya çıkıyor: 
Güllü dibâ giydin ammâ korkarım âzâr eder 
Nâzeninim sâye-i hâr-i gül-i dibû seni G.154/3 
Nedim'in şiirlerinde zaman zaman aykırı, "çizgi dışı" güzellerle karşılaşsak bile bunlar 
Nedim'in gelenekle ilişkisini kesecek nitelikte değildir. Geleneğin içinde kalarak tasvir ettiği 
kaşıyla gözüyle oynayan güzel tipini üç beytinde tekrar tekrar canlandırır: 
Bir çeşmi var ki bir nice yüz bin lisan bilir 
Bin hem-zebânı hem-demi bin âşinâsı var G.25/5 
Nüzdan hümuşsun yohsa zebânın duymadan 
İstesen bin dâstan söylersin ebrülarla sen G.103/7 
Bin zebân söylersin ol çeşm-i sühan-perdâz ile 
Döstanlar şerh edersin bir nigâh-ı nüz ile G.141/1 


Buraya kadar verdiğimiz örnekler Nedim'in bulduğu bir mazmünu, benzetme unsurunu 
tekrar tekrar kullanarak mükemmeli yakaladığını göstermektedir. 
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ш. BÖLÜM 
NEDİM'İN ETKİSİ ÜZERİNE NOTLAR 

Nedim, gazelde hikemi tarzın büyük temsilcisi Nâbi'nin, kasidede NeffTnin etkisinin 
revaçta olduğu bir dönemde şiir dünyasına gözlerini açtı. Nâbi'nin etrafinda teşekkül eden edebi 
muhitlere dahil olan şairler onun etkisinde eser veriyorlardı. Nâbi, hikemi tarzın temsilcisi 
olmakla beraber aynı zamanda şiirlerinde yer yer konuşma dilinden gelen unsurları kullanıyor, 
bir başka mecrâda olsa bile geleneğin çizgilerini zorlayan gazeller söylüyordu! . Kaside 
vadisinde ise Neff, gür sesi ve muhatabına zaman zaman yukarıdan bakan edâsıyla döneminin 
şiirine yön vermekteydi. İlk şiirlerinde taşralı bu iki şairin etkilerine açık olan Nedim, çok 
geçmeden kendine has üslübunu kurmuş, Nedimâne tarz denilen yeni bir ekol oluşturmuştur. 
Gerçi Nedim, ilk ürünlerini verir vermez şiir tahtına oturtulmadı. Döneminin геіѕ-і şâirânı 
Osmanzâde Tâib idi. Tâib'in vekil tayin ettiği Seyyid Vehbi, ünlü Vekâletnâmesi'nde zamanın 

şairlerini değerlendirerek bir haksızlığı da düzeltmiştir: 


Müvellâ eyledim ben de Nedim -i nükte- perdâzı 
Eger boğmazsa mevc-i ıstılaha sek-i irfânı 


Nedim yaşadığı dönemden itibaren etrafinda muakkipler toplayabilen nadir şairlerdendir. 
Nâbi'nin aşağı yukarı elli yıl devam eden etkisini kırarak yeni bir çığır açmak pek kolay olmasa 
gerek. Nedim'in yeni sesi, edâsı devrinde farkedilmiştir. Dönemin ünlü şairlerinden aynı 
zamanda tezkire müellifi olan Sâlim, eserinde Nedimi /âze-zebân sıfatıyla nitelendirmiştir. 
Eserini 1134/1722 de tamamlayan Sâlim'in bu ifadeyi kullanması dikkate değer bir husustur? . 
Safâyi'den başlayarak Nedim'in biyografisini veren bütün kaynaklar onun önde gelen şairlerden 
biri olduğunu vurgularlar. Râşid ve Asım gibi 18. yüzyılın iki vakanüvis-şairi Nedim'i takdir 
etmekle kalmayıp şiirlerine nazireler söylemişlerdir. 


Nedim'in çağdaşları üzerindeki etkilerini ve çağdaşlarının Nedim'i nasıl 
değerlendirdiklerini Ali Canip Yöntem bütün teferruatıyla ortaya koymuştur. Ayrıca, Ali 
Cânip, tam vukufla 18. yy'ın siyasi ve toplumsal yapısı içinde sanat ve kültür hayatını canlı 
tutan simaları Türkiyat ve Hayat Mecamuasında yayımladığı makalelerinde 
değerlendirmiştir? . Ali Cânip, taradığı şiir mecmualarında Nedim'in şiirlerinin şöhretiyle orantılı 


1 Mustafa İsen, "Divan Edebiyatında Geleneğe Direnenler-1: Nâbi" Dergâh , Ш 27 (Mayıs 1992) s. 10. 

2 Salim, Tezkire-i Sâlim, İst. 1315 (İkdam Matbaası), s. 664-665. 

3 Ali Сап (Yöntem) "Nedim'in Hayatı”, Türkiyât Mec. C.I (1925); "Nedim'in Hayatı ve Çağdaşlarının 
Üstündeki Tesirleri" JIL Türk Tarih Kongresine Sunulan Tebliğler, Ankara (15-20 Kasım 1943), s. 109- 
121., *Çelebizâde Asım " , Hayat Mec. I. ( 1927) ; "Osmanzâde Taib Efendi", Türkiyât Mec. П, 
1926,"Seyyid Vehbi " Hayat Mec. 1, (1927) . Diğer yazıları için bkz. Serdal Güven, Ali Canip Yöntem'in 
Hayatı ve Eski Türk Edebiyatı ile İlgili Makaleleri, Erzurum 1989 (Atatürk Üniversitesi Fen,Edebiyat 
Fakültesi- Bitirme Tezi) 
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biçimde yer tuttuğunu ifade eder. 18. yy. şairlerinden Kâmi, Neyli, Asım, Atıf, Râşid, İzzet Ali 
Paşa, Seyyid Vehbi, Sâmi, Kelim ve Pertev gibi şahsiyetlerin Nedim'e söyledikleri nazireler 
hususunda Ali Cânip'in ve daha sonra Abdülbaki Gölpınarlı'nın verdikleri örnekler şairin 
çağdaşları üzerindeki tesirinin niteliğini göstermektedir! . 


Nazirecilik dönemin atmosferine hakim olan eğilimlerden biridir. Devrinin ruhunu 
yakalayan Nedim'e bu kadar nazire yazılması yahut onun "cevâb" vermesi doğaldır. Kaldı ki, bu 
eğilim 18. yüzyılın ilk yarısıyla sınırlı kalmamıştır. Eserini farklı bir mecrâda veren, tasavvuf 
iklimine şiirinin kapılarını sonuna kadar açan Şeyh Gölip bile Nedim'in şiirlerini tanzir etmiştir. 
Her ne kadar Gâlip Dede, 


Sâlik-i tavr-ı Nedim oldun bu düşmezdi sana 
Hem zebân olmaz mısın Gâlib sühan-gülarla sen 


dese de Nedim te'sirinin 18. yüzyılın ikinci yarısında da canlı olarak devam ettiğini göstermesi 
bakımından mühim bir göstergedir. 


Nedim, edebiyatımızda te'siri bir kaç nesle intikal eden nadir ustalardan biridir. Nedim, 
tekke-tasavvuf muhitleri gibi nisbeten kapalı cemaatler içinde eserini vererek özellikle sözlü 
gelenekte etkisini sürdüren Nesimi, Yunus, Fuzüli, Niyâzi-i Mısri gibi kabul görmüş şairler 
istisna edilirse, soluğu her dem tâze şairlerin başında gelir. Sadece yaşadığı zaman itibariyle 
değil eseriyle de bize -meselâ Bâki' den - daha yakındır. Divan şiiriyle alış-verişi olan hemen her 
şair onun şiirini ciddiye almak durumunda kalmıştır. 


Edebiyatımızın yüzünü batıya çevirmesiyle birlikte tevarüs ettiği geleneği sürdüren 
şairlerden, modem şiir tarzını oluşturmaya çalışanlara kadar geniş bir yelpâzede Nedim tesiri 
devam eder. 


19. yüzyılın ilk yarısında Nedim'in en büyük muakkibi Enderunlu Vasıfdır. Döneminin 
eğilimlerine şiirinin kapılarını açık bırakan Vasıf'ın kudretini gösteren şiirleri Nedim'e yaklaştığı 
çizgideki ürünleridir. "Vâsıfda Nedim tesiri, âdetâ şahsiyetin hareket noktasıdır. Kimi taklit 
ederse etsin, hangi şiir nevinde yazarsa yazsın, eserinin gelişme tarzında, hayata bakışında, dil 
karşısındaki duruşunda daima ona bağlı bir taraf vardır"? . Nedim'in ünlü Ramazaniyye'si 
kendinden öncekilerin, özellikle Sâbit ve Kâmi'nin şiirlerinden aldıkları unsurlarla Vâsıf'da 
biraz daha mahallileşir. Diğer kasidelerinde de Nedim'in şiirinde dikkati çeken konuşma 
dilinden gelen söyleyişleri yansıtması bakımından mühimdir. "Zaten kasidelerinin bir kısmı 
doğrudan doğruya Nedim'den gelir. Gazellerinin bir çoğu ve şarkıları ise doğrudan doğruya 


4 A.Gölpınarlı, Nedim Divanı, İstanbul 1972, s. XV-XXXV. 
5 A.H.Tanpınar, 19.uncu Asır Türk Edebiyatı Tarihi, İstanbul, 1982, s. 82. 
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Nedim'in getirdiği bazı hususiyetlerin kendi mizacına ve yetişme tarzına göre gelişmesinden 
ibarettir"6. Tanzimat dönemi şairlerini de etkileyen Leskofçalı Galip, Nedim'in tesirinde kalan 
şairlerdendir. Ahmed Hamdi Tanpınar onun "duymasın" redifli gazelinde Nedim'in tahassür 
tarzını benimseyerek dilinin değiştiğini belirtir 7. 


Tanzimat edebiyatının önde gelen simalarından Namık Kemal, Nedim'i Türk dilinin en 
büyük şairi sayar$ ۰ Klasik edebiyata, Kaya Bilgegil'in ifadesiyle, bilgisizce saldıran Namık 
Kemal'in Nedim'in dil zevkine hayran kaldığını belirtelim? . 


Ziya Paşa, ünlü Harabat Mukaddimesi'nde gazel tarzının ustalarından Bâki, Yahyâ ve 
Bahâyi 'yi sıraladıktan sonra Nedim'e de yer vermiştir: 


Sonra bu yola Nedim gitmiş 
Taklid etmiş ziyâde etmiş 


Elfâzâ yeni hızâb vermiş 
Bir kat daha âb u tâb vermiş 


Lakin gâhi tevâvüz etmiş 
Tâ mertebe-i mizâha yetmiş 19 


Böylece Ziya Paşa, 
Tâ mertebe-i mizâha yetmiş 
diyerek Nedim'in şiirindeki mizah ve alaya dikkatleri çekmiştir. 


Nedim'in şiirlerindeki aheng, Ziyâ Paşa'nın dikkatini çektiği gibi, bu yolda bazı kalem 
tecrübelerinin ortaya çıkmasına da zemin hazırlamıştır. Özellikle ilk şiirlerinde Nedim'in 
şiirinden aldığı esintilerle karşımıza çıkar. 


Edebiyat-ı Cedide şairlerinin benimsedikleri dil anlayışı Nedim'in söyleyişine dikkat 
etmelerine bir engeldi. Bununla birlikte mizacının tam adamı olan Tevfik Fikret, eski şairlere 
yönelirken daha çok onların mizaclarıyla ilgili özelliklerini önplana çıkarmıştır. Nedim'e dair 
yazdığı şiirinde de Nedim'in mizacını, tavrını, döneminin içindeki yerini teferruata inen 
çizgilerle tespit eder. Söz söyleme kudretine şu beyitleri ayırır: 


Zarif bir sözü bir nev-şüküfte mazmünu 
Yerinden oynatır eyvân-ı hande- meşhünu 


6 A.g.e., s. 82 

7 A.g.e. 5.260 _ | 

8 Kâzım Yetiş, Nâmık Kemâl'in Türk Dili ve Edebiyatı Üzerine Görüşleri ve Yazıları,İstanbul 1989,s.19, 
269, 276. 

? M.Kaya Bilgegil, Harabât Karşısında Namık Kemâl, İstanbul 1972. 

10 Büyük Türk Klasikleri, İstanbul 1988, C.VIILs. 184. 
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Nedim'in işte likâ-yı hayât-ı fânisi 
Nedim, o şi'rimizin çehre-i cüvânisil! 

Bu yüzyılın başında Nedim, âdetâ yeniden keşfedilir. 1. Dünya savaşının, özellikle aydınlar 
arasında, yarattığı ruhsal çöküntü ortamında Şâir Nedim Mecmuası , yayın dünyasına girer. 
İlk sayısının çıkış tarihi 16 Kanunisâni 1919'dur. Bu dergide Nedimfe ilgili yazılar, İstanbul 
üzerine denemeler, şairin meşhur şiirlerine nazireler yayınlanır. Şiirleri tahmis edilir. Dergide 
yayınlanan şiirler içerisinde Tahsin Nahid'in, Nedim'in 


Gerden-sâfı beyâz öyle ki kâfür gibi 
Çeşm ü ebrüsu siyâh öyle ki semmür gibi 


matlalı gazeline yazdığı tahmis dikkate 0686712 . Ahmed Refik ve Аһ Cânib Yöntem gibi, 
Nedim'in asli kimliğinin ortaya çıkmasında eserleriyle katkı sahibi olan şair ve yazarların bu 
dergide imzaları vardır. 


Bu dönemde yayın hayatını devam ettiren Milli Mecmuâ, Nedim nüshasını yayınlar. 
Dergâh'da Yahya Kemal ve Mehmed Hâlid'in zaman zaman Nedim'e dair yazıları çıkar. 
Nedim'in şiirlerinin geniş kitlelere intikali için yapılması gereken en önemli mesele Divânı'nın 
neşridir. Çünkü, Bulak baskısı ve 1291'de İstanbul'da yapılan baskısı eksik ve fazla yanlış 
barındıran neşirlerdir. Nitekim Halil Nihad, bu baskıların eksik ve yanlış olduğunu görmüş 
Nedim Divanı'nın İstanbul kütüphanelerinde ve özel kitaplıklarda bulunan 27 nüshasını 
kullanarak yeni bir divan neşretmiştir"? . Bu neşirle birlikte Nedim, Türk şiirini besleyen 
kaynaklardan biri durumuna gelir. 


Halil Nihad, Nedim Divanı'nı hazırlamadan önce muhtemelen Bulak baskısını esas alarak 
güzel birrikayla cebe sığacak ebatlarda bir Nedim Divanı tertib ейег! . Eksikliklerini dönemin 
sanat ve kültür hayatında etkili olan Ali Emiri ve İbnülemin'de bulunan nüshaları gördükten 
sonra fark ettiğini tahmin etmekteyim. Çünkü, özellikle Ali Emiri'de bulunan nüshalardan biri 
mevcut neşirlerden farklı şiirler ihtiva etmektedir. Yahya Kemal "Nedim'in Evine" dair 
yazısında Ali Emiri'nin, Nedim'in "hiç tab' edilmemiş ve hiç meşhur olmayan gazellerini ortaya" 
çıkardığını söyler15 . İşte bütün bunlar Nedim'in, 


Gel ey esir-i zülf-i perişânın olduğum 
Bilmez misin rübüde- i çevgânın olduğum 


11 Tevfik Fikret, Rübab-ı Şikeste ve Diğer Eserleri, (Haz. Fahri Uzun) İst. 1985, s. 340. 
12 Şair Nedim, Yıl: 1, 1(1919) s. 7. 
13 Nedim Divanı, (Haz.Halil Nihad) , İst. 1338-1340. 
14 Bkz. Milli Kütüphane (Ankara) A.3220. 
15 Yahya Kemal, Edebiyata Dair, İst. 1984. s. 66-68. 
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matlalı gazelini tahmis ederek şiirin cümle kapısından içeri adım attığını ifade eden Halil 
Nihad'ın ruhunu alevlendirmeye уејег16 . Bundan başka Halil Nihad, Nedim'in yedi şiirini daha 
tahmis etmiş, tamamını Ayine-i Devran adlı eserinde Nedim ile başlığı altında neşretmiştir 17 . 


Halil Nihad'ın Nedim Divanı neşri takdirle karşılanır. Ahmed Haşim Akşam'da Nedim 
Divanı'nın Yeni Tab" başlıklı bir yazı neşreder13 . Bu уал, aynı zamanda Haşim'in, Nedim'in 
şiirine yaklaşımının bir ürünü sayılabilir. Modern Türk şiirinin başında duran iki ustanın, Ahmet 
Haşim ve Yahya Kemâl'in Nedim'e yaklaşımları onun "şair" kimliğinin vurgulanarak döneminin 
havası içinde boğulmamasına neden olmuştur. Ayrıca, Yahya Kemâl'in Lâle devri ve İstanbul 
üzerine yazdığı şiirlerinde benimsediği söyleyiş tarzı ve sohbetlerindeki mürşid kimliği Nedim'in 
anlaşılmasında etkili olur. Bugüne kadar Nedim hakkında yaptığı yorumlarla akademik 
çalışmalara klavuzluk eden Ahmet Hamdi Tanpınar'ın bu bakış açısını kazanmasında Yahya 
Kemal'in etkisi inkar edilemez. Tanpınar, çeşitli vesilelerle Nedim'in şiirlerine göndermede 
bulunur. Ayrıca, Nedim'e Dair Bazı Düşünceler başlığıyla bir makale пеѕгейег!? . Bu 
makalede ortaya konulan düşünceler daha sonraki çalışmalarda çıkış noktası olarak alınır” . 


Nedim'in tesiri farklı kanallarda olmuştur.Çünkü, şiirini besleyen kanallar da çeşitlidir. 
Nedim, divan şiirinin bütün imkânlarını yoklayan bir şairdir. Bu konuya çalışmamızın Giriş 
bölümünde değinmiştik. Nedim, değişik toplum katmanlarından şairleri etkilemiştir. O, hem 
hecenin usta şairlerinden Faruk Nâfizin şiirlerinde söyleyişini sezdirir hem de taşrada bir din 
adamı olan Rüşdi'nin tanzir ettiği şair olur. Nedim'in ençok tanzir edilen şiirlerinden biri olan, 


Haddeden geçmiş nezâket yâl ü bâl olmuş sana 
Mev sözülmüş şişeden ruhsâr-ı âl olmuş sana 


16 Halil Nihad, A.g.e., s. 364-365. 

17 Ayine-i Devrin, İst. 1924, s. 146-167. 

18 Ahmet Haşim, Bütün Eserleri Ш, (Haz. İnci Enginün-Zeynep Kerman), İst. 1991, s. 155. 

19 A.H.Tanpınar, Edebiyat Üzerine Makaleler, İst. 1977. s. 169-173. Tanpınar, diğer makalelerinde de 
zaman zaman Nedim'in şiirine yönelik tesbitlerde bulunur. T.Fikret'in Halük"un Defteri hakkındaki 
düşüncelerini anlatırken, "Bu kadar asil ve güzel hisler, bu kadar iyi ve temiz düşünceler sadece bir kitap 
sahifesinde kalsın da, Nedim'in 

Ağlarım hatıra geldikçe gülüştüklerimiz 
veya Nâ'ilinin 

Lütf-u kerem-i Hazret-i Mevlâ ile geçtik 
gibi hiç bir şey söylemeyen mısraları asırdan asıra geçsin" der. (s. 383.) Tanpınar'ın Nedim'e atfettiği bu 
mısra Mâhir'e aittir. Bkz. İlhan Berk, Başlangıçtan Bugüne Beyit Mısra Antolojisi, İst. 1960, s. 
31.A.Şinasi Hisar da bu beyti Şinasi-i Kadim'e mâl etmiştir. Bkz. Aşk İmiş Her Ne Var Alemde, İstanbul 
1955, s.92. Tanpınar'ın yanılmasına neden olan ve bu mısraı çağrıştıran Nedim'e ait beyit şudur: 

Ol periyle ettiğim âlem gelince hatıra 

Eşk-i çeşm-i hun-feşânım cûş eder mânend-i şû! G.56/6 

Hikmet Dizdaroğlu, "Nedim'in Divan Şiirine Getirdiği Yenilik", Türk 1941, УП, 76, s.207-211. Bu kitap 

tanıtma yazısında Dizdaroğlu, "Mazıoğlu, monografisinde adını açıkça anmadığı halde Tanpınar'ın görüş ve 

düşüncelerindengereğince faydalanmıştır", diyerek bu husüsa işaret eder. 


matlalı gazeline Ketencizâde Mehmed Rüşdi 17 beyitli bir nazire yazar 71 . 


Nedim, Cumhuriyet dönemi Türk edebiyatında müstakil eserlere konu olan, dergi ve 
mecmualara adı verilen bir şairdir. Bunda divan şiirimizi yerli bir havaya sokmasının etkisi 
vardır. Onun sanatı kadar hayatı da dikkati çekmiştir. Hayatı, Halit Fahri Ozansoy'un Nedim, 
Fâik Ali Ozansoyun da Nedim ve Lâle Devri, oyunlarına konu olmuştur. Şair Nedim 
Mecmuası'nın da "müdir-i edebisi" olan Halid Fahri , Bugünkü Sadâbâd şiirinde Lâle devrini 
derin bir tahassürle yâd eder. Diğer şiirlerinde de zaman zaman Nedim'i anar. 


Cumhuriyet dönemi Türk şiirinde Nedim"e Dair şiir yazan bir şair de Cahit Sıtkı 
Tarancı'dır. Tarancı'nın, Nedim'in dizelerinin esintisiyle bir geçmiş zaman rüyası gibi sunduğu 
şu manzara şairin Nedim'e ve dönemine yaklaşımının da göstergesidir. Fikret'in manzumesinde 
daha çok mizacı ve ses kudretini bulduğumuz Nedim'e dair Cahit Sıtkı'nın söyledikleri biraz 
daha dönemiyle ilgilidir: 

Mevsimin tâm lâle zamanı, 
Geçtim bir akşam Sadâbâd'dan, 
Koltuğumda Nedim Divanı. 
Sorma ne kalmış o hayattan? 
Ne def-i gam eyleyen şarap. 

Ne mest-i nâz... Sadabâd harap. 
Sadabâd değil, Kâğithâne; 
Çingenenin fal baktığı yer; 
Lâle devri ancak efsane. 

Koca Nedim ! N'oldu o günler? 
Dilde lezzet bunca mısraı 
Söylemiyor nerde mezarın. 


Modem Türk şiirine yön veren şairlerden Nazım Hikmet Kavak başlıklı şiirinde Nedim'in 
İstanbulluluğuna dikkati çeker: 


Ağaç gece seyredilir 
Suda gümüşten servidir 
İstanbullu Nedim için 2 


21 Naci Elmalı, Erzurumlu Ketencizâde Mehmed Rüşdi Efendi, Erzurum (tarihsiz), s.159. 
2 M. Çetin, Tanzimattan BugüneTürk Şiiri Antolojisi 1, Ankara 1991, s. 214 
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Ümit Yaşar Oğuzcan, Lale Devri şiirinde dönemin daha çok eğlence hayatına yönelik 
yüzünü yansıtmaya çalışır. Bu eğlence hayatının içinde Nedim'in yaşama biçimine Sait Faik de 
Cezayir Mahallesi hikayesinde değinmiştir. 

Yahya Kemâl, dünya şiirinin Fuzüli ve Nedim gibi iki büyük lirik şair yetiştiremediğini 
söyler. Oktay Rıfat, Türkan için şiirinde bu yargıya katılır gibidir: 

Bulunmaz sevda-zede Fuzüli, Nedim 
Kanayan aşklarıyla yaşarlar bende 
Sevdiğim devletli sultanım efendim 
Emreyle şiirler söyleyim kapında” 


Modern şiirimizde gelenek sorunu belirdiği zaman şairlerimiz ifadelerinde genellikle Şeyh 
Gâlib'e eklemlenebileceklerini dile getirmişlerdir. Halbuki Gâlib'in şiirini anlamak, Baki'yi ve 
Nedim'i anlamaktan biraz daha zordur. Beğenmekle kan gruplarının tutması farklı şeylerdir . 
Attila İlhan, Nedim'i kan grubunun tuttuğu şairlerden sayıyor?“ Yine Attila İlhan, kim arar 
kim sorar başlıklı şiirinde, bir geçmiş zaman rüyasından çıkardığı nostaljik çizgilerle Nedim'in 
şair kimliğine dikkatleri çeker ve unutulmuşluğa, ihmale hayıflanır. 

başka bir yerde 

başka bir zaman 
sedirde 
âbâni sarıklı pir-i fâniler ki 
sakalları kucaklarına dökülmüştür. 
ince belli istikânlarda tavşankanı çay 
çayda kelle şekeri 
sessizce eriyor 

rahlede kur'ânı azim-üş-şân 

elyazması divanlarda muhammesler murabbâlar 

gün bu gün saat bu saat 

nasıl herşey hiç yaşanmamışa dönüşmüştür. 
artık o şüh o dilböz o şair-i nev-edâ 

ahmed nedim efendi'yi 


kim arar kim sorar25 


Nedim'in herhangi bir dizesini şiirinde yeniden canlandıran şairler de vardır. Seyfettin 
Başcıllar, Unutulmasın şiirinde, 
23 Дре, s. 351 


24 Attila İlhan, Elde Var Hüzün, İstanbul. 1984, s. 108. 
25 Attila İlhan, Ayrılık Sevdâya Dâhil, İstanbul 1993, s. 38. . 
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Mutluluk dediğimiz gülle gelen yüzündür 
"Hangisin alsam gülü yahut ki câmı ya seni" 
Talat Sait Halman'ın şiirlerinde de bu tür çizgiler buluruz : 
Bu duasız çürüyen ülkeye sönmüşlerdi 
Nedim-i şeydâyı bile 
Selvilerin her biri ıssız, bir onun selvisi şen 


Geleneğin imkanlarını en iyi kullanan şairlerimizden biri Sezai Karakoç'tur kuşkusuz. 
Karakoç, İstanbul'un Hazan Gazeli başlıklı şiirinde çıkış noktası olarak Nedim'in Sadâbâd 
şarkısını alır. Bazı söz ve söz gruplarıyla Nedim'in şiirine göndermede bulunur. Karakoç'un 
sözünü ettiğimiz şiiri şöyledir: 

Ne yapacaksın plaj yerlerini 

Gidelim Kâğıthâneye Sadâbâd harabelerine 
Şâd etmek için Nedim'in rühunu 

Ağzımızı dayayalım kurumuş çeşmelerine 
"Sinemaya gidiyorum” de annene 


Cuma namazına gidelim onun yerine? 


Bu dizeler Nedim'in meşhür Sadâbâd şarkısını ve özellikle de dördüncü bendini hatırlatır: 


İzn alup cum'a namazına deyü mâderden 
Birgün uğrılıyalım çarh-ı sitem-perverden 
Dolaşup iskeleye doğru nihan yollardan 
Gidelim serv-i revânım yürü Sa'd-âbâda 777.4 0/77 
Karakoç, yukarıdaki dizelerinde kültür değişmeleri sonucunda ortaya çıkan zıtlıkları 
tarihi platformda ve edebi eserin imkânları içerisinde sezdirir. Kâğıthâne, Sadâbâd ve plaj gibi 
mekanlar iki şairin yaklaşımındaki farkın göstergeleridir. Bu yaklaşım farkı iki asırdan fazla 


olan zaman farkıdır. Nedim, anı bütün hazlarıyla yaşayan bir şair, Karakoç ise İslâmi optikle 
halden geçmişe bakar. 


Buraya kadar verdiğimiz örnekler de gösteriyor ki, Nedim yaşadığı dönemden günümüze 
kadar soluğu ulaşan bir şairdir. Şiiri, günümüzün şairine de ilham kaynağı olabilir. Onun 
tesirinde kalan şairler, şiirlerinden soluk çizgiler taşıyanlar kadar dönemine öykünerek nostaljik 
bir yaklaşım sergileyenler de Nedim'in şiiriyle dolaylı/ dolaysız ilinti kurmuşlardır. 


26 Sezai Karakoç, Ateş Dansı, İst. 1987, s. 22 


IV. BÖLÜM 
NEDİM DİVANI'NIN MATBU VE YAZMA NÜSHALARI 


1.Nedim Divanı Neşirlerine Dair 
Nedim Divanı, üç kez eski harflerle olmak üzere beş kez yayınlanmıştır: 
1.Divan-ı Nedim, Bulak Matbaası, (tarihsiz) ,107-59 s. 
2.Divân-ı Nedim, İstanbul 1291, 140 s. 
3.Nedim Divânı, (Haz. Halil Nihad) , İstanbul 1338-1340, 374 s. 
4.Nedim Divânı, (Haz. Abdülbaki Gölpınarlı), İst. 1951, XL+470 s 
5.Nedim Divânı, (Haz. Abdülbaki Gölpınarlı), İst. 1972, ХХХТХ+432 s. 


Son üç baskının başlarında Nedim'in hayatı ve şiiri hakkında inceleme, sonlarında 
da sözlük vardır. Divanın İstanbul baskısı (1291) oldukça hatalıdır. Bulak baskısı uzun 
süre Nedim'in şiirine alaka duyanların istifade edebilecekleri bir kaynak olmuştur. Halil 
Nihad da muhtemelen Nedim'in şirini, Divan'ın Bulak baskısı vesilesiyle tanımıştır. 
Halil Nihad'ın ifadesine göre - ki bu ifade bir şair fantezisi olabilir- ilk şiiri Nedim'in , 


Gel ey esir-i zülf-i perişânın olduğum 
Bilmez misin rübüde-i çevgânın olduğum 


тайа gazeline yazdığı tahmistir) . Halil Nihadın bu ilgisinin artarak devam ettiğini 
görüyoruz.. Bulak baskısını veya ona da kaynaklık eden nüsha grubundan bir nüshayı 
esas alarak cebe sığacak ebatlarda, ince bir rikayla Nedim Divanı'nı tekrar istinsah 
eder? Bu nüshadaki eksiklikleri farkedince İstanbul kütüphanelerinde ve özel 
kitaplıklarda bulunan 27 nüshayı karşılaştırarak yeni bir metin elde eder ve bunu 
neşreder. Bu işlemi yaparken Halil Nihad, Bulak baskısını esas alır ve onda 
bulunmayan şiirleri ilgili yerlere ilâve eder. Sonra gördüğü şiirleri de eserinin zeyl 
kısmında verir. Daha sonra Nedim Divan'ını hazırlayan ve Halil Nihad'ın gördüğü 
nüshaların, şahsi kütüphanelerde bulunanlar hariç, tamamını gördüğünü söyleyen 
Abdülbaki Gölpınarlı, sözünü ettiğimiz zeyl kısmında bulunan kasideleri ve kıtaları -1 
Киа hariç- eserine almış, 1 kıta 5 gazel ve 1 musammatı ise almamıştır? . Gölpınarlı, 
Nedim Divanı'nı hazırlarken şahsi kütüphanesinde bulunan ve sonra Mevlânâ Müzesi 
Kütüphanesi'ne bağışladığı nüshayı kullanmıştır. Halil Nihad neşriyle bu nüsha 
arasındaki bazı farkları vermiştir. Tercihleri her zaman isâbetli değildir. Sözkonusu 
1 Halil Nihad, Nedim Divanı, İst. 1338-1340, s. 364-365. 


2 Bu nüsha Milli Kütüphane (Ankara) A. 3220'de kayıtlıdır. 
3 Abdülbaki Gölpınarlı, Nedim Divânı, İstanbul 1951, 


isabetsizlikleri Hasibe Mazıoğlu, örnekleriyle birlikte göstermiştir? . Bu isabetsizliklerin 
Gölpınarlı! da bulunan nüshadan kaynaklanmayanları da vardır. Meselâ, Gölpınarlı 
neşrinde bulunan K.1/41. beyitte meh-i ferverdin yerine fürüzende-i din tamlaması 
tercih edilmiştir. Hasibe Mazıoğlu, bu yanlış tercihin Gölpınarlı nüshasından 
kaynaklandığını sanmaktadır. (s.15). Bu yazma nüshadan kaynaklanan bir isâbetsizlik 
değil, A. Gölpınarlı'nın Halil Nihad neşrindeki "hafâ-savâb" cedveline bakmamasından 
doğan bir yanılgıdır. Abdülbaki Gölpınarlı, Halil Nihad neşri ve kendisinde bulunan 
yazma nüshaya ilâve olarak Ali Canip Yöntem'in tanıttığı bir şiir mecmuasını da 
kullanmıştır . Fakat, ilk baskıda bu mecmuadan yeterince istifade ettiği söylenemez. 
Sadece "münderecâtını" vermekle yetinir. Eserinin ikinci baskısında Hâlet Efendi 
No.673'de kayıtlı mecmuada bulunan şiirlerdeki farklı beyitleri ilâve etmiştir. Ancak, 
A Gölpınarlı, hazırladığı Nedim Divanı'nın ikinci baskısında da, Hasibe Mazıoğlu'nun 
uyarılarını dikkate almadığı gibi yayınladığı şiirleri de eserine dahil etmemiştir. 


Nedim Divanı'nın matbu ve taradığımız yazma nüshalarında bulunmayan Ahmed 
Nedime ait bazı şiirler araştırmacılar tarafindan yayınlanmıştır. Ahmet Refik'in Alimler 
ve Sanatkârlar adlı eserinde Nevşehir'deki yapılarla ilgili Nedim'in tarih manzumeleri 
bulunmaktadırf . Bu eserdeki "Nedim" bölümü ile Halil Nihadın, Nedim Divanı 
neşrindeki Ahmet Refik'e ait makale muhteva bakımından aynı sanıldığı için bu şiirler 
araştırmacıların gözünden kaçmıştır. Hikmet Пауфл, Nedim'in Divânı'nda 
Bulunmayan Birkaç Şiiri başlığı altında bu manzumelere ilk olarak dikkatleri çeker ve 
tamamını Latin harflerine aktararak yayınlayacağını söyler” . Ancak, Bu şiirleri yıllar 
sonra Ahmet Sevgi, Yedi İklim"de yayınladı8 . Ayrıca, Dr. Abdullah Öztemiz 
Hacıtahiroğlu, Nedim'in bir na'tini? ve Namık Açıkgöz de bir tarih manzümesini bilim 
dünyasına sundu10 . Başta Hasibe Mazıoğlu olmak üzere bu yayınları yapan 
araştırmacı/akademisyenler Nedim Divanrnın tenkitli yayın yöntemlerine uygun olarak 
hazırlanmasının lüzümuna işaret etmektedirler11 . Yukarıda sözünü ettiğimiz yayınların 
yanısıra bazı araştırmacılar da şiir mecmualarında bulunan Nedim-i Kadim'e ait şiirleri 
veya şairin kasidelerindeki tegazzül bölümlerini yeni bulunmuş şiirler diye 
neşretmişlerdir12, Bunlardan başka, Ayvansarâyi'nın Mecmüa-i Tevârihi'nde de Nedim 
3 Hasibe Mazıoğlu, Nedim'in Divan Şiirine Getirdiği Yenilik, Ankara 1957, s. 11-26. Yazar, 
eserinin ikinci baskısında (Ankara 1993) bu bölümü çıkarmıştır. 

5 Ali Cânip Yöntem, "Bazı Mecmualara Dair",Hayat Mecmüası و‎ П, 32 ( 1927), s. 103-105. 

6 Ahmet Refik, Alimler ve Sanatkârlar, İstanbul 1924. 

7 Türk Dili, XXIX, 286( 1993), s. 312-315. А 

SAhmet Sevgi, "Nedim'in Nevşehirle İlgili Tarihleri Üzerine", Yedi İklim, IV, 36 (1993), s.26-30. 

Abdullah Öztemiz, "Kaside-i Nedim Çelebi Der-Na't-i Resül-i Ekrem", Diriliş, 5 (1975), s. 50-52. 

TONamık Açıkgöz,"Nedim'in Yayınlanmamış Bir Şiiri", F.Ü. Sosyal Bilimler Dergisi 2, 1(1988), 1-4. 

11 H.Mazıoğlu, A.g.e. "Akademik çalışmalar için Prof Ali Nihat Tarlan"ın yayınladıkları Fuzûlî 
Divanı, Hayâli Divanı baskıları gibi Nedim Divanı'nın da yeni harflerle itinalı ilmi bir edisyon 
kritiğinin yapılmasına çok ihtiyaç vardır" (5.21) 


12 Ahmed Refik, "Şâir Nedim'in Basılmamış İki Şiiri", Aydabir, Yıl 1, (1 Eylül 1935),1. Bu 
makaledeki her iki şiir de Nedim-i Kadimindir. Bkz Osman Horata, A.g.e,s. 100,120.; Ayrıca, Cahit 
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Divanı'nın matbu ve yazma nüshalarında bulunmayan iki tarih manzümesi (kıta) 
mevcuttur! . Bütün bunlar Nedim'in şimdiye kadar bilinmeyen şiirlerinin olabileceği 
ihtimalini kuvvetlendirmekte ve Divan'ın tenkitli metninin hazırlanmasını zorunlu 
kılmaktadır. Nitekim, biz de bu verilerden hareket ederek Nedim Divanı'nın tenkitli 
metnini hazırlamak, şairin söylediğine (orijinal) en yakın divan nüshasını ortaya 
koymak amacıyla değişik kütüphanelerde bulunan yazma nüshaları ve mecmuaları 
taradık(Bkz. Ek.1,2). Gördüğümüz nüshaların özelliklerini, muhtevalarını bilimsel 
metodlarla ortaya koymaya çalışacağız. 


2. Nedim Divânı'nın Yazma Nüshaları ve Tavsifleri 
LGRUP 
1.Mevlânâ Müzesi Kütüphânesi, Abdülbaki Gölpmarlı Bağışları, No: 41. 


95 yk. 19x13-14x8, Aharlı, fligranlı kâğıt, 17 satır, talik, başlangıcı müzehhep, 
cedveller ve başlıklar sürh. İstinsah tarihi 1166, müstensihi Mahmud Ağazâde Mehmed 
Emin. 


Baş: 

Başlayup cüşişe tab"ımda mezâyâ-yı sühan 

Mevc-hiz oldu yine lücce-i deryâ-yı "aden 

Son: 

Bezmde sazına mızrâb urup yine mutrıb 

Semend-i şevkımı cüst etdi tâziyâne ile 

2. Köprülü Kütüphanesi, Mehmed Asım Kısmı No: 427 


114 yk. 20x13-14x9, Aharlı kâğıt, 17 satır, talik yazı, zencirekli kahverengi 
meşin cilt, Cedveller ve başlıklar sürh. İstinsah tarihi 1167, müstensihi ise Mahmud 
Ağazâde Mehmed Emin. 


Baş: 
Başlayup cüşişe tab'ımda mezâyâ-yı sühan 
Mevc-hiz oldu yine lücce-i deryâ-yı "aden 


Öztelli, "Nedim'in Yeni Bir Gazeli", İstanbul Dergisi (Nisan 1956) başlıklı yazısında Nedim 
Divânı'nda bulunan 21.kasidenin tegazzül bölümünü neşreder. Eleştirisi için bkz. Hasibe Mazıoğlu, 
"Nedim'in Bir Gazeli Üzerine, Türk Dili, V, 58(Temmuz 1956), s.630-632. ۱ 

13 H.Hüseyin Ayvansarâyi, Mecmüa-i Tevârih, (Haz. Fahri Ç.Derin- Valid Çabuk), İst. s. 46, 363- 
364 
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Son: 

Bezmde sâzına mızrâb urup yine mutrıp 

Semend-i şevkımı cüst etdi tâziyâne ile 

Başta Mehmed İzzi'nin mührü basılı ve Abdurrahman adına temellük kaydı var. 
3. Süleymaniye Kütüphanesi, Lâlâ İsmail No: 491 


114 yk. 21x13-14x8, Aharlı kâğıt, 17 satır , talik yazı, vişneçürüğü meşin cilt, 
cedvelli ve başlıklar sürh. İstinsah tarihi 1168, müstensihi Mehmed Emir Üsküdâri. 


Baş: 

Başlayup cüşişe tab"ımda mezâyâ-yı sühan 

Mevc-hiz oldu yine lücce-i deryd-yı "aden 

Son: 

Bezmde sâzına mızrâb urup yine mutrıb 

Semend-i şevkımı cüst etdi taziyâne ile 

4. Süleymaniye Kütüphânesi, Mihrişâh Sultan, No: 377. 


112 yk. 20x13-15x9, Abâdi taklidi kağıt, 17 satır, talik yazı, kahverengi meşin 
cilt. Müstensihi ve istinsah tarihi belli değil. 


Baş: 

Başlayup cüşişe tab"ımda mezöyd-yı sühan 
Mevc-hiz oldu yine lücce-i deryâ-yı 'aden 
Son: 

Bezmde затта mızrâb urup yine mutrib 
Semend-i şevkımı cüst etdi tâziyâne ile 

5. Ankara Milli Kütüphane, No: A 754 


113 yk. 20x13-15x9. Filigranlı aharlı Avrupa kâğıt, 17 satır, talik yazı, 
mihrabiyeli meşin cilt. İstinsah tarihi 1168, müstensihi belli değil. 


Baş: 
Başlayup cüşişe tab"ımda mezâyâ-yı sühan 
Mevc-hiz oldu yine lücce-i deryâ-yı "aden 
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Son: 

Bezmde sazına mızrâb urup yine mutrıb 
Semend-i şevkımı cüst etdi tâziyâne ile 

6. Türk Tarih Kurumu Kütüphünesi, Y. I /28. 


104 yk. 21x13-18x9. Aharlı kâğıt, 17 satır, talik yazı, şemseli, sırtı kırmızı, yeşil 
cilt. İstinsah tarihi 1184, müstensihi Mustafa El-Belâni. 


Baş: 

Başlayup cüşişe tab"ımda mezâyâ-yı sühan 
Mevc-hiz oldu yine lücce-i deryd-yı "aden 
Son: 

Bezmde sazına mızrâb urup yine mutrib 
Semend-i şevkımı cüst etdi tâziyâne ile 

7. Yusuf Ağa Kütüphanesi, No: 507 


111 yk. 21x14-15x8. Aharlı, fligranlı kâğıt, 17 satır, talik yazı, vişneçürüğü deri 
cilt. Zahriyesinde vakıf mühürleri ve temellük kayıtları var. İstinsah tarihi 1171, 
müstensihi Fakir Emin (Mahmud Ağazâde Mehmed Emin). 


Baş: 

Başlayup cüşişe tab"ımda mezöyd-yı sühan 
Mevc-hiz oldu yine lücce-i deryâ-yı "aden 
Son: 

Bezmde sazına mızrâb urup yine mutrıb 
Semend-i şevkımı cüst etdi tâziyâne ile 

П. GRUP 

1. İstanbul Üniversitesi Kütüphanesi TY. 701 


106 yk. 19x13-15x8. Fligranlı Avrupa kâğıt, 17 satır, rika, üstü ebru kâğıt kaplı 
meşin cilt. Cilt dağılmış, sayfalarda kurt yeniği var. İstinsah tarihi 1226, müstensihi belli 


değil, 
Baş 
Başlayup cüşişe tab"ımda mezâyâ-yı sühan 
Mevc-hiz oldu yine lücce-i deryâ-yı 'aden 


Son: 

İhyâ edüp ol şebi tarab ile hakkd kim 

Tecdid-i berdt-ı zevk ü şevk etmişler 

2. İstanbul Üniversitesi Kütüphanesi, TY. 2911 


94 yk. 20x13-17x8. Elvan Avrupa kâğıt, 19 satır talik yazı, üstü ebrü kâğıt kaplı 
meşin cilf. İstinsah tarihi ve müstensihi belli değil. Başka bir nüshayla karşılaştırılmış. 
Farklı beyitler ve mısralar derkenârlarda kayıtlı. 


Baş: 

Başlayup cüşişe tab'ımda mezâyâ-yı sühan 
Mevc-hiz oldu yine lücce-i deryâ-yı 'aden 
Son: 

Gülşen-i âlemde etdikçe çırâğan mihr й müh 
Lütf-ı Mevlâ ola şevk-efrüz-ı tab'-ı pâdişâh 

3 İstanbul Üniversitesi Kütüphanesi, TY. 1339 


93 yk. 21x13-15x8 .Aharlı Avrupa âğıt , 19 satır, talik yazı, üstü ebrü kaplı 
meşin cilt. İstinsah tarihi ve müstensihi belli değil. 


Baş: 

Başlayup cüşişe tab"ımda mezâyâ-yı sühan 
Mevc-hiz oldu yine lücce-i deryâ-yı "aden 

Son: 

Gördüm ol âhü nigâh ardınca ser-gerdan gönül 
Gird-bâdâsâ giderdi dümen-i sâhrâ tutup 

4. İstanbul Üniversitesi Kütüphânesi, TY. 5532 


83 yk. 22x14- 18x8. Abâdi taklidi kâğıt, 25 satır, talik yazı, zencirekli meşin cilt. 
İstinsah tarihi ve müstensihi belli değil. Sonda Nigâr-nâme yer almaktadır. Nüshada 
bazı sayfalar tamamen boş bırakılmış (51a-54a) Bazı sayfaların da bir kısmı boş (29b, 
42b). 


Baş: 
Başlayup cüşişe tab"ımda mezâyâ-yı sühan 


Mevc-hiz oldu yine lücce-i deryâ-yı ‘адеп 


боп: 
„inşirah oldukda iştibâh buyurulmaya. 
3. Milli Kütüphâne (Ankara), А. 2901 


105 yk. 22x5-17x9, Fligranlı, tezhipli kâğıt, 17 satır, talik yazı, mıklepli ve 
şemseli siyah meşin cilt. İstinsah tarihi ve müstensihi belli değil. Sah kayıtları var. 


Baş: 

Başlayup cüşişe tab"ımda mezâyâ-yı sühan 
Mevc-hiz oldu yine lücce-i deryd-yı "aden 
Son: 

Bezmde sâzına mızrâb urup yine mutrıb 
Semend-i şevkımı cüst etdi tâziyâne ile 

6. Milli Kütüphane (Ankara) А. 3220 


91 yk. 13x10-9x7 . Fligranlı kâğıt, satır sayısı bz. İnce rika yazı, tezhipli 
(Tezhipler Süheyl Ünver'e ait) , kahverengi pandizot cilt, İstinsah tarihi belli değil. 
Müstensihi Halil Nihad (Boztepe). 


Baş: 

Başlayup cüşişe..... 

Son: 

Bezmde sâzına mızrâb urup yine .... 

7. Türk Tarih Kurumu Kütüphânesi, Y. 13 


99 yk.15b-114a. Fligranlı Avrupa köğit, 15, satır, talik yazı, ortası ebrülu meşin 
cilt. Müstensihi belli değil. İstansah tarihi 1149. Bu yazmanın başında Arif Efendi'nin 
Miraciyyesi yer almaktadır. Sonunda 1149 tarihi var. Divan ve Miraciyye'deki hatta sah 
kayıtlarındaki yazı aynı. Bu bakımdan 1149 tarihini Divan'ın istinsah tarihi olarak kabul 
etmek mümkün. 


Baş: 

Başlayup cüşişe tab"ımda mezâyâ-yı sühan 
Mevc-hiz oldu yine lücce-i deryâ-yı "aden 
Son: 


..inşirah olduğunda iştibâh buyurulmaya. 


8. Mevlânâ Müzesi Kütüphanesi, No.2434 


(213b-315b) 102 yk. 24x13-18x9. Aharlı kâğıt, 17 satır, talik yazı, vişne çürüğü 
deri cilt. Başlıklar sürh. Bu mecmuada Nedim Divanı'ndan başka Hâzık, Sâbit ve Fıtnat 
Divanları da mevcuttur. Hazık ve Fıtnat divanlarının müstensih ve istinsah tarihleri 
bellidir. Buna göre istinsah tarihi 1191, müstensihi Mahkeme-i Erzurum kâtibi İsmail 
Zühdi. 


Baş: 
Başlayup cüşişe... 
Son: 


9. Süleymaniye Kütüphanesi, Aşir Efendi No: 981 


84 yk. 21x14-17x18. Abâdi taklidi kâğıt, 21 satır, talik yazı, şemseli, mıklepli, 
kahverengi meşin cilt. İstinsah tarihi ve müstensihi belli değil . 


Baş: 

Başlayup cüşişe... 

Son: 

Gördüm ol âhü-nigâh ardınca ser-gerdan gönül 
Gird-bâdâsâ giderdi dümen-i sahrâ tutup 

HI. GRUP 

1. Bâkü Yazmalar Arşivi, B. 486, Kayıt No: 11627 


95 yk. 21, 5x15. Çizgili kağıt, rika yazı, başlıklar sürh, serlevhalı ve tezhipli, 
yaldız çerçeveli koyu kahverengi meşin cilt. İstinsah tarihi 1139, müstensihi Ahmed 
Nedim. la, Ib, 28a, 37b, 69b varaklarında Ahmed Nedim mührü mevcuttur. 


Baş: 

Başlayup cüşişe... 

Son: 

Güyete erdi çü gencine-i Divân-ı Nedim 


Kıldı miftâhını gencür bırâğa teslim 


2. Süleymaniye Kütüphanesi, Yahyâ Tevfik, No: 1608/308 


94 yk. 26x13-19x8. Abadi taklidi kâğıt, 19 satır, ta'lik yazı, üstü ebrü kaplı meşin 
cilt, tamir görmüş. İstinsah tarihi ve тйѕќепѕіһі belli değil. Yapraklarında güve 
tahribatı, başında ve sonunda vakıf mühürleri var. 


Baş. 
Başlayup cüşişe.... 
Son: 


Göyefe erdi çü gencine-i Divân-ı Nedim 
Kıldı miftâhını gencür bırâğa teslim 
3. İstanbul Üniversitesi Kütüphanesi, TY. 416 


91 yk. 21x12-15x7, Aharlı kâğıt, 21 satır, talik yazı, siyah bez cilt. İstinsah tarihi 
ve müstensihi belli değil. Derkenârlarda sah kayıtları var. Nüshanın son kısmı kopmuş. 


Baş: 

Başlayıp cüşişe.... 

Son: 

Hat sanmanuz ruhundaki yazmış debir-i sun' 
Bir dl kâğıd üstüne sünbül kasidesin 

4. İstanbul Üniversitesi Kütüphanesi, TY. 5546 


76 yk. 21x13-16x9. Aharlı, cedvelli kâğıt , 23 satır, taTik yazı, zencirekli, yeşil 
meşin cilt, istinsah tarihi ve müstensihi belli değil. Ancak, zahriyesinde Nã'ilî ve Şakir'in 
şiirleri mevcut. Bu şiirlerin altında 1187 tarihi yer almakta. Divanın bu tarihten önce 
istinsah edildiği açıktır. 


Baş: 

Başlayup cüşişe.... 

Son: 

Göyete erdi çü gencine-i Divân-ı Nedim 

Kıldı miftâhını gencür bırâğa teslim 

5. İstanbul Üniversitesi Kütüphanesi, İbnülemin Koleksiyonu 3154 


90 yk. 21x13- 16x8. Aharlı kâğıt, 21 satır, nesin yazı, sırtı siyah ve kapağı vişne 
çürüğü renginde meşin cilt. İstinsah tarihi ve müstensihi belli değil. 
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Ва$: 

Başlayup cüşişe.... 

Son: 

Güyete erdi çü gencine-i Divân-ı Nedim 
Kıldı miftâhını gencür bırdğa teslim 

6. Bâyezid Devlet Kütüphanesi, No. 5635 


94 yk. 21x13-16x9. Abâdi taklidi kâğıt, 21 satır, nesih yazı, sırtı meşin laciverd 
bez cilt. İstinsah tarihi 1170, müstensihi belli değil. 


Baş: 
Başlayup cüşişe.... 
Son: 


Göyete erdi çü gencine-i Divân-ı Nedim 
Kıldı miftâhını gencür bırâğa teslim 
7. Bâyezid Devlet Kütüphânesi, Veliyyüddin Efendi, No.2676 


89 yk. 21x14-17x9. Abadi taklidi kâğıt, 21 satır, nesih yazı, sırtı koyu kahverengi 
meşin, kadife kaplı cilt. Veliyyüddin Efendi'nin vakıf mühürleri var. İstinsah tarihi ve 
müstensihi belli değil. 


Baş: 

Başlayup cüşişe.... 

Son: 

Kâmeti güyâ Nedimâya heman tül-ı emel 

Gül yanaklı gülgüli kerrâkeli mor hâreli 

8. Millet Kütüphânesi, Ali Emiri Efendi, Manzum Eserler No.430 


90 yk. 23x13-18x7. Fligranlı Avrupa kâğıt, 21 satır, ta'lîk yazı, zencirekli, 
kahverengi meşin cilt. İstinsah tarihi ve müstensihi belli değil. 


Baş: 


Başlayup cüşişe.... 


боп: 

İhyâ edüp ol şebi tarabla hakkâ kim 

Tecdid-i berât-ı zevk u şevk etmişler 

IV. GRUP 

1. İstanbul Üniversitesi Kütüphanesi, TY. 5533 


94 yk. 22x12-17x8 Aharlı Avrupa kâğıt, 19 satır, talik yazı, sırtı meşin olmak 
üzere yeşil bez cilt. İstinsah tarihi ve müstensihi belli değil. 


Baş: 

Başlayup cüşişe.... 

Son: 

Gülşen-i "dlemde etdikçe çırdğan mihr й müh 

Lütf-ı Mevlâ ola şevk-efrüz-ı tab'-ı pâdişâh 

2. İstanbul Üniversitesi , İbnülemin Koleksiyonu, No.3112 


103 yk. 21x13-17x8. Aharlı kâğıt, 19 satır, talik yazı, sırtı koyu kahverengi, 
siyah mukavva cilt. Ш. gruptan bir nüshayla karşılaştırılarak farklı şiirler derkenâra 
kayd edilmiş. 97 b "de Süleyman Efendi adlı bir şairin tahmisi var. Bu nüsha tamir 
görmüş. İstinsah tarihi ve müstensihi belli değil. 


Baş: 
Başlayup cüşişe.... 
Son: 


Rişte-i ten zeyn olaldan katre katre kandan 
Yüz çevirdim sübha-i sad dâne-i mercandan 
3. Topkapı Sarayı Müzesi Kütüphanesi, Hazine Kitaplığı 998 


100 yk. 21x13-15x8. Aharlı Avrupa kâğıt , 15 satır, talik yazı, şemseli, kırmızı 
deri cilt. İstinsah tarihi ve müstensihi belli değil. 
Baş: | 
Başlayup cüşişe.... 
Son: 
Zât-i pâk-i pâdişâhidir cihân-ârâ olan 
Lütfudur sermâye-bahş-i behcet-i dünyâ olan 


4. Dil ve Tarih Coğrafya Fakültesi Kütüphanesi, İsmail Saib No: 2673 


81 yk. 23,5-14 - 20x8. Fligranlı kâğıt, 21 satır, talik yazı, müzehhep, zencirekli 
meşin cilt. İstinsah tarihi ve müstensihi belli değil. Ancak, zahriyesinde 1184 tarihli 
temellük kaydı ve gazellerinin sonunda sayfanın. alt ucunda 1172 tarihi var. 


Baş: 
Başlayup cüşişe.... 
Son: 


Zât-ı pâk-i pâdişâhidir cihân-ârâ olan 
Lütfudur sermâye-bahş-i behcet-i dünyâ olan 
5. Milli Kütüphâne (Ankara) A. 2604) 


77 yk. 20x13-158. Avize fligranlı kâğıt, 15 satır, talik yazı, mükavva cilt, baştan 
bir yaprak kopmuş, sondan bir kısmı eksik. Müstensihi ve istinsah tarihi belli değil. 


Baş: 

Etmem enduhte-i gayre heves çün perviz 

Açdı ferhâd-ı hayâlim bana bir nev ma'den 3a 
Son: 

Didemin gördükde zür-ı cüşiş-i tüğyânını 

Tutdu kühun cüylar feryâd edip аататт 77b 
6. Milli Kütüphane (Ankara), A. 3478 


111 yk. 20x15- bb. Arma fligranlı Avrupa kâğıt, satır sayısı bb, rika yazı, sırtı 
siyah mıklepli, mukavva, şirazesi kopmuş cilt. Bu, eserin orjinal cildi değil. İstinsah 
tarihi ve müstensihi bilinmiyor. Tertip tarzı bakımından oldukça karışık. Son yaprak 
parçalanmış 


Baş: 

Bağteten sâbit olup gurre firâşında imüm 
Hâb içün yatmış iken etdi terâvihe уйт 
Son: 

İşk bir sinede kim tarh-ı gülistân eyler 


Dâğını gül elifin serv-i hırâmân eyler 
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V. GRUP 
1.Topkapı Sarayı Müzesi Kütüphanesi , Hazine Kitaplığı, 999 


93 yk. 24x12-17x7,5. Aharlı kâğıt, 21 satır, taTik yazı, vişneçürüğü renginde 
meşin cilt. İstinsah tarihi ve müstensihi belli değil. 


Baş: 
Başlayup cüşişe.... 
Son: 


Açılır elbet nesim-i nev-bahâr essin hele 
Zülf-i şeb-bülar arasında ruh-ı gül-penbeler 
2. Dil ve Tarih Coğrafya Fakültesi Kütüphanesi, Muzaffer Ozak, No: 177 


114, yk, 21x14,5-17x8. Fligranlı Avrupa kâğıt, 17 satır, taTik yazı, zencirekli, 
müzehhep, üst kapak ebrulu meşin cilt. İstinsah tarihi ve müstensihi belli değil. 


Baş: 

Başlayup cüşişe.... 

Son: 

Açılır elbet nesim-i nev-bahür essin hele 

Zülf-i şeb-bülar arasında rüh-ı gül- penbeler 

VL GRUP 

1. Süleymaniye Kütüphanesi, Darülmesnevi No.415 


123 yk. 21x11-16x7. Abadi taklidi kâğıt, 19 satır, taTik yazı, zencirekli, 
kahverengi meşin cilt. Şiir başlıkları genellikle yazılmamış. İstinsah tarihi Şaban 1239, 
müstensihi Hüfiz Mehmed Necip. 


Baş: 

Başlayup cüşişe.... 

Son: 

Sinemi deldi bugün bir dfet-i çâr-pâreli 
Gül yanaklı gülgüli kerrâkeli mor hâreli 
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2. Süleymaniye Kütüphanesi, Yazma Bağışlar No:2334 


82 yk. 24x16-18x9. Fligranlı Avrupa kâğıt, 27 satır, talik yazı, zencirekli, 
miklepli, kırmızı mukavva cilt. İstinsah tarihi 1237, müstensihi Mir İzzet. Nüshanın 
sonunda "Mediha-i Necâti-i Nüktedân İn-Divân-ı Nedim-i Şirin-Zebân" başlığı altında 
26 beyitli bir şiir var (83b-84a). 


Baş: 
Başlayup cüşişe.... 
Son: 


Еайр zuhür-ı hat-ı sebz-fâm-ı jengâri 
Dü-hâbe mahmile düşmüş harir-i ruhsâri 
3.Süleymaniye Kütüphanesi, Hamidiye No:1120 


121 yk. 25x14-18x9. Abâdi taklidi kâğıt, 17 satır, talik yazı, şemseli, yaldızlı 
kahvrengi meşin cilt. Müstensihi ve istinsah tarihi belli değil. 76b'deki Farsça beyitlerin 
altında "Mustafa Necâti" imzası var. 


Baş: 

Başlayup cüşişe.... 

Son 

Nerm-ten dil-berlerin âzârı da şirin olur 
Lezzetin telh eylemez çin-i cebin-i pülüdenin 

4. İstanbul Üniversitesi Kütüphanesi, TY. 4832 


128 yk. 22x13-16x8. Aharlı kâğıt, 15 satır, talik yazı, cedvelli, serlevhalı, 
başlıklar sürh. Vişneçürüğü renginde deri cilt. İstinsah tarihi ve müstensihi belli değil. 


Baş: 
Başlayup cüşişe.... 
Son: 


Bezmde sâzına mızrâb urup yine mutrıb 


Semend-i tab'ımı cüst etdi tâziyâne ile 
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VILGRUP : Diğer gruplara dahil olmayıp kendi aralarında grup 
oluşturmayan müstakil nüshalar: 


1.Süleymaniye Kütüphanesi, Halet Efendi No.675. 


| 123 yk. 21x11-16x7. Aharlı, ilk sayfaları yaldızlı kâğıt. 19. satır talk уал. 
Zencirekli, kahverengi meşin cilt. İstinsah tarihi Şevval 1232, müstensihi Ahmed 
Hamid. 


Baş: 
Başlayıp cüşişe... 
Son: 


له خلق کالروضن sapa‏ و منطق اذالم یکون طل ينوب الطل 
İstanbul Üniversitesi Kütüphanesi, TY. 2829‏ .2 


106 yk. 23x13,5-18,5x8. Aharlı,tezhipli kâğıt, başlıklar sürh, 19 satır, ta'lik yazı, 
etrafi meşin üstü kumaş kaplı cilt. İstinsah tarihi ve müstensihi belli değil. Sonunda 
(105a-106b) Tezkire-i Nigâriye yer almaktadır. 


Baş: 

Başlayup çüşişe... 

Son: 

..inşirâh olduğunda iştibâh buyurulmaya. 

3.Millet Kütüphanesi, Ali Emiri- Manzum Eserler No.431 


99 yk, 21x13-16x7, aharlı kâğıt, 21 satır, nesih yazı, etrafi meşin ortası mukavva 
cilt. İstinsah tarihi ve müstensihi belli değil. 


Baş: 
Başlayup cüşişe... 
Son: 


Kıla Hak devletin ziydd senin 
Ola 'âlem gününde şâd senin 
4. Topkapı Sarayı Müzesi Kütüphanesi, Hazine Kitaplığı 1000 


115, yk. 21x12.-18x7. Aharlı kâğıt, 19 satır, ta'lik yazı, açık kahverengi meşin 
cilt, Serlevhalı, müzehhep, cedveller yaldızlı, başlıklar sürh. Çok itinalı bir 
nüsha. İstinsah tarihi ve müstensihi belli değil. 


Ва$: 
Başlayup cüşişe... 


Son: 


5. Dil ve Tarih Coğrafya Fakültesi Kütüphanesi, Muzaffer Ozak 223. 


101 yk. 22х17-17х8, fligranlı Avrupa kağıt, 19satır, ta'lik yazı, sırtı kırmızı meşin 
, ebrü desenli cilt.İstinsah tarihi ve müstensihi belli değil. 


Baş: 
Başlayup cüşişe... 


Son: 


VHLGRUP:Nedim "in şiirlerini ihtiva eden mecmualar: 
1.Süleymaniye Kütüphanesi, Hâlet Efendi No.673. 


635 yk. 26x14-19x9. Aharlı, cedveller yaldızlı, başlıklar sürh, 17 satır, taTik yazı, 
mıklepli ve şemseli meşin cilt. HT.Ahmed dönemi şairlerinden Faiz ve Şökirin padişah 
ve İbrahim Paşa'ya sunulan kaside ve tarihleri bir araya getirerek oluşturdukları bir 
mecmuadır. Bu mecmuada Nedim'in 23 kasidesi, 10 kıtası, 1 musammatı, 1 müseddesi, 
1 terkibi, 1 de tahmisi olmak üzere toplam 37 şiiri vardır. 


2.Doç.Dr. Mustafa İsen'in hususi kütüphanesinde bulunan mecmua. 


205a-270a yk. 21x17- b.b. Aharlı kâğıt, satır sayısı muhtelif, ta'lik yazı. Şirâzeli 
vişneçürüğü renginde meşin cilt. İstinsah tarihi ve müstensihi belli değil Mecmua 
içinde Nedim Divan'ndan başka Sâbit, Vecdi ve Sabri divanlarıyla, Neşâti, Nabi, 
Medhi, Rahmi, İsmeti, Nevi, Râgıp Pâşâ, Emiri gibi şairlerin şiirleri mevcut. 
Mecmuanın başında "şarkılar" ve "durüb-ı emsâl" bölümleri var. Ayrıca mecmuanın 
203 b varağında "geçmiş" redifli Nedim'e ait bir gazel yer almaktadır. Nedim'in 
şiirlerine ayrılan bölüm şairin gazellerinin büyük bir kısmını ihtiva etmektedir. 


Baş: 
Başlayup cüşişe... 
Son: 


Benzer ki bu dil-dâr-ı cefâkâr senindir 


Bi - şübhe Nedimâ 270a 


3.Dr.Abdullah Öztemiz'in hususi kütüphanesinde bulunan mecmua. 


206 yk. 22x16-17x9. Enine fligranlı Avrupa kâğıt, başlıklar sürh olmak üzere 31 
satır, kırık nesih'le yazılmış. Mecmua 1184'de istinsah edilmiş. Bu mecmuada Seyyid 
Vehbi Divanı, Nedim, Koca Râgıp Paşa ve Nesib'in şiirleri mevcuttur.Nedim'e ait 
şürlerden ikisi Divan'ın mevcut neşirlerinde yoktur. 


3. Nüshaların Değerlendirilmesi ve Şecere Tespiti 


Nedim Divanı'nın Türkiye'deki kütüphânelerde 40, yurtdışında ise 6 yazma 
nüshası mevcuttur. Yurdışında bulunanlardan yalnız Bakü Yazmalar Arşivi 
No.11627'de kayıtlı bulunan ve Nedim'in hatt-ı destiyle yazıldığı iddia edilen nüshayı 
gördük14 41 yazma nüshayı ve Nedim'in şiirlerini ihtiva eden 3 şiir mecmuasını taradık. 
Bu işlemi yaparken A.Gölpınarlı neşrinde bulunan bütün şiirlerin matla beyitlerini ve 
karşılarına hangi nüshada, kaçıncı sırada ve kaç beyit olduklarını yazdık. Farklı şiirleri, 
Nedim-i Kadim'e ait olup da Ahmed Nedim Divanı'nda bulunan gazelleri, farklı bir 
şiirmiş gibi yer alan tegazzülleri de bu listeye dahil ettik. Her nüsha için ayrı bir fişe, 
vakıf mühürleri, zahriye ve derkenânarlarda bulunan başka şairlere ait şiirleri ve önemli 
notları, başlıklı şiirlerin başlıklarını yazdık. Bu işlemi yaparken nüshalar arasında belli 
bir sıra gözetmedik. Bulabildiğimiz yahut ulaşabildiğimiz her nüshayı sözünü ettiğimiz 
tarzda taradık. 


Bütün nüshaları taradıktan sonra ihtiva ettikleri şiirlerin sırasını, sayılarını, 
müşterek hatalarını, biliniyorsa müstensihlerini ve istinsah tarihlerini dikkate alarak 
gruplar oluşturmaya çalıştık. Nüsha sayıları fazla olan eserlerde önce grupları 
oluşturmak ve grubu temsil etme niteliğine sahip nüshayı seçmek en doğru yol olarak 
gözükmektedir. Bu arada hiç bir nüsha grubuna girmediği halde mutlaka dikkata 
alınması gereken nüshalar ortaya çıkabilir. Yahut nüsha gruplarına dahil olmayan ve 
kullanılacak nitelikleri taşımayan nüshalar da olabilir. Bunların ayırdedilebilmesi ancak 
sağlıklı bir muhteva taramasıyla mümkündür15 . Bu ölçülerden hareketle nüshaların 


14 Nazif Hoca, "Nedim'in Bizzat Yazdığı İddia Edilen Bir Divânı Hakkında" Tarih Dergisi, XI, 15 

(Eylül 1960), 143-148, Yurtdışında bulunan nüshalar için bkz: 

1. Misir Milli Ktp. Türkçe Yazmalar Kataloğu, Kahire 1989, TI, s.101-102. 

2. Gustav Flügel, Die arabischen, persichen and türkschen Handschriften der Kaiserlich- 

Königlichen Hofbibliothek zu Wien, Wien 1965-65, C.I, 667. 

3. E. Blochet, Catalogue des Manuscrits Turcs, Paris 1932-33, S, 368. 

4. Charles Rıcu, Catalogue of the Turkish Manuscripts in the British Museum, London 1888.. 

5.Manfred, Götz, Türkische Handschriften, Wiesbaden 1968 

Bu katalogların her birinde Nedim Divanı'nın bir nüshasının tavsifi vardır. 

15 Nüshaların değerlendirilmesi ve şecere tespitinin yapılmasında şu kaynaklardan yararlandık: Yusuf 
Ziya Kavakçı, İslâm Araştırmalarında Usül, Ankara (1976).: Ahmed Ateş, "Metin Tenkidi 
Hakkında", Türkiyat Mecmüası, УП-УШ, 1 (1942), 253-267., Günay Kut, "Metin Neşrinde Göz 
Önünde Tutulacak Esaslar", İLESAM L Eski Türk Edebiyatı Kologyumu Bildirileri (17-18 
Ocak 1992). 
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ihtiva ettikleri şiirlerin beyit sayısını ve nazım şekillerine göre muhtevalarını gösteren 
çizelgeler hazırladık. (Bkz. EK. 1,2) 


Bu çizelgelerdeki verilerle birlikte diğer faktörleri de dikkate alarak Nedim 
Divanı'nın kırkbir nüshasını sekiz grupta topladık. УП. ve УШ. grupta yer alan 
nüshalar, diğer nüshalarla veya kendi aralarında grup oluşturamayan nüshalardır. 
Nüsha tavsiflerini yaparken ilgili kütüphanelerin kataloglarına başvurduk!6 . Ancak, 
kataloglardaki bilgilerin hatalı olabileceği ihtimalini göz önünde bulundurarak nüshaları 
elden geçirdik. 


Nedim Divanı nüshalarının nazım şekillerine göre muhtevaları, şiirlerin beyit 
sayıları, sıralanış biçimleri benzer nüshaların ortaya çıkarılması için önemli veriler 
içerirler (Bkz. Ek. 1,2). İkinci olarak nüshalardaki müşterek hatâlar grupların tayin 
edilmesinde önemli ipuçlarıdır bizim için. Meselâ І. grubu oluşturan nüshalarda 19. 
kasidenin matla beytinde yer alan "еу" kelimesi bulunmamaktadır. Ayrıca 26. gazelin 
matla beyti, o gruptaki nüshalarda "Murâdın." kelimesiyle değil "Lisamn..." 
kelimesiyle başlamaktadır. 


TI. grubu oluşturan nüshalarda 31. kıtanın 13-14. beyitleri farklı bir şiir gibi yer 
almaktadır. Ayrıca 44. ve 45. gazeller sadece bu gruptaki nüshalarda mevcuttur. 39. 
musammatın ilk mısraındaki "Cemal-i bü kemâlin..." tamlamasının yerine ПТ, gruptaki 
nüshalarda "Şükürler kim..." ifadesi vardır. 2. musammatın VI. bendi TV. gruptaki 
nüshalarda ayrı bir şiir gibi yer almaktadır. 2, 3, 6, 7 ve 21 kasidelerin tegazzül 
bölümleri П. ve Ш. gruptaki nüshalarda gazellerin arasında tekrar edilmektedir 35. 
kıtanın ilk beytindeki kafiye kelimesi "mucib", АЕ. 431, Milli Ktp. A. 3478 ve YB. 
2334'de "mecîd" şeklindedir. Halil Nihadın muhtemelen АЕ. 431'den istinsah ettiği bu 
yanlışı A Gölpınarlı Nedim Divanı neşrinin ilk baskısında (s. 182), Hasibe Mazıoğlu, 
Nedim adlı eserinde (s. 210) tekrar etmektedir. 


Yukarıda sıraladığımız etkenlerden başka grupların oluşmasında dikkate alınması 
gereken diğer özellikleri ve tercih ettiğimiz nüshaların bulundukları grubu temsil etmek 
bakımından taşıdıkları farklılıkları şu şekilde sıralamak mümkün. 


I. Grupta bulunan nüshaların dördünün müstensihi aynı şahıs: Hızır Ağazâde 
Mehmed Emin. Bu gönül adamının veya Nedim Divanı istinsahıyla hayatını kazanan 
hattatın biyografisi hakkında bilgi sahibi değiliz. İstinsah ettiği nüshalar arasında önemli 
farklılıklar yok. Bunlardan istinsah tarihi en eski olanını (1166) tercih ettik. Bu grupta 
16 Fehmi E. Karatay, Topkapı Sarayı Müzesi Kütüphanesi Türkçe Yazmalar Katalogu, İstanbul 

1961, С.П, s. 181-182. 
Abdülbaki Gölpınarlı, Mevlânâ Müzesi Yazmalar Katalogu, Ankara , 1967, 1971, 1972. 
İstanbul Kütüphaneleri Türkçe Yazma Divanlar Katalogu, İst. 1959, С.П, 5. 655-663. Bu 


katalogda nüshaların nazım şekillerine göre muhtevaları verilmiştir. Ancak, müstensihlerin 
yanlışları aynen tekrar edildiği için bu bilgiler güvenilir değildir. 


LXXXII 


yer alan iki nüshanın müstensihi belli olmamasına rağmen bu nüshaların da çok büyük 
bir ihtimalle aynı hattatın istinsahı olacağı kanaatindeyiz. Bu grubu temsil etme 
niteliğine sahip nüsha A Gölpınarlı'nın da Nedim Divanı'nı hazırlarken kullandığı ve 
Mevlânâ Müzesi Kütüphanesi'ne bağışladığı nüshadır. 


IL Grupta 9 nüsha bulunmaktadır. Bu grupta bulunan nüshaların istinsah tarihi 
belli olan ve 1149 tarihini taşıyan Türk Tarih Kurumu Kütüphanesi Y.13'te kayıtlı 
nüsha derkenârdaki farklı şiirler ve sah görmüş olması bakımından diğerlerinden 
üstündür. Bu bakımdan onu tercih ettik. Bu nüsha grubu diğer gruplara nazaran Bulak 
Baskısı'na yakınlık arzetmektedir. Hatta Halil Nihad'ın hatt-ı destiyle istinsah edilmiş 
olan Milli Kütüphane No. A. 3220' de kayıtlı nüsha muhtemelen doğrudan Bulak 
baskısından istinsah edilmiştir. 


Ш. Grupta 8 nüsha mevcuttur. Bu nüshalardan ilki Bakü Yazmalar Arşivi'nde 
bulunmaktadır. Bu nüshanın ancak mikrofilmini temin edebildik. Bu nüshanın, 
Nedim'in hatt-ı destiyle yazıldığına dair rivâyetler menküldür. Nazif Hoca, Nedim'in 
Bizzat Yazdığı Bir Divânı Hakkında başlıklı yazısında bu iddianın doğru olmadığını 
ispatlar17 . Biz kuşku bırakmamak için söz konusu nüshayı inceledik. Ketebe 
kayıtlarında, içindeki mühürlerde her ne kadar “Ahmed Nedim" adı yer alıyorsa da 
ihtiva ettiği şiirlerin sayısal açıdan az oluşu, yazısının Nedim'in el yazısına 
benzememesi, 1139 "da istinsah edildiği söylenen bu nüshada 1141 tarihini taşıyan tarih 
manzumelerinin bulunması ve yazım hatalarının mevcudiyetinden dolayı bu nüshanın 
Nedim'in kaleminden çıkmış olmasını söylemek imkânsızdır. Ayrıca 17. kasidenin 
başlığında bulunan rahmetullahi aleyh ifadesi bu nüshanın Damad İbrahim Pâşâ'nın 
ölümünden sonra istinsah edildiğini gösterir. Bütün bunlara rağmen daha sonra 
spekülasyonlara meydan vermemek için bu gruptaki diğer nüshalarla aralarında önemli 
farklılıklar olmadığından bu nüsha tercih edildi.. 


IV. Grupta 6 nüsha var. Bu nüshalardan Topkapı Sarayı Müzesi Kütüphânesi 
Hazine 998 numarada kayıtlı nüsha ile Milli Kütüphâne A.2604'de kayıtlı nüsha 
eksiktir. Milli Kütüphane A.3478'de kayıtlı nüsha ise eksiklikleriyle birlikte, tertip tarzı 
bakımından da oldukça kullanışsız bir nüshadır. DTCF Ktp. İsmail Sâib No. 2673'te 
bulunan nüsha önemli olmakla birlikte derkenârlarda bulunan şiirler kesilerek alınmıştır. 
Bütün bunları gözönünde bulundurarak ve ayrıca Ш. gruptan bir nüshayla 
karşılaştırılmış olması bakımından İstanbul Üniversitesi Kütüphanesi İbnülemin 
Koleksiyonu No: 3112'de bulunan nüshayı bu grubun temsilcisi olarak seçtik. 


V.Grupta iki nüsha bulunmaktadır. İhtiva ettikleri farklı şiirlerle diğer gruplardan 
ayrılmaktadırlar. Meselâ, 11. ve 12. nazmlar sadece bu nüsha grubunda bulunmaktadır. 
DTCF Ktp. Muzaffer Ozak No: 177'de kayıtlı olan nüshadaki farklı şiirleri Hasibe 


17 Tarih Dergisi, XI, 15 (Eylül 1960), 143-148. 
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Mazıoğlu, Nedim'in Divan Şiirine Getirdiği Yenilik adlı eserinde yayınlamıştır. 
Sözkonusu şiirleri Topkapı Sarayı Müzesi Kütüphanesi'nde bulunan nüshadaki farklı 
şiirlerle karşılaştırdık. Okuma ve vezin hatâlarının bir kısmını bu nüsha sayesinde 
düzeltme imkânı bulduk. Bu grubu temsilen Muzaffer Ozak nüshası kullanıldı. 


VI. Grupta bulunan nüshaların sayısı dörttür. İlk ikisinin müstensihi ve istinsah 
tarihi bellidir. Bu gruptaki üçüncü nüsha oldukça yıpranmış ve yapraklarına güve 
düşmüştür. Dördüncü nüshanın derkenârlarında farklı şiirler ve sah kayıtları vardır. 
Muhteva bakımından en zengin ve tertip bakımından en düzenli ve tutarlı olanı 
Süleymaniye Kütüphanesi Yazma Bağışlar No. 2334'te kayıtlı nüshadır. Bu grubu 
temsil etme niteliğine sahiptir. Bu grubu oluşturan nüshaların dikkati çeken 
özelliklerinden biri Nedim'in ölümünden yaklaşık bir asır sonra istinsah edilmiş 
olmalarıdır. 


ҮП. Grupta bulunan nüshalar kendi aralarında grup oluşturamayan, başka 
gruplara da dahil olmayan müstakil nüshalardır. Bunlardan ilki Süleymaniye 
Kütüphanesi Hâlet Efendi No:675'de kayıtlı tertip tarzı ve ihtiva ettiği şiirler 
bakımından önemli bir nüshadır. Nedim Divanı'nın Bulak baskısında olmadığı halde 
Halil Nihad neşrinde bulunan şiirlerin büyük çoğunluğu bu nüshadan alınmıştır. 
Abdülbaki Gölpınarlı da Halil Nihadın gördüğü nüshalardan kütüphanelerde 
bulunanları gözden geçirdiğini söylemektedir. Ancak, A Gölpınarlı neşrindeki 37. 
kasidenin bulunduğu sayfada şu dipnotu var: "Bu kasideyi başka nüshalarda 
bulamadık"(s.129). Halbüki , sözünü ettiğimiz nüshada bu şiir mevcuttur. Biz 
çalışmamıza başlarken yaptığımız muhteva taraması sonucunda bu nüshanın en çok şiir 
ihtiva eden yazma nüsha olduğunu tespit ettik. Bu nüshayı okuduktan sonra tercih 
ettiğimiz diğer nüshaları karşılaştırdık. 

Bu grupta yer alan bir başka önemli nüsha İstanbul Üniversetisi Kütüphanesi 
edemediğimiz bu önemli nüshayı metni kurarken kullandık. Bir başka önemli nüsha da 
Millet Kütüphanesi Ali Emiri Manzum Eserler No: 431'de kayıtlı bulunmaktadır. Bazı 
şiirler, meselâ 10.musammat, yalnız bu nüshada vardır. 


Diğer gruplardan bağımsız nüshalardan biri de Topkapı Sarayı Müzesi 
Kütüphanesi Hazine 1000'de kayıtlıdır. Nedim'in, matbü ve yazma nüshalarda 
bulunmayan, 6 musammat 2 kıta 1 nazm ve 3 gazelini ihtiva etmektedir, Ayrıca, 
ciltleme ve tezhip sanatı bakımından mükemmel bir nüshadır. Bu nüshada yanlış yazılan 
kelime veya kelime gruplarının düzeltilmemesi, metnin üzerinde leke ve kazıntı gibi 
kusurların olmaması dikkati çeken bir özelliktir. 


Yukarıdaki nüsha gruplarına dahil olmadığı halde metni kurarken de istifade 
edemediğimiz bir nüsha vardır. Bu nüsha DTCF Кір. Muzaffer Ozak No.223'de 
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kayıtlıdır. Boş bırakılmış sayfalar mevcüttur. Tertip tarzı bakımından da kullanışlı 
değildir. 

ҮШ. Grupta üç şiir mecmuası vardır. Bunlardan ilki Ali Canip Yöntem'in 
uyarıları sonucunda Gölpınarlı'nın da gördüğü ve farklı beyitlerin bir kısmını hazırladığı 
Nedim Divanı'na aldığı önemli bir mecmüadır. Bu mecmüada Nedim'in toplam 37 şiiri 
vardır. Kasidelerin ikisi mükerrer olduğu için A.Gölpınarlı toplam şiir sayısını 39 olarak 
vermiştir. Nedim'in ölümünden önce tertip edilmiş olması bakımından bu mecmüda 
bulunan Nedim'e ait şiirleri diğer nüshalarla karşılaştırdık. Metin tespitinde bu nüshayı 
dikkate aldık. 


Nedim'in gazellerinin büyük çoğunluğunu ihüva eden bir mecmüa da hocam 
Doç. Dr.Mustafa İsen Bey'in özel kitaplığında bulunmaktadır. Bu mecmüda, diğer 
nüshaların hiç birinde bulunmayan bir gazel vardır (G.54). 


Son olarak başka bir mecmüadan bahsedeceğiz. Bu mecmü da Dr.Abdullah 
Öztemiz Hacıtahiroğlu'nun özel kitaplığındadır. Nedim'e ait bir nat (K.1), bir gazel 
(G.43) bir de eksik musammat (m.1) vardır. 


Buraya kadar özelliklerini vermeye çalıştığımız sekiz grupta yer alan kırkdört 
nüshadan -ki bunlardan üçü mecmüadır- onbirini metni kurarken karşılaştırdık. Bu 
nüshalardan istinsah tarihi en eski olanı -mecmüları dahil etmezsek- 1149 tarihini 
taşımaktadır. Türk Tarih Kurumu'ndaki bu nüshanın müstensihi belli değil. Buna 
istinsah tarihi bakımından en yakın nüsha Mevlânâ Müzesi Kütüphanesi A.Gölpınarlı 
Bağışları No: 41'de kayıtlıdır. Bu nüsha 1166 tarihlidir. Müstensihi Mahmüd Ağazâde 
Mehmed Emin Üsküdari'dir. Bu kâtip/hattat Nedim Divânı'nı dört kez istinsah etmiştir. 
Bu durumda akla şöyle bir soru gelebilir: 1149 tarihine kadar Nedim Divanı istinsah 
edilmemiş midir? Yoksa Nedim, divan tertip etmemiş midir? Her ne kadar şâir, 


Nedimâ şi'rimi tertib ederdim korkarım атта 
Yaka nazmımdaki süz u güdüz evrâk-ı divânım 


diyorsa da bunu şiirinin yakıcılığını vurgulayarak övünmek için söylediği açıktır. 
Mevcut nüshalar da kendilerinden önce veya gördüğümüz nüshaların dışında başka 
nüshaların varlığını gösteren ipuçları taşımaktadırlar. Özellikle Türk Tarih Kurumu 
Kütüphanesi'nde bulunan nüshanın derkenârındaki "nüsha" ibaresiyle birlikte düşülmüş 
notlarla, İstanbul Üniversitesi Ktp.TY.2829'da bulunan nüshadaki aynı nitelikteki 
unsurlar karşılaştırmada kullandığımız diğer nüshalarda da bulunmayan farklardır. 
Ayrıca, Nedim'in sağlığında tertip edilmiş olan Süleymaniye Kütüphanesi Hâlet Efendi 
No.673'de kayıtlı mecmüada bulunan şiirlerin beyit sayıları ve bazı beyitlerin kelime 
kadroları farklıdır. Çalışmamızda yer alan 7. kasidenin ilk mısraı, 
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Sepide-dem ki olup dide hâbdan bidûr 
şeklindedir. Bu mısra HEM nüshasında, 
Bu şeb düşümde olup dide hâbdan bidar 


biçimindedir. Süleymaniye Kütüphanesi Yahya Tevfik No. 1608/308'de kayıtlı nüshada 
bu mısra derkenârda fark olarak verilmiştir. Bu veriler Nedim'in divan tertib ettiğini 
fakat, 1149 tarihine kadar istinsah edilmiş olanların kütüphanelerde bulunmadığını- 
şimdilik- göstermektedir. Bu arada akla başka sorular da gelmektedir. Patrona Halil ve 
yandaşlarının baskılarıyla birlikte oluşan toplumsal tepki Nedim'in şiirine ilgiyi azaltmış 
olabilir mi? Daha kötü bir ihtimalle ihtilâli takib eden yıllarda Nedim Divanı'nın mevcut 
nüshaları herhangi bir yolla ortadan kaldırılmış olamaz mı? Bu sorular şimdilik cevapsız 
kalacak. 


Neticede elimizde Nedim'in hatt-ı destiyle yazılmış bir nüsha olmadığı için tenkitli 
metin kurma yöntemlerine göre belirlediğimiz nüshaları karşılaştırarak Nedim'in tertib 
ettiği orijinal nüshaya en yakın metni ortaya çıkarma yoluna gittik. Metni kurarken 
kullandığımız nüshalar şunlardır. 


1.Süleymaniye Ktp. Hâlet Efendi No: 675 (HE) 
2.DTCF Ktp. Muzaffer Ozak No: 177 (MO) 
3.Azerbaycan-Bakü Yazmalar Arşivi B. 486 No: 11627 (B) 
4.İstanbul Üniversitesi Ktp. TY. 2829 (Ü) 

5. Türk Tarih Kurumu Кїр. Y. 13 (TK) 
6.Mevlânâ Müzesi Ktp. A.Gölpınarlı Bağışları, No. 41 (M) 
7.Millet Ktp. Ali Emiri Manzum Eserler No. 431 (AE) 
8.Topkapı Sarayı Müzesi Ktp. Hazine 1000 (Т) 
9.Süleymaniye Ktp. Yazma Bağışlar No. 2334 (YB) 
10. İstanbul Üniversitesi Ktp. İbnülemin No. 3112 (ÜD 
11.Süleymaniye Ktp. Halet Efendi No: 673 (HEM) 


Nüshalarla ilgili kısaltmaları yaparken sadece Bakü'de bulunan nüsha için şehrin 
adının ilk harfini, diğer nüshalarda ise bulundukları kütüphane veya kütüphanenin ilgili 
kısmının adının ilk harflerini verdik. 


Farklı grupları temsil etme niteliğine sahip bu nüshalar arasında da akrabalıklar 
sözkonusudur.Bu akrabalıkların tespitinde kaside ve kıtaların başlıkları bize ipucu 
vermektedir. Nüsha farklarındaki bazı müştereklikler de şecere tespiti açısından 
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önemlidir. Grupları temsil eden bu nüshalar arasındaki akrabalıklar, doğal olarak uzak 
akrabalıklardır. 


HE nüshası diğer nüshaların hiç birine benzememekle birlikte, muhtevası 
itibariyle ona en çok benzeyen nüshanın YB olduğunu söyleyebiliriz. HEM nüshası ise 
zaten mecmüadır. Onu şecere tespitinin dışında tuttuk. 


MO nüshası M nüshası arasında bazı benzerlik vardır. MO nüshası M nüshasına 
da kaynaklık eden bir nüsha grubundan gelmesine rağmen farklı kıtalar ihtiva 
etmektedir. MO nüshası M nüshasına oranla daha fazla yanlış barındırmaktadır. Ayrıca, 
diğer nüsha gruplarında bulunmayan şiirleri ihtiva etmektedir. Bu iki nüshanın 
akrabalıklarını gösteren ipuçları vardır. Bu ipuçlarının bazıları şöyledir: 


1.k. 36/23. beytin ilk mısraı, 

Fezâsı kârbân-ı nev-bahâra mesken-i vâsi' 
MO ve M nüshalarında şu şekildedir: 

Fezâsı nev-bahâra mesken bir kârbân-ı vâsi' 


2. 6. kasidenin 11. beytindeki "Bu gün seyretdiğim..." ifadesinin MO ve M 
nüshalarında "Bu seyri etdiğim" biçiminde olduğunu görüyoruz. 


3. G.117/2. beytinin ikinci mısraı altıncı beytin ikinci mısra olarak tekrar 
edilmiştir M ve MO nüshalarında. 


4.MO ve M nüshalarında görülen bir başka müşterek yanlış da şudur: k.47/13. 
beyit MO ve M nüshalarında, 


Hazâin götürüp tarf eyleyüp sular getirmekde 

Dekdkin ile tezyin etdi cümlesini ser-fâ-pâ 
biçimindedir. 

Bakü Yazmalar Arşivi'nde bulunan nüshayla (B), AE nüshası arasında da önemli 
benzerlikler vardır. Meselâ, 5. kasidenin 8-11. beyitleri B nüshasında yok. AE 
nüshasında ise bu beyitlerin başında ( . ) nokta var. Bu husus AE nüshasının B 


grubundaki nüshaların dışında başka bir nüshadan da istifade edilerek istinsah edildiğini 
gösterir. 3.Kasidenin 10. beytinin 2. mısraı, 


Etdiler gül-rizler âvize dükkân üstüne 
şeklindedir. Bu mısra B ve AE nüshalarında şöyledir: 
Urma zahm-ı sineye peykan peykân üstüne 
Dikkat edilirse bu mısraı aynı metinde yakın aralıklarla iki kez tekrar edildiği 


görülür. Bu hatâdır elbette. Bir başka müşterek özellik ise diğer nüshalarda bulunduğu 
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halde bu iki nüshada bulunmayan beyitlerle ilgilidir. Meselâ 3. kasidenin 48. beyti, 6. 
kasiden 38. ve 39. beyitleri В ve AE nüshalarında bulunmamaktadır. Bir başka 
müşterek yanlış da şudur: 31. Kasidenin 12. beytinin ilk mısraıyla 13. beytin 2. mısraı 
birleşerek bir beyte dönüşmüştür. Ül nüshası ise B grubundan bir nüshayla 
karşılaştırılmış ve bulunmayan şiirler derkenâra kaydedilmiştir. Böylece 01 nüshasıyla 
B nüshası arasında uzak akrabalık oluşmuştur. 


Ü,TK ve T nüshaları arasında da bazı benzerlikler sözkonusudur. Bilhassa TK ve 
T nüshaları çok belirgin ayırıcı özelliklerinin yanında diğer nüshalarda bulunmayan bazı 
şiirleri ihtiva etmek bakımından dikkate değer benzerlikler arzetmektedirler. T 
nüshasında bulunmayan birkaç şiir TK nüshasında derkenârda yer almaktadır. Ü 
nüshası ise derkenârlarında fazla şiir barındırmaz. Ancak, TK nüshasında derkenârlarda 
bulunan bazı şiirlerin Ü nüshasında asıl metnin içinde yer aldığı gürülmektedir. Bu 
verilere rağmen sözkonusu nüshaları, ayırdedici özelliklerini dikkate alarak farklı 
grupların temsilcileri olarak kabul etmemiz gerekir. 


Nedim Divanı'nın tenkitli metnini hazırlarken özelliklerini bütün teferruatıyla 
vermeye çalıştığımız biri mecmua olmak üzere onbir nüshayı karşılaştırdık. Bu kadar 
çok nüshası bulunan bir yazma eserin şecere tespitinde, seçilen nüshaların güvenilirliği 
hususunda bazı istifhamlar elbette olacaktır. Yanılma ihtimalini en aza indirmeye 
çabaladık. Nedim Divanı'nın orijinaline en yakın metni tespit etmeğe çalıştık. Bütün bu 
verilere dayanarak çıkardığımız şecere şöyledir: 
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ŞECERE: 


(у 
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4. Divan Metninin Yeni Harflere Aktarılmasında İzlenen Yol 


Nedim Divanı'nın tenkidli metni hazırlanırken şu yazım kurallarına uyulmuştur: 


a, Çeviriyazıda (transcription)Arapça ve Farsça kelime ve harflerin yazılışında 


uyulan esaslar": 


Metnin tespitinde tenkidli neşri yapılan ilmi eserlerde takib edilen transkripsiyon 


sistemi kullanılmıştır. 


1. Arap alfabesinde bulunup da yeni Türk alfabesinde bulunmayan harfler ve 
işaretler şöyle gösterilmiştir: 


2. Arapça 
gösterilmiştir. 


— © جو‎ 
və Фә 


i 


ve Farsça 


(> 


© vw 8 er 


Ф. 


kelimelerdeki hurůf-ı med denilen harfler şöyle 


T 
5 


(6 


3. Farsçadaki vav-ı ma'düle ile yazılan kelimelerde bu harf (а) şeklinde 


gösterilmiştir. 


4. Farsça edat ve önekleri, eklendikleri kelimelerden kısa çizgi ile ayrı 


yazılmıştır. 


* Dilimize geçmiş Arapça ve Farsça kelimelerin yazımında Prof.Dr. İsmail Ünver'in önerilerini dikkate 
aldık. Bkz. "Çevriyazıda Yazım Birliği Üzerine Öneriler", İLESAM L Eski Türk Edebiyatı 
Kologyumu Bildirileri (17-18 Ocak 1992). 
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5. Yapım eki fonksiyonundaki Farsça ekler, sonuna geldikleri kelimelere 
bitişik yazılmışlardır. Örnek. divâsâ, divançe, bihter, sitemkâr, meykede . 


6. Farsça ikili tekrarların yazımında, tekrarlanan kelimeler arasındaki ek veya 
edatlar kısa çizgi arasına alınmıştır. Örnek. rü-be-rü, ser-be-ser. 


7.18. yüzyılda Türkçe'nin fonetik bakımdan bugünkü şeklini aldığına dair ileri 
sürülen görüşlere uyularak metnin seslendirilmesinde modern şekiller tercih edilmiştir. 


b. Farkların ve diğer özelliklerin aparatta yazılmasında uyulan metod: 


1. Nüsha farkları aparatta belirtilirken, önce metne alınan şekil yazılmış, 
karşısına ise diğer nüshalardaki farklı şekil alınmış ve bu farkın geçtiği nüshalar 
belirtilmiştir. Örnek. 10.yârân: erbâb HE,M. 


2. Şiirdeki herhangi bir beytin bulunmadığını belirtmek için aparatta nüshayı 
belirten harfin başına (işareti konmuştur. Örnek. 8. -T. 


3. Bir beyitte birden fazla fark varsa farklar arasına ( / ) işareti konmuştur. 
Sonraki beytin farkları gösterilirken ( // ) işareti kullanılmıştır. Sayılari birin üzerinde 
olan farklar ise şöyle gösterilmiştir: 11. edeyim: edelim MO ; eyleyim AE. 


4. Okunamayan kelime veya mısralar sıra noktalarla gösterilmiştir. 


5. Halil Nihad ve Abdülbaki Gölpınarlı neşirlerinde görülen bazı hatalar 
aparatlarda gösterilmiştir. 
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NEDİM DİVANI 


(Tenkidli Metin) 


KASİDELER 


1 
Kaşide-i Nedim Çelebi Der-Na't-i Resül-ı Ekrem 
ve Habib-i Muhterem Şalla'llahu "Aleyhi Vesellem” 


1. Şâh-bâz-ı еус-1 kurb-ârâ habib-i kibriyâ 
Bülbül-i gülzâr-ı ev ednâ habib-i kibriyâ 


Câm-ı mevvâc-ı hidâyet neşvenifi mestânesi 
Feyz-yâb-ı sâğar-ı ma'nâ habib-i kibriyâ 


"Alem-i feyz-i Hudânıfi sâkin-i mey-hânesi 
Pâdişâh-ı hüsnde vâlâ habib-i kibriyâ 


Zerredir 'ışkında şekl-i müstedir-i nüh-kıbâb 
Aftab-ı пӧг- şer'-efzâ habib-i kibriyâ 


5. Cebrail ol şem'-i bezm-i vahdetifi pervânesi 
Nür-bahış-ı meclis-i 'ulyâ habib-i kibriyâ 


Hâkdır râh-ı gam-ı hicrinde mah u âftâb 
Neyyir-i eflâk-i istiğnâ habib-i kibriyâ 
Akl-ı kül sevdâ-yı bend-i zülfünüfi divânesi 
Ab-ı rüyı cevher-i eşyâ habib-i kibriyâ 


Kahrıfi etdi һапипап- Lat u 'Uzzâyı harâb 
Sâhibü's-seyf-i cihân-ârâ habib-i kibriyâ 


Oldu lebriz-i ecel a'dâ-yı din peymânesi 
Tiğin etdi hükmünü icrâ habib-i kibriyâ 


10.Enbiyânıfi ferd-i mümtâzı resül-i kâm-yâb 
Cem'-i a yün içre müstesna habib-i kibriyâ 


Fâ'ilâtün fâ'ilâtün fâ'ilâtün fâ'ilün 
Dr. Abdullah Öztemiz Hacıtahiroğlu'nun özel kitaplığında bulunan 
mecmüadan alınmıştır. Ayrıca Bkz. Diriliş, S.5 (Ocak 1975),5.50-52, 


Şâh-bâz-ı zütinifi 'arş-ı Hudâdır lânesi 
Cilve-sâz-ı 'âlem-i bâlâ habib-i kibriyâ 


Süsen-i şemşir-i şıdkın innehu şeyin @сїЬ 
Perçem-i tüğı zafer-fehvâ habib-i kibriyâ 
Düşmen-i derd-âşinâ vü sıhhatin bigânesi 
Saff-ı адада gazâ-pirâ habib-i kibriyâ 


Zülfi 'adl-i şeri rüy-ı fitneye müşgin-nikâb 
Taht-ı hilm ü şefkate Dârâ habib-i kibriyâ 


15.Lütf ile kıl merhâmet çün kalb-i pür-virânesi 
Pes harâb-ender-harâbâsâ habib-i kibriyâ 


Murg- 'aklı kaldı dâm-ı fikrde nâdir-i savab 
Çeşm-i hak-bin oldu nâ-binâ habib-i kibriyâ 


Oldu hayfâ pirezen-dehrifi göfül divânesi 
Zülfi mekrinden verüp sevda habib-i kibriyâ 


Etdi da'vâ-yı 'ubudiyyet dil-i kemter-cenâb 
Hüccetin lütfufila kıl imza habib-i kibriyâ 


Ya nesi var hazretifiden gayri anufi yâ nesi 
Eyle şâyân-ı şefâ'at yâ habib-i kibriyâ 


20.Verd-i haddi ziynet-i gülşen-serâ-yı mürselin 
Serv-kaddi cümleden a'lâ habib-i kibriyâ 


Kâkülü cennât-i hüsnüfi sünbül-i şad-dânesi 
Büy-ı ahlâkı 'abirâsâ habib-i kibriyâ 


Na-sezadır vaşfina şir olsa da sihr-i mübin 
К "oldu meddâhıfi seniñ Mevlâ habib-i kibriyâ 


Bâ-husüs olsa Nedim-i mücrimin efsânesi 
Eyledi mağbün anı dünyâ habib-i kibriyâ 


Ey nübüvvet mülkünüfi sultân-ı /evlâk-efseri 
Vey şeffüT-hulk-ı mevlânâ habib-i kibriyâ 


25.Deşt-i rahmetde şefâ'at bahrinifi dür-dânesi 
Tâc-ı 'arşa lü'lü-i 1212 habib-i kibriyâ 
Hazretifidir ceyş-i İslâmıf delil ü rehberi 
Rah-ı hakda hadi-i dânâ habib-i kibriyâ 


Nat'-ı garrâ-yı hicâzın server-i ferzönesi 
Ehl-i dine şâh-ı bi-hemtâ habib-i kibriyâ 


Bâğ-ı rezme rumhi serv-i cüybâr-ı ahmeri 
Şehper-i derd-i ser-i a'dâ habib-i kibriyâ 


Şâhid-i şemşirinifi çeşm-i "adü kâşânesi 
Yekke-tâz-ı sahn-ı mâ-evhâ habib-i kibriyâ 


30.Tab'-ı'âciz kande kande medhet peygamberi 
Маши etdi veli imlâ habib-i kibriyâ 


Serverâ ma'zür ola bu kâr-ı küstâhânesi 
Eyleme reddeyleyüp rüsvâ habib-i kibriyâ 


2 
Kaside Der-Sitâyiş-i 'Ali Pâşâ* 


1. Başlayup cüşişe tab'ımda mezâyâ-yı sühan 
Mevc-hiz oldu yine lücce-i deryâ-yı "Aden 


Hüsn-i matla'da edüp çeşme-i mihri rizin 
Eyledi hükmünü icrâ yine tab-ı rüşen 


Safha bir lahzada hârütsitân oldu yine 
Turfa efsün okudu bu kalem-i câdü-fen 


Oldu mi'mâr-ı hüner şâhid-i endişem içün 
Böyle bir hâne-i âyineye bünyâd-efken 


5. Nice şâhid ki hırâm eylese râhıfida durup 
'İşve vü nâz u niyâz ile çekerler gerden 


Pâyine rihte yüz şerm ile sad âb-ı hayât 
Her ser-i müyuna âvihte bifi Çin ü Hoten 


Bâreka'llah yine hem-hâlet-i meh-tâb etdi 
Hüsn-i Leyli-i mezâmini bu yek-reng peren 


Reng reng etdi çerâğıfidaki pertev bezmi 
Mağz-ı tövüsdan almış gibi tab'ım revgan 


Tüti-i natıkama nisbet ile Bebgönuü 
Nağme-i nazmı hem-âvâze-i feryâd-ı zagan 


10.Şeh-i nev-sikke-i nazmım ki benim mülkümde 
Zer-i hurşid ise de nâ-seredir nakd-i kühen 


Fe'ilâtün fe'ilâtün fe'ilâtün fe'ilün 

Fâ'ilâtün falün 

HE Ib MO 10 B Ib Ü lb TK 150 M 1b AE 1b T 16 YB 16 Ül 0 
*Kaside Der-Sitâyiş-i Sadr-ı a'zam Müşir-i Müfehham "Ali Pâşâ 

МОЈ! İn-Kaside-yi Garrâ Der-Sitâyiş-i Şehid "Ali Paşa Ü/-HE, 
B,TK,M,T,YB,Ü1 

3. hârütsitân oldu: hârütsitâna döndü YB// 6. etdi : oldu MO 

7. Hüsn-i Leyli-i mezâmini bu: Çörümin-i felek nazmı çü HE //10. 
mülkümde: mülkümdür HE ; devrimde MO 


Benem ol Hâce-i bahşende ki harcetsem olur 
Encüm-i çarhı güher yerine mahzen mahzen 


Etmem endühte-i gayre heves çün perviz 
Açdı Ferhâd-ı hayâlim baña bir nev-ma'den 


Nice ma'den ki cihân oldu dem-i kâvişte 
Bu şerer-pâre ser-i tişe-i endişemden 


Açılup tâb-ı temüz ile o gül pirâhen 
Gelmiş âğüş-ı giribâne şikâf-ı dâmen 


15.Yakdı yandırdı bizi muhrıka-ı simâsâ 
Mihr-i ruhsârı olup sinesine pertev-zen 


Çehler-i tâb-ı temüz eyledi bi-âb ammâ 
Oldu lebriz gül-âb-ı der ile çâh-ı zekan 


Dökülüp rüy-ı 'arak-nâkine şâdâb oldu 

Taze sünbül gibi ol kökül-i pür-çin ü şiken 
Sâkiyâ pertevi câmıfidan alırken hurşid 
Çeşmimiz târ ede lâyık mı şeb-i derd ü mihen 


Yok mu bir handeye kurbânıfi olam cây meğer 
O kadar teng midir gonce-i nev-hiz-i dehen 


20.Ohşayup gabgabıfi el sevdiğim inşâf mıdır 
'Aşıkıfi dâğına der-kâr ola nevk-i nâhen 


Gah ol şühu gehi tab'ını vaşf eyleyerek 
Bilirim kasdını bi'llah Nedimânıfi ben 


Olmak ister yine bir tavr-ı nev-âyin üzre 
Vasf-ı Pâşâ-yı Feridun-hâşeme tarh-efken 


Kâr-bend-i dihiş ü dâd "Ali Pasa kim 
Harc-ı yek-rüzesi mahsül-ı Bedahşân и "Aden 


13. fişe: kine HE // 15. bizi: beni AE // 16. - HE,MO,B,M,AE,T,YB 
19. teng : şeng MO //20. dâğına: derdine TK,T//21eyleyerek:eyleme- 
den B,AE//23 Kâr-bend-i dihiş ü dâd:Ma'den-i cûd u kerem ya'niHE 


Seyf-i meslül-ı celâlet ki düm-i şemşiri 
Zafere âb-ı bekâ fitneye berk-ı hırmen 


25.Saf-şikâf ü sipeh-ârâ k'olmaz tâs-ı sipihr 
Bir sipâhi kulunufi farkına hüd-ı âhen 


Sadr-ı Cem-kevkebe kim na'lçe eyler bulsa 
Müze-i pâyine ebrülarını Rüyinten 

Tâk-ı gerdünuna vâlâ-yı şafak-püşide 
Zevrak-ı haşmetine atlas-ı gerdun yelken 


İbn-i Hâcib harem-i fazlına derbân-ı kemin 
Mir Şadrıfi serine mevkıf-ı na'li me'men 


Asman bister-i ikbâline güy-ı micmer 
Meh şebistânına bir şema'-ı pirüze-legen 


30.Ümm-i ikbâle püser silmi-i câha şevher 
Zâde-i mecde peder pâdşeh-i dine haten 


Alıcak hükm-i kifâ'etle'arüs-ı sadrı 
Tâk-ı gerdüna yazıldı mesel-i vâfik-şen 


Vâye-bahş olsa eğer tâb-ı süheyl-i cüdı 
Keşti-i Nüha döner âb-ı 'akik üzre Yemen 


Düşse feyz-i nazarı âyine-i fülâda 
Jeng-i sad-sâlesi bir demde olur tâze çemen 


Hilmi şüret-dih-i ârâm-ı cihân olsa olur 
Katre-i zeybaka mir'ât-ı küri üzre vatan 


35.Satvet-i kahrı eger eylese fermân-ı mesir 
Mışrıfi ehrâmın eder kâğıd-ı bâd-ı melten 


25. hûd : tic HE,B,Ü // 26. ebrülarını: ebrüları В // 29. şem'a-ı 
pirüze : halka-ı simin HE,B,YB //31. Alıcak hükm-i kifâ'etle: Olı- 
cak zir-i keff-i hükme B,AE // 34. Hilmi : Hükmi MO,TK,YB 


Mive-i bâğa sudür etse eger zinhârı 
Tâ ebed kalır idi nakş-ı nebâti erken 


Beçe-i fahteveş zâdesi tavk ile doğar 
Görse fermânını H8b içre zen-i âbisten 


Nehy-i esbâb-ı melahiye k'ola tefrika-sâz. 
Bulmaya haşre degin berbât-ı nâhid düzen 


Düşse bir lem'ası ger bârika-ı satvetinifi 
Ab olup yüz tuta sahrâlara küh-ı âhen 


40.Şan'at-ı rezmini güş edene suhriyye gelir 
Harf-i Dârâ vü Sikender sühan-ı Giv ü Peşen 


Cebhesi gülşen-i İslâma meh-i ferverdin 
Bâğ-ı bed-Hâhına şemşir-i hilâl-i behmen 


Lütfunufi bir şekerin handesi âb-ı hayvân 
Каһгииб bir nefes-i serdi lehib-i külhan 


Pâydâri eşer-i şaştına pek müşkildir 
Nüh felek cirmi kadar olsa siperlerde sıhan 


Darbe-i nize vü küpâline tâkat güçdür 
Hod başı kaydını görsün gözün açsın cevşen 


45.Meh-i nev sanma görüp satvetini Behrâmıfi 
Düşdü destindeki zer-tüz kemân-ı behmen 


Zihni çerh-i nühüme röh-nüma-yı sür at 
Merkez-i hâke vekârı nesak-âmüz-ı seken 


Güşe-i çeşmi ki der-kâr ola meknünâta 
Def'aten kisve-i tahkika girüp süret-i zan 


Geçmeden söye-i müjgânını nür-i nigehi 
Teng olur cilve-i esrâr-ı mezâyâ-yı 'alen 


36. nakş: nefs MO,Ü,TK // 40. San'at: Sıfat MO,Ü,T,YB; Saf :AE 
41. meh-i ferverdin : fürüzende-i din HE // 42.Lütfunufi :Lafzınıfi U 
43. siperlerde: feleklerde Ü // 46. hâke “arza Ü // 47.girüp: girer HE 


Oldu bi-şâibe bürhân-ı lüzüm-ı 'aklı 
O yarâ'ayla berâ'at o lisân ile lesen 


50.0 eder harfini ecsâm-ı me'âliye süver 
Bu kılar lafzını ervâh-ı ma'âniye beden 


O verir âb-ı hayât içre peri-zâde makâm 
Bu eder sath-ı hevâ üstüne tarh-ı gülşen 


Сам iğletdi belin bükdü başit-ı "arzıfi 
Zir-i rânıfidaki pülâd bilekli tevsen 


Habbezâ küh-ı hırâmân-ı felek-peyker 
Bu kadar cism-i cesiminde salâbet var iken 


Başka bir 'âleme reh-bürde olup güy-ı zemin 
Güşe-i semmine hasbide kalır çün erzen 


55.Durup ammâ ki yine raksa ser-âğâz edicek 
Deşt-i hâmun görünür çeşmine nevk-i süzen 


O kadar şüh u sebük-pây ki görmez âzâr 
Na'l ü mih olsa eger şeb-nem ile berk-ı semen 


Vasfi tahmin iledir gerdişinifi cümle hemân 
Var mı yohsa tek ü tâz eyler iken anı gören 


Ser-firâzâ 'âlem-efrâz u sipâh-endâzâ 
Ey ki ka'b-ı himemifi peyker-i keyvâna zekân 


Serde bir dâğ yakup nâmını hurşid kodı 
İ'tirâf etdi saña rıkkını gerdün-ı kühen 


60.Mihr kim cism-i münevverdir deyü ta'rif olunur 
Safia yok nisbeti kim nür-ı mücessemsin sen 


54. güy: rûy YB /semmine hasbide: semt-i ceybinde B, AE 

57. cümle hemin : 'âlemde HE / anı : ey MO, bir B,AE 

59. nâmını: adını HE,T,YB / r ikkini: şevk ile HE / saña r ikkini: 
yine saña bu AE // 60. tarif : ta'bir HE,B,AE 


Şems ü işrâka şebih tab'-ı münirifile zekâ 
Güher ü âba mesel tarf-ı zebânıfila sühan 


Şir ü şekker nesak-i hükm-i sitârefile sü'üd 
Âb u öteş hadak-ı dide-i bahtıfila vesen 


Satvetifi şöyle zebün eyledi ser-keşleri kim 
Kalmadı kimsede endişe-i mekr-i düşmen 


Çıkup ögüşuna nahvetle ederler şimdi 
Mâde-i şirden âhü-bereler mass-ı leben 


65.Asafa girmedi hakkâ ki kef-i eyyâma 
Zât-ı pákiñ gibi mecmü'a-ı ahlâk-ı hasen 


Şu'ârâ-yı selef evsafina hasret gideli 
Etdi pür meclis-i ervâhı neşid-i şiven 


Ne bilir perveriş-i ebr-i bahâr-ı feyzifi 
Gül-i vaşfin çemen-ârâ-yı bahâr eylemeyen 


Neyle zib-efken olur gül çemen-i medhifile 
Etmeyen kilkini yek-pâre zebân-ı süsen 


Yüsufistân-ı hayâl olmayıcak vaşfifida 
Neyle ma'mür ola hâtır denilen beyt-i hazen 


70.Lâfi koy sen var iken arada billâh Nedim 
Baht-ı bi-çâreyi bi-hüdedir etmek mat'an 


Dide-i 'ibretifi aç bağla zebân-ı gileyi 
Kabz u bast-ı dü-cihan çünki bilirsin kimden 


Kalem incâ çü resed bih ki heman ser şikend 
Sühan incâ çü resed nâtıka bâyed elken 


61.-B,AE //63. ser-keşleri: kişverleri B,AE// 64. Made: Mâder B,AE 
66. etdi pür: etdiler HE,MO,B,AE /neşid: sürüd Ü1//68. efken :Ауег 
HE // 69. vasfında : şevkında ТКТ //71. ibretin: ibreti MO,B 
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Be-heme hâl dü dest-i men ü dâmân-ı rızâ 
Der-heme hâl men ü gerden-i teslim ü kefen 


Gayri vakt oldu ki der-beste olup kâb-ı devât 
Kasr-ı dilden sü-yı bâlâya açılsın revzen 


75.Ahteran tâ ki edüp ceyş-i zalâm üzre hücüm 
Geçire kehkeşan gerden-i gerdüna resen 


Ola mâh-ı nev-i şemşirine dâim matla' 
Kal'a-i düşmen-i din üzre olan burc-ı beden 


Câme-i fethe verüp kâmet-i 'azmifi revnak 
Gerden-i hasmdan ayrılmaya hem-vâre kefen 


Ola iklim-i 'ademden dahı sad merhale dür 
Havl-i âvâze-i ikbalifi ile ceyş-i fiten 


Levm-i hussâddan âsib-i nazardan dâim 
Eyleye zatını mahfüz Hudâ-yı żü'l-men 


80.Tak olup Kisri-i ikbâline kavs-ı Rüstem 
Ola tecvif-i felek düşmene çâh-ı Bijen 


Fark-ı hurşid ile gül-perçem-i tüğufi yektüy 
Evc-i 'ayyük ile mancük-ı otağın yek-ten 


75. üzre :içre HE,MO,B // 76. dâ'im : her bâr HE // 80.tecvif : tahvif 
HE,B //81. yektüy : gisü B,AE / yek-ten: melten B,AE 


3 
Tazmin-i Beyt-i Rasih Der-Medh-i Sadr-ı a'zam Dâmâd "Ali Paşa” 


1. 'Âlemin gördüm ki ebr-i feyzi bârân üstüne 
Şevk müstevli tamâm eczâ-yı ekvân üstüne 


Mihr-i devlet baht-ı erbâb-ı dile âyinedir 
Perde-keş subh-ı vatan şâm-ı garibân üstüne 


Zir-i ran fersân-ı nazma tevsen-i tünd-i felek 
Söyeban perr-i hümâ erbâb-ı 'irfân üstüne 


Şimdi sahbâ-hâne-i 'irfandadır rüh-ı neşât 
Can verir muğ-beççeler telkin-ı imân üstüne 


5. Nazm-ı rengindir gül-i rüy-ı sebed bu meclise 
Şimdi divanlar müraccahdır gülistin üstüne 


Can-fezâ geldi çü büy-ı pirehen hatırlara 
Uğramış var ise râh-ı şevk Ken'ân üstüne 


Germ edüp yek-rengi-i ülfet gül ü pervâneyi 
Âşiyân-sâz oldu bülbüller şema'dân üstüne 


Sir-i meh-tâbiz fürüğ-ı bahtdan bi-hüde mihr 
Etmesin tahmil-i minnet mâh-ı tâbân üstüne 


Asman nüh tüy bir çarhı siper der-piş eder 
Şeyh seng-endâz-ı ta'n oldukça rindân üstüne 


10.Sük-ı isti'dâda şehr-âyin edüp yârân-ı nazm 
Etdiler gül-rizler âvize dükkân üstüne 


Fâ'ilâtün fâ'ilâtün fâ'ilâtün fâ'ilün 

HE 3b МО 4а B3b Ü3b TK 182 M4a AE 3b T 3b YB 3a 01 2b 
*Kaside Der-Sitâyiş-i Vezir-i a'zam "Ali Pâşâ-yı Şehid MO,TK,T 
YB /Der-Sitâyiş-i "Ali Pâşâ B,AE / Kaside Der-Sitâyiş-i "Ali Pâşâ-yı 
Şehid Ü,M /Medh-i Vezir-i a'zam Sadr-ı Şehid 'Ali Pâşâ vü 

Tazmin-i Beyt-i Râsih 1 

2. âyinedir : âyinedâr B,AE,T,Ü1 //6. rah : âh Ü //10. yârân: erbâb HE 
/ Etdiler...: Urma zahm-ı sineye peykan peykân üstüne B, AE 
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Нег biri bir şeb-çerâğ-ı ârzüdan muktebes 
Her biri pervâne bir şem'-i fürüzân üstüne 


Hâsılı seyr ederek bu hırmen-i feyzi yine 
Şabr bâr oldu dil-i âşüfte-sâmân üstüne 


Ben dahı bir bezm-i nüş-â-nüş tertib eyleyüp 
Harf atardım sâki-i meh-rü-yı fettân üstüne 


Şevk ile tarf-ı külâh eşkeste vü hâtır-dürüst 
Dideler hayran hat-ı câm-ı dırahşân üstüne 


15.Elde mey divân-ı Câmi vü Neşâti der-miyân 
Beyt okurken şive-i nahid-i rahşân üstüne 


Râsihifi bu matla'ın tazmin edüp sâki-i kilk 
Nukl sundu çekdiğim sahba-yı irfan üstüne 


Süzme çeşmifi gelmesin müjgan müjgân üstüne 
Urma zahm-ı sineme peykan peykân üstüne 


Nergis-i gül-gün beyâzın sanma surh etmiş remed 
Gamze-i Zâlim yine kan eylemiş kan üstüne 


Tiğ-i âteş-renge 'arz etmiş dil-i mecrühuflu 
Müjdeler ey can-be-kef'nâr indi kurbön üstüne 


20.Sünbülistân-ı hatıfi fikriyle her şeb tâ seher 
Göz döner ый kerre bir li3b-ı perişân üstüne 


Kişver-i hüsne 'aceb âşüblar düşmüş yine 
Çekmiş ebrü hançer ol ber-geşte müjgân üstüne 


Halvet-i sâfi-Zamiran hâne-i âyinedir 
Sıklet olmaz gelse de mihman mihmân üstüne 


11. şem'-i fürüzân: mihr-i dırahşân HE,MO,Ü,TK,T,YB,Ü 

12. bâr :yâr МО,ТК,Т // 14. hatir : hâtırlar AE / hat : teh HE 
15. nahid-i rahşân : sâki-i (енди HE,MO,Ü,TK,T,YB,Ü 

17. Urma: Atma 01/ sineme: sineye B,Ü,AE,Ü1 //20.her : ez АЕ 
22. sâfi: seyyah B,AE //23. çekmiş: çekdi HE,MO,Ü,TK,T,YB,Ü1 
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Tarf-ı hatda turresi bir 'ukde peydâ eylemiş 
Güyiyâ sah çekmiş âsaf pençe-fermön üstüne 


Âsaf-ı İskender-âyin ü hakim-i hurde-bin 
Fâ'ik olmuş zâtı Hâkâni vü hâkân üstüne 
25.Sadr-ı mülk-ârâ 'Ali Pâşâ-yı rüşen-re'y kim 

Şem'inifi pervâneveş hurşid lerzân üstüne 


Şekl-i pervin sanma tevki'in yazar bircis-i çarh 
Lâcüverd-endüde bir levh-i zer-efşân üstüne 


Çehresinden rengi pervâz eylemiş sanmafi şafak 
Heybet ü iclâli düşmüş mihr-i rahşân üstüne 


Kevkeb-i 'âlısın idrâk edemez erbâb-ı fen 
Etseler ۷22-۱ rasad tâ çarh-i hâmân üstüne 


Ol sipeh-sâlâr-ı Kisri-şan ki istiksâr eder 

Bir sipâhi bendesin taht-ı Sipâhân üstüne 
30.Lerze düşmüş şavlet-i küh-ı vekârından tamâm 

'Arz-ı Nişâbürveş iklim-i İrân üstüne 

Hâk-i pâyinden varup bâd-ı sabâ tarh eylemiş 


Sürmesinden gerd-i kesâdâsâ Sıfâhân üstüne 


Kür eder der-ceng-i evvel didesin gerd-i haşem 
At salsa hışm ile Sim u Nerimân üstüne 


Hiç selâmet yakasın görsün mü düşmen kim kodı 
Kahrı Ый ser-pençe her târ-ı giribân üstüne 


Nizesin tir-i sebük-pervâza eyler piş-rev 
Rezmde gelse o rahş-ı berk-cevlân üstüne 


26. tevki'in: tevfizin B,AE / yazar: çeker Ü// 28. erbâb: ashab Ül / 
hamin: keyvân HE //29.Sipâhaân: Sıfâhân Ü,TK,T,YB //31.sürme- 
sin : sürmeveş MO // 32 didesin gerd-i haşem: dide-i Keyhusrevi HE 
/At : Ab B,AE 
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35.Düşmeni hayretle hem-çün rübeh-i taşvir eder 
Şirveş geldikçe ol küh-ı hırâmân üstüne 


Rü-nümâ çin-i cebinifden bile sim3-yı lütf 
Hüsn-i diger bahş eder mevc âb-ı hayvân üstüne 


Gül-nihâlâsâ mutarrâ berkler peydâ eder 
Assalar ta'viz-i lütfufi nahl-i mercân üstüne 


Asafa deryâ-kefâ sammah-ı Hâtem-masrafâ 
Mübtenidir tıynetifi ifzâl u ihsân üstüne 


Pay-müzd olmaz bürid-i müjde-i eltâfina 
Katsalar mahşül-i bahri hâsıl-ı kön üstüne 


40.Şeyh u şâbı eylemiş fermânına zir-i nigîn 
Zâtını ta'yin eden kürsi-i divân üstüne 


Devr-i ikbâlinde yokdur hiç harâb olmuş meğer 
Mey-güserânıfi süregâhı kadeh-rân üstüne 


Pür eser nisân-ı lütfufi şöyle kim dür-püş olur 
Çeşm-i "işık nem-çekân oldukça dâmân üstüne 


Şu'le-i idrâk kim tab'ın güher-bâr etmede 
Güyiyâ berk-i cehandır ebr-i nisân üstüne 


Tab'-ı gevher-bâra vermiş rağbetifi feyz-i sühan 
Mihrdir kim pertevin salmış Bedahşân üstüne 


45.Devletifide böyle bir şemşir-peyker nazm ile 
Şerha çekdim sine-i gül-berk-i handân üstüne 


Ma'ni-i rengine her bir beyti güyâ selsebil 
Cesr her mısrâ'ı âb-ı la'l-i rümmön üstüne 


36. bile: hele B,AE / simi: eser Ü //37. Assalar:Ekseler B,AE 

38. masrafâ :meşrebi HE //39. -B,AE //42. dür-püş olur: der- 

piş eder HE //45. çekdim: çekdi HE,MO,Ü,TK,T,YB,Ü1 
46.rengine her bir: renginine her HE, B,AE /Cesr her mısrö": Cev- 
her-i mısrâ'a B,AE 
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Gerçi teng oldu zeminifi sen de ammâ kim Nedim 
Çarhı teng etdifi ser-i hussâd-ı yârân üstüne 


La'l ü mirvârid-i da'vâtı nisár et ba'd-ezin 
Nev-'arüs-ı tâli'-i destür-ı zi-şân üstüne 


Tâ ki cedveller çeke hatt-ı şuâ'-ı mihrden 
Münşi-i kudret bu nüh tümâr-ı imkân üstüne 


50.Mısrâ'-ı ber-ceste-i ikbâl ola ser-levhası 
Ma'delet bâbında dölm tâk-ı eyvân üstüne 


48. -B,AE //49. hatt-ı şuâ' : haytü'ş-şuâ' HE //50. ser-levhası: levha- 
bend Ü,TK,AE,T / bâbında: câhında HE 
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4 


Der-Sitâyiş-i "Ali Раҹа" 


1. 


Gahi sehâb-ı seyf ki hükmün revan verir 
Ezhâr-ı bâğ-ı mülke su yerine kan verir 


Vermez şihâb sine-i şeytân-ı mârda 
Ol bimi kim 'adüya dırahş-ı sinan verir 


Baht-ı cüvâna kadd-i dütâ-yı kemân-ı saht 
Ebrü-yı çin-girifte kadar hüsn ü ân verir 


Gahi ki böyle cüş u hurüş-ı sipah-ı kin 
Pây-ı zemine zelzele-i n3-gehan verir 


. Güftü şünüd-i düşmen içün böyle kahr-ı Hak 


Gahi kemân и hançere güş u zeban verir 


Ammâ ki sofira böyle ser-â-pâ zebân olup 
Kat'i cevâbı tiğ çü âb-ı revan verir 


Ecrâm-ı çarhı serlerine teng ü târ edüp 
Gürz-i geran nüzül-i kazâdan nişan verir 


Mığferlerifi leb-3-leb edüp hün-ı germ ile 
Deryâ-keşân-ı nuşrete rıtl-ı giran verir 


Mef "ülü fâilâtü mefö"lü fa'ilün 
HE 5а MO 50 B 40 Ü 5а ТК 202 М 5b AE 40 T 5a YB 4a Ül 4а 
*Der-Vasf-ı Sadr-ı a'zam "Ali Pâşâ Dâmâd-ı Şehriyâri HE /Kaside 
Der-Sitâyiş-i Vezir-i a'zam "Ali Pâşâ-yı Şehid MO,Ü,TK / Kaside 
Der-Sitâyiş-i Sadr-ı Şehid "Ali Pâşâ-yı Sa'id M,YB /-T /Der-Vasf-ı 
Sadr-ı Şehid "Ali Pâşâ 'Aleyhi'r-rahmeti ve'l-gufrân Ül 
1. seyf: feyz AE // TK nüshasında 3-6 beyitlerin derkenârında şu 
beyitler var: 

Gâhi ki böyle sıyt-ı çak-â-çak-ı tiğ-i tiz 

Tâ çarh-ı heftümine varır bim-i can verir 


Сам egerçi düşmene peygam-ı 'akd-ı sulh 


Bir dem bera-yı maşlaha-bendi zebân verir 
5. kemân: zebön M 7/6. olup: olur В 
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Hakkâ garib rezm-i Tehemten-pesend kim 
Her rûzı yad-ı ma'reke-i Ней-Кап verir 


10.Ammâ ne güne rezm ki yâdı zaman zaman 
Cân-ı 'adüya lerziş-i berk-i hazan verir 


Hakkâ garib vak'a-i garrâ ki yazsalar 
Her harfi dest-i 'âleme bifi dâstan verir 


Ammâ ne vak'a kim dile vaşf-ı bülendinifi 
Her lafzı neş'e-i tarab-ı câvidan verir 
Ammâ ne neş'e kim eseri fikr ü zikrinifi 
Kalb ü lisâna hâlet-i tiğ ü sinân verir 
Ammâ ne fikr ü zikr kim âgâh olanlara 
Yadı 'atâ-yı hâlık-ı kevn ü mekan verir 
15.Hakkâ ki hamdi vâcib o feyyöz-ı mutlakıfi 
Kim ni'meti 'ibâdına bi-imtinan verir 
Tamim edüp 'atiyye-i eltâfin 'âleme 
Bir böyle pâdşâh-ı Sikender-tüvan verir 


Te'yidin eyledikde irâdet o şâha da 
Bir böyle şir-i nerre-i giti-sitan verir 


Destür-ı Cem-şüküh ki mancuk-ı râyeti 
Rüy-ı zemine kevkebe-i âsman verir 
Şadr-ı güzin ki gâşiyedârânı mevkibi 
Dehre gınâ-yı şevket-i Sâsâniyan verir 


20.Hem-nâm-ı Murtazâ "Ali Раҹа ki rüz-ı rezm 
Şemşiri ZüT-fikör-ı 'Aliden nişan verir 


11. Hakkâ : El-hak HE / bir : Ый YB //12.lafzı:nutkı В //14. Yâdı: Yâd-ı: В, 
Ü,M,AE,T //17. Teyidin: Teyid B,AE, Teyidi M / петте: şerze MO,TK,M,Ü 
20. İkinci mısra Nef'i'nindir. 
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Şir-i cihan- güşây ki çengal-ı şatveti 
Simurğ-ı Kâfa tefrika-ı âşiyan verir 


Simurğ-ı ejder-efken ü şir-i sipeh-şiken 
Kim küh-ı Kâf hamlesini görse yan verir 


Tertib-i mevkib etse ağâyân-ı hâşına 
Şemşiri mâh-ı nev kemeri kehkeşan verir 


Ecrâm-ı çarha nizesi ısbât-ı hark eder 
Tiği delil-i cevher-i ferde zeban verir 


25. Nahcire çıksa satveti her nim hatvede 
Dest-i kemende bir iki şir-i jiyan verir 


İmdâd-ı 'âcizânı murâd etse kudreti 
Taşvir-i müra heybet-i pil-i düman verir 


Kim reşha-ı 'inâyeti 'ummâna haşre dek 
Tab'-ı hurüş u cüş-ı miyân и geran verir 


Bir güşe-i nigeh ile mi'mâr-ı himmeti 
Sürâh-ı müra vüs'at-ı kevn ü mekan verir 


Bir bi-nevâya bir nigeh-i iltifat ile 
Cemşid ü Keykubâd kadar hânuman verir 


30.İsterse Ғеу2-і ebr-i bahâr-ı mürüvveti 
Bir çüb-ı huşke cünbiş-i serv-i çeman verir 


Efkârınıfi bedihesini 'akl-ı 'âşire 
Kilk-i kazâ yazup sebak-ı imtihan verir 


Mülk-i yakine "azm eden efkâr-ı söibe 
Re'y-i müniri meş'ale-i kârban verir 


Gül nahi-i çâr-bâğ-ı mekârim ki bir gülün 

Gafil sekiz behişte veren râyegan verir 
22.hamlesini:cümlesini MO, heybetini M,AE //24. zeban: ziyan TK 
27. Tab" : Mevc HE //33. gülün gülbün B,U,AE 
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Bahşende-i yegâne ki bir mürun istese 
Dest ü diline havşala-ı bahr u kön verir 


35.Ey saf-der-i cihan ki felek rahş-ı 'azmine 
Mehden rikâb ü berk-ı cehandan 'inan verir 


Атта пе rahş rahş-ı tırâzende-tarz kim 
Маһи hilâl mihın ise ahteran verir 


Kopsa yerinden irmek içün gerd-i râhına 
Vehm ü hayâle bahs ile bifi yıl zaman verir 


İklim-i Rüma istese bir demde râkibi 
Ahbâr-ı Çin ü Tübbet ü Hindüstan verir 


Şâhin-i saht-ı pençe-i bâzü-yı kahrınıfi 
Her rüz ta'masın ciğer-i Kahraman verir 


40.Bir kerre tiğin üzre konan peşşe-i nahif 
Dehre peyâm-ı satvet-i Cengiz Han verir 


Bir kez zıh-ı kemânın öpen tir-i mürde 
Tâ haşr vahşe râtibe-i küt-ı can verir 


Vermek kef-i felekde meh-i nev ne ihtimâl 
Destinde ol fürüği ki tüz-ı keman verir 


Devrin bu feyz-i neş'e-i câm-ı neşât ile 
Zâl-ı sipihre revnak-ı 'ömr-i cüvan verir 


Âhir bu iktidâr ile pâs-ı mehâbetin 
Çengâl-ı kürke kisvet-i çüb-ı şeban verir 


45.Hak-ı der-i refî in ile etse iktihâl 
Çeşman-ı müra şa'şa'a-ı ferkadan verir 


34. bahr u kön mecd-i güman В , bahr u keman АЕ //39. bözü-yı :bâzüsi TK 
40. nahif : zaif Û //41.mürdede:mürdenifi B,AE //43. revnak : neş'e AE,Ü1 
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Gahi ki cüş-ı ma'ni-i rengin-i midhatin 
Dest-i hayâle zib-i gül ü gülsitan verir 


Fi'-hâl berk u şâh salup gülbün-i kalem 
Bir böyle dil-güşâ gazel-i gül-feşan verir 


Büs-ı lebifi piyâleye rüh-ı revan verir 
Feyz-i tebessümüfi gül-i tasvire can verir 


Bir tab verdi kaşlarıfa seniñ vesme kim 
Ancak o tâbı deşneye seng-i fesan verir 


50."Aks etdi sanma sinesi sâki nişan içün 
Rez duhterine bir gümüş âyinedan verir 


Sen eyledikçe kasd-ı tegâfül o çeşm-i mest 
Her bir nigâh-ı şühuna yüz Ый zeban verir 


Bözü-yı dâğdârını seyr et o öfetifi 
Şah-ı semen "aceb ki gül-i erğuvan verir 


Âb-ı hayata nâz ile çin-i cebin satan 
Can nakdini vişâlin içün şâdman verir 


Ey sadr-ı muhterem ki mezâyâsı vasfinıfi 
Her beyte zib-i mesned-i Nüşirevan verir 


55.Safia bu 'izz ü cãhı veren mülk-i nazmda 
Devrinde bir benim gibi sâhib-kıran verir 


Tab'ım о bâğbân-ı giran-dest-i mâyedir 
Kim bir gül istesem Байа bir gülsitan verir 


Her harf-i şühu bülbül-i şeydüya nazmımıfi 
Bir gülistan tebessüm-i gül armağan verir 


Her kâle-i müzerkeşi nessâc-ı tab'ımıfi 
Şehbender-i belâğata zib-i dükan verir 


46. hayâle : çınâra B,AE // 47. gül-feşan: dil-sitan B,AE //49. senifi vesme 
kim :vesmeler senin HE,YB //52. gül-i : gül ü B,AE // 55. nazmda : nazma da T 
58. kâle : lâle 
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Tertib-bend-i zic-i hayâlim çeh-i devât 
Baña kifâyet-i rasad-ı İlhan verir 


60.Encüm değil felekde kaZâ bikr-i fikrime 
Her şeb hediyye bir tutuk-ı zer-nişan verir 


Nazmım görünce rüh-ı Zahir ü Şenâyiye 
Peyk-i neşât müjde-i râhat-resan verir 


Nef'i dahı 'ademde işitdikçe sözlerim 
Şâbâş u âferini cihan-der-cihan verir 


Ammâ hemişe baht-ı dağal-bâz neyleyim 
Tab'-ı bülendime halecân-ı nihan verir 


Ağyâra câm sunsa sipihr-i sitizekâr 
Ben zâra âb-ı tiğ-ı ğam-ı hun-çekan verir 


65.Yahşı sayan yamana bu devr-i zamâneyi 
Yahşı bilir ki yahşıya dâ'im yaman verir 


Billah koyma bildiğifi elden felek heman 
Bir gün senifi de lâyıkın âh u fiğan verir 


Sen şöyle bil ki cüşiş-i deryâ-yı ıztırâb 
Cân-ı hamüle lenger-i küh-ı giran verir 


Geldikçe ceyş-i derd-i şehenşâh-ı himmetim 
Sabra esâs-ı kal'a-ı Mözenderan verir 


Şekvâyı koy Nedim ki elbet bu rüzgâr 
Eşkeste fülk-i kâmına bir bâdban verir 


70.Bir dem gelir ki lütf-ı revan-bahş-ı âsafi 
Dilde hezâr mürde-i ümmide can verir 


Va'd-i kerimifi eyleyüp incâz'âkıbet 
Me'mül odur ki matlabını râyegan verir 


60. bikr-i bikr ü B,AE //66. Bi'llah : Elan MO //68. -B,AE 
69. kamına: camina MO,M,HE 
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Sen gayri destin aç yürü bir âstâna kim 
Şâh u gedâya matlabı ol âstan verir 


Tâ hükm-i ism-i pâk-i Mulizz ü Müzil müdam 
İmân ü küfre hâlet-i mâh u ketan verir 


Tâ kim hemişe şu'le-i şemşir-i âbdâr 
Hâşâk-ı bağye süziş-i berk-ı cehan verir 


75.Hem-vâre pâydâr ola ey şadr-ı kâmkâr 
Zâtıfi ki şadr-ı ma'delete 'izz ü şan verir 


Dür olmasın elinden o tiğ-i cihan-güşây 
Kim ferr ü tâbı 'âleme emn ü aman verir 


Olsun ser-i benânına münkâd o hâme kim 
Her harfi mülke dâd-ı Unüşirevan verir 


72. -B,AE // 73. ism-i рак : pâk-iism HE,B,AE //77. dâd-ı Unüşirevan: 
dâniş-i Nüşirevan HE 
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5 
Kaside Berâ-yı Sultân Ahmed Нап* 


1. Habbezâ ey taht u tâcın mâye-i zib ü feri 
"Alemifi ârâyişi mülküfi бга u ziveri 


Habbezâ ey tâc-bahşâ-yı Feridün и Kubad 
Habbezâ ey müttekâ-pirâ-yı mülk-i Kayseri 


Habbezâ ey şu'le-i şemşir-i dest-i saltanat 
Ey fürüğ-i rüy-ı hürşid-i sipihr-i serveri 


Rahşıfi olmasa felek olmazdı böyle pür-şitâb 
Peykin olmasa kamer giymezdi bu tâc-ı zeri 


5. 'Avfe muhtâcım bu ta'birimde taksir eyledim 
Belki ey yektâ-neverd-i ser-zemin-i dâveri 


Nafi zerdir müze-i peykinde mâhıfi gurresi 
Güydur çevgân-ı pây-i rahşına çarhıfi seri 


Secde-ber mihrâb-ı na'l-i esbine mâh-ı felek 
Müftehir büs-ı süm-i rahşıfila mihr-i hâveri 


Mükteseb yelmân-ı tiğından dırahş-ı âftâb 
Müntehab fass-ı niginifiden fürüğ-ı müşteri 


ehriyârâ sensin ol ferman-revâ-yı dehr kim 
man dergâhınıfi bir bende-i ferman-beri 


Fâ'ilâtün fâilâtün fâ'ilâtün föilün 

HE 7b MO 8a Вб 07а ТК 220 M 8a AE 6b 

Т 7а YB 5b 01 ба НЕМ 84b ve 222b (mükerrer) 

*Der-Sitâyiş-i Sultân Ahmed Hân HE / Mahmidet-tırazi Der-Vasf-ı 
Sultân Ahmed-i Gâzi MO,Ü1/ 5415 TK,T,YB / -M / Sitâyiş-i Ta'- 
zim-i Der-Vasf-ı Pâdişâh-ı Sultân Ahmed Hân Ü1/ Kaside-i Nedim 
Çelebi Der-Teşekkür-i Eltâf-ı Hazret-i Sadr-ı Ali HEM 

1. taht u tâcın : tác u tahtın B,Ü // 4. pür-şitâb : pâydâr MO //6.pey- 
kinde : pâyinde HE,B //8-11.-B. AE nüshasında ise bu beyitlerin 
başında nokta var. 
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10.Sâye-i bezmifi celâl ü câhıfi âsâyişgehi 
Râ'yet-i 'azmifi hümâ-yı devletifi bâl ü peri 


Böyle tahrir etdi levh-i mihre vaşf-ı pâkini 
Kâtib-i çarhıfi ser-i kilk-i maâni-perveri 
Hırz-ı cân-ı saltanat nirü-yı bâzü-yı zafer 
КаКп- savlet "unsur-ı haşmet esâs-ı saf-deri 


Seyf-i загип bişeszâr-ı satvetin şir-i пегі 


Şüret-i "akl-ı müşahhas peyker-i zihn-i selim 
"Akl-ı kül burc-ı kemâlifi âftâb-ı enveri 


15.Ya'ni Sultân Ahmed-i Gâzi ki düş-ı Кабилә 
Atlas-ı gerdun müzerkeş tügmeli bir 'anteri 


Şehriyârâ ösman-kadra hidiva dâverâ 
Ey eden kem-kadr hâk-i pâyi müşk-i ezferi 


Cüst ü cüy-ı ma'ni-i vasfifila "aki ü fikr ü fehm 
Geşt ederken zir ü bâlâ-yı sipihri serseri 


Rast geldi peyk-i endişem bu garrâ matla'a 
Çarh-ı çörümden öte "arş-ı mu'allâdan beri 


Dest-i kahrıfidan ruh-ı çarh-i kühen nilüferi 
Bâğ-ı lütfufidan behişt-i heşt bir verd-i tari 


20.Ab eder te'şir-i kahrıfi kühsör-ı âheni 
Ebr eder lütfufi duhân-ı küre-i âhengeri 


Şöyledir merdânegi zâtında kim hâb içre ger 
Bir gece görse hayâlin Zâl-i çarhifi gözleri 


17. fehm : vehm MO,Ü,TK,M,AE,Ü1,HEM // 19. - В // 21. Şöyledir merdâ- 
пері : Bir mehabet var seniñ HE,B; Şöyledir ser-i 7201112 MO 
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Erte meydân-ı recüliyetde bayrak-bend olur 
Nize-i Behrâma nâhid-i sipihrifi mî "ceri 


Kabza-i teshirine mevhüb kavs-ı Rüstemi 
Bâzü-yı ikböline mevrüs zür-ı Hayderi 


Mükteseb “det değil hüy-ı cibillidir saña 
Kâm-bahşi mekrümet-kâri merâhim-güsteri 
25.Sensin ol sultân-ı âlişan k'olur bezmifide cem" 

Zührenifi çengi mehifi ibriki mihrifi micmeri 
Sensin ol dâver k'olur rezmifide dâim kârger 
Kahramânın tiğı Sâmıfi gürzi Zâlıfi hançeri 
Olmasa eyyâm nâm-ı 'âlem-ârâna karin 
Zahm ururdu sine-i eyyâma mim-i hançeri 


Saltanat baş urmayaydı dergeh-i ikbâline 
Tiğveş âzâr ederdi re'si lafz-ı efseri 


Cebhe-i pâkifideki berk-ı necâbetden eğer 
Meş'al-efrüz-ı cemal olsaydı mihr-i hâveri 


30.Eyleyüp dünyâyı cüş-ı lücce-i envâra gark 
'Arz olurdu mevce-i deryâ-yı nürufi 'anberi 


Verse bir şahrâya fer meşşâta-ı adlifi olur 
Çengel-i şeh-böz mil-i sürme-i kebk-i deri 


Etse bir küha güzer bâd-ı semüm-ı satvetifi 
Ma'den-i gügird eder tesiri kân-ı gevheri 


Re'fetifiden perveriş-yab olsa bir gülşen biter 
Laleveş hâkinde feyz-i reng-i tâb-ı dil-beri 


22. bayrak: burka' HE // 24. -B //25. âlişân: "Alem HE; 
bi-hemtâ Ü,TK, Cem-meşreb HEM //26. -MO //30. епудга: 
ummâna MO,M,AE /nürun: türun MO //33.lâle: la'l MO 
gülşen : gevher MO 
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Etse zir-i sâye-i küh-ı vakârın mültecâ 
Bend eder bâl-ı piristü-beççe râh-ı sarsari 


35.Gülşenifiden geçse bir takrib ile tâ haşr olur 
Çârşü-yı gül-fürüşânıti mekes şehbenderi 


Olsa eltâfifila ger nefs-i nebâti şehd-kâm 
İktisâb eylerdi hanzal lezzet-i gül-şekkeri 


Olsa bir 981۲ eğer makrün-ı lütf u re'fetifi 
Böyle eyler kilki icâd-ı perend-i şeşteri 


Padişahım iki şâ'irdir veren nazma revâc 
Merzbüm-ı Hindde "Örfi "Acemde Enver: 


"Alemi leb-riz-i âvâz eylemişler vaşf edüp 
Birisi Şah Ekberi birisi Sultan Senceri 


40.Ben kulufi da işte mülk-i Rümda vasfeyleyüp 
Bir senifi gibi şehenşah-ı Feridün-efseri 


Yâ nice vasfetmeyem kim dergeh-i cüdufida ben 
Olmuşumdur böyle bir lütf": "amimifi mazharı 


Ya'ni Кай medreseyle 'abd-ı nâ-kâmıfi çerâğ 
Oldu са nâm-ı Nedime bendegânıfi defteri 


Hüsrevâne lütf edüp şâhâne in'âm eyledifi 
Dest-i lütfufi sildi ağlarken bu çeşmân-ı teri 


Fahr iken ecdâdıma ol âstânıfi hidmeti 
Hazret-i Sultân Ebü'l-fethifi zamânıfidan beri 


45.Padişahan-ı selefden bunca ihsanlar görüp 
Her biri olmuşken ol bâb-ı refi'in çâkeri 


34. rah: bâd Ü // 37. şeşteri: şeşperi HE,B,AE,Ü1 

39, eylemişler vasf edüp: eylemiş vasf eyleyüp HE 

42. nö-kimın: nâ-kâmı HE,TK,AE ; na-çizin: M,YB /Oldı ca....: 
Kim Nedimifi oldu hussâd-ı cihan reşk-âveri HE,B,AE 

45. ihsanlar: inamlar MO 
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Ben kuluf bi-kes muhakkar şöyle kalmışken yetim 
Mihnet ü endüh ile ağlar gezerdim serseri 


Ne rikâb-ı devlete "arz-ı merâma bir mesâğ 
Ne bu bâr-ı mihnete sabr etmeğe tâb-âveri 


Hak mü'eyyed eylesin dâmâd-ı âli-şânını 
Asman durdukça olsun zib-i sadr-ı dâveri 


Kim bu bi-kes bendeñi hünkârıma ta'rif edüp 
Eyledi bu derd-mendi mihnet ü ğamdan beri 


50.Hak budur kim pâdişâhım böyle bir dönə vezir 
Etmedi bu ana dek zibende hiç bir kişveri 


Hak Te'âlâ devlet ü ikbâlifi efzün eylesin 
Tâbi'-i fermânıfi olsun devr-i çarh-ı çenberi 


Mülkden dür olmasın zıll-ı hümâ-yı re'fetifi 
Dâ'imâ kılsın himâyet şefkatıfi bi-kesleri 


"Arş ile hem-düş ola tâk-ı ruvâk-ı haşmetifi 
Tâ ki ber-câdır bu “âli-kubbe-i nilüferi 


Safia temlik eylesin Hak bir yere cem' eyleyüp 
Mülk-i dehri 'ömr-i Hızrı devlet-i İskenderi 
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6 
Der-Sitâyiş-i İbrahim Pâşâ* 


1. Bi-hamdiflah yine feyz-i safâ şamil cihân üzre 
Cihan âsâr-ı hükm-i sulh ile етп ü amân üzre 


Zamân-ı rezm geçdi şimdi vakt-i bezmdir söylefi 
Çemen nakş eylesin nakkaşlar püşt-i kemân üzre 


Dem-i nev-bâve-çini-i tarabdır geçdi vakt-i гелт 
Murabba şakk urulsun ba'd-ezin nevk-i sinân üzre 


Bu ol demdir ki bâlin-i siperden penbeyi sâki 
Çıkarup vaz' ede ser-şişe-i sahbâ-keşân üzre 


5. Bu ol demdir ki esbân-ı neberdin perçemin mutrib 
Koparup bend ede destindeki çüb-ı kemân üzre 


Olup necm-i emâni munşarıf nahs-ı mukâbilden 
Yine pertev-feşân oldu zemin ü âsmân üzre 


Bi-hamdı'llah yine nür-ı safâdan muzmahil oldu 
Zalâm-efşân olan ebr-i kesâfet ins ü cân üzre 


Edüp bayrak ferâz-ı nizede piçide şehbâlin 
Güşâd etdi perin kumri ser-i serv-i çemân üzre 


10.Seher gördüm hezâr-ı zârı lebriz-i neşât olmuş 
Gülün yâd eyleyüp feryâd ederdi âşiyan üzre 


MeföTlün те ап mefailün mefâ'ilün 

НЕ 92 MO 90 B 7b Ü 8b TK 24b M 9b 

AE 8а T8b YB 6b Ül 7b HEM 7lb 

*Sitâyiş-i Sadr-ı a'zam Dâmâd İbrahim Pâşâ HE /Kaside Der-Sitâ- 
yiş-i Vezir-i a'zam İbrahim Pâşâ Ü #-Dâmâd TK/ -M / Der-Sitâyiş-i 
vezir-i a'zam Dâmâd-ı Muhterem İbrahim Paşa T/ Kaside +T: YB/ 
Der-Vasf-ı Sadr-ı a'zam İbrahim Pâşâ Ül / Kaside-yi Bi-Nazir-i 
Nedim-i Pâkize-edâ Der-Sitâyiş-i Hazret-i Vezir-i a'zam-ı Hötem-Şi- 
yem HEM 

4. Çıkarup vaz ede : Alup vaz” eyleye HEM // 9. bayrak: fark HE 
10. hezâr-ı zârı lebriz-i neşât : hezâr ol dahı lebriz-i şevk HE,B,AE 
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Bu şevka ben de bir tâze gazel tarh edeyim bari 
Bu gün seyr etdiğim ol nâz-perver nev-cüvân üzre 


Gören piç ü ham-ı gisü-yı zerdin ebrüvân üzre 
Sanır zer-hal ile zenciredir püşt-i kemân üzre 


О 181-1 leb o ğabğab sende kim vardır 'âdil olmaz 
Felek Rümufi kirâsın koysa sib-i Isfahân üzre 


Buda güya ki cism-i nözüküfi etmiş senifi icâd 
Katup büy-ı gülü reng-i şarâb-ı erğuvân üzre 


15.Bakup bir Баба bir de ol ruh-ı ziböya reşkinden 
Gülün her berki bir hâr oldu çeşm-i bâğbân üzre 


Neden tâ böyledil-keşdir o gisü bilmezem yohsa 
Mekes-ranlık mı eyler bezm-i sadr-ı kâm-rân üzre 


Cihan-sadr-ı mu'allâ-kadr kim bezm-i celâlinde 
Döner güy-ı felek fevvâreveş şâd-ı revan üzre 


Tırâz-ı mesned-i 122 ü şeref kim bezm-i hâsında 
Gezer hayl-i melek zenbürveş üşküfedân üzre 


Nigöhlb ân-ı cihan kim istese mi'mâr-ı tedbiri 
Yapar bârüta mahzen şu'leden âb-ı revân üzre 


20.Vezir-i muhterem Dâmâd İbrahim Pâşâ kim 
Felek derbânına yer verdi fark-ı farkadan üzre 


Görelden ferr-i mancuk-ı otağıfi bi-karâr oldu 
Dırahş-ı nür hürşid üzre hürşid ösmön üzre 


11. edeyim: edelim MO, eyleyim AE/ Bu gün seyr etdiğim: Bu seyri 
etdiğim МО,М,АЕ //12. Gören: Görüp Ü,TK //15. ruh: gül YB / hâl: 
hár Ü,TK,M //17. fevvâreveş: fevvâre HE,MO,B,Ü1,HEM //19. mi'mâr : 
müzdver HEM /şu'leden: şu'leyi Ü, AE 
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Süvâr olsa eger âlâya ta'n eyler süreyyâya 
Gümüşden pelleler şeh-perr-i fark-ı çavuşân üzre 


Otursa kürsi-i divâna yer vermez Nerimâna 
Nigeh-dârân-ı divan-hâne seng-i nerdübân üzre 


Ne mümkin pâyine sâyide etmek cebhesin Rüstem 
Bir iki mâh-ı nev nakş etmedikçe âstân üzre 


25.Ne kâdir bakmağa fermân-ı 'âli-şânına Bircis 
Öpüp bir iki defa koymadıkça çeşm-i cân üzre 


Zuhür-ı mihrinifi bir zerresin gösterdi âfâka 
Hücüm etdikde feyz-i pertev-i hürşid kin üzre 
Hurüş-ı kininifi bir zerresin bildirdi dünyâya 
Hücüm etdikde pür-ı Zâl-i zer Mâzenderân üzre 


Dilifide feyz-i cüd ol defilüdür kim olsa müstevli 
Eger bil-farz mühr-i keff bir cüz-i kırân üzre 


Olunca ol kırânıfi devri âhir her gece tâ subh 
Yağar şeb-nem yerine necm-i rahşan gülsitân üzre 


30.Kemal-i sür'at-ı zihn öyledir kim kilki kasd etse 
Edince Zam felek bir ân-ı mevhüm4 zamân üzre 


Мї'&а darb едир edvâr-ı çarhı hâsıl-ı дагып 
Bilâ-kesrin kılar kısmet ru'ûs-ı ahterân üzre 


Hudâvendâ hidivâ âşafâ lüff-ı 'amiminden 
Zemin 'ahdında fahr eyler behişt-i câvidân üzre 


Olur feyz-i cedid-i rüha kâbil zeybak-ı maktül 
Nigâh-ı iltifatıfi düşse bir âyinedân üzre 


24. Rüstem: Behrâm HEM //26. Hücüm etdikçe: Seher düşdükde 
HEM //27. zerresin: katresin M,T,YB , şemmesin AE,HEM / 
dünyâya: âfâka U //31. kılar: eder HEM //32. + TK,AE,HEM 
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Eğer bang-ı nefir-ı satvetifi ifiletse kühsârı 
Ve ger dâmân-ı lütfufi sâye salsa gülsitân üzre 


35.Künâmından eder rüm-horde şir-i şerzeyi rübâh 
Per-i şâhini eyler çetr bülbül âşiyân üzre 
Hidivâ sen ki etdi böyle hıdmet devlet ü dine 
Du'â-yı devletifi farz oldu el-hak ins ü cân üzre 


Ki edüp hummâ-yı harb u fitne kable'n-naZc buhrânın 
Karib olmuşdu kim kasd eyleye cân-ı cihân üzre 


Kılup ahlâtı faşd-ı bi-mahal tahrik olmuşdu 
Halel târi mizâc-ı devlet-i İslâmiyân üzre 


Bi-hamdi'llah hele sebbabe-i Bokrat-tedbirifi 
'Aceb vaktinde düş oldu o nabz-ı nâ-tüvân üzre 


40.'Aceb könün-ı makbül üzre tertib-i "Пас etdifi 
"Aceb merhem koduñ dillerdeki zahm-ı nihân üzre 


Yine kıldı Buda zıll-ı zalil-i refetifi memdüd 
Ser-i ikbal-i yâr-ı husrev-i Cemşid-şân üzre 


Ki bir sen gibi destür-ı güzine eyleyüp tevfik 
"İnöyet eyledi Hak ol şeh-i vâlâ-mekân üzre 


Tırâz-ı efser-i şâhiyle şermende eder mâhı 
Nişön-ı hâk-i dergâhıfi cebin-i husrevân üzre 


Cenâb-ı Hak hemişe hıfz ede zât-ı hümöyünufi 
Cihan durdukça dursun mesned-i 'Osmâniyân üzre 


45.Hidivâ bir sözüm var anı dahı söyleyim bari 
Çü Hârüt eylemişken ser-nigun kilki benân üzre 


Ki oldubir vesiku't-tarh güyâ bu kasidem kim 


Eder ısbât-ı fazlım Enveri-i nüktedân üzre 


34. Ve ger: Eger MO,AE // 35. -B,AE /37.K'edüp: Edüp HEM 
/-B,AE / kasd eyleye cân и : tuğyân ede cism-i HEM //38-39.-B,AE 
46. güyâ : burhan Ü,HEM ; -1 nazm AE; nazmım TK,T 
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Ya sen de ey hidiv-i muhterem etmez misin isbât 
Kemâl-i fazlını Şeh Sencer-i huld-âşiyân üzre 


O etmiş Enveriye sâyesin memdüd düşmez mi 
Seniñ de sâye-i lütfufi Nedim-i nükte-dân üzre 
Zamân-ı devletinde ben hele bilmem sen insâf et 
Sipihr olmak sezâ mı ehl-i tab'a imtinân üzre 
50.Sözüm gevher dizerken sine-i havrâya lâyık mı 


Ekem elmâs ben sinemde zahm-ı hun-çekân üzre 


Seniñ gibi haridâr-ı metâ'-ı ma'rifet varken 
Kala kâlâ-yı nazmım düş-ı dellâl-ı zebân üzre 


Kalam bir böyle vakt-i südda ümmid-i hâricle 
Zer-i hüric gibi dâim tasavvurdan ziyân üzre 


Nesim-i re'fetiñ olsun meded-res kalmasın lütf et 
Gül-i kâmım perişan pençe-i büd-ı hazân üzre 


Yeter ey hâme verdifi tâb и fer nazmıfila âfâka 
Du'â gevherlerin diz gayri var silk-i beyân üzre 


55.Hemişe tâ ki seyf ü hâmenifi ibrim и nakzından 
Ola ahval-i "Alem muntazam етп й атап üzre 


Bakup destindeki şemşire bim-i cân ile Behrâm 
Dolaşsın ayağı dâmana rah-ı kehkeşân üzre 


Görüp iki benânıfi arasında haümefil olsun 
"Utarid şerm ile dem-beste burc-ı tevemain üzre 


48. nükte-dân: nötüvan HEM // 52. hâricle : hâcetle В,АЕ 
54. beyân: benân Ü,AE // 57.hámeñi: hâme gibi MO, cüme 
ger В,АЕ ; kilkifii HEM. 
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7 
Hammâmiyye Der-Sitâyiş-i Vezir-i a'zam Dâmâd İbrahim Pâşâ* 


1. Sepide-dem ki olup dîde [320027 ۸۳ 
Hurüşa başladı nâ-gâh serde dürd-i humâr 


Hezâr zaTile hammâma doğru "azm etdim 
Kemer güsiste perâkende güşe-i destâr 


Varup o hâl ile hammâma üft ü hiz ederek 
Edince güşe-i halvetde câygâh-ı karâr 


Ne gördüm âh aman el-aman bir âfet-i cân 
Gelüp yanımda güneş gibi oldu şu'le-nisâr 


5. Saçı fütâdesinifi Hâbı gibi pejmürde 
Nigâhı 'âşıkınıfi hâtırı gibi efgâr 


Vücüdu ham gümüşden beyâz gülden nerm 
Boyu henüz yetişmiş nihâlden hem-vâr 


Kamer hamiresi yâhud güneş mürebbâsı 
Bilûr şâhı yahud nahi-i 'lü-i şehvâr 


O kadd ü had o tenâsüb o gabgab ol pistân 
O yâl ü bâl o temâyül o şive-i reftâr 


Mefâ'ilün fe'ilâtün mefâilün feilün 

HE 10b MO 140 B 110 ТК 290 M 13b 

AE 11b T13a YB 9b Ül 9а HEM 103b 

*Hammâmiyye Der-Vasf-ı Sadr-ı a'zam İbrahim Pâşâ HE / Hammam-nâme 
Der-Zımn-ı Medh-i İbrahim Paşa B,AE / Teşbib Be-Medh-i Sadr-ı a'zam 
İbrahim Pâşâ 01 / Kaside-yi Nedim Çelebi Der-Sitâyiş-i Sadr-ı "Ali Hazret-i 
İbrahim Pâşâ HEM 

1.Sepide-dem ki : Bu şeb düşümde HEM /2. perâkende :perişân HE 
4. yanımda: öhümde Ü,TK,AE,T,YB,HEM /şufe Лета HE,B, AE,Ü1 

5. efgar: bîmar HE,MO,B,AE,HEM // 6. nerm: ter HE // 8. temâyül: 
şemayil MO / o şive-i : ol şive ol...HE /reftâr: güftâr Ü, TK, 0,01 
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Tamam reng ü bahâ mü-be-mü kirişme vü nüz 
Tamâm hüsn ü ser-â-pây şu'le-i didâr 


10. Velik hissolunur ki o nöz-perverdifi 
Derünu içre bir endişe vü bir öteş var 


Ben ise derd Пе kıldım figan ki âh "aceb 
Nedir eden dilin ol nöz-perverifi bizar 


Dedi o dem dil-i divane her çi bâd-âbâd 
Bu hâletin ederim andan aşlın istifsâr 


Cevâb-ı lütf verirse eger 2111 devlet 
Zihi sa adet eger kim ederse de âzâr 


Heman hitâb edüp ey âftâb-ı nöz dedim 
Ki ey fedâ o siyeh zülfe nâfe-i Tâtâr 


15.Gümüşden âyineler gibi saf iken sinefi 
Sezâ mıdır ki ola böyle pây-mâl-ı gubâr 


Cihânı etmiş iken hayretin zebun ya seni 
Kim etdi böyle ser-endâz-ı hayret ü efkâr 


Nedir 'aceb sebeb-i hayretifi nedir derdifi 
Kemâl-i lütfufi ile kıl keminene ihbâr 


İşitdi çünki sözüm ol gül-i hadika-i nüz 
Derün-ı sineden ah eyleyüp çü bülbül-i zâr 


Dedi ki öh su'âl etme derd-i pinhânım 
Dil-i figârıma zahm urma sen de diger bâr 


20.Dilimle uğradığım kayde ben bu 'âlemde 
Ne bülbül uğradı ne tüti-i şeker-güftâr 


10. vü bir âteş : bir melâlet B,AE //11.kıldım figan: ol dem hemân 
HE,Ü,TK,ÜT,HEM / bizar: Azar MO,Ü,TK,M,YB,HEM //14. -B / ey 
âftâb-ı пах : ol âftâb-ı naza MO,AE,HEM //17. lütfuf ile kıl: lütf ile 
eyle kıl HE,B,AE // 19. derd: riz Ü,TK,T 
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Karârın aldı dilin bir garib dağdağa kim 
"Пасі güç gamı müşkil tegâfüli düşvâr 
Bu şeb bir âfetifi ibrâmı ile meclisde 
Çekilmiş idi bir iki piyâle-i ser-şâr 
Tamâm neş'eler etdikde mihr gibi tulü' 
Miyân-ı meclise naki oldu sohbet-i eş'âr 
Nedim namna bir şa'ir-i cihan var imiş 
Kemend-i zülfüme düşsün ilahi ol "ayyür 


25.Bir iki beytin anufi keyfe ma't-tafak nâ-gâh 
Bir ehl-i dil okuyup etdi bir dahı tekrâr 


Şu rütbe etdi eser Байа ol edâ-yı selis 
Ki tab-ı şühum olup çâk-sâz-ı ceyb-i karâr 


Yemin edüp kılıcım kabzasına nezr etdim 
Bulup Nedimi iki bûse eyleyim іѕаг 


Bu kerre şimdi belA bunda hönesin bilmem 
Ki "azm едир olam 1f8-yı nezre kâhişkâr 


Tutalım arayarak bulmuşum anı amma 
Kabül kılmayup eylerse nezrim istihkâr 


30.Hicab mâni' olursa ya nöz ederse yahud 
Ederse zühd satup şüret-i riyâ ızhâr 


Nice çıkam 'acabâ 'uhdesinden ol nezrin 
Kalır mı âh benim gerdenimde yohsa bu bâr 


Kaçan ki bu sözü güş etdi dil kalup bi-hüş 


Kemal-i hayret ile hem-çü süret-i divar 


23. 0010": zuhûr MO,Ü,M,T,YB /Miyan: Kenar M // 25.beytin: beyti 
B,AE //26. Şu: O HE / çök-söz: hâksâr MO,B,TK,AE,T //28.nezre: nezri TK,T, 
M,T,YB //30. yahud: eger M //31. уоһа: böyle B,AE// 32. bi-hüş: medhüş MO 
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Dedim ki ey gül-i nev-hiz-i nâz ü 'işve safia 

Fedâ Nedim gibi bendeler hezâr hezâr 

Ne güne sihr idi âyâ o beyt-i pür-te'sir 

Ki bir senifi gibi ser-keş periyi etdi şikâr 
35.Dedi ki bir iki beytüT-kaside kim olmuş 

Anufla hazret-i şadr-ı güzine midhatkâr 


Cenâb-ı hazret-i destür-ı âsman-mesned 
Ki mihr-i zâtına bir gerd bâliş-i zer-târ 


Semiyy-i cedd-i resül-ı Huda ki lütfundan 
Cihanda âteş-i endüh u gam olur gülzâr 


Yegöne sıhr-ı güzin-i halifetüT-islam 
Vezir-i azam u ekrem müşir-i pâk-tebâr 


'Alil-i mihnete cüd u sehâsı habb-ı zeheb 

Mariz-i ye'se 'atâyâsı şerbet-i dinâr 
40.Dokunsa çeşmi eger jeng-beste mir'âta 

Yeşil çemen gibi neşv ü nemâ bulur jengâr 


Harita resmi gibi husk u teng-şüretdir 
Kef-i kerimine nisbetle kulzüm-i zehhâr 


Serab lem'ası veş nef "den mu'arrâdır 
Nihâd-i pâkine nisbetle feyZ-i ebr-i bahâr 


Edeydi âteş-i kahrı bıhârı isti13 
Fetil ü revğan olurdu cezirelerle bıhâr 


Harem-serâyına Kâfür-ı zer-kemer hâdim 


Deride Cengiz ü Kaplan nâme-ber tâtâr 


34. буд :ammâ MO,Ü.MIT / etdi: kıldı B,Ü,AE,T//8. sıhr: sadr 
НЕ,0,В,АЕ, 01 //41. Süretdir: süretde B,M,T,YB 43 bıhâra: bi- 
һап AE //44. nâme: Girây B,AE ; патша MO,U,TK,M,YB 
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45.Zihi o kuvvet-i bâzü ki Hind-i garbiden 
Zemine etse eger nizesin halide çü mâr 


Çıkup o demde ser-i nize Hind-i şarkiden 
Ederdi sadme-i yelmânı pây-ı râyı figâr 


Cihan-penâh hidivâ keremverâ sadrâ 
Eyâ vezir-i felek-bârgâh-ı mihr âsâr 


Sen ol hidiv-i cihansın kim 'ahd-i lütfufida 
Nigehbanlık eder âşiyân-ı bülbüle mâr 


Sen ol yegâne-i devr-i zamânesin ki senifi 
Nazirifi olmadı meşhüd-ı dide-i devvâr 


50.Cihânı lütf u mürüvvetle kâm-rân еїйїй 
Cihânda kim alasın ber-sebil-i istimrâr 


Bu hüsn-i hulkı ki etmiş Нида saña ihsân 
Bu baht u tâli'i k'etmiş felek saña işar 


Mübeşşer ol ki senifi 'izz ü devlet ü câhın 
Olur ziyâde bülend ü medid leyl ü nehâr 


Budur delil bu da'vâya kim senifi ancak 
Budur murâd-ı şerififi ki cümle ehl-i diyâr 


Olup zamân-ı şerififide етп ü râhatda 
Cihanda olmaya bir ferde zulm ile âzâr 


55.Fe-lâ-cerem bu cihan içre çün mücerrebdir 
Ki böyle şefkat ü rahmi olan sudür-ı kibâr 


Olup o mesned-i vâlâda çok zaman mümted 
Eder makâm-ı refi'inde devlet ile karâr 


46. sadme-i yelmânı : yelmânı sadme ile TK,T /râyı : re'y 
МО,В,АЕ / figör : şikar M,HEM , efgâr AE //48.:T,HEM 

49. devvar : edvâr В,АЕ,НЕМ //55.çün: çok AE /şefkat ü rahmi: 
şefkati gâlib TK, AE,HEM // 56.mümted: memnûn АЕ 
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Bu bahs-i pâki debistân-ı fazl u dânişde 
Bu sûret ile ki takrir eder 'uli'l-ebsâr 


K'olur zamân-ı kalil içre muzmahil elbet 
Delâlet etdiği çün şerre necm-i gisü-dâr 


Delili olduğı "çün hayr-ı 'âleme 521 
Cihanda dâ'im olur âftâb-ı feyz-âsâr 


60."AleT-husüş ki bu bende-i kerem-didefi 
Bu çâkerifi bu keminefi bu 'abd-ı хаг и nizâr 


O defilü lütfu kerem gördü hazretifiden kim 
O lütfu görmedi ebr-i bahârdan gülzâr 


Nedim kendi kulufi kendi müstmendifidir 
Unutma zerrefii ey âftâb-ı feyz-âsâr 


Himâyet et ki seniñ bir yanar çerğğiüdir 
Ta'arruz eylemesin rüzgâr-ı bed-kirdâr 


Ol âftâb-ı mekârimsin âşafâ sen kim 
Umüm-: feyzifi ile sirdir kibâr u sığör 
65.Cihanda sen gibi müşfik efendisi var iken 

Yazık değil mi kala böyle bi-kes ü bi-kâr 


Mukayyed olmaya bir kâr ile bu 'âlemde 
Ede derünunu sevdâ-yı hâm ile âzâr 


Bu sözde lik efendim kalem yalan söyler 
Ben eyliyeyim anufi bâri kizbini izhâr 


Derifi güşâde iken cümle ehl-i 'irfâna 


Kalır mı bi-kes o pâkize-tab'-ı sihr-âsâr 


57. bahs: baht MO,TK / ki: de HEM // 59. Delili: Delil HE,B,TK,T/ 
Velik HEM // 65. -B,AE // 66. kör: kayd B,AE // 67. anufi: saña HE, 
B, AE / kizbini: essahını HE,B,AE 
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Egerçi hidmeti yok lik айа yeter bu şeref 
Ki ede hidmet-i rıkkıyetinde "ömrü güzâr 


70.Heman efendisini eylesin Hudâ dâ'im 
Kerem eder komaz elbette bendesin bi-kâr 
Hemişe tâ ki ola kârgâh-ı 'âlemde 
Bu heft Апиге münkâd bu tabayi -i саг 


Mutf-i emrifi olup çör güşe heft iklim 
Ola müsahhar-ı kilkifi bu kubbe-i devvâr 


' İnâyet-i ezeli feyz-bahş и feyz-resân 
Sipihr bende-i ferman sitâre hidmetkâr 


69. rıkkıyyetinde "ömrü : babında "ömrü tâ ki B,AE 
71. ki ola : kola bu HE,HEM / körgöh: börgüh ТК,Т/ çör 
nüh تا‎ çür HE,AE,YB //72. kilkifi: hükmün HEM 
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8 
Tazmin-i Beyt-i Enveri Der-Zımn-ı Vezir-şoden-i İbrahim Pâşâ* 


1. 'Ale's-sabâh ki bönü-yı mihr-i ferruh-fal 
Kenâr-ı târem-i minadan etdi "arz-ı сета! 


Çeküp vesâdemi kıldım külâh-güşemi ham 
Garim-i gamdan edüp nim lahza istimhâl 


Bir iki cüz-i perâkende var idi der-piş 
Alup birin ele verdim kümeyt-i tab'a mecâl 


Bir iki mebhase ta'lik edince enzârım 
Uzandı zeyl-i mebâhis çoğaldı kil ü kâl 


5. Biraz zamân dahı idmân-ı hatda meyl etdi 
Hayâl-i hatt-ı cüvân ile hâtır-ı meyyâl 


Bir iki safhayı hem-reng-i rüy-ı baht edicek 
Elimdeki kalem-i Vâsıtiye geldi kelâl 


Dedim biraz dahı âsâyiş eyleyim çünkim 
Tamâm mertebe künd oldu 'akl u vehm ü hayâl 


Bu ârzü оһсаК nakş levh-i hâtırda 
Heman o lahzada fursat bulup bilâ-imhâl 


Kümeyt sürdü hücüm etdi kişver-i tab'a 
O gam dedikleri dirine düşmen-i muhtâl 


Mefâ'ilün feilitün mefâ'ilün fe'ilün 

НЕ 120 МО 13а В 100 Üllb ТК 28а 

М 120 АЕ 100 Tilb YB 8b 01 lla 

*Kaside Der-Tehniyet-i Sadâret-i 'Uzmâ Müzemmenen Beyt-i 
Enveri MO,M,YB 7 Berâ-yı Tehniye-yi Sadâret-i 'Uzmâ Bâ- 
Tazmin-i Beyt-i Enveri B,AE / Tegazzül Der-Beyân-ı Mâcerâ- 
yı Vakt-i hiş Ü + Merhüm Rahmetullahi "Aleyh TK,T 

4. zeyl-i :cümle ТКТ // 7. "akl :şugl B,AE 
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10.Hurüşa başladı nâ-gâh künc-i hâtırdan 
Hezâr vesvese sad güne ârzü-yı muhâl 


Gehi talâtum-ı efkâr-ı derd-i Zik-ı ma'âş 
Gehi tezâhum-ı ekdâr-ı gayret-i emsâl 


Münâvebeyle edüp cümle merzibüm-ı dile 
Tamâm eylediler 'akl u fikrim istisâl 


Ben ise derd ile kaldım arada zâr u zebün 
Ne sabr u tâkata kudret ne hod girize mecâl 


Bu halde anı gördüm şikâf-ı revzenden 
Şitâb ile yetişüp geldi peyk-i bâd-ı şimâl 


15.Gam ile cünbişe hod tâb yoğ idi bende 
Hele hamiyyet edüp bu dil-i perişan-hâl 


Gel ey nesim-i sabâ hatt-ı yârdan ne haber 
Terânesiyle kudümunu kıldı istikbâl 


Esenleşüp dil ile güft ü güya başladılar 
Kulak tutunca işitdim k'eder fakiri su'âl 


Alup o dem haberim geldi yanıma gülerek 
Görünce çehre-i zerdim dedi ne hâl bu hâl 


Dedim ki n'olsa gerek hod degil mi ma'lümufi 
Sipihr-i zâlim ile mâ-erâ-yı ehl-i kemâl 


20.Hele bu güne sitem çarhıfi eski 'âdetidir 
Veli düşer mi safia ey enis-i hüb-hısâl 


Ki tâ bu mertebe bi-mihr ü bi-vefâlık edüp 
Ziyâretim edesin tâ bu vakte dek ihmâl 


10.muhâl:cemâl HE //12. eylediler: etdiler HE //13.kudret: 
fursat U1 //16. hatt: zülf TK T /21. Ki ti : Saña MO.M, YB / 
-vefâlık edüp : -vefâ olmak HE 
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Sühan bu gâyete erdikde bir tebessüm edüp 
Dedi ki ey sühanından nümüne sihr-i helâl 


Biraz 'inânını çek böyle germ-tâz olma 
Semend-i cevre meded kılma bendeni pâ-mâl 
Ki safia bir haberim var ki güş edersefi eger 
Ola o mertebe güşufi güherle mâlâmâl 


25.Ki tâ-be-haşr huli-bestegân-ı huld-ı berin 
Ede kılâdelerin hazretinden istikmâl 


Kucâst küy-ı Nedimâ terânesiyle bu dem 
Gelir cihâna gül-efşân olup o tâze nihâl 


Henüz bu sühanıfi olmamışdı lafzı tamâm 
Henüz cevher-i ma'nâsı bulmamışdı kemâl 


Erişdi güş-ı dil ü сапа dürdan nâ-gâh 
Terâne-i ceres-i kârbân-ı ganc u delâl 


Pür etdi küçeyi sıyt-ı feşâfeş-i dâmân 
Erişdi zirve-i nâhide çın çın-ı halhâl 


30."Aceb nedir deyicek kıldı peyk-i sâmi'ayı 
Sadâ-yı zemzeme-i halka-ı der-istikbâl 


Heman şitab ile cüyımdan eyleyüp per-tâb 
Güşâde eyledim öğüşunu derifi fi'l-hâl 


Ne gördüm ol büt-i nözende nim mest olmuş 
Kolunda dâmen-i kerrâke elde bir gül-i öl 


Küleh şikeste vü ser-tâ-be-pây nahvet ü nâz 


Kemer güsiste zenah tâ-be-nâf hüsn ü cemöl 


23. germ-töz: germ-söz B,AE //27. Henüz cevher-i : Dahı cevâ- 
hir-i B,AE , Henüz gevher-i TK,T //28. güş-ı dil ü: sâmi'a-yı HE 
31. eyledim: eyleyüp U, YB //32. büt: - MO,M,YB 
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Görüp o hâleti 'akl u şu'ürum oldu tebâh 
Düşüp ayağına çün sâye eyledim rü-mâl 


35.Dedim ki ey ham-ı zülfüfide fitne der-fitrâk 
Kenâr-ı nevk-i müfefide kirişme der-çengâl 


Feda bu ni'met ü ihsânıfla çi cân u çi dil 
Fedâ bu lûtf-ı firâvânıfta çi саһ u çi mâl 


Pes ez-merâsim-i nâz u niyâz el-kıssa 
Firâz-ı mesnede saldıkda sâye-i ikbâl 


Biraz bu tarz ile güft ü şinidden sofira 
Birâz da sohbet-i eş'âra gösterüp ikbâl 


Alup o şevk ile Divân-ı Enveriyi ele 
Güşâde eyledi niyyet tutup ol dem bir fal 


40.Garib fatiha ki oldu nâ-gehan layih 
Firâz-ı şafhada bu тайа'-1 huceste-meâl 


Be-sa"d ahter-i meymun zamân u hurrem-fâl 
Be-nik tâli'-i ferhunde rüz-ı ferruh-fal 


Be-bârgâh-ı vezâret be-ferruhi binişest 
Hudâyegân-ı vezirin u kıble— i ıkbâl 


34. o : bu B,AE 7 oldu: buldu AE / çün söye : 01 demde HE,AE, 
ben çünki Ü; hem çünki TK,T // 36. Fedâ: HüdâB,AE 
41. zamin и: zamön-ı HE,B,Ü,AE //42. ikbâl: âmâl M,YB 


9 
Kaside Der-Sitâyiş-i Vezir-i a'zam İbrahim Pâşâ Berâ-yı 
Teşekkür-i Medrese * 


1. Hoşâ ey feyz-i cüdufi eyleyüp zibende dünyâyı 
Kemâl-i lütfufi etdi hissemend 21 vü ednâyı 


Hoşâ ey mesned-ârâ-yı himem ki hüsn-i tedbirifi 
Edüp mülk-i cihandan ber-taraf âşüb и gavgâyı 


O gavgönifi yerine kıldı dest-i bezi-i ihsânıfi 
Cihanda her kese bir güne lütf": râhat-efzâyi 


Budur hakk-ı kelâm ey sadr-ı zi-şan kim kıyâs olmaz 
Seniñ eltâfına bezi ü 'atâ-yı Hâtem-i Tâyi 


5. Niçün derlerse cümle müddet-i 'ömründe ol etmiş 
Verüp mâlıfi biraz eşhâs-ı nâsa bezl ü rtayı 


Sen amma ey hidiv-i muhterem evvel zuhürufida 
Bütün bir memleket halkına kıldıri kâm-bahşâyi 


Edüp halkı yeñiden mülk ü mâl ü cahına тапк 
Cihâna eylemişken böyle lütf-ı 'âlem-ârâyi 


Bu lütf-ı şamil ile eylemişken gamdan âzâde 
Kemâl-i re'fetifi bây u gedâyı pir ü bernâyı 


Mefâ'ilün meföilün mefâ'ilün mefâ'ilün 

НЕ 15b MO 116 B 9a Ü 10а ТК 260 M 116 

AE 9b Т9 YB 7b 01 12b HEM 81а 

*Berâ-yı Teşekkür-i Medrese Der-Zımn-ı Medh-i İbrahim Pâşâ 
'Alehi'r-rahme HE,B,AE/ Kaside Der-Teşekkür-i A'tâ-yı Ru'üs-ı 
Medrese vü Medh-i İbrahim Pâşâ Ü/ Kaside Der-Teşekkür-i İbra- 
him Pâşâ Berâ-yı Dâden-i Ru'üs-ı Medrese TK/ - T / Midhat-i Pâdi- 
şâh-ı Cihân Der-Zımn-ı Vezâret ü Vekâlet-i Kübrâ-yı Dâmâd İbra- 
him Pâşâ Ül / Kaside-i Nedim Çelebi Der-Midhat-i Sadr-ı a'zam-ı 
Hâtem-şiyem İbrahim Paşa Ebedallahu Te'âlâ HEM 

1. 218 vü : alüyı МО,М //4. olmaz: etme MO //6. Sen атта ey: Sen 
ol sen ey Ü/T / ey : ki HE //7. cihana: cihanda TK,T 
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Yine her birine mahsüs edüp in'âm haddince 
Nevâzişlerle memnûn eyledifi alâ vü ednâyı 


10.'Aceb tevfika makrün oldufi ey sadr-ı kerem-güster 
Ki saña Hak müyesser kıldı böyle nâm-ı vâlâyı 


Cihan nâmıüila doldu halk ihsânıfila sir oldu 
Tarâvet buldu eltafifila bu mülküfi ser-â-pâyı 


Zamân-ı devletifide Hazret-i Allaha şükr olsun 
Belasın buldu baht-ı bi-vefâ gerdün-ı hercâyi 


Hele el-hamdüli'llah baht-ı ser-keş bildi yâ haddin 
Hele kâfir felek de çekdi yâ dâmânına pâyi 


Demişdim ben kulufi tenhâca bir kaç def'a gerdüna 
Behey zâlim nedir bu hâtır-âzâri vü hod-râyi 


15.Neden tâ böyle düşmüşsün sen erbab-ı ma'ârifle 
Biraz da etsefie der-piş-i âyin-i müdârâyı 


Tutalım sende şefkat yoğ imiş kâdir misin men'e 
Gürüh-ı ehl-i dânişden zuhür-ı lütf-ı Mevlâyı = 


Ya havf etmez misifi kim eyleye Hak 'âleme destür 
Kemal ü marifet kadrin bilir bir sadr-ı dânâyı 


Hudâvendâ bafia şimdi peyâmı geldi gerdünuü 
Demiş kim ey çerâğ-ı düdmân-ı nükte-pirâyi 


O sözler kim demişdifi Байа oldu cümlesi zâhir 
Vezir etdikde Sultân Ahmed İbrahim Pâşâyı 


20.Cenâb-ı âşaf-ı zi-şan ki afilar rütbe-i kadrifi 
Gören dâmân-ı lüff u reTetifde dest-i Dârâyı 


10. makrün: mazhar HE,B,Ü, АЕ//13. el-hamdüli'llah: bi-ham- 
di'llah B,AE / kâfir felek de çekdi yâ : felek de çekdi yâ n'ola MO,M 
kâfir : zâlim YB //15.düşmüşsün : düşmensin TK /Biraz da:Bize de AE 


Cenâb-ı âsaf-ı 'âli-himem kim âşiyân etmiş 
Hümâ-yı baht dergâhıfidaki tâk-ı felek-sâyı 


Bilir kim bir keşide rahşdır ıstabl-ı hâsında 
Meh-i nev gören çarhıfi kefelgâhında tamgâyı 


Bilir kim bir çekide katredir deryâ-yı cüdundan 
Gören enfâs-ı bâd-ı subh ile cüşende deryâyı 


Mükerrem şıhr-ı sultân-ı cihan kim vakt-i sürunda 
Sipihr-i atlas ihdâ eyledi bir tüp dârâyı 


25.Edüp атта ki sofira şerm-i vâfir Ttizár etdi 
Görüp çövüşunufi düşufdaki zibende kemhâyı 


Gelüp bir güne rü-mâl eylemiş kim seyreden âdem 
Süm-i esbinde mihr-i zer kıyâs eyler süreyyâyı 


Varup bir tarz ile vaz-ı cebin etmiş ki râhında 
Nişân-ı na'l zannetdim hilal-i mah-ı garrâyı 


Ne bulmuş Rüstem-i Kövüsdan Firdevsi-i Tüsi 
Ne görmüşdür bir iki Türkden Vassâf-ı sevdâyi 


Der-i valasına varsın da görsün haşmet ü cahı 
Gelüp âlâyini görsün de seyr etsin temâşâyı 


30.Hudavenda mekârim-perverâ sadr-ı cihân-ârâ 
Huda sensiz bize göstermesin ol sadr-ı alayı 


Cenâb-ı hazretifi devletle ol şadrı edüp teşrif 
Edelden emn ile âsüde tedbirifi berâyâyı 


Du'â-yı 122 ü ch zimmetimde farz bilmişdim 
Ederdim rüz и şeb medhifile meclislerde güyâyi 


21. felek-sâyı : mu'allâyi B,AE //22.kefelgâhında: nişangâhında HE 
23. cüdundan: cüdunda MO,M, YB //25. şerm-i : şerme B,AE 

26. kim:-ken MO,Ü,TK,M,YB,HEM //29. alöyini: alayına HE,MO 
B,AE // 30. sadr-ı cihân-ârâ: айга cihândârâ Ü,TK,M,T,YB,HEM 
/göstermesin: göstermeye B,AE / alayı: vâlâyı HE //31.berâyâyı: reâ- 
yâyı M,YB //32. bilmişdim: eylemişdim MO,B,AE . 
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Bu def'a bir kerem de eyledifi kim 'âcizim el-hak 
Ne defilü eylesem ihsániniñ vasfifida ıtrâyı 


Beni ihyâ kılup feyz-i dem-i can-bahş-ı lütfufila 
Nümâyân eyledifi âsâr-ı enfas-ı Mesihâyı 


35.Çerâğ etdifi beni dâ'im senifi de ey kerimü'ş-şân 
Çerâğın rüşen etsin dide-i mihr-i mücellâyı 


Hele ol dergeh-i iclâline bir hidmetim geçse 
Bu lütfufi böyle hayrân eylemezdi cân-ı şeydâyı 


Diyâr-ı âhara gitdikde hattâ ben kulufi her dem 
Ederdim dilde pinhan kendi zu"mumca bu da'vâyı 


Ki gerçi matlabım va'd etdi ol sadr-ı kerem-güster 
Husül-ı kima kıldı güşe-i ebrüsu imöyı 


Velikin bunca eşgâl-ı umür-ı saltanat varken 
Nice der-hâtır eyler ben gibi bir bi-ser ü pâyı 


40.Pes etdim "azm kim ol dergeh-i cüda edüp rü-mâl 
Kılam peyvend-i dâmân-ı kerem dest-i temennâyı 


Kaçan geldim der-i ikbâle ol dem dest-i ihsânıfi 
Kef-i nâ-kâmıma sundu ru'üs-ı sim-simâyı 


Alup büs eyleyüp baş üzre koydum şükr едир Ый kez 
Tamam oldu işim bahtımdan etmem gayri şekvâyı 


Budur dergâha şimdi 'arz-ı hâl-i bende-i nâ-çiz 
Ki ey sadr-ı güzin ey müttekâ-pirâ-yı Dârâyi 


Çerâğ oldukda yine gitmek üzre eylemişdim 'azm 


Der-i ikbâline etdikde kasd-ı çihre-fersâyi 


38. ebrüsu : ebrü-yı B,AE // 40. Pes: Ki B,AE ۸/4۱ ihsânıfi: ik- 
báliñ U // 44. eylemişdim: etmişdim HE,B,AE, YB/"azm: 'ahd HE, 
MO,M,YB,ÜL,HEM 
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45.Bi-hamdi'llah ki oldum devletiñde matlaba nâil 
Çerâğ etdifi 'inâyetle Nedim-i zâr-ı şeydâyı 


Ne vech sudür eyler efendim şimdi fermânıfi 
Derifiden dür olup kılsın mı bendefi râh-peymâyi 


Veliyy-i ni'metim ümmidgâhımsın efendimsin 
Nedir emrifi buyur ey zib-i sadr-ı kâr-fermâyi 


Hemişe tâ kumâş-ı zer-keş-i vasf-ı keremkârın 
Ede lebriz-i revnak destgâh-ı şir ü inşâyı 


Yazup vaşf-ı şerififi zer-kalemle mihr-i ferruh-fer 
Kıla pür-zib ü ziver safha-i çarh-ı mu'allâyı 


50.Kılup zât-ı şerififi mesned-i devletde Hak döim 
Müsahhar eyleye fermünıfia etröf u enhâyı 


Süreyya menzilifide mihr-i 'âlem-tâb zannetsin 
Gören mektüb-ı ikbalifideki mühr ile imZâyı 


46. üzre: ile HE/ Derinden: Derinde MO,Ü //48. -káriñ: катап HE,B 
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10 
Ramazöniyye Der-Sitâyiş-i Sadr-ı a'zam İbrahim Paşa" 


1. Bağteten sâbit olup gurre firâşıfıda imâm 
Hâb içün yatmış iken etdi terâvihe kıyâm 


Baş kaldırmadılar öğleye dek uyhudan 
Yevm-i şek zevkına hazırlanan ahbâb-ı kirâm 


Serdi-i faşl-ı bahâr etmiş iken taba eser 
"Ataş-ı rûze aña kıldı mükâfat tamâm 


Şu soğuk günlere bir pâre ısındırdı bizi 
Bir gün evvel erişüp geldi hele mâh-ı sıyâm 


5. Pâsban verdi kudümiyle cevâb eyleyene 
Ramazan geldi mi âyâ diyerek istifhâm 


Çeşm-i Zerkâ-yı Yemâmeyle mi bakdı bilmem 
Nazar-ı şâhide ahsentü zihi dikkat-i tam 


Bilemem ben de ki şâhidde mi takvimde mi 
Hele bir kizb var ortada budur sıdk-ı kelâm 


Ehi-i keyfin birisi der ki behey sultânım 
Aydın ay bellü hesâb olmadı şa'bân tamâm 


Bir iki meblağ-ı berş ile urup öldürecek 
Geldiler eylediler böyle cihânı sersâm 


Fe'ilâtün fe'ilâtün fe'ilâtün fe'ilün 

Fâ'ilâtün fa'lün 

HE 15а MO 16b В 13b Ü 140 ТК 32а 

М 15b АЕ 13b T 14b YB 11а Ül 13b 

*Kaside-i Ramazâniyye Der-Sitâyiş-i Vezir-i a'zam İbrahim Pâşâ 
МО,ТК,М,Т,УВ 7 Berâ-yı Ramazâniyye Der-Sitâyişi İbrahim Paşa 
B,AE / Kaside-i Ramazâniyye Der-Sitâyiş-i İbrahim Pâşâ Ü 

3. bahâr : ид AE,Ü1 //4. geldi hele mâh-ı siyâm: âh o mübârek bay- 
ram M //5. eyleyene: isteyene HE //7. ben de ki : bende mi B,AE 

8. Aydın ay : Gurresi B,AE // 9. öldürecek: öldüricek MO 
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10.Olacak oldu heman çâre ne şimden зойга 
Edelim hükm-i kazâ destine teslim-i zimâm 


Şevkımız şimdi afia düşdi ki in-şâ'a'llah 
Ola sıhhatle selâmetle meh-i rüze tamâm 


` Kıla erbâb-ı dili âb-ı hayata sir-âb 
Erişüp Hızr gibi âh mübârek bayrâm 


İbtidâ 'ıyd gün icrâ-yı merâsimle geçüp 
Gecesi dahı olup maslahat-ı Hab tamâm 


Çün ikinci gün ola böylece 'ahd eylemişdim 
Ki ne sabr eyleyim ol gün ne direng ü ârâm 


15.Çekdirüp pek seheri doğruca Sa'd-âbâda 
Tutayım zinde iken cennet-i a'lâda makâm 


Varayım hâk-ı tarabnâkine yüzler süreyim 
Bir gün olsun alayım bâri felekden bir kâm 


Havzdan kevşer-i pâkizeyi nûş eyleyeyim 
Kasrdan büy-ı cinânı edeyim istişmâm 


'Iyd ola fasl-ı bahâr ola da Sa'd-âbâdıfi 
Zevkını eylemeyim sıhhat olur bafia harâm 


Hurrem-âbâda varınca gideyim zevrak ile 
Bi-kusür eyliyeyim seyr-i kusüru itmâm 


20.Bir münâsibce refik ile girersek kayığa 
Şevk ile kullanırız gayri bizimdir eyyâm 


Sofira havzıfi öte yanına çıkup zevrakdan 
Bir dırahlaltına ferş eyliyeyim bir ihrâm 


12. âh: âh o HE,T,YB // 13.gün: güni HE,Ü,T,YB // 15.pek: çın Ü 
16.yüzler süreyim: yüz gördüreyim HE // 17.Kasrdan: Hızrdan B,AE 
/ cinönı: hayatı HE, cihinı M,YB // 18. sıhhat: cennet M / olur: ola 
MO,B,Ü,TK, M,AE,T,YB //19. seyr-i: böyle МО,М //21. yanına: 
başına Ü / zevrakdan: revzenden AE 
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Кес edüp güşe-i destârımı rindâne geçüp 
Oturup eyliyeyim bir iki sâ'at ârâm 


Sofira alup elime nəsi kilk-i teri 
Olayım ҹазЕ- cihan-dâver ile şirin-kâm 


Ya'ni hem-nöm-ı şeref-z3-yı Halil İbrahim 

Ki cihan buldu anufi lütfu ile ziynet-i tam 
25.Asmân-pâye hümâ-sâye vezir-i a'zam 

Sahib-i seyf ü kalem mâlik-i nakz u ibrâm 


Seyfidir barıka-i hırmen-i öşüb u fiten 
Kalemi ebr-i bahâr-ı çemenistân-ı merâm 


'Add eder beççe-i simurğı şikâr-ı lâğar 
Hırmenifi saha-i tedbirde neşr etdiği dâm 


Çarhdan pençe-i hürşid adını mahvetdi 
Pençe buyruldusunufi şeş cihete saldığı nam 


Olsa ger bâd-ı semüm-ı sahatından pertâb 
Ser-i bed-Bahına tâ haşr yağardı sarsâm 


30.Olsa ger nâmiye feyz-i nazarından sir-âb 
Çeşm-i âhü bitirir bağda nahl-ı bâdâm 


Çarhı kim himmet-i vâlâsı temâşâya çıkar 
Tâ varır fark-ı sımâk üzre eder darb-ı hıyâm 


"Ahd-i lütfunda kemâl ehline göstermede çarh 
Süret-i mihr ü vefâyı felek-i âyine-fâm 


Hoşdur erbâb-ı dilin serleri mânende-i hum 


Sâfdır sineleri şevk ile mânende-i cüm 


24. buldu anufi lütfu ile: lütfu ile buldu anufi HE/ ziynet : rütbet Т; 
Жата: nim Ü //25.nakz: kabz 01 //27. Add eder: Arz eder В,АЕ 
/simurgı :simurg-ı B,AE// 32. саг: -dır В,АЕ //33.hum:Cem M, YB 
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Şöyledir şöhret-i ihsânı ki şimdi etfal 
İbtidâ lütfunu vaşf ile eder kelâm 
feth.: 


35.Didesi dehşet ile hirelenir çün һи @$ 
Peyker-i hançerinifi görse dırahşıfi Behrâm 


Aşaf-ı Cem-menişâ dâver-i gerdun-kadrâ 
Ey ki devrifi sebeb-i tevbe-i çarh-ı hod-kâm 


Sensin ol cüd-ı müşahhas ki zuhürufila seniñ 
Buldu tümâr-ı neseb-nâme-i himmet encâm 


Derinifi beste-kemer çâkeridir heft ahter 
Şem'inifi sühte pervönesidir nüh ecrâm 


İşte geldi der-i iclâline rü-mâl ederek 
Ramazöniyye kasideyle Nedim-i nâ-kâm 


40.Ger kuşüru var ise 'avf kıl ey kân-ı kerem 
Tâzedir nazmı eğer olsa da bi-reng ü nizâm 


Hoş gelir tab'a husüşa ramazön ayında 
Bâve-i nev ne kadar olsa da nâ-puhte vü ham 


Hak Te'âlâ ede ikbâl ü celâlifi efzün 
Emrife râm ola dâ'im felek-i bi-ârâm 


Gece gündüz geçe âsâyiş ile evkâtıfi 
Her şebifi kadr senifi her günüfi olsun bayrâm 


36. Ey ki : Eyle MO,TK,M.T.Ü! //38. ahter: iklim M,YB 
41. Bâve : Bâde HE,MO,Ü,TK,AE,T,YB 
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11 
'Iydıyye Der Teşekkür-i Dâmen-büs-ı Hazret-i Sultân Ahmed 
Be-Emr-i Hümâyün* 


1. Şabah-ı "yd kim "lem olup feyziyle nürâni 
Sadâ-yı küs и şevket eyledi pür-çarh-i gerdânı 


Sarây-ı şehriyâr-ı 'âlem oldu maşrık-ı ikbâl 
Gelüp hep hâk-büsa devlet-i "ulyönifi erkânı 


Kuruldu taht-ı 'âli-baht tarz-ı dil-pesend üzre 
Döşendi pişgâha ol murassa ferş-i hâkâni 


Hezâran zib ü ziynet sad hezâran ferr ü şevketle 
Cülüs etdi çıkup dehrifi şehenşâh-ı cihânbânı 


5. Yesârında durup şehzâdegân "zz ü sa'âdetle 
Sipihr-i haşmetifi her biri oldu mihr-i tâbânı 


Denür sâhib-kırânıfi çârdır yanıfida şemşiri 
Görüp şehzâdegânı afiladım bu râz-ı pinhânı 


Mu'ammer eylesin yavuz nazardan saklasın Mevlâ 
Ki anlardır binâ-yı "zz ü şânıfi çür erkânı 


Mefâ'ilün mefâ'ilün mefâ'ilin mefâ'ilün 

НЕ 16b MO 182 В 140 Ü 15b TK 33b M 16b 

АЕ 140 T 16a YB 12а Ül 152 НЕМ 381b 

*Kaside Der-Sitâyiş-i İbrahim Pâşâ B/ Kaside-i Mu'ayede vü Dâ- 
men-büs-ı Erkân-ı Devlet Bâ-Ahmed Hân-ı "Ali Hazret Ü,TK,T/ 
Kaside-i 'Iydıyye Der-Midhat-i Pâdişâh-ı Cem-câh u Zikr-i Dâ- 
men-büs Be-Emr-i Hümâyün M,YB /'Iydıyye Der-Menkabet-i Pâ- 
dişah-ı Cihân Der-Zımn-ı Teşekkür-i Dâmen-büsi AE/ Kaside-i 
'Iydıyye-i Nedim Çelebi Der-Sitâyiş-i Hazret-i Şehenşâh-ı Cihan 
E's-Sultân İbnü's-Sultân E's-Sultân Ahmed Hân ve Der-Medh-i 
Asaf-ı Zamân u Nizâm-âver-i Umür-ı Cihân İbrahim Pâşâ HEM. 
1.gerdânı: devrânı MO,M,YB//5. mihr:mâh HE #âbânı:rahşânı TK,T 


Yemininde dururdu hâtemâsâ âşaf-ı ekrem 
Olup rüh-ı mücessem "3lemifi gûyê nigehbânı 


Vezir-i pür-himem Dâmâd İbrahim Pâşâ kim 
Eder İbnüfl- Amidi dergeh-i cüdunda derböni 


10.Cenab-ı şadr-ı azam güyiyâ tefsiridir anuñ 
Şehenşâh-ı cihan bir mushaf ammğ resm-i "Osmöni 


Erişmiş olsa bu vakte 'Ali Şir-i Nevâyi ger 
Olurdu ol hidiv-i ekremifi bi-şübhe sekbânı 


Vezir-i azamın da 122 ü devletle yeminifide 
Dururlardı şehenşâh-ı cihanbânıfi vezirânı 


Durup ol çör-destür-ı giran temkin-i vâlâ-câh 
Ederler hıfz içün vefk-ı murabba' şâh-ı devrânı 


Birisi mesned-ârâ-yı Kapüdâni sa'âdetle 
Üçü ol şehriyâr-ı 'âlemifi dâmâd-ı zi-şânı 


15.Sütür-ı nüsha-i devlet gibi şâhıfi kafasında 
Durur cümle ağâyân-ı harim-ı hâs-ı sultâni 


Bu dârâtı temâşâ kıldı çün kim bende-i nâ-çiz 
Celâlet pertevinden hirelendi çeşm-i hayrânı 


Mehâbet bir tarafdan bir tarafdan şerm ile haclet 
Gelüp dem-beste vü lâl eylediler tab'-ı nâlânı 


Sürüp yüz hâk-i pâye yek-be-yek erkân-ı "zz ü саһ 
Kuruldu haşmet ü şevketle divân-ı Süleymâni 


Durup tertib ile yerli yerinde ehl-i manşıb hep 
Tamâm oldukda divân-ı felek-'ünvânıfi erkânı 


8. rüh-ı mücessem : ol rüh-ı cism HE,Ü,TK,T,HEM : cism-i rûh 
В,АЕ //10. tefsiridir anufi: tefsir eder anı В //11.Şir-i : Şiri MO 

12. Vezir... : Yeminifide vezir-i a'zamıfi da "izz ü devletle HEM 

13. -B // 15. Sütür...:Kafasında şehenşâh-ı cihânıfi satr-ı Kurân ves 
HEM! kafasında: verâsında HE,TK,T //16. pertevinden: perteviyle B 
18. cah : cân В / Süleymâni : Sultani В 
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20.Cenâb-ı şeyhü'l-islâm-ı şerif-atvâr-ı sa'd-âsâr 
Ki şâkird etmeğe etmez tenezzül Mirzâ Cânı 


"Ulüm-ı Bü Hanifeyle derün-ı sinesi memlü 


"Ыл ALA 


Апий ardınca bi1T-cümle şudür-ı âsman-pâye 
Ki 'ilm ü fazl ü takvâ gevherinifi her biri Кат 


Gürüh-ı dâ'iyan bir bir öpüp dâmân-ı iclâli 
Hele ol devlet-i 'ulyânıfi oldum ben de şâyânı 
Şehenşâhâ hidivâ şihriyârâ âsman-kadrâ 

Bu devletle bu 'abd-i kemterifi sebk etdi akrânı 


25.Sa'âdetle hitâb etdik ki geldifi cümleden sofira 
Efendim kıldı ihyâ nutk-ı can-bahşıfi dil ü cânı 


Cemâl-i pökifi sâ'irden artuk görmek ister dil 
'Aceb mi cümlesinden sofira büs etsem o dâmânı 


Ne mümkindir kasideyle teşekkür böyle eltâfa 
Yerin bulsun deyü hünkârımıfi атта ki fermânı 


Bu güne bir kaside söyledi vasf-ı şerififide 
Nedimâ bendeh alup destine kilk-i dür-efşânı 


Eya iklim-i pür-tekrim-i İslâmıfi nigehbânı 
Bu kişver görmemişdir sen gibi sultân-ı zi-şânı 


30.Bu dünyöda sen айа saliş oldufi çünki layıkdır 
Bunufila fahr ede 'ukbâda Sultân Ahmed-i Sâni 


Nesimâsâ çü fermânıfi iki deryâya şamildir 

Denilsin zât-ı 'âli-şânına İskender sâni 

20. Cân: : Нат TK,M,YB //22. fazl u takvâ gevherinifi : fazl ile gev- 
herlerinifi HE,U1 ; fazilet gevherinifi ТКТ; fazl gevherlerinifi HEM 


/ biri: birisi B,Ü // 23. 'ulyânıfi : 'uzmânıfi TK,T // 26. cümlesinden 
sofira: cümleden sofira MO,B,M // 28. dür-: zer: HE 
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Nizâmın buldu zât-ı akdesifile milket ü millet 
Misâl-i rüh ihyâ kıldı re'yin çâr erkânı 


Ser-â-pây-ı cihânı şöyle tezyin etdi eltafifi 
Ki etmez böyle tezyin nev-bahâran bir gülistânı 


Tasavvur etmedi bu câhı hülyâsında İskender 
Feridun görmedi rü'yâda bu tertib-i divânı 


35.N'ola hurşide teşbih eylesem zât-ı hümâyünuü 
Ki апий da senifi gibi cihanda yokdur akrânı 
Süheylifi çeşmini ferr-i niginifi eyledi rüşen 
Mehifi ruhsârını tâb-ı rikâbıfi kıldı nürâni 
Felekde resm-i 'izz ü câh u haşmet n'idügün bilmez 
Seniñ dârâtıfla teşbih eden Dârâ vü hâkânı 
Cihânda vâdi-i âdâb-ı hidmet görmemişdir hiç 
Derifide hidmete lâyık görenler şâh-ı İrânı 


"Adülar rütbe-i ikbalifii bir hoşça fark etsin 
Cilâ versin çeküp çeşmânına kuhl-ı Sıfâhânı 


40.Sen ol hâkân-ı menşürüT”alem sultân-ı 'âlemsin 
Ki hem-demdir senifi her kârına tevfik-i Rabbâni 


Hilâfet zât-ı 'âli-şânına mahsüsdur şimdi 

Safia nisbet mülükufi muzmahildir rifat ü şânı 
Saña Hak kıblegâh-ı din-i Hakkı eylemiş ihsân 
Saña muhtâçdır cümle cihânıfi ehl-i imânı 


Münevver meşhed-i kuds-âşiyân-ı mefhar-ı 'âlem 
Seniñ mülküfide olmak saña Hakkın mahz-ı ihsânı 


32. -B,TK.T //36. rikâbıfi ۰ nigâhıfi M,YB//37. resm-i 'izz ü саһ u 
haşmet :122 ü câh-ı resm-i haşmet MO , 122 ü resm-i саһ и haşmet 
M,YB // 43. mahz-ı ihsânı: lütf u ihsânı Ü; oldu ihsânı TK,T 
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Husüsa hırka-i pök-i Resulu'llah kim апий 
Melekler büs-ı dâmâniyle fahreylerse erzâni 


45.Der-âğgüş eyleyüp ol cism-i ракі nür ile dolmuş 
Misâl-i perde-i fânüs dâmân u giribânı 


Ne devlet ne sa'âdetdir hezâran hamd ü şükr olsun 
Cenâb-ı hazret-i Hak safia ihsân eylemiş anı 


Ya ol vala "Alem kim kâmet-i dil-cüsu olmuşdur 
Riyaz-i cennetifi güyâ ki bir serv-i hırâmânı 


Nihal-i kaddinifi üftâdesidir sidre уй tübâ 
Esir-i şukkası rühâniyân-ı 'arş-ı Rahmâni 


Resül-i kibriyânıfi ol mübârek râ'yeti şimdi 
Muhayyemgâh-ı nusret-şânınıfi olmuşdur 'unvânı 


50.'Âlem-dâr-ı Resülullahsıfi ikbal ile çünkim 
Safia tâbi'dir elbette cihânıfi pâdişâhânı 


Şehenşâhâ egerçi 'âlemifi eyyâm-ı 'adlifide 
Şabâh-ı "yd ile hem-pâyedir her vakt ü her ânı 


Velikin bu mübârek 'ıyd dahı eyleyüp teşrif 
Sıtanbülufi ferahla 'ıyd-ber-'ıyd oldu her yanı 


Binüp sad 'izz ü nâz ile semend-i şüh-reftire 
Güzeller Atmeydânında alır şimdi meydânı 


Huşüsşa Hazret-i Eyyüb ile meydân-ı Top-hâne 
Birer takrib ile elbette cezb eyler cüvânânı 


55.Firâz-ı Üsküdarıfi bu'dı vardır gerçi kim amm 
Yine inkâr olunmaz Hak bu kim anufi da seyrânı 


50. çünkim : şimdi YB //54. elbette cezb eyler: cezb eyler elbette HE,Ü1 
55. kim ammâ : атта kim M,YB 
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Ya Sa'd-âbâd-ı dil-cünufi efendim sorma hiç vasfin 
Kuluf bir vech ile ta'bire kâdir olmazam anı 


Müferrih gam-zedâ hâtır-güşâ dil-cü vü rüh-efzâ 
Temâşâsı muhassal mest ü hayrân eyler insânı 


Biçinmiş bağlar 'ıydıyye cümle fistıki atlas 
Sarınmış başa nefti şölini serv-i hırâmânı 


Gümüş renginde bir dibâ biçinmiş cedvel-i simin 
Velfkin hâre gibi mevci var şeffaf и nürâni 


60.0 dîbê ab-şörıü dahı egninde heman farkı 
Bunufi mevci biraz sık anufi ise kaddi tülâni 


Yine 'ıydıyye bahşişler verüp fevvâre-i dil-cü 
Dem-â-dem etmede etrâf-ı havza sim-efşânı 


Şehenşâhâ bu "yd eyyâmı cümle kullarıfi çünkim 
Şeref-yâb oldu p3-büsufila buldu'izzet ü şânı 


Ya Sa'd-âbâd dahı çekmede hasret pâ-büsa 
Апий hakkında da icrâ kıl ol lütf-ı firâvânı 


Buyur ol cây-ı dil-cüyu ser-efrâz eyle lûtfuñla 
Hemişe hem-rikab olsun saña te'yid-i Rabbâni 


65.Hüdâ hem-vâre mahfüz eyleyüp zât-ı hümâyünuü 
Musahhar eylesifi fermânına İrân и Türânı 


56. vasfin : zevkin ТКТ // olmazam: olımaz M, YB; olınmaz MO ; ola- 
mam TK,T //60. -B / egninde: alnında MO,M,YB //65. İran u:İrânı M,YB 


59 


12 
Kaside Der-Vaşf-ı Şehzâdegân-ı Sultân Ahmed” 


1. Mes'ûd ola 'ıydıfi eyâ şehenşâh-ı gerdun-haşem 
Dergâhıfi olsun husrevâ ikbâle dâim mültesem 


Her sâatifi olsun sa'id ikbâl ü iclâliñ medid 
Her bir günüfi eyyâm-ı чуй her bir demifi ferhunde dem 


Ey husrev-i giti-sitan nâmıfi ki Ahmeddir 'ıyân 
Devrifide oldu bi-güman şer-i Muhammed muhterem 


"Adlifi ile lem dola mülk ü milel revnak bula 
Encüm gibi tâbân ola nömifila ruhsâr-ı direm 


5. Mutrıblarıfi her rûz u şeb kılsınlar âheng-i tarab 
Ammâ uşüli feth ü darb olsun makâmı hem "Acem 


Sensifi o sultân-ı cihan rahşıfi öğünde her zaman 
Mânend-i peyk olur revan İskender ü Dârâ vü Cem 


Lûtf u mekârim hem-demifi ikbâl ü şevket mahremifi 
Devrifde oldu 'âlemifi her güşesi bâğ-ı İrem 


Sıdk ile Капб dâ'imâ dergâh-ı Hakka ilticâ 
Pes ol Cenâb-ı kibriy elbet eder lütf u kerem 


Nev müjde-i feth ü zafer bir kaç gün eğlendiyse ger 
Hiç vermesin ey şir-i ner tab'-ı hümâyüna elem 


10.Ey şehriyâr-ı bâ-vekâr bu nükte hod pek âşikâr 
Cüzi çekilse intizâr hüb afilanır kadr-i ni'am 


Müstef "ilün mestef "ilün müstef "ilün müstef'ilün 

HE 18а TK 26b (derkenâr) Т 44b 

* - TK / Sitâyiş-i Be-tarik-i Tydıyye Berâ-yı Merhûm Sultân Ahmed 
Hin T 


1. husrevâ ikbâle dâim mültesem: dâimâ......mültesem HE. Halil Nihad ve 
A.Gölpınarlı neşirlerinde ise "dâimâ şâhân-ı dehre mültesem" ifadesi var. 
3. ki : da HE //6. revan: devan HE //7.Devrifide: Devrifile T 


Nâz etmese bir dil-rübâ bi-kadr olur hüsn ü behâ 
Meyl eylemez hãtır aña bi-lezzet olur vaslı hem 


Kişver ki bir mahbübdur vaslı anufi matlübdur 
Naz etse dahı hübdur vuslat mukarrerdir ne ğam 


Zötuü cihânıfi ziveri kân-ı mekârim-perveri 
Ol kânıfi olmuş gevheri şehzâdegân-ı pür-haşem 


Sultan Süleymân-ı zaman 'izz ü şevketle kâm-rân 
Nev-nahl-ı bâğ-ı izz ü şan gül-gonce-i nahl-ı himem 


15.Şekl ü şemâ'ilde heman gûyê pederdir bi-güman 
Ol Sâni-i sâhib-kıran ol beççe-i şir-i ücem 


Bâri hatardan saklasın yavuz nazardan saklasın 
Dâ'im kederden saklasın kılsın tebessüm dem-be-dem 


Sultan Muhammed Hazreti güyâ melekdir süreti 
Ol taht и tacın ziyneti ol dürr-i yekta-yı kerem 


Zât-ı güzinifi seyr eden vech-i mübinifi seyr eden 
Nür-ı cebinif seyr eden mehdir deyü eyler kasem 


Mânend-i mihr-i tâbdâr devletle bulsun iştihâr 
Haşmetle olsun ber-karâr 'izzetle olsun muhterem 


20.Şehzâde Sultan Mustafâ gül-ğonce-i bâğ-ı "ula 
Hâmem olur bülbül-nevâ evsâfifi etdikçe rakam 


Ol gevher-i pür-tâb u fer kim rüyuna etse nazar 
Şerm ile ruhsâr-ı kamer gül-gün olur hem-çün bakam 


Devletle olup kâm-bin "zz ü sa'âdetle karin 
Olsun hatâlardan emin mânend-i âhü-yı harem 


14. zaman: cihan HE //15. ücem: ecem (harekeli) TK //16.hatardan: 
hatâdan HE // 17. Hazreti : -dir biri HE / sûreti: peykeri HE/ ziy- 
neti: ziveri HE // 18. mehdir : Mehdi HE,TK 
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Mah-ı nev-i "yd-ı 210و‎ nev-nahl-ı gülzâr-ı ümid 
Yani ki Sultan Bâyezid ârâyiş-i hayl ü haşem 


Faşs-ı nigin-i saltanat nür-ı cebin-i ma'delet 
Hürşid-i 'âli-menzilet şehzâde-i nikü-şiyem 


25.Dâ'im ferâğ-ı bâl ile handân olup ikbâl ile 
© Cemşidveş iclâl ile sürsün cihanda "уз u dem 


Sultan Nu'mân-ı cihan şehzâde-i vâlâ-mekân 
Hürşid ile hem-âşiyan mâh-ı münevverle behem 


İkbâl ü şevket dâyesi 'izz ü sa'âdet vâyesi 
Mecd ü şeref pirâyesi nâzende âhü-yı harem 


İclâl ü devletle müdâm olsun karin ü nâm u kâm 
Mânende-i bedr-i tamâm olsun şerefle muhterem 


Dâmâd-ı vâlâ-menkabet destür-ı Rısto-menzilet 
Yani vekil-i saltanat ol dâver-i vâlâ-himem 


30.Hem-nöm-ı nikü-yı Halil sadr-ı keremkâr-ı celil 
Piröye-i zikr-i cemil ârâyiş-i seyf ü kalem 


Ol şâh-ı Sikender-gulâm olup sa'âdetle be-kâm 
Olsun rızâsında müdâm ol sadr-ı Eflâtun-şiyem 


İkbâl ü şevket pâydâr iclâl ü haşmet ber-karâr 
Bünyân-ı devlet üstüvâr iclâli efzun dem-be-dem 


İkbâl ü 'izz ü i'tilâ olsun çü gülşen pür-nemâ 


Anda çü bülbül dâ'imâ kilk-i Nedim etsin neğam 


25.sürsün : ede HE //27. Меса : 122 HE,TK // 32. Bünyân:-HE 
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13 
Kaside-i Şitâiyye Der-Zımn-ı Medh-i Pâdişâh-ı Cihân 
Ahmed Hân vü Vaşf-ı İbrahim Paşa" 


1. O rütbe etdi bu keskin soğuk zemine eşer 
Miyân-ı cüyda gömgök kesildi nilüfer 


Başında kar saçağı sarık arkada sâde 
Nice gezer bu soğuklarda bilmezem ar'ar 


Şifönıfi etdiği bidâdı mülk-i gülşende 
Efendi bifide birin söylesem dolar defter 


Ayağı tofimadı mı havzıfi evvelâ başdan 
Ya düşmedi mi çenârıf eli çemende meger 


5. Hazan yeli eser etmiş misal-i rih-i merak 
Bu hastelik beden-i servi korkarım sarsar 


Kanı çemendeki germiyyet-i tarab şimdi 
"Aceb ne halde bülbül dedikleri kaşmer 


Komaz getirmeğe büy-ı baharı bâd-ı 8 
Kenar-ı bümda yahlar durup yalın hançer 


Uçar soğukdan efendi semender âteşde 
Bir iki gün dahı böyle eserse bu sarsar 


Mefâ'ilün fe'ilâtün mefâ'ilün fe'ilün 

HE 19а MO 202 В 162 Ü 17b TK 362 M 18b 

АЕ 16b Т 17b YB 13а Ül 160 HEM 347a 

* Şitâiyye Der- Vasf-ı Sultân Ahmed ü İbrahim Pâşâ НЕ/ 

Şitâiyye Der-Zımn-ı Medh-i Pâdişâh-ı 'Alem-şâh Hazret-i Sultan 
Ahmed Hân B,AE / Kaside-i Şitâiyye vü Medh-i Pâdişâh-ı 'Alem- 
penah Sultan Ahmed Hân Û + -ı Salis ТК,Т / Şitâiyye Der-Vasf-ı 
Sultân Ahmed-i Cem-şüküh u Medh-i İbrahim Pâşâ Ül / Şitâiyye-yi 
Nedim Çelebi Der-Midhat-i Vezir-i a'zam u Dâmâd-ı Sultân Ahmed-i 

Feridün-haşem İbrahim Pâşâ HEM 

1. bu: şu B,Ü / Miyan : Kenâr М,УВ // 3. dolar: dolardı B //4.havzın: 
cüyun МО,М,ҮВ // 8. eserse: kalırsa MO,M,YB 
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Bürüdet öyle ki buzlanmasın deyü lâyık 
Konulsa penbeye yâkut-pâreveş ahker 


10.Açılmaz oldu çemenlerde çeşm-i şehlâsı 
Degürdi nergise de çeşm-i rüzgâr nazar 


Görüp bu hâli gülistânda dofidu cedvel-i âb 
Bahâra dek duramaz korkarım kenâr çizer 


Kılıç gibi esiyor sarsar-ı zemistâni 
Nihâl giyse n'ola yahdan âhenin miğfer 


Kesâdı yok hele kış günleri 'akâr-ı gamıfi 
Harâb hâneler akmazsa da yine tamlar 


Düşüp bu gece tevörihe fikr-i gülle hezâr 
Ayöz kışsasın etdi sabaha dek ezber 


15.Şikeste beste hele ben de bir gazel yapdım 
Düşüp hayâlime ol şüh ile geçen demler 


Şu sırma saçlara birden sarıldı sevdâlar 
Emin-i sim-keşâna bu yıl göründü Zarar 


Pesend muhtesib-i 'asra etdi şeyhi bu gün 
Usül ile fiçinifi tâ dibinde der-çenber 


Süzülüdüğünce çakır keyf çeşm-i şeh-bözifi 
Hamâme-beççe gibi dil sakır sakır ditrer 


Efendim ah havalar bu gün soğuk diyerek 
Sokuldu koynuna ol mâh-pârenifi micmer 


20.0 tıflı duhter-i rezle biraz alışdırdık 
Atar kapağı aman duymasın peder mâder 


11. gülistanda dofidu : gülşende doğardı В //13. yine: hele Ü 
14 gülle : gülde В; gül ki M //15. yapdım : yazdım HE,B 


Mürâyi hamri müşelleş deyü satup zâlim 
Şarâbıfi üstüne hürmet biraz da hile katar 


Yiğit mi oldufi a cânım nedir bu kırmızı şâl 
Başıfida dün dahı bağlıydı kırmızı çenber 


Nedir bu sürhi-i rü bezme varmadıfi çünkim 
Ya Ka'beden mi gelirsin bu şeki ile kâfer 


Görem ne vakt ki gerdişde çeşm-i gül-günu 
Düşer hayâlime meclisde devr eden sâğar 


25.О1 ebruvânı ki seyr eylesem gelir yâda 
Miyân-ı pâdşeh-i dine bend olan hançer 


Cenâb-ı hazret-i Sultân Ahmed-i Gâzi 
Derifide mihr ü kamer bende âsman çâker 


Hesâb olunsa eger mukbilân-ı dergâhı 
Kalır 'utârid ü bircis hâric ez-defter 


Ne geldi 'âleme anufi gibi şeh-i zi-şân 
Ne hod veziri gibi safder-i zafer-yâb 


Semiyy-i cedd-i Nebiyy-i kerim İbrahim 
Yemin-i devlet ü din âsaf-ı cihan-düver 


30.Karârgâhıdır ol kaşr-ı âsman-mesned 
Ki 'izz ü devlet айа oldu bâliş ü bister 


Sehâb-ı lütfu eğer bahre etmese imdâd 
Meşime-i sadef olmazdı mesken-i gevher 


Eger ki mıskale-i re'yi olmasa der-dest 
Mehifi cebinine mihr olmaz idi rüşenger 


21. Müröyi : Mürâyâyi Ü, Merâmı T// 24. vakt ki : vaktde MO 
/ Düşer : Gelir HE,U1 //25. eylesem: eyleyem B 
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Ederse âteşi ger terbiyet пет-1 lütfi 
Dühânı sünbül olup tohm olur içinde şerer 
Nesim-i hulkı vezân olsa bir çemen-zâra 
Edüp türâbını reşk-i şemâme-i 'anber 


35.Olurdu reng-i tebessüm şüküfte gülbünden 
Henüz olmadan evvel reside gonce-i ter 


Der-i sa'âdetinifi geldi oldu cârübu 
Hümâya mâye-i ikbâl ü câh olan şeh-per 


Zeminde hükmüne gerden-nihâde heft iklim 
Felekde hidmetine dest beste heft ahter 


Ne böyle âsaf-ı zi-şânı buldu bir iklim 
Ne böyle şadr-ı cihanbânı gördü bir kişver 


Hemişe istediği halk-ı 'âlemi tatyib 
Müdâm zevk u safâsı cihâna bahşiş-i zer 


40.Müşir-i şir-i dila şadr-ı âsman-kadrâ 
Eya vezir-i mekârim-semir ü ferruh-fer 


Sen ol hidiv-i cihansın ki oldu ikbâlifi 
Sipihre mâye-i ziynet zemine mâye-i fer 


Felekde kaldı mı namifi yazılmadık bir tik 
Zeminde kaldı mı medhifi okunmadık bir yer 


Zihi şüyü”-ı mekörim ki beççe-i bülbül 
Eder terâneden evvel medâyihifi ezber 


Rehin-i minnet ü ihsânıfi oldu bây u gedâ 
Cihânda lütfufia kim kaldı olmamış mazhar 


33. olur : olup HE,B,HEM // 34. hulkı; lütfü HE //37.zeminde: 
zemine B / gerden: gerdûn ТКТ //39. halk-ı : halk u B //42.kal- 
dı mı : kalmadı В //44. kaldı olmamış: kaldı olmadık MO,M, YB; 
kalmadı olmamış B 


45.Cihan-penâh hidivâ unutmadık anı kim 
Gam eylemişdi siyeh rüy-ı 'âlemi yekser 


Hudâ o günleri göstermesin ki etmiş idi 
Cihânı zâr pey-â-pey gelen kederli haber 


Olup hücüm-ı elemden şikeste hâtırlar 
Derüna dolmuş idi kasvet-i humüm u keder 


Hudâya hamd ki ol şadra eyleyüp teşrif 
Yefi nizam ile verdifi cihâna ziynet ü fer 


Seniñ zamân-ı şerififide Hakka şükr olsun 
Ta'âkub etmede her gün peyâm-ı feth ü zafer 


50.Çü mihr maşrık-ı iclâlden edince tulü" 
Açıldı nür-ı zuhürufila milket-i hâver 


Yürü heman saña kimler mukâbil olsa gerek 
Cihâna mülk-sitanlık merâsimin göster 


Bu sıdk-ı niyyet ü ihlâs sende kim vardır 
Olur 'inâyet-i tevfik-i Hak safa 'asker 


Hücüm-ı satvetifi eyler olursa fermânıfi 
Feraz-ı Kâfi değil âsmânı zir ü zeber 


Heman hemişe olup Hak safia mu'in ü zahir 
Ola merâtib-i ikbâl gün-be-gün berter 


55.Bu Rûm milketine olduğuf gibi olasın 
Bütün memâlik-i İrâna da ser ü server 


Nedim bendefi elinden düşürmeyüp kalemi 
Dola hesâb-ı tevârih-i feth ile defter 


47. elemden: kederden B/ keder : elem HE (HE nüshasında mısra'- 
ların sırası değiştiğinden kafiyeyi oluşturan kelime ilk mısraın son 
kelimesidir: “hatırlar” ) // 50. tulû': zuhûr MO,B,Ü /zuhüruüla: tu- 
lü'ufila Ü//52. 'asker: yâver HE,Ü1 ; rehber Ü //53. eyler: iki В 

56. kalemi: kalemin B,Ü,TK,AE,T / Dola: Dolup MO 
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14 
Sitâyiş-i Sultân Ahmed-i Salis" 


1. Ya'ni Sultân-ı felek-mertebe Hân Ahmed kim 
Çarh meçhülünü re 'yinden eder isti'lâm 


Gelmedi 'âleme gelmek dahı olmaz mümkin 
Marifet kadri bilir böyle şeh-i 21-“insam 


Dâ'imâ 'âdetidir din-i mübine 222 
Her zaman pişesidir şer'-i metine ikrâm 


Sayd eder beççe-i simurğ:: celâl ü câhı 
Tüğunufi möhçesi bi-meded-i dâne-i dám 


5. Gülsitân olsa sehâb-ı kereminden sir-âb 
Çemen-i ter bitirir havzdaki ferş-i ruhüm 


Âsmân olsa lehib-i sühanıfidan pür-tâb 
Ab olup damlar idi âhen-i tiğ-ı Behram 


Kuvvet-i kâhire-i hıfzı mühim-sâz olsa 
Çehre-i duht-ı rezifi olur idi perdesi câm 


Ziver-i hutbesine ancak olurdu şâyân 
Olsa bir minber-i nüh-pâye eğer nüh ecrâm 


Revnak-ı sikkesine ancak olurdu lâyık 
Lekedâr olmamış olsaydı eğer bedr-i tamâm 


10.Mehçe-i tüğuna mümkin idi teşbih etmek 
"Ariz olmasa gehi cebhe-i hürşide ğamam 


Fe'ilâtün fe'ilâtün fe'ilâtün fe'ilün 

Fâ'ilâtün fa'lün 

HE 20b TK 24b (derkenâr) Т 45b 

* -TK/ Sitâyiş-i Berâ-yı Merhûm Sultân Ahmed Hân-ı Salis T 
2. nâdiredân: - HE //6. olup: olur HE // 10.cebhe : çehre T 
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Rahş-ı iclâline kâbil idi tanzir etmek 
Şir-i gerdunda eger olsa idi zeyn ü licâm 


Şehriyârâ sen ol sultân-ı mu'azzamsıfi kim 
Fahr eder büs-ı rikâbıfila seniñ Rüstem ü Sam 


Tiğuü olsaydı miyânıfida eger Веһгапиб 
Rüstemifi hançerine sinesi olmazdı niyâm 
Himmetifi olmamış olsaydı mededkârı anuñ 
Murğa kapdırmış iken bulmaz idi Pürunı Sam 


15.Sensifi ol şeh ki Sikender der-i iclâlifide 
Kabiliyetlice bir hidmete şâyeste gulâm 


Sensifi ol nükte-şinâs-ı harem-i ma'ni kim 


Safia bezminde Felâtün edemez redd-i kelâm 


Sıdk-ı niyyetle du'âmız budur Allah 'âlim 
Her dem ü her nefes ü her seher ü her ahşam 


Cavidan "arşa-i haşmetde tek ü tâz edesin 
Şöyle kim güy ola çevgânına çarh-ı hod-kâm 
Baht pöyende vü ikbâl ü saâdet сама 
Düşmen efkende felek bende vü hürşid gulâm 


20.Sen bu haşmetle seririfide ser-efrâz olasın 
Kam ala sâye-i lütfufida Nedim-i nâ-kâm 


Her şebifi devlet ile kadr ola yahüd kim "yd 
Her günüfi zevk ile nevrüz ola yahüd bayrâm 


16. şinâs-ı harem : lafz-ı kerem НЕ,Т //17. alim: bilir TK,T 
18. haşmetde: çeşminde T / edesin : eyleyesin TK 


" ҝә ир ` ә 
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15 
Der-Sitayiş-i Sultân Ahmed Hân Berâ-yı 
Terff-i Rütbe-i Medine-i Münvvere * 


1. Cihan kim mazhar-ı işrâk-ı envâr-ı hakikatdir 
"Aceb âyine-i hayret "aceb mir'ât-ı ibretdir . 


"Aceb esrâr-ı hayretdir bu eczâ-yı cihân el-hak 
"Aceb terkib olunmuşdur "aceb та'сйп-1 hikmetdir 


Zemin ü âsmânı mihr ü mâhı bilmeden geçdik 
Kişi öz nefsini bir hoşça bilmek cöna minnetdir 


Arıstolar Felatunlar ki nâmın yâd ederler halk 
Budur zannım ki anlar dahı mahrüm-ı başiretdir 


5. Katı çok dinledim ben ol gürühufi sözlerin öbir 
Şunufehm eyledim kim cümlesi medhüş-ı hayretdir 


Ki zîrê sözlerinde bir me l ü bir mahassal yok 
Netice kil ü köl ü zann и tahmin ü şemâtetdir 


Efendim neylerim ben öyle kil ü kali kim апиб 
Ne bir burhânı var ber-câ ne bir da'vâsı müsbetdir 


Mefâ'ilün mefâ'ilün mefatlün meföilün 

НЕ 210 MO 21b B 17b 0 192 TK 382 M 19b 

AE 18a T 19b YB 14a Ül 18a HEM 280b 

* Kaside Der-Medh-i Pâdişâh-ı Cihân Ahmed Han ve Terfi'-i 
Pâye-i Kazâ-yı Medine-i Münevvere MO/ Berâ-yı Terfi'-i Me- 
dine-i Münevvere ki Hân Ahmed-i Hem-pâye-şoden-i Mekke B/ 
Kaside Berâ-yı Terfi'-gerden-i Ahmed Hân Rütbe-i Medine-i 
Münevvere-râ Ü/ Kaside Ez-Berâ-yı Terfi-gerden-i Ahmed Hân 
Ez-Kariha-i Hümâyun Rütbe-i Medine-i Münevvere-râ TK/ 
Medh-i Pâdişâh-ı Dârâ-gulâm ve Terfi-i Pâye-i Kazâ-yı Medine-i 
Münevvere M,T,YB / Berâ-yı Terfi-i Rütbe-i Medine-i Münevvere 
ve Sitâyiş-i Sultân Ahmed 01 / Kaside-i Nedim Çelebi Terfi'-i Me- 
dine-i Münevvere Der-Sitâyiş-i Hazret-i Sultân-ı Cihân Sultân Ah- 
med Hân HEM 

3. bilmek: bilse MO,M,YB //7. Efendim: Efendi MO,M,Ü,HEM 
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Вайа о! hüccet-i vâzıh yeter kim айа hatm urmuş 
O zât-ı muhterem kim hatm-ı tümâr-ı nübüvvetdir 


- Felekler dergeh-i câhında gerden-beste-i hidmet 
Melekler ravZa-i pâkinde meşğül-ı 'ibâdetdir 


10.Ne ravza 'arş-ı a'lâ âstânıfidan kinâyetdir 
Ne ravza ravza-i cennet feZâsından 'ibâretdir 


Menârât-ı reffi mehbıt-ı envâr-ı Yezdanî 
Leb-i bâm-ı bülendi maşrık-ı mihr-i hidâyetdir 


Mülük-: Al-i "Osman hidmetiyle fahr ederlerken 
Kazâsı rütbesin dün eylemişlerdi ne hikmetdir 


Bi-hamdi'llah ki şimdi pâdişâh-ı âsman-mesned 
Anı hem-rütbe kıldı Mekkeye hakkâ kerâmetdir 


Hüdânıü beyti ile hâne-i mahbüb-ı zi-şânı 
Ola hem-sâye vü hem-pâye hakkâ kim işâbetdir 


15.İşâbet lafzı bunda kâfiye olmağladır yohsa 
Hakikatde bu ma'nâ yâ kerâmet yâ velâyetdir 


Bu hayr-ı раке mülhem olduğu sultân-ı zi-şânıfi 
Değildir gayri şey illâ ki mahz-ı sıdk-ı niyyetdir 


O şehenşah-ı 'âli-himmetifi ecdâd-ı zi-şânı 
Ki her birisi bir sultân-ı İskender-kiyâsetdir 


Bu hayrı anlarıfi kalbine ilhüm etmeyüp Bûrî 
Cenâb-ı şehriyâra saklamak mahZ-ı 'inâyetdir 


Anı ref" eylemekden niyyet-i pâk-i hümâyünu 
Heman ancak Resül-ı ekreme ikrâm u hürmetdir 


10.fezâsından: kazâsında MO,B//12. eylemişlerdi: eylemişler bu M,YB 
15. yohsa: zirâ Ü//16.mahz :feyz MO,M,YB// 18.Cenâb : 'Iyâz В 
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20.Çün olmuşdur 'ameller dinimizde niyyete râci' 
Bu pâkize "amel de şüphesiz hayr и 'ibâdetdir 


Bu güne hayr-i pâke mülhem olmak pâdişâh-ı din 
Dahı çok nusret u tevfika çok hayra 'alâmetdir 


Bunu fâl eyledim ben bende kim bi-şekk ü bi-şübhe 
Bu mani gaybdan bir nasr-ı alaya beşâretdir 


Degildir yalñız ehl-i tarik-i 'ilme bu in'âm 
Bakılsa cümle ehl-i din-i İslâma Ziyâfetdir 


Resülu'llahıfi etmek merkad-ı pür-nüruna ikrâm 
Kulüb-ı müslimine таһ2-1 ilkâ-yı meserretdir 


25.Heman Allah Te'âlâ dâ'im etsin 'izz ü ikbâlin 
Ki zât-ı bi-naziri revnak-ı taht-ı sa'âdetdir 


Şehenşâh-ı hümâyun-pâye kim tâk-ı felek anufi 
Muhayyemgâh-ı ikbâlifide bir kasr-ı 'adâletdir 


Cihân içre naziri gelmemişdir nükte-danlıkda 
Hüner kadrin bilir bir şehriyâr-ı pür-semâhatdir 


Bu elfâz ile tahrir eylemiş саг üzre evsafifi 

"Лапа kim cihan-sâlâr-ı iklim-i fesâhatdir 
Meğâzi-pişe 'adi-endişe Sultân Ahmed-i sâliş 

Ki Rüstem hançerifiden lerze-rtök-i bim ü dehşetdir 


30.Fena-yı sâyebân-ı ser-bülend-i lütf u cüdunda 
Ser-â-pây-ı cihan der-Hâb-ı emn ü istirâhatdir 


Апий bezm-i hümöyünufida güya kim duran şaf saf 
Celâl ü cah u "zz ü devlet ü ikbâl ü şevketdir 


20. hayr и 'ibâdetdir: hayra delâletdir M,YB //22. nasr: nusret HE 

| beşâretdir: işâretdir HE,M, YB //23. in'âm: ikrâm В ; ihsan M, YB 
24. etmek: el-hak ТК,Т //29. sâlis: Gâzi MO,Ü,TK,M,T,YB //30.Fe- 
nâ : Rızâ HE : Nihâl B 
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Süvâr oldukça rahşa san yemininde yesârında 
Olan püyan vekâr u satvet ü iclâl ü heybetdir 


Ne âlâyişdir âlâyındaki âlâyiş ü tertib 
Ya divân-ı hümâyünundaki haşmet ne haşmetdir 


Ya ol divân-ı 'âlinifi firâz-ı şadrına el-hak 
Cenâb-ı sadr-ı a'zam verdiği ziynet ne ziynetdir 


35.Cenâb-ı âsaf-ı Cem-câh İbrâhim Pâşâ kim 
Vücüdu mâye-bahş-ı intizâm-ı din ü devletdir 


Hidiv-i muhterem dâmâd-ı ekrem dâver-i efham 
Ki Hâtem yâd olunmak cüduna nisbet kabâhatdir 


Cihanda Hatem-i Tay kışşası tahkikı budur kim 
Heman şâirlerifi beyninde çıkmış bir hikâyetdir 


Hakikatde bu Hâtem çölde bir begdir ki ol yerler 
Kemal-i kaht ile ma'rüfdur bi-nân u ni'metdir 


Pes ol yerlerde bir beğ lütf ederse âç 'urbandan 
Birine bir çanak kısrak südü vermek semâhatdir 


40.0 destüruf ise bir bendesine etdiği ihsân 
Hezâran Hâtem ü Mu'ne vefâ eyler bızö atdır 


Huda şadrıfida dâ'im eylesin ol şadr-ı zi-şânı 
İşi sultân-ı dini dâimâ hayra delâletdir 


Şehenşaha seniñ kendi çerâğıfi 'abd-i nâçîziñ 
Nedima bende kim bir şâ'ir-i nözük-tabf atdır 


33. aliyiş: ârâyiş MO,Ü,M,YB / tertib: ziynet HE,MO,M,YB 

36. kabahatdir : hamakatdir HE,Ü / Ki Hâtem...: Ki Hâtem der- 
gehifide sâyis-i cimri-kıyâfetdir AE,HEM //37. şâ'irleriüi: bir şã'iriñ 
Ü,TK.T //38. - В / çölde: Tay da T //39. "urbandan: 'urbâna M,YB 
/semâhatdir : sehâvetdir HE //41. eylesin ol sadr-ı zi-şânı : kılsın 
İbrâhim Pâşâyı M,YB // Nedimâ : Nedim-i M,YB 
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Değildir öyle pek üstâd şâ'ir gerçi kim атта 
Yine eş'ârı tab'a hoş gelir bilmem ne hâletdir 


Efendim söyleten anı kemâl-i ftibörrfidır 
Kalem lütfufila güyâ bülbül-i bâğ-ı belâğatdır 


45.Cenab-ı Hak hatâdan saklasın zât-ı hümöyünufi 
Bi-hamdi'llah cihan 'ahdinde cümle emn ü râhatdır 


Nice hayra muvaffak eylesin Bâri seni dâ'im 
Seniñ zât-ı şerifini 'âleme mahz-ı 'inâyetdir 


43. üstâd şâ'ir: üstâd-ı kâmil TK,T / kim amma: ammâ kim 
MO,M,YB // 44. belâğatdir : letâfetdir ۰ 


74 


16 
Kaside-i Bahâriyye Der-Sitâyiş-i Şadr-ı a'zam Dâmâd İbrahim Pâşâ* 


1. Мали şiveyle ki âğüşuma cânâne gelir 
Sineyi kalbi geçüp tâ harem-i câne gelir 


O bütün hânemi teşrifini gûş etdi meğer 
Şevk-ı şürideyi gördüm gelir ammâ ne gelir 


Çekse bir câm eğer ol gonce-dehen hem çün gül 
С̧ака dâmânınıfi âgüş-ı giribâne gelir 


Dâd bilmez misifi ey düşmen-i iman ki tabib 
Kâfir olursa da bir hasta müselmâna gelir 


5. Gelmedif görmedi ahvâlimi dâd eylemedifi 
Görse kâfir benim ahvâlimi imâna gelir 


Açılırsın güzelim sen dahı şabr eyle hele 
Şimdicek şerm gidüp meclise peymâne gelir 


"Aşık ağzına bir gün düşer ey gonce lebifi 
La'ldir elbet о ögüş-ı nigindâna gelir 


Fasl-ı gül geldi ті дуй deyü pürsân olarak 
Bülbülü küçede gördüm ki gülistâna gelir 


Faşl-ı gül dahı heman bir iki günden sofira 
Hök-büs-ı der-i destür-ı cihanbâna gelir 


Fe'ilâtün feilötün fe'ilâtün fe'ilün 

Fâ'ilâtün falün 

HE 220 MO 232 В 180 Ü 202 TK 39b M 21а АЕ 19а 

T 20b YB 15а 01 19b HEM 262b, 288a(mükerrer) 

* Der-Sitâyiş-i Sadr-ı a'zam İbrahim Pâşâ HE, B,AE / Der-Sitâ- 

yiş-i Vezir-i Mükerrem İbrahim Pâşâ Dâmâd-ı Şehriyâri Ü1/Kasi- 
de-i Nedim Çelebi Der-Sitâyiş-i Hazret-i Destür-ı Mükerrem Dâmâd-ı 
Sultân-ı "Alem Vezir-i a'zam-ı Hâtem-şiyem İbrahim Pâşâ HEM 

1. Sineyi : Sine vü HE //2. hânemi: hâneme НЕ,МО,01 /şürideyi: 
şüridemi MO,M //6. Açılırsın: Koculursun HEM / hele: biraz MO,B, - 
Ü,TK,AE,T //7. Lafdir elbet : La'lifi elbette B,AE 
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10.Ya"ni hem-nâm-ı şeref-z3-yı Halil İbrâhim 
Geldi ne 'âleme anufi gibi dânâ ne gelir 


Şadr-ı Cem-mertebe kim zât-ı şerifiyle anufi 
Zümre-i Bermekiyan kıssası pâyâna gelir 


AÃsaf-ı 'ahd ki ikbâl ü celâlifi görene 
Cem ü Dârâ sözi Şehnâmeveş efsâne gelir 


O keremkâr ki gördükçe kef-i dür-pâşın 
Harf-i tahsin gibi gevher leb-i "ummüna gelir 


Zer ü gevher gibi tâ büs ede dest-i cüdufi 
Mihr inüp evc-i felekden harem-i kâna gelir 


15. Yapışup el ele Пат ile te'yid ikisi 
mandan harem-i kalbine yan yana gelir 


Bulup elbette öper pâyini her gün ikbâl 
Odada kasrda bulmaz ise divâna gelir 


Ebr-i cüdufida var ol feyz ki reşhinden anufi 
Gül olup küre-i haddâd gülistâna gelir 


Dest-i kahrında var ol tâb ü tüvan kim çarhı 
Etse efşürde hamel noktası mizâna gelir 


Гани bir bağçedir kanda hayât-ı ebedi 
Çün tebessüm dehen-i ğonce-i handâna gelir 


20.Vardır ol büğda bir neş e— i câvid ki ger 
Lalenifi tohmunu eksefi dolu peymâne gelir 


Kimseler yaklaşamaz yanına illâ nuşret 
Berk-ı şemşiri ki bir 'arşada cevlâna gelir 


11. апий: айй B,AE / pâyâna: yabana MO,B //12. Şehnömeveş: 
Şehnâmesi Ü,TK,T //13. dür-pâşın: deryâsın MO,B,AE, zer-pâşın Ü 
14. - В,АЕ //20. ki ger: eger B,TK,M,AE,T,YB / tohmunu екѕей : 
berk-i terinden B,AE ; eksen adını ТКТ //21.cevlina: meydana M,YB 
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Berde şâgirdi bulunmağla ne yapsın mirrih 
San'at öğrenmeğe lerzan ser-i meydâna gelir 


Hâme-i pâki 'alem-dârıdır ol ceyşin kim 
Kal'a-ı mihbereden 'arsa-i 'irfâna gelir 


Asafa bâb-ı reffifde duran derbânıfi 
Ayağı küngüre-i efser-i keyvana gelir 


25.Zihn-i vekkadinifi evşafini yazdıkça seniñ 
Geceler kilkimifi etrâfina pervâne gelir 


Şâdmân ol ki "adünufi dil-i sad-çâkinden 
Piş-keş yal ü düm-i rahşıfi içün şâne gelir 


Asman meclisine gelse öpünce pâyin 
Bir iki def"a cebini ser-i dâmâna gelir 


Sensifi ol nür-ı mülahhaş ki eger bulsa cevâz 
Şem'-i hürşid senifi bezmine pervâne gelir 


Sensifi ol "akl-ı müşahhas ki Felatün-ı hired 
Pişgâh-ı dil-i âgâhıfla tıflâne gelir 


30.Zer-i hürşidini mizân ile şarf eyler çarh 
Nice yanıfida anufi bahşişi meydâna gelir 


Lik sen 'âleme ey ma'den-i ifzâl zeri 
Şöyle verdifi ki ne kantara ne mizâna gelir 


Sen gibi kân-ı kerem bir dahı bi'llahi kasem 
Hele bendefi diyemem 'âlem-i imkâna gelir 


Mislinifi geldiği yok şimdiye dek sofira dahı 


Zannım oldur ki ne İrâna ne Türâna gelir 


23. mihbereden: mecdden evvel B,AE //24. duran: olan AE,HEM 
28.mülahhas: mühallas НЕ; müşahhas B,AE //29. 'akl:nür Ü / 
müşahhas: mülahhas B,AE . 
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Şadr-ı divan ne görür mislini bir dahı ne hod 
Sühanım gibi sühan defter ü divâna gelir 


35.Aşafa hak bu ki bakdıkça Nedimâ kulunufi 
Baña her bir sözü bir gevher-i yek-dâne gelir 


Her şadefde dürr-i yek-dâne bulunmaz el-hak 
Gerçi kim her biri deryüze-i nisâna gelir 
Her sadefde dür-i yek-düne bulunmaz demeden 


Ne demek istedğim hâtır-ı yârâna gelir 


Benim ol güy-rübâ kim ser-i meydânımda 
Ser-i "Örfi vü Naziri ham-ı çevgâna gelir 


Her sözüm gülşen-i mamaya göfüül bezminden 
Gül gibi renkli nergis gibi mestâne gelir 


40.Kad-i güftârıma evvel biçilüp câme-i reng 
Sofira fersüdesi bâzâr-ı bahârâna gelir 


Tab'ım ol nadire-zadır ki cihâna veledi 
Cümle bircis ü 'utârid gibi ferzâne gelir 


Var beyânımda o hâlet ki sarir-i kalemim 
Güş-ı idrâke sarir-i der-i meyhâne gelir 


Yeter ey hâme yeter gayrı du'â demleridir 
Ki çok oldukça güher kıymeti noksâna gelir 


Cemreler her sene tâ birbirinifi ardınca 
Nev-bahâr erdiği müjdeyle gülistâna gelir 


34. ne hod: yahüd Ü,TK,T //38. Naziri ham-ı : Zahiri ser-i TK,T 

41. cihâna veledi: cihâna oldı B,AE,Ü1 (Halil Nihad s.48 ve A.Gölpınarlı 
s.66 neşirlerinde ise "cihân-ı dilden" terkibi yer almaktadır. Karşılaştırdığı- 
mız nüshaların hiç birinde böyle bir ifadeye raslamadık ). 
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45.Göreyim şöyle kef-i cüdunu kim ebr-i bahâr 
Айа yüz şerm ile deryüze-i bârâna gelir 


ü devlet ola çün nâme-i kadrifile fahür‏ عم" 
'İzz ü devlet sözi tâ nâmede 'unvâna gelir‏ 


Her günüfi "yd и bahâran ola tâ kim a'yâd 
Geh bahârâna gehi faşl-ı zemistâna gelir 


46. çün : tâ M,YB,Ü,HEM ; -B,Ü,TK,AE / nâmede: nâme-i HE,MO,T 
47.'ıydu : 'ıyd-ı MO,Ü,M 
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17 
Der-Medh-i Tuğrâ-yı Sultân Ahmed-i Salis” 
1. Zihi pâkize tuğrâ-yı hümâyün-ı mülükâne 
Ki vâcib mücebince mil olmak cümle şâhâne 


Zihi vâlâ hümâ-yı evc-pervâz-ı celâlet kim 
Düşer bâl açdığınca sâyesi İrân u Türâna 


Zihi simurg-ı zerrin-pençe-i kâf-ı mehâbet kim 
Gelür hem-çün pirıstü heybetinden lerze hâkâna 


O perçem zülfeler kim dönmüş anufi pişgâhında 
Ser-i Kisri ham-ı çevgâna düşmüş güy-ı galtâna 


5. Ya ol "li sütünlar kim anuñ her birisi güyâ 
Birer vâlâ 'âlemdir leşker-i teyid-i Sübhâna 


O dil-keş beyzâyı 'arz etseler tâvüs-ı kudsiye 
Gelirdi sad meserret ile etrâfında cevlâna 


O hançer şeklini gösterseler Sührâba başlardı 
Aman şevketlü hünkârım deyü feryâd u efğâna 


Değil tuğrâ bu bir sâhib-kırân-ı mülk-i satvetdir 
Ki cây etmiş miyan-bendin iki şemşir-i bürrâna 


Teâlâ'llah ne tarz-ı hüb u şekl-i dil-güşâdır bu 
Ki her bir şivesi hayret verir bakdıkça insâna 


10.Nedir bu resm-i hüş-el-hüs kim hiç olmadı manzür 
Naziri dide-i müşkil-pesend-i ehl-i 'irfâna 


Mefâ'lün mefâ'ilün mefâ'ilün mefâ'ilün 

HE 24a TK ölb T 46b 

* Kaside Der-Medh-i Tuğrâyi ki Merhüm u Mağfürleh Sultân 
Ahmed Hân-ı Sâlis Табе Serâhu ve Ce"ale1-Cenneti Me'vâhu 
Be-Nâmi-i Hiş Der-Tahrir ü Terkim-âverd TK,T 

9. tarz: tavr HE 
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Bu güne bir hüner 'arz eylemiş sultân-ı 'âli-şân 
Cihanda var sanır var ise gelsin işte meydâna 


Cenâb-ı hazret-i Sultân Ahmed Hân-ı sâlis kim 
Olur ser-pençe-i hurşid yâl-i esbine şâne 


Şehenşâh-ı cihân-ârâ ki tâc и tahtı yanıfida 
Serir-i Husrev ü taht-ı Feridun köhne efsâne 


Bu tuğrâsı olaydı İrecifi bâzüsuna ta'viz 
Elifiden hançerin Türufi alup atardı yabana 


15.Eğer İsfendiyâr etmiş olaydı hâk-i pâyifi kuhl 
Ururdu dest-i red müjgânı tir-i pür-ı Destâna 


Ser-i râha ederdi çehresin güsterde çün hürşid 
Düçâr olsa Minüçihr ol şehenşâh-ı cihanbâna 


Anufi hattına lâyıkdır demek hatt-ı şerif ancak 
Mecâzen derler idi anı evvel hatt-ı şâhâne 


Sülüş olmuş müyesser Şeybe ancak sofira ammâ kim 
Апий şülsânıfi ihsan kıldı Hak Sultân-ı zi-şâna 


Ki bir تلع‎ murakka" yazdı kim ger bulsa hattâtan 
Midad-i müşk-büyufi kûh! ederler dide-i сапа 


20.Anufi her harf-i 'âli-şânına olmaz баһа ancak 
Eğer irâd-ı Hindi katsalar mahsül-ı İrâna 


Ele aldıkça kilk-i 'anber-efşân-ı hümöyünufi 
Döner ser-safha güyâ nev-bahâr ermiş gülistâna 


Eğer zer hall ile çün şem' kilki bir elif çekse 
Döner rüh-ı Dede üstünde anufi hem-çü pervane 


O şehdir kim cihânıf şehleri bâb-ı reffinde 


Ederler çün geda "arz-ı niyâz и 'acz derbâna 


15.Eğer: Ve ger ТК,Т //20.ancak: el-hak ТКТ //22.çekse:yazsa TK,T 
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Eğer kim müceb-i fermânı ile “mil olmazsa 
Ferîdûn ise de tahtından eyler çarh bigâne 


25.Murâdın hükm-i şer-i Ahmedi tatbika sâ'idir 
Pes апий 160021 farzdır hep ehl-i îmâna 


Cenâb-ı Hakka sıdk-ı kalbinifi 3sáridir el-hak 
Ki kahr etmektedir a'dâyı seyf-i kahr-ı merdâne 


Çeküp tiğ-ı cihâdı hamdül'lillah kıldı efkende 
"Adünufi tenlerin hâk-i siyâha serlerin kana 


Edüp İslâmiyan mülkünde "adl âyinini tecdid 
Yeniden verdi revnak hanedân-ı Al-i "Osmöna 


Sıtanbulu Кир envâ'-ı şehr-âyin ile tezyin 
Meserretler ile döndürdü her sükun gülistâna 


30.Eder İran-zemini tâ hudüd-ı Belhe dek teshir 
Eger bir kerre ruhsat verse tiğ-i tiz-i 'uryâna 


Alup İrân-zemini kabza-i teshirine hâlâ 
Feridun gibi oldu şehriyâr İrân u Turâna 


Nihâvend ü Irak âhengi oldu bâ'is-i şâdi 
Bu günden sofra nevbet geldi fasl-ı Şıfâhâna 


Kılar tâ sâhil-i Ceyhüna dek eknâfi gark-ı hun 
Eger fermân ederse satveti şirân-ı meydâna 


İtâ'at etmeden gayri muhâlif n'etmeğe kâdir 
Heman 'aklı var ise tavk koysun gerden-i câna 


25. Murâdın: Her emrin TK,T //26.âsârıdır: te'siridir TK / 

el-hak: ancak HE / "kahr-ı merdâne” ifadesi üç nüshada da aynı. 

Hatta Halil Nihad neşrinde de (5.238) farklı bir terkip/kelime ol- 

madığına göre A..Gölpınarlı'nın "başka nüshalarda da bulamadı- | 
ğını" söylediği bu kasidede sözkonusu terkibin yerine "kahramanâne” if im 
tercih etmiş olması tamamen keyfidir (s.128). //28. tecdid: icrâ HE 

34. muhâlif n'etmeğe kâdir: - HE ; netmeğe: etmeğe TK/ koysun:kılsın 
HE,TK. 
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35.Ne güne kâra âğâz etse 'avn-i Hakla mümkindir 
Hemân 'azm eylesin ikbâl ile her yâna merdâne 


Bu güne kuvvet-i ta'liki var anda ba'id olmaz 
Felek talik ederse na'l-i esbin güş-ı hâkâna 


Nedimâ destini gayri du'âya eyle âmâde 
Ne mümkin irmek ol şehenşehifi evsâfi pâyâna 


Heman Hak dâimâ ol şehriyârı eyleyüp manşür 
Ede a'dâsını üftâde dã'im çâh-ı hızlâna 


Olup nâm-ı şerifiyle müzeyyen sikke vü hutbe 
Vere tuğrâsı ârâyiş berât-ı 'izzet ü şâna 
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18 
Kaside Der-Sitâyiş-i Sultân Ahmed Нап и Dâmâd İbrahim Pâşâ* 


1. Söyle ey kilk-i sühanver bülbül-i güyâ gibi 
Böyle hâmüş olma nakş-ı gonce-i diba gibi 


Туа vaktinde şeker bahşâyişi mu'tâddır 
Nazmıfi olsun lezzet-âver kand-i müstesfâ gibi 


Oldu mu yohsa meğer tanbürveş târıü şikest 
Lüknetifi mi var zebânıfida yahud Bebgâ gibi 


Sük-ı isti'dâd germ-â-germ iken böyle neden 
Tutmak enbân-ı şadefde gevherin derya gibi 


5. Gül-fürüşan büstânıfidan gül ister sen ise 
Böyle istiğnâ satarsın dikber-i ra'nâ gibi 


Вап düş olsafi yine bir "iska zira kim seniñ 
Nükhetifi süzişle hoşdur "anber-i sârâ gibi 


Gah düşsefi firkate gâhi ümmid-i vuşlata 
Dem-be-dem cüş eylese sinefi hum-ı sahba gibi 


Ebr-i nisanveş ser-i evrâka ol gevher-nişâr 
Tâ ki kad çeksin nihâlân-ı hüner tüba gibi 


Fâ'ilâtün fâ'ilâtün fâ'ilâtün fâilün 

HE 25a MO 25a B 20a Ü 210 TK 4212 M22a 

АЕ 200 Т 22a YB 16a 01 21а HEM 632b 

* Sitâyiş-i Pazret-i Sultân AHmed Der-Zimn-ı Midhat-i İbrâhim 
Paşa HE / Der-Sitâyiş-i İbrahim Paşa Rahmetüllahi "Aleyh B,AE/ 
Kaside Der-Sitâyiş-i Vezir-i a'zam Dâmâd İbrahim Paşa ÜTK,T/ 
Vasf-ı Sultân-ı Cihân Ahmed Han Der-Zimn-ı Midhat-i Dâmâd 
İbrâhim Pâşâ 01 / Kaside-i Nedim Efendi Der-Vasf-ı Cenâb-ı 
Veliyü'n-ni'am-ı 'Ali-himem HEM 

1. güyâ: şeydâ MO / diba: zibâ НЕ,МО,В,ТК,Т //2.müstesfa: 
bi-hemtâ B,AE //4. deryâ: yektâ MO,M,YB,HEM //5.bustânın- 
dan : gülsitânından TK,T / ise: yine MO,M,YB / Böyle: Náz u 
B,AE ; Büy-ı TK // 6. seniñ :henüz M, YB 


Şöyle kim versin tarâvet Rüma şi'r-i dil-keşifi 
Kişver-i Tebrize revnak-bahş olan kâlâ gibi 


10.Bezm-i ehl-i tab'da devr eylesin elden ele 
Nazm-ı şühufi tohm-ı pâk-i lâle-i hamrâ gibi 


Künc-i 'uzletde çü 'ankâ âşiyan tutdufisa ger 
Bâri tiğ-ı zer-birun kıl beyzâdan tuğrâ gibi 


Bir iki gün dideden oldufisa pinhan bâri gel 
Bir neşöf-över haberle hüdhüd-i bina gibi 


Söyle kim mülk-i Sebânıfi var mı bir pirâyesi 
Kasr-ı zerrin-tâk-ı Sa'd-âbâd-ı nev-peyda gibi 


Bâ-huşüs агат ede şadrında bir mihr-i kemâl 
Hazret-i Sultân Ahmed Hân-ı mülk-ârâ gibi 


15.Hem anufi dahı ola pişinde bir bedr-i tamâm 
Asaf İbrâhim Pâşâ-yı cihan-pirâ gibi 


Sadr-ı dânâ kim апий her nükte-i sencidesi 
Lâyık-ı tâc-ı şahandır gevher-i yektâ gibi 


Pençe-i fermân-ı 'âli-şânınıfi her devresi 
Zib-i evc-i ma'deletde gurre-i garrâ gibi 


Şadr-ı İskender-haşem kim dergehine bir nice 
Name-ber tatarlar var Toll vü Öktâ gibi 


Âsaf-ı Nüşirevan-mesned ki bezminde hezâr 
Mübid-i hüşyârlar var Hâce-i dânâ gibi 


20.Kametin ham-keşte kılmakda Direfş-i Gâviyan 
Röyet-i mansürunufi pişinde dâim râ gibi 


10.eylesin: olmasın АЕ //11. tutdufisa: tutarsa HE,B /beyzâdan: 
beyzâ-yı HE //12. Багі gel : ey göñül HE //13.Söyle kim... :Söyle 
kim var mı cihan bezminde ey seyyâh-ı 'ışk B,AE //15. tamim: 
cemâl B,AE / рїга: ârâ M,YB,Ü1 //17. devresi: zülfesi HE,B,AE 
19. Mübid: Mücid B,AE // 20. kılmakda : kılmakdan B,AE 
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Peşşeye nirü-yı bâzü verse te'yidi alır 
Deste gürz-i gâv-sâz-ı Rüstemi elmâ gibi 


Bahtı verse takviyet nahlin müseddes hânesi 
Ma den-i elmâs olurdu sine-i hârâ gibi 


Şeki-i evvelden bu devlet bir kıyâs olsa апиһ 
Rey-i pâki şartıdır külliyet-i kübrâ gibi 


Mülke nafi nice kanun ihtirâ' etdi n'ola 
Tıbda Kanun yazmadıysa Bü "AH Sina gibi 


25.Bir vezir olmaz Nizâmü'i-mülkveş derdim eğer 
Dergehi açılmasa illâ-yı istisnâ gibi 


Nazra-i hışmı dokunsa âhenin âyineye 
Gird-bad eylerdi peydâ dâmen-i sahra gibi 


Feyz-i eltâfiyle bulsa terbiyet "azm-i ramim 
Hurrem ü ser-sebz olur şâh-ı gül-i zibâ gibi 


Asafa şadr-ı felek-kadrâ hümâyun-mesnedâ 
Ey ki zatrfi lafz-ı lütf u cüdda mana gibi 


Râşıdan fark edemezler irtifâ'-ı kevkebifi 
Kılsalar bir kaç rasad bünyâd Uluğ Mirzâ gibi 


30.Çüb-ı tirifi nesr-i tâ'irle bakılsa görünür 
Hem-tulü' u hem-cenâh u hem-ser ü hem-pâ gibi 


Destifte alsafi tüfengifi cây eder her mühresi 
Tâ ser-i mirrihde endişe-i sevdâ gibi 


Yağdırır levh-i beyâna عوقو‎ hüşe dürr-i паб 
Натейі engüşte alsafi ebr-i gevher-zâ gibi 


21.-sâz: -sâr M,TK,YB,Ü,HEM //22.nahlin: nahl-ı HE,AE 
25. istisnâ : müstesnâ HE //27. zibâ:ra'nâ B,AE //28.sadr-ı: 
sadrâ B,T,M,AE,YB //30.görünür: ger olur MO ;ger eder M 
31. -MO / eder her mühresi: olmaz ber-karâr M/ Tâ: Hem М 


Habbezâ nevk-i kalem kim şühdur her cünbüşi 
Tarf-ı ebrü-yı cüvânandan geçen ima gibi 


Bendefe dersin bırakdıfi safha-i eş'ârı sen 

Tâk-ı nisyân üzre ser-meşk-i elif bâ tâ gibi 
35.Âsafâ meşhürdur kim söylemez üstâd lik 

Söyleyince böyle söyler gevher-i yektâ gibi 


Ba-husüs ol şöirim ki nazmımı bircis-i сагі 
Nâme-i sihr ü beyâna sebt eder іт2 gibi 


Tâ Cihân-âbâda vardı Isfahan mülkün geçüp 
Rümdan pervâz eden şi'r-i terim 'ankâ gibi 


Nef'i vâdi-i kaşöidde sühan-perdâzdır 
Olamaz amma ğazelde Bâki vü Yahyâ gibi 


Mesnevi semtinde geçmişdir 'Atâyi cümlesin 
Hâleti evc-i rübâ'ide uçar verkâ gibi 


40.Hasılı her biri bir vadide bulmuş imtiyâz 
Müstezâd и şarkı vü tahmis-i şevk-efzâ gibi 


Hâme-i mu'ciz-beyânım anlarıfi her birine 
Bir cevâb ibrâz edüp vâzıh yed-i beyzâ gibi 


Hem dahı Tâzi lisân üzre eder icâd-ı nazm 
Buhteri vü Ahtal u Bü Tayyib ü Bebgâ gibi 


Lehçe-i Tâtârda kalmaz Nevâyiden pesin 
Fârisi söylerse söyler Sâib ü Rüknâ gibi 


Himmet olursa eğer mümkindir inşâ-yı sühan 
'Utbi vü Vassâfi meşhür eyleyen inşâ gibi 


37.eden: eder M, YB; еййр AE //38.perdâzdır: pervâzdır МО,В,АЕ 
39. verkâ: апка HE,Ü1 // 40. imtiyaz: i'tibâr HE,Ü //42bTazi: tâze 
MO,YB //44. Himmet: Mümkin MO / mümkindir: himmetdir MO/ 
sühan : cedîd В,АЕ 
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45.Lâf derlerse eğer işte kalem işte devât 
Her sözüm isbât mümkin hendesi da'vâ gibi 


Hasma hüccetler nümâyân eyleyim kim her biri 
Hatf-ı ebsâr eylesin berk-ı felek-peymâ gibi 


Asafa bu kilki çok söyletmeyim zirâ anufi 
Gâlibâ maksüdi çarh-ı dün ile gavgâ gibi 


Lik ümmidim budur kim lûtf u ihsânın hemân 
Erişir ihyâ-yı âmâle dem-i ' İsâ gibi 


Şöyle leb-riz-i sürür eyler dil-i pür-cüşu kim 
Haletinden raksa başlar sâğar-ı sahbâ gibi 


50.Saklayım gevherlerim gayri teşekkür vaktine 
Tâ kasidem ola 'ıkd-ı lü'lü-i lâlâ gibi 


Var ise bir günde 1020 eyleyen gelsin beri 
Bir kaside bu müsellem nazm-ı bi-pervâ gibi 


Gayete erdi Nedima söz du'â hengâmıdır 
Destifi aç rühâniyân-ı 'âlem-i bâlâ gibi 


Ta ki her sal eyleye "ydın neşât-ı makdemi 
Sahn-ı Sa'd-âbâdı leb-riz-i ferah me'vâ gibi 


Şehriyâr-ı 'âlemifi teşrifi Şadr-ı a'zama 
Mâye-i ikbâl ola 'ıyd-ı sürür-efzâ gibi 


48.- B,AE //50. vaktine: vaktidir MO,M,YB// 51.Bir: Bu MO,M,YB 
52. hengâmıdır: eyyâmıdır B,AE 
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19 
Tazmin-i Kelâmü'l-Mülük Mülükü'-Kelâm* 


1. Gel ey fasl-ı bahâran mâye-i агат и Hâbımsın 
Enis-i hâtırım kâm-ı dil-i pür-ıZtırâbımsın 


Dehân-ı gonceyi bâz et zebân-ı süseni ter kıl 
Şikest-i tevbeye dahl edene hâzır-cevâbımsın 


Gülistandan nümâyan ol çü ma'nâ-yı bülend ey serv 
Bu mevzun kad ile hakkâ ki beyt-i intihâbımsın 


Açıl ey faşl-ı dey sen gülsitanlardan açılsın gül 
Terennüm eyle bülbül mutrıbım çengim rebâbımsın 


5. Salındıfi şöyle kim yıkdıfi beni ey 'ar'ar-ı âzâd 
Seni gördükde sandım dil-ber-i âli-cenâbımsın 


Gülüm şöyle gülüm böyle demekdir yâre mu'tadım 
Seni ey gül sever cânım ki cânâna hitâbımsın 


Müdâm ey lâle-i hâtır-güşâ dür olma gülşenden 
Senifile neş'e tahsil eylerim câm-ı şarâbımsın 


Ne hâletdir saña bakdıkça ey cü "ömrüm eksilmez 
Meger zencir-bend-i pây-i 'ömr-i pür-şitâbımsın 


Bu gün gülşende gördüm kim oturmuş pâdişâh-ı gül 
Durup hidmetde bülbül der ki şâh-ı kâm-yâbımsın 


Mefâ'ilün mefâ'lün mefâilün mefâ'ilün 

HE 26b MO 26 В 21b О 23а ТК 43а М 236 

АЕ 210 Т 236 YB 17а Ül 220 HEM 391a 

*Der-Sitâyiş-i Sultân Ahmed Hân Tazmin-i Kelâmü'i-Mülük Mülûkü'l- 

Kelâm MO /Der-Menkabet-i Pâdişâh-ı "Alem ü Medh-i Vezir-i a'zam AE 
/Tazmin-i Hitâb-ı Pâdişâh-ı "Alem ve Medh-i Vezir-i a'zam 01 / Kaside-i 

Nedim Efendi Der-Sitâyiş-i Cenâb-ı Hazret-i Veliyyü'n-ni'am HEM 

1. ey : -M /B. -B //4. çengim: çeng-i М/ rebâbımsın: zebânımsın MO, YB 

6. yára : halka HE,TK,T,Ü1,HEM / Seni ey...: Seni cánim sever ey gül ki 

ol şüha hıtâbımsın B / 7. neş'e : nesve MO,M,YB 
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10.Zemin büs eyleyüp destür-ı ekrem 'izz ü devletle 
Der ol şehenşâh-ı zi-şâna kim mâlik-rikâbımsın 


Seniñ lütfufi seniñ feyzifiledir hep cümle ikbâlim 
Ki ben bir zerreyim sen devlet ile âftâbımsın 


Nola kişt-i ümidim olsa reşk-i hırmen-i pervin 
Ki ihsânıfila sir-âb eyledifi anı sehâbımsın 


Cenab-ı Нап Ahmed kim апий tüğuna der nusret 
Ki tüğ-ı şâhi-i bâğ-ı du 3-yı müstecâbımsın 


Hitâb edüp anufi eltafina faşl-ı baharan der 
Veliyy-i ni'metim sermâye-bahş-ı reng ü tâbımsın 


15.Gil-i râhın alup söyler "arüs-ı devlet ü ikbâl 
Benim gisülarım sen dil-keş eylersin hızâbımsın 


Gubâr-ı pâyini dahı sürüp ruhsârına der kim 
Seni ben penbelerde saklarım kim müşk-i nâbımsın 


Tınâb-ı sâyebânına işâret eyleyüp der hem 
Senifi zirifide pinhandır ruhum bend-i nikâbımsın 


Görüp eyyüm-: 'izz ü cahını der rüh-ı Sikender 
Ki ben pir olmuşumdur sen benim "ahd-i şebâbımsın 


O sultân-ı keremver kim der İbrahim Pâşâya 
Ki dâmâdım vezir-i azamım vâlâ-cenâbımsın 


20.Nizâm-ı tâze buldu memleket sa'y-i beliğifile 
Tırâz-ı haşmetim zib-i der-i devlet-me'âbımsın 


Cihân içre Melikşâhıfi Nizimüf-mülki var ise 
Benim de sen nizâm-ı devlet-i nusret-me'âbımsın 


10. ekrem 122 ü devletle: a'zam 'izz ü rifatla HE; ekrem "izz ü 
пайа 01 ; ekrem dahı 'izzetle HEM,HE /zi-şâna: devrâna Ü 

13. nusret: hazret B//15. alup: öpüp 01 //17. hem: kim HE,B,AE 
19. dimâdım : dimöd-ı Ü,TK,T /a'zamım: a'zam-ı MO,M,AE, 
YB, HEm ; a'zam u B 


Cilâ vermiş ise âyine-i İskendere Rısto 
Benim sen saykal-ı âyine-i re'y-i savâbımsın 


O sadr-ı muhterem kim 'izz ü şânı âftâba der 
Nola rıfatda olsan hayme-i zerrin-tınâbımsın 


Kef-i zer-pâşı dest-i Ca'fere söyler ve hak söyler 
Ki ben sahrâ-yı bi-pâyân-ı cüdum sen serâbımsın 


25.Edüp her bendesin memnün el-hak zerreye der kim 
Seni yanımda tutmam mazhar-ı tard u 'itâbımsın 


Der апий şadırvân-ı kaşrına gül-i hürşid 
Seni ben sinem içre perveriş kıldım gül-âbımsın 


Hidiv-i Baykarâ-meclis ki târ-ı zülf-i nâhide 
Кепипе mufribi der sen benim târ-ı rebâbımsın 


O destür-ı cihan dedikçe ol hâkân-ı devrâna 
Bu 'izz ü câh u ikbâle medâr-ı iktisâbımsın 


O şehenşâh-ı 'âli-şan dahı der kim benim de sen 
Tırâz-ı râyet-i zer-peyker-i hürşid-tâbımsın 


30. Yine sadr-ı mükerrem pây-ı tahtıfi büs edüp söyler 
Efendimsin veliyy-i ni'metim gerdun-cenâbımsın 


Cihan durdukça dur ikbâl ile taht-ı sa'âdetde 
Senifi lütfufila dil-şâdım her işte feth-i bâbımsın 


Hudâ ayırmasın biri birinden 122 ile dâ'im 
Du'âma süz-bahş ol ey kalem çeşm-i pür-âbımsın 


Gelüp ikbâl ile devlet desin dergâhına her gâh 
Penâhım melce'im ümmidgâhımsın me'âbımsın 


Zihi devlet o şadr-ı muhterem derse eğer bir kez 
Mu'ammer ol Nedimâ şâ'ir-i mu'ciz-hitâbımsın 


23. hayme: çeşme MO,M,YB //25. el-hak: ancak MO,B,M,AE,YB 
28. hâkan: sultan M, YB //31.Cihan: Heman MO/sa'âdetde:ikbâlde В 
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20 
Der-Vasf-ı Sa'd-âbâd-ı Nev-Bünyâd* 


1. Seheri dünki gün oldukda cihan nürâni 
Rüşen etdi seherifi hâleti çeşm ü cânı 


Bir "aceb neş'e tulü' etdi derünumdan kim 
Bülbül-i şevk и neşât etdi dil-i nâlânı 


Vardım ol şevk ile bir meclis-i 'âli-şâna 
Nice meclis ki anufi mecd ü 'ulâ erkânı 


Na-gehan eyledi bu bende-i nâ-çize hıtâb 
Meclisifi şâhibi ol cüd и mekârim kânı 


5. Dedi kim ey hüner-âmüz-ı Zahir ü "Örfi 
Ne durursun ele al hâme-i sihr-efşânı 


Tatlı sözlerle yazup vasfını Sa"d-öbadıfi 
Eyle şirin yine gel zâ'ika-i 'irfânı 


Anda icâd olan âsâr-ı cemilifi bir bir 
Nâmını yâd kılup şevka getir yârânı 


Fe'ilâtün fe'ilâtün fe'ilâtün fe'ilün 

Fâ'ilâtün fa'lün 

HE 270 MO 27b B22a Ü 23b TK 44a M 24b 

AE 22b T 24b YB 18a Ül 23b HEM 279a 

*Kaside Der-Sitâyiş-i Sultân Ahmed Han ve Vasf-ı Me'âlim ü 
Me'âsir-i Mu'anbere-i Sa'd-âbâd MO/ Kaside Der-Vasf- Me'â- 
lim ü Me'âsir-i Sa'd-âbâd-ı Mu'anbere Ü,TK,M,T,YB / Der- 
Menkabet-i Pâdişâh-ı "Alem Der-Zımn-ı Vasf-ı Mesire-i Sa'd- 
abad АЕ / Medh-i Pâdişâh-ı "Alem Der-Zımn-ı Evsâf-ı Nezâ- 
һа: İstanbul Ü1 / Kaside-i Nedim Çelebi Der-Sitâyiş-i Haz- 
ret-i Şehenşah-ı Cihân E's-sultân İbnü's-sultan E's-sultánü'1-G4- 
zi Ahmed Hân HEM 

1. oldukda: oldukça MO,B,Ü,TK,M,T,YB //6.yazup: edüp HE 
7. olan âsâr-ı cemilin: olunan şeylerin HEM /bir bir: yek yek MO, 
Ü, TK,M,T,YB,Ü1 
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Ben de ol emr-i şerif üzre alup ele kalem 
Böyle vasf eyledim ol nev-eser-i zi-şânı 


Ne münösib yere durmuş o tavanlı köprü 
Cümle gözden geçirir seyre gelen hübânı 


10.Pek safâ kesb edecek tekye hele Hayr-âbâd 
Cümle zevk ehli anufi zümre-i dervişânı 


Görmeyen âdeme el-hak ne kadar vaşf etsem 
Nice ta'bir olunur çağlağanın seyrânı 


Yok bu dünyada hele Kasr-ı Cinânıf misli 
Bilmezem var mı cinan içre dahı akranı 


Çeşme-i Nür ise Nür âyetin eyler tefsir 
Cedvel-i Sim ile bulsa n'ola zib ü şânı 


Güyiyâ zevk u safâ dahmesine oldu tılısm 
Şâh-ı mârânı 'aceb ol cesed-i nürâni 


15.Pek güzel mevkı'ine düşdü hele Kasr-ı Neşat 
Gerçi kendi küçük ammâ ki büyükdür şânı 


Ya o cesrin ki adı kendi gibi Nev-peydâ 
Şüphesiz yokdur afia mülk-i cihanda şâni 


Ferkadandır adı üstünde olan kasrlarıfi 
Ki ederler ikisi 'âleme nür-efşâni 


Hurrem-âbâda karib olduğ'içün Cisr-i Sürür 
Etmede hurrem ü mesrûr dil-i nâlânı 


8. üzre: Пе 01 /ele: deste MO, M,YB,HEM //9.hübânı: yâranı 
MO,M, YB //11. -B //13. zîb ü şânı : ziynet ya'ni HE //14.oldu: 
kıldı B/ cesed : çehre B,AE //16. nev-peydâ: nâ-peydâ HEM 
17. ederler ikisi: eder ikisi de HE ; eder anuf ikisi В //18.Hur- 
rem : Husrev AE /cisr: kasr HE 
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Kadd-i hüban mıdır öy o sütün-ı bâlâ 
Ki temâşâsınıfi olmakda cihan hayrânı 


20.Gör ki başındaki zer tâs ile andırmaz mı 
Peyk-i mevzun-reviş-i pâdişeh-i devrânı 


Husrev-i rüy-ı zemin Hazret-i Sultân Ahmed 
"Alemifi pâdişehi bahr и berifi hakânı 


Şehriyâr-ı 'azamet-güster-i 'âli-himmet 
Ki sipihrifi başı üstünde yürür fermânı 
"Arşa-i haşmetinifi cûd и himem ferrâşı 
Dergeh-i devletinifi lütf u kerem derbânı 


Var nice bendeleri Ergun и Cengiz gibi 
Biri ez-cümle Kırım mülkünüfi olmuş һап 


25.Nice ser- askeri var İrec ü Tür emsâli 
Zabt ederler kimi İrânı kimi Turânı 


"Ahd-i "adlifide апиб hançer-i bürran görünür 
Çeşm-i şir-i nere âhü-berenifi müjgânı 

Her ne müşkil işi bitsin deyü fermân etse 
Feleğifi yok demeğe var mı meger kim cânı 


Pâdişâhım seni Hak 'âleme sultân etmiş 
Eylemiş emrine münkâd cihân-dârânı 


"Alemifi şahları bende-i fermânıfdır 
Cümlesi dergeh-i cüduüdan umar ihsânı 


30.Nerede buldu Feridun bu celâl ü câhı 
Nerede gördü ya Kisrâ bu bülend eyvanı 


20. -B / ki: de HE //21.hakğnı: sultânı Ü //24. Var nice....: Var 
nice Ergun u Cengiz gibi tâtârı AE //27. demege: demekden В 
28. etmiş : eylemiş B 
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Düşde görmüş mü уа Dârâ bu kadar dârâtı 
Husrev etmiş mi tasavvur bu kadar 'unvânı 


Kurabilmiş mi Sikender bu kadar divânı 
Sürebilmiş mi yahud Cem bu kadar devrânı 


Safia İskenderi teşbih edenifi 'aklı mı var 
Olabilmez o ѕепій dergehinifi derbânı 


Gerçi İskender olunmaz saña teşbih атта 
Yine bir vech ile temsil ederim ben anı 


35.Ki o etmişdi Arıstoyu zamânıfida vezir 
Eyledifi sen de vezir âşaf-ı 'âli-şânı 


Yani dâmâd-ı güzinifi ki cihanda oldu 
Hüsn-i tedbiri nice derdlerifi dermânı 


Çok du'â aldırıyor pâdşehim hazretine 
Devletifde edüp erbâb-ı dile ihsânı 


Hak bu kim Bermekiyan zümresinifi destinde 
Zür-ı büzüst ile aldı bugün meydanı 


Göricek rüh-ı Sikender hele Sa'd-âbâdı 
Oldu parmak ısırup himmetinifi hayrânı 


40.Çend mah içre bu defilü eser-i vâlânıfi 
Hele bilmem nice tecviz olunur imkânı 


Pâdişâhım olasın taht-ı sa'âdetde mukim 
Olmaya haşre degin devletinifi pâyânı 


Sen buyur 'izz ü sa'âdet ile Sa'd-âbâda 
Künc-i endüh ola düşmenlerinifi zındânı 


7 âhir sözü her lahza Nedimâ kulunufi 
Ah 'ıyd olsa da öpsem yine ol dâmânı 


31. unvânı: devrânı МО,М //34. bir: bu B//36-38.beyitler 
yalnız HEM "da mevcuttur.//41.devletinifi:himmetinifi M, YB 
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21 
Berâ-yı Sitâyiş-i Sa'd-âbâd* 


1. Bak Sıtanbulufi şu Sa'd-âbâd-ı nev-bünyânına 
Ademifi canlar katar âb u havâsı cânına 


Ey saba gördüfi mü mislin bunca demdir 'âlemiü 
Püşt-i pâ urmakdasın İrânına Turânına 


Ey felek inşâf ey mihr-i cihân-ârâ aman 
Bir naziri var ise söylefi konulsun yanına 


Ben de bilmem böyle rüh-efzâlığın aslın meger 
Hızr tohm-ı'ömr-i câvid ekdi nahlistânına 


5. Hey ne feyz-i cövidandır kim olur serv-i sehi 
Sürseler bir katre âbın növekifi peykânına 


Şöyledir sahnıfidaki cüş u hurüş-ı nev-bahâr 
Kim erişmişdir telâtum ösman eyvanına 


Hey ne hâletdir ki düdufi sünbül-i sir-âb eder 
Uğrasa bad-ı sabâsı d fi nirânına 


Fâ'ilâtün fâ'ilâtün fâ'ilâtün fâ'ilün 

HE 28b MO29a B23a Ü25a TK 45b M 25b 

АЕ 23b T 25b YB 180 Ül 240 HEM 371b 

*Kaside Der-Sitâyiş-i Sultân Ahmed Нап u Vasf-ı Sa'd-âbâd MO 
Berâ-yı Sitâyiş-i Sa'd-âbâd Der-Zımn-ı Sultân Ahmed ü İbrahim Pâ- 

şâ B / Kaside Der-Evsâf-ı Şâh-ı Cihânbân ve Sitâyiş-i Sa'd-âbâd-ı 
Nev-bünyâd Ü / Kaside Der-Evsâf-ı Şâh-ı Cihânbân-ı Sa'âdet-Refik 

ve Sitâyiş-i Sa'd-âbâd-ı Nev-bünyâd TK,T /Der-Vasf-ı Sa'd-âbâd-ı 
Behişt-âbâd ve Medh-i Sultân Ahmed Hân M, YB / Der-Menkabet-i 
Padişah-ı "Alem-penöh Sultân Ahmed Hân Der-Zımn-ı Ta'dâd-ı Ev- 
sâf-ı İstanbul u Sa'd-âbâd AE | Evsâf-ı Bi-nihâye-i Stanbul Der-Zımn-ı 
Medh-i Pâdişâh ve Ратай u Vezir İbrâhim Pâşâ ve Ta'rif-i Sa'd-âbâd ÜL/ 
4. efzəlığın: fezâlığın HE,B,TK // 6. Şöyledir sahnındaki : Şöyle sıhhat 
buldu kim В // 7. -B 


Turfa reng-â-reng âheng eylemiş sahrâyı pür 
Küh ses verdikçe şeyda bülbülüfi efgânına 


Sabr u tâkatsız çıkup bir gül dahı peyda eder 
Hande sığmaz goncenifi zirâ leb-i handânına 


10.'Arşa dek çıkmakda mânend-i du'â-yı müstecâb 
Uğrayan âb-ı musaffâ râh-ı şâdırvânına 


Sizde böyle müşk olur mu deyü hâkifiden birâz 
Ah göndersem sabâyile Hoten hâkânına 


Cedvel-i Sim içre âdem binse bir zevrâkçeye 
İstese mümkin varılmak cennetifi tâ yanına 


Olsa Kisriler zamânıfida ya Firdevsi anı 
Eylemez miydi şeref Şeh-nâmenifi 'unvânına 


Olsa ger kasrıfidaki nakş u nigâra bir şebih 
Anı yazmaz mıydı Gaffâri Nigâristânına 


15.Güş kıl ey rüh-ı Kövüs ey revân-ı Cem işit 
Ben kapılmam ehi-i târihifi sühan-sencânına 


İkiniz de olmamış mâlik айа aldım haber 
Çarh-ı pirifi and verdim dinine İmânına 


Dersefiiz kim çarh-ı pire yok yere verdifi kasem 
Kim o bi-imandır anufi kim bakar eymânına 


Vaktifiizde çarh âmennâ ki bi-iman idi 
Ehl-i dil makrün idi endüh-ı bi-pâyânına 


Şimdi ammâ ehi-perverdir müselmandır tamâm 
Olalı mahküm Sultân Ahmedifi fermânına 


20.Şehriyâr-ı şer-perver pâdişâh-ı din-penâh 
Kim erişmez dest-i Husrev dâmen-i derbânına 


9.tâkatsız: tâkatdan B,AE //15. Kövüs : Kisri B,AE 


Zür-ı bâzü-yı celâdet kuvvet-i kalb-i zafer 
Kâflar tâkat getirmez hamle-i şirânına 


Şüphesiz Nüşirevânıfi tâcı başından düşer 
Baksa tâk-ı ser-bülend-i kasr-ı 'izz üşânına 


Âstân üzre yüzün bir iki defa ferş edüp 
Sofira ruhsat-yâb olur Cem girmeğe divânına 


Rüy-ı pâk-i enverifi gördükçe rüh-ı Enveri 
Medh-i Sencerden utanmaz mı bakup divânına 


25.Haşre dek olurdu ser-gerdan Hülagünuf seri 
Düşse pây-i rahşınıfi bir kerrecik çevgânına 


Oldu devrifide cihân ösüde "Alem şâd-kâm 
Verdi istihkâm din ü devletifi erkânına 


Pençe-i hürşid ile müjgânıfi eyler pençe-zen 
Hâk-i pöyifi kuhl edenler dide-i giryânına 


Cümle törih-i selef mazbüt nadirdir hele 
Böyle düşmek taht u efser ehline şâyânına 


Müddet-i 'Osmâniyân içre zamân-ı devleti 
Benzemişdir nev-bahârıfi mevsim-i nisânına 


30.Şaşt u destinden ne mümkin düşmene cây-ı giriz 
Feth u nusret bâl ü perdir nâvek-i perrânına 


Şânına nisbet mülükufi şevketi benzer hemân 
Peşşenifi simurga nisbetle ser ü sâmânına 


Şehriyârâ na'l-i esbifiden çıkan berk-ı cehan 
Dağ yakmışdır sipihrifi cebhe-i keyvânına 


Növek-i perrinifi olsa n'ola ser-germ-i şitab 
Nâme-berdir rây-ı Hindifi sine-i 'uryânına 


21. celadet: celâlet Ü,TK,M,AE,T, YB,Ü //27.ile müjgânın eyler: 
eyler müjgânıfi Пе МОЈ 30.Şast u : Şast-ı TK,AE,T,Ü 


Rey-ı pëkiñ gibi gevher-pâre-i şeffaf u saf 
Gelmemişdir "Alemifi öğüş-ı bahr ü kânına 


35. Saltanat hayrânıdır dâ'im cemâl-i pâkinifi 
"Aşık-ı bi-dil nice hayrân ise cânânına 


Hânedân-ı saltanat ancak senifile fahr eder 
Gevher-i şehvârdır revnak veren 'ummânına 


Bifi ser-i düşmen fedâ bir peyk-i mevzun-kaddinifi 
Düş-ı ikbâlindeki gaddâre-i bürrânına 


Sâye-i lütfunda vardı halk hâb-ı râhata 
Ser-keşân-ı dehr çekdi pâların dâmânına 


Çok zamândır olmamışdır düş çeşm-i mihr ü müh 
Böyle çarhın vefk-i dil-hâh üzre bir devrânına 


40.Sahn-ı Sa'd-âbâda da şad el-hased sad el-hased 
Oldu çün makbül dehrifi husrev-i zi-şânına 


Şehriyârâ devlet ü ikbâle reşk olsun ki ol 
İntisâb etmiş senifi gibi şehifi derbânına 


Lütf ile nutk-ı hümâyünufi anı vasf etdi çün 
Kim bakar gayri Nedimifi nazm-ı nâ-çespânına 


Hiç ne mümkindir efendim anı vaşf etmek kulufi 
Tüp-ı meh düşsün mü bir mürufi ham-ı çevgânına 


Anı vaşf etmek seniñ eltifinı vaşf etmedir 
Алий içün kâil olmam ben апий imkânına 


45.Elde hâmem Zabt olunmaz yohsa mümkin mi vusül 
Lâyıkınca vasf-ı zât-ı pâkinifi pâyânına 


Bir gazel tarh edeyim bari ki kalsın yâdgâr 

Sahn-ı Sa'd-âbâdda İstanbulufi hübânına 

38. vardı: ki var MO //39.zamandır:zamanda HE,AE;zamandan 
M, ҮВ,01 /41.-MO,M.YB 
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El yusufi candan düşenler pençe-i müjgânına 
Tel takınsın düş olanlar kâkül-i piçânına 


Bir bahâneyle şikest olmakda pek benzer hele 
Tevbe-i bi-vakt-ı 'âşık dil-berifi peymânına 


Dil-rübâya bi-vefâlık hak bu kim pek 'aybdır 
Neyleyim güçdür bunu tefhim şehr oğlanına 


50.Aldı bir sevdâger-i dil-cüy 'aklım kim henüz 
Şâh-bender nasb olunmuş nâz şehristânına 


Mey tamam oldu diriğa sâki-i gül-çehrenifi 
Doymadik sib ü turunc u ğabğab u pistânına 


Ah kim hercâyidir bigâne-meşrebdir biraz 
Ol perinifi söz mü vardır yohsa hüsn ü önına 


Olmada hâmem gibi gevher-nisâr ebr-i bahar 
Kim kerem kılmış bu nev sermâyeyi dükkânına 


Şüphe yokdur kim bu günlerde o dahı ben gibi 
Dâmen açmışdır veliyy-i ni'metifi ihsânına 


55.Ca'fer-i hâtem-şiyem kim bi-dil ü bi-hüşdur 
Benzeden bâd-ı bahârı dest-i sim-efşânına 


Dest-i cüdundan eger bir gülşen olsa feyz-yâb 
Nev-bahârıfi bir dahı etmez heves bârânına 


Zür-ı satvet şöyledir eyler giribâniyle bir 
Girse kühufi dâmeni ser-pençe-i fermânına 


Ya'ni İbrâhim Pâşâ-yı Felatun-rey kim 
Hızr erişdi lütfu çok bi-çörenifi dermânına 


47. düşenler: geçenler MO //49.bunr anı HE //51.Doymadık:Doyma- 
dan Ü,TK,AE,T,Ü1 //52.biraz: hezâr B 
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Hayr-hâh-ı milket ü millet vekil-i saltanat 
Fâ'ik olmuşdur hezâran vech ile akrânına 


60.Büy-ı hulkuyla dolup oldu müsellem destine 
Çarh döndü hâsılı koynunda 'anberdânına 


Canına minnetdir olmak kâtibi İbnüT- Amid 
Mazhar olsaydı eğer bir nim istihsânına 


Mihr-i nev-rüzufi yüzü yokdur mukâbil olmağa 
Kasrı divârındaki âyine-i rahşânına 


Var iken destindeki şemşir-i tiz ü âbdâr 
Kim bakar дуд o mâhıfi ğurre-i tâbânına 


Dür-bin-i fikr ile hakkâ ki çeşm-i fitnatı 
Vâsıl oldu 'âlemifi her nükte-i pinhânına 


65.Safha-i âyine içre hatt-ı rüşenveş olur 
Sinenifi esrârı zâhir dide-i itkânına 


Devlete verdi nizâm-ı 1226 rey-i enveri 
Herkesi irgürdi lütfu rütbe-i şâyânına 


Аѕағл pür-haşmet ü pür-cüd kim айа nazar 
Hâtem-i Tay benzemişdir bir "Arab heccânına 


Hak hatâsız eyleyüp bağışlasın ikbâl ile 
Ol vezir-i azamı hâkân-ı 'ali-şânına 


Sahn-ı Sa'd-âbâda lütfu verdiği piröyeyi 
Vermedi faşl-ı bahâran gülşenifi meydânına 


64. -В 





1 дә 
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70.Şehriyârâ şüphe yokdur böyle bir dânâ vezir 
Olmadı dehrifi müyesser husrev ü hâkânına 


Ey şehenşâh-ı cihan lütfufila Sa'd-âbâda çün 
Eyleyüp teşrif verdifi tâze revnak şânına 


Lâlezârıfi da 'acâyib şevkı var hasretdedir 
Ol da yüz sürmek diler hünkârımın dâmânına 


Çünki Sa'd-âbâdı seyr etdifi şehenşâhâ buyur 


'İzz ü devletle Çırâğânıfi dahı seyrânına 


Şâd-kâm olsun safâlarla hemişe hâtırıfi 
Bifi sürür âmâde olsun vaktinifi bir anına 


75.Gâh sâhil-hânelerde gâh Sa'd-âbâdda 
Sen safâ kıl düşmenifi endüh geçsin cânına 


Sen otur ikbâl ile taht-ı şehenşâhide şâd 
Mülkler olsun müsahhar 'askerifi şirânına 


71. Sa'd-âbâda: Sa'd-âbâdı Ü //74. bir :her HE,B //75. Gah: Saña MO 
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22 
Der-Vaşf-ı Sa'd-âbâd u İstanbul Der-Zımn-ı Medh-i İbrahim Paşa" 


1. Bu şehr-i Stanbul ki bi-misl ü bahâdır 
Bir sengine yek-pöre "Acem mülkü fedâdır 


Bir gevher-i yektadır iki bahr arasında 
Hürşid-i cihan-tâb ile tartılsa sezâdır 


Bir kân-ı ni'amdır ki anufi gevheri ikbal 
Bir bâğ-ı İremdir ki gülü 'izz ü 'ulâdır 


Altında mı üstünde midir cennet-i а1@ 
El-hak bu ne hâlet bu ne hoş âb u havadir 


5. Her bağçesi bir çemenistân-ı letafet 
Her güşesi bir meclis-i pür-feyz ü şafadır 


İnsâf degildir anı dünyâya değişmek 
Gülzârların cennete teşbih hatâdır 


Herkes erişir anda murâdına anufiçün 
Dergâhları melce-i erbâb-ı recâdır 


Mef "ülü mefâ'ilü mefâ'ilü fe'ülün 

HE 30b МО 31а В 25а 0 27а ТК 48b M27b 

АЕ 25b Т 276 YB 20а Ül 26b НЕМ 336b 

* Kaside Der-Sitâyiş-i Vezir-i a'zam İbrahim Pâşâ уй Vasf-ı 
Sa'd-âbâd MO / Kaside Der-Vasf-ı Sıtanbul ve Sitâyiş-i Vezir-i 

a'zam İbrahim Pâşâ Ü,TK.T / Vasf-ı Sa'd-âbâd u İstanbul ve Si- 
tâyiş-i İbrahim Paşa M,YB / Evsâf-ı İstanbul u Nüzhetgeh-i Sa'd- 
2020 ve Sitâyiş-i Sadr u Sıhr-i Güzin İbrahim Pâşâ Ü1/ Eser-i Tab'-ı 
Nadire-güy-ı Nedim Çelebi Der-Sitâyiş-i Hazret-i Asaf-ı Zamin İbra- 
him Pâşâ HEM 

2. yektadır : yek-pâre MO,M,AE,T,YB //3.gevheri КЫ: güher-paresi 
ikbâl HEM 7/6. hatâdır : cefâdır HEM //7. Herkes erişir : Her kişi erer HEM 
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Kâlâ-yı ma'ârif satılır süklarında 
Bâzâr-ı hüner ma'den-i 'ilm ü 'ulemâdır 


Câmi'lerinifi her biri bir küh-: tecelli 
Ebrü-yı melek andaki mihrâb-ı du'âdır 


10.Mescidlerinifi her biri bir lücce-i envâr 
Kandilleri meh gibi leb-riz-i ziyadır 


Ser-çeşmeleri olmada insâna revan-bahş 
Germ-âbeleri câna şafâ cisme şifâdır 


Hep halkınıfi etvârı pesendide vü makbül 
Derler ki biraz dil-beri bi-mihr ü vefâdır 


Şimdi yapılan 'âlem-i nev-resm-i safânıf 
Evşâfi hele başka kitâb olsa sezâdır 


Nâmı gibi olmuşdur o hem sa'd hem âbâd 
İstanbula sermâye-i fahr olsa revâdır 


15.Kühsârları bâğları kasrları hep 
Güyâ ki bütün şevk u tarab zevk и safâdır 


İstanbulufi evsâfinı mümkin mi beyan hiç 
Maksüd heman şadr-ı kerem-kâra du'âdır 


Dâmâd-ı güzin-i şeh-i zi-şân-ı felek-câh 
Fahrü'l-vüzerâ âsaf-ı ferhunde-likadır 


Hem-nâm-ı Halil olmağ ile zât-ı şerifi 
'Ahdinde cihan pür-ni'am-ı cüd u sehâdır 


Devşirmededir saçdığı ihsânı şeb ü rüz 
Pir-i felegifi anufi içün kaddi dütâdır 


9. andaki: anlara HEM //11. сапа: rüha HEM //12.pesendide vü mak- 
bül : pesendidedir атта HEM //15.şevk: zevk M,YB/zevk:şevk M,YB 
16.İstanbuluft...:İstanbula mümkin mi evsâf-ı beyân hiç M / du'âdır : se = 
пайт М,АЕ,УВ И,НЕМ 


20.Ser-pençesinifi nâmı lisân-ı küremâda 
Deryâ-yı himem kân-ı kerem bahr-ı 'atâdır 


Endişesinifi künyesi tümâr-ı nesebde 
Nür ibni süheyl ibni reşad ibni zekâdır 


Bim-i ser-i şemşir-i dırahşan güherinden 
Simâ-yı ehali-i sitem kâh-rübâdır 


Hâtem-şıfatâ tab” u dil ü dest-i kerimif 
Deryâ-yı himem kân-ı kerem ebr-i "atadır 


Feyz-i eşer-i sâğar-ı dest-i keremifiden 
Şahs-ı felegifi çehresi yâkut-nümâdır 


25.Ey sadr-ı keremkör ki degâh-i refi'ifi 
Erbab-ı dile kıble-i ümmid ü recâdır 


Sensifi o cihan-sadr felek-pâye ki да ип 
Dergâhına ikbâl ü şeref perde-güşâdır 


İhlâs ile bendefidir eyâ sadr-ı keremkâr 
Kullukdur anufi pişesi dahı neye kâdir 


Devrifide seniñ firka-i erbâb-ı ma'ârif 
Asüde-i cevr-i felek-i bi-ser ü pâdır 


"Туӣ ola ikbal ü sa'âdetle mübârek 
Günden güne ikbâlifi ola gün gibi zâhir 


30.Şadrıfida seni eyleye Hak dâ'im ü şâbit 
Hep 3lemif etdikleri şimdi bu du'âdır 


Ey sadr-ı cihanbân ede Hak devletifi efzün 
Kim devletifi erbab-ı dile lütf-ı Hudadır 


Ez-cümle Nedima kuluf ey âsaf-ı zi-şân 
Müstağrak-ı lütf u kerem ü cüd u "atadır 


20-21. HEM //23. sıfati: menişâ B,AE //27-28.+ HEM 
29.- B,AE / zâhir: sadır Ü,TE,T //32. zi-şân: деугап M,YB 
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23 | 
Teşbib-i Sürür и бат Der-Zımn-ı Medb-i İbrahim Paşa" 


1. Hoşâ ey burc-ı izzü devletin hürşid-i tâbânı 
Yine lütfufila pür-nür eyledifi çeşm-i dil ü cânı 


Egerçi şüretâ kıldıfi 'itâb атта ki 2 
Nüvâzişlerle memnün eyledifi bu 'abd-i nâlânı 


'İtâb ammâ ki şamildir hezâran himmet ü cüda 
Sitem amma ki olmuş müştemil bifi lütf u ihsânı 


Ki ya'ni bendefie lütf-ı hitâb edüp buyurdufi kim 
Gel ey bigöne-meşreb bi-vefâ İstanbul oğlanı 


5. Muradifi hâsıl oldu gayri istiğnâya çekdifi sen 
Gelüp hiç etmez oldufi "arz-ı kâlâ-yı sühandâni 


Meger kim kesret-i şuğl-ı hükümetden elifi değmez 
Kalem alup ele zeyn etmege evrâk-ı divânı 


Hudâvendâ 'aceb seyr idi ol esnâda görseydi 
Meserretle gamıfi beyninde tab-ı zör u hayrânı 


Meserret bir yanında gerçi almış destine destin 
Сат атта kim beri yanında devşirmiş giribânı 


Mefâ'ilün mefâ'lün meföTlün mefâ'ilün 

НЕ 31b MO 322 B 25b Ü27b TK 490 M 28a 

АЕ 26a T 29b YB 20b Ül 27b HEM 317 b 

*İ'tizâr-ı Der-Teşekkür-i Hıtâb u 'İtâb-ı Hazret-i İbrahim Paşa HE/ 
Kaside Der-Sitâyiş-i Vezir-i a'zam İbrahim Paşa ve Teşbib-i Sürür п 
Gam MO / Der-Sitâyiş-i İbrahim Pâşâ В / Kaside Der-Sitâyiş-i Ve- 
zir-i a'zam u Dâmâd-ı mükerrem İbrahim Pâşâ Ü,TK,T / Kaside-beç- 
çe Der-Sitâyiş-i Sadr-ı a'zam İbrâhim Pâşâ AE / İ'tizâr u Teşekkür Der- 
Hıtâb u 'İtâb-ı Sadr-ı Mükerrem 01 / Kaside-i Nedim Çelebi Der-Sitâ- 
yiş-i Hazret-i Sadr-ı a'zam-ı Hâtem-şiyem İbrahim Pâşâ HEM 

2. "abd : tab" M,YB // 3. himmet: minnet TK,T //4 1062 böyle AE 

/ edüp: etdifi HEM //6. etmege: etmekle HE //8. Meserret: Mürüvvet В 
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Nizâ' etmekdedir ğam kim benimdir şimdilik nevbet 
Garez ta'zir idi bildim murâd-ı şadr-ı zi-şânı 


10.Meserret ise feryâd eyleyüp der yok benimdir vakt 
Sözü fehm etmedi yokdur gamın idrâk u iz'ânı 


O sözlerden heman destür-ı zi-şân-ı keremkörifi 
Murâdı bendesin tatyib idi ben anladım anı 


Terahhum eyle sultânım meserret 'âciz oldu pek 
Gamın ser-pençe-i kahrında kaldı ceyb ü датат 


Gelüp bi-çâre şimdi "arz-ı hâl etmiş recâ eyler 
Huzürunda mürâfi' etmek içün emr ü fermânı 


Efendim lüff edüp da'vâların gör hakk и "adl üzre 
Bu da'vâda kiminse hak karin et lütfuna anı 


15.Hudâvendâ meserret 'arZ-ı hâl etdikde dergâha 
Bu güne bir kasideyle müveşşah kıldı "unvani 


Буа ser-mesned-i cah u celâlin sadr-ı zi-şânı 
Güneşle çarha benzetdim senifile şadr-ı divanı 


O yektâ kahramân-ı cüdsun kim dest-i pür-züruü 
Katar bir birine mahsül-ı bahri möye-i kani 


O dânâ feylesof-ı hikmet-ârâsın ki 'âlemde 
Eger var ise ancak 'akl-ı evveldir safia sâni 


Keremver bende-perver dâd-güster memleket-pirâ 
Ne gelmişdir cihâna ne gelir emsal ü akrânı 


20.Hidivâ her ne dem kim kilk alam vaşfifi içün deste 
Düşer elbette bu beyt-i dil-ârâ yâda erzâni 


9. -B,AE / etmekdedir gam kim: etmekde der gam kim HE,Ü1 ; 
etmekde kim der gam M,YB / ta'zir idi: ta'zirdir Ül //11. Muradı: 
Merâmı HE // 13. mürâfi' : terâfu' HE,AE,YB // 14. kiminse: kimin 

ki MO / lütfuna : lütfufila MO / Bu davada ...: Kiminse hak karin et 
lütfuna ihsânına anı HEM //19. dâd-güster memleket-pirâ: dâd görsün 
zâtıfila el-hak HEM 
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Metâ-ı ma'rifet geldi revâcın bulduğu demler 
Zer-efşân eylesin nergisler evrâk-ı gülistânı 


Baña mirâş kalmışdır benimdir şiri Bükfnifi 
'Aceb mi beytini tazmin edüp hiç afimasam anı 


Velikin devletinde ihtiyâcım yok o mirâşa 
Dür-i nazmımla pürdür hâmemif ceyb ü giribânı 


Seniñ gibi veliyy-i ni metim varken cihân içre 
Gelüp Nef'i vü Bâki benden umsun lütf u ihsânı 


25.Zamân "ahdifide hoş-demdir zemin lütfufida hurremdir 
Sanırlar meclis-i Cemdir görenler her gülistânı 


Ehali 'izz ü devletde re'âyâ emn ü râhatda 
Hüner erbâbı rif'atda cihan yek-pâre nürâni 


Yeter ey hâme tasdi' etme ol zât-ı keremkârı 
Du'â eyle heman bulmaz апиб evsâfi pâyânı 


İlahi dâim et Dâmâd İbrâhim Pâşâyı 
Hemişe eylesin devlet derifide vaZ'-ı pişâni 


Buda hıfz eylesin zât-ı şerififi şadr-ı divanda 
Müsahhar eylesin fermânına İrân uTurânı 


30.Celâl ü cah ile sadrıfida Mevlâ ber-devâm etsin 
Nedimâ bendesi olsun hemişe menkabet-Hânı 


22. benimdir: efendim HEM / şiri: şimdi Ü / hiç: ger AE / 
afimasam: afimayam HE, afimasan MO //23. hâmemifi: câme- 
mifi B / ü giribânı: Пе датат HEM //24. varken cihân içre : var 
iken 'âlemde HE,B, AE //25. her: bu M,YB // 27. “HEM /28.ve 
29. beyitlerin ikinci mısraları birbiriyle karışmış B. 
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Чуйууе Der-Vasf-ı Sadr-ı a'zam İbrâhim Paşa” 


1. "İydifi mübârek olsun eyâ âşaf-ı cihân 
Gelsin edeble páyiñi büs etsin âsmân 


“Tutsufi cihânı debdebe-i tabi-ı haşmetifi 
Olsun felekde devlet ü câhıfi cihan cihân 


Tebrik eylemek safia 'ıydı mecâzdır 
Sen 'ıyde ol mübârek eyâ Ca'fer-i zamân 


Teshir edüp cihânı kul etdifi kapıfida hep 
İkbâl ü 'izz ü devlet ü câhı yegan yegân 


. Aldın o rütbe lütfu keremle cihanda піт 
Medhifde gayri söz bulamaz oldu şâ'irân 


Lütf u mürüvvet eyle biraz dahı bizlere 
Mazmun bağışla bâri efendim aman amân 


Feyzifile oldu bezm-i cihan sicn iken behişt 
Lütfufila oldu çarh-ı felek pir iken cüvân 


Bir çetr kurdu himmet ü cüdufi cihanda kim 
Kâm aldı sâyesinde cihân u cihâniyân 


Mef'ülü fâilâtü тета föilün 
НЕ 32b MO 332 В 260 U 280 TK 50b M 29а 
AE 27а T29a YB 210 Ül 28а HEM 0 


*Berâ-yı Zemin-i Tydıyye Der-Zımn-ı Sitâyiş-i İbrâhim Paşa B/ 
Kaside-i 'Iydıyye Der-Sitâyiş-i Sadr-ı a'zam Dâmâd İbrâhim 
Paşa Ü,TK,T / Hıtâb-ı Zemin-büs Der-Tehniyet-i Resm-i Туй 
ve Sitâyiş-i İbrâhim Pâşâ M,YB / Kaside-beççe Berâ-yı Tebrik-i 
'Iyd-ı Sa'id Der-Midhat-i Sadr-ı a'zam İbrâhim Pâşâ AE/ Tydıyye 
Der-Vasf-ı Sadr-ı a'zam Vezir-i Mükrrem İbrâhim Pâşâ 01/ Ka- 
side-i 'Iydıyye-i Nedim Çelebi Der-Sitâyiş-i Hazret-i Sadr-ı a'- 
zam u Dâmâd-ı Şehenşâh-ı Mu'azzam İbrâhim Pâşâ HEM 

1. olsun: ola Ü1 / cihân: zamin MO /22. tabi: küs B,AE //4. 422: 


"алп Ü,M,YB //5. lütf: feyz Ü //7. felek: köhne MO 
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Bir dahme açdı dest-i zuhürufi felekde kim 
Namın işitmemişdi ne Sâm и ne Kahramân 


10.Devletle sen o şadra ki teşrif eyledifi 
Bir yana durdu fitne cihandan hemin o ân 


Арг bilirdi kendüyi maizül çarh-ı dün 
Devletle ibtidada vezir olduğun zaman 


Vaşfifi müzeyyel eyledi bir nev-kumâş ile 
Nessâc-ı kilk-i nâdire-perdâz-ı nüktedân 


'Iydıyye câmelerle çıkup seyre dil-berân 
"Uşşâkın etdiler yeniden hâlini yaman 


Bir büse verdi baña ağız miskidir deyü 
Bir tatlı dilli сапа yakın 11-1 dilsitin 


15.Kaşr-ı cinâna "azm edelim sevdiğim dedim 
Ol hürveş dedi ne durursun aman hemân 


Görmüş mü kimse Cedvel-i Simin nazirini 
Dil-berler atsa seyrine anufi "aceb mi cân 


Havzın şafâsını edemem hiç saña beyân 
Düşdük bu gün o şüh ile zevrakda yan-be-yan 


Besdir ki geçdi cânımıza rüzenifi gamı 
Cisr-i Sürürdan geçelim bâri bir zamân 


Ey şadr-ı muhterem ede Hak чуй her günü 
Vasfinda ola böyle Nedimâ şeker-feşân 


9. felekde: cihanda MO,B,TK,M,AE,YB //10.sadra: sadrı HE,B 
HEM / cihandan, bâbından В// 12. bir: bu MO,B,YB //15.sevdi- 
gim: cânâna MO 7 Ol hürveş dedi : Ol hüri dedi kim B,AE //16.Ced- 
vel-i Simin: Kasr-ı Cinânın Ül //17. hiç saña : saña hiç HE ; ben sa- 
йа В,АЕ 
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25 
Kaşide Der-Sitâyiş-i İbrâhim Paşa ve Zikr-i Tesrif-i Kapudân Paşa" 


1. Hoşâ mübârek ü mes'ûd rüz-ı ferruh-dem 
Zihi güşâde vü dil-keş zamâne-i hurrem 


Bu rûz odur ki revâdır maköm-ı hidmetde 
Sipihr-i pir-i kühen-sâlin ola kâmeti ham 


Bu rûz odur ki şabahında sad şafâ muzmer 
Bu rüz odur ki mesâsında bifi ferah müdğam 


Bu rüz odur ki sezâdır olursa bir demine 
Feda zamöne-i sad Baykarâ vü müddet-i Cem 


5. Bu rüz odur ki bu sâlin içinde rif "atle 
Bakılsa şöyle nümâyan durur misâl-i "Alem 


Bu rüz odur k'anı takvim-i âsmân içre 
Nişanladı anı bircis alup eline kalem 


Bu rüz odur ki yazup namını felek ikbâl 
Dü noktaveş Кой kaf üzre ferkadâna be-hem 


Bu rûz odur ki anufi şubhı tal'at-ı сапап 
Şebi o tal at-ı zibâda zülf-i ham-der-ham 


Mefâ'ilün fe'ilâtün mefâ'ilün fe'ilün 

HE 34а MO 33b B27a Ü 292 TK 51a M29b 

AE 270 T 29b YB 210 Ül 28b HEM 581а 

"Da vet-i Ziyâfet-i Kapudân Mustafâ Pâşâ Berâ-yı İbrâhim 

Pâşâ HE/ Der-Sitâyiş-i Sadr-ı a'zam İbrahim Pâşâ B,AE/ 

Kaside Der-Evsâf-ı Sadr-ı "Ali İbrahim Paşa Ü / Kaside Der- 
Sitâyiş-i Vezir-i a'zam Dâmâd İbrahim Paşa TK,T / Vasf-ı 

İbrâhim Pâşâ ve Zikr-i Teşrif-i Hâne-i Kapudân Pâşâ M,YB/ 
Medh-i Sadr-ı Mükerrem Der-Teşekkür-i İcâbet-i Da'vet ü Ziyâ- 
fet-i Kapudân Pâşâ Ül 

1. тй2-1 ferruh: hem müferrih AE //3.muzmer: sığmaz MO/A. zamâne- 
i sad-Baykarâ: zamân-ı Hüseyin-i Baykarâ AE //6. -B,AE /anı: yine 
О,ТК,Т,ҮВ //8. tal'at: vuslat AE 
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Bu rüz odur ki revâdır anı muhâsib-i çarh 
Celâle mebde-i târih edüp kıla mu'lem 


10.Bu rûz odur ki bu 581 içre sadr-ı zi-şüna 
Keremle eyledi teşrif âsaf-ı azam 


Tılısm-ı mülk ü milel hırz-ı cân-ı heft iklim 
Penâh-ı devlet ü ikbâl âşaf-ı ekrem 


Semiyy-i pâk-i nebiyy-i kerim İbrâhim 
Ki dest-i cüduna dil-dâde cümle-i 'âlem 


Vezir-i devr-i zaman kim hameldeki hürşid 
Celal ü câhına nisbetle bir emin-i ğanem 


Nizâm-ı mülk değil bak hele Melikşâhıfi 
Deride oldu mu peydâ bu rütbe hayl ü haşem 


15.Yahud ki haşmeti yanıfida İbn-i 'Abbâdı 
Аһаг mısın ki fakat mülki bir Irâk-ı'Acem 


Bilâ-mübâlağa isterse ol hidivü'l-yevm 
O dehlü mülk ile bir bendesin eder mükrem 


Nüfüz-ı emri cihan içre şöyle şömildir 
Ki bez! ü men"ne vabestedir vücüd и "adem 


Düşerse pertev-i eltafi bir gülistâna 
Dür-i yetim ola ceybinde ğoncenifi şeb-nem 


Yanıfida hâib ü maksür yok meger ki bahil 
Derifide hâsir u matrüd yok meger ki direm 


20.Felekde dikdi 'alemler ki her biri meşhür 
Cihanda koydu eserler ki her biri mu'zam 


9. -MO,B,AE //10. sâl içre sadr-ı zi-şana: sarâyını sıhr-i 21-54- 
шй HE , gelüp айа sadr-ı zi-şânı M,YB,Ü,T ; o mahdüm-ı sadr-ı 
zi-şânı МО ; helva-yı sadr-ı zi-şânıfi TK , helva-yı sadr-ı zi-şâne 
HEM //11. âsaf-ı : Asaf u M, YB //18. eltaf: ikbâl HE //19. maksür: 
makhür B,Ü,TK,AE,T,YB,Ü1 
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Ви mesned olsa n'ola âsmân ile hem-düş 
Bu mihr-i burc-ı vezâret çü bastı айа kadem 


"Aceb mi buldu ise sıhr-ı hësi feyz-i hayât 
Degil mi sineye can gelme gibi bu makdem 


Буа vezir-i kerem-pişe şadr-ı 'ali-şân = 
Ki zât-ı pâkiñe mamhsüsdur şunüf-ı himem 


'İnâyetifi ile Asüdedir yedi iklim 
Himâyetifi ile manzümdur umür-ı ehem 


25.Aceb midir kefine dense burc-ı zü-cesedeyn 
Ki zâhir olmadadır anda hükm-i seyf ü kalem 


Umür-ı memleket-i Rümı şöyle nazm etdifi 
Ki oldu mışra'ınıî müstezâdı mülk-i "Acem 


Sen ol vezir-i keremkörsin ki 'âlemde 
Kemâl-i cûd ile zât-ı kerimifi oldu lem 


Nigin halkası asa güşâde kılmışdır 
Kef-i kerimine hasretle dide-i Hâtem 


Sen ol hidiv-i cihansın ki iftihâr eyler 
Карибда olmağ ile lütf u cûd müstahdem 


30.Nüvâziş-i keremifile zamöne olmuşdur 
Mişâl-i hâtır-ı gülşen güşâde vü hurrem 


Gürüh-ı ehl-i hüner refetifile sir oldu 
Kemal-i lütfufi olup cümleye veliyy-i ni'am 


Bu "abd-i kemteri hod fart-ı lütf u ihsânıfi 
Miyan-ı ehl-i sühan içre eyledi âdem 


Karin-i re'fet ü eltâfifi olmada her rüz 
Rehin-i minnet ü ihsânıfi olmada her dem 


25. hükm-i seyf ü : "ilm-i feyz ü B,AE // 28. hasretle: nisbetle M 
29. müstahdem: müstahkem MO,M 
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Tamâm tab” u cila verdi feyz-i mekrümetifi 
Ki kalmadı ser-i mü hatırında gird-i elem 


35.O rütbe garka-ı bahr-i mekârim etdifi kim 
Te'âkub-ı keremifi kıldı bendeñi ebkem 


Egerçi şimdi de var "arz-ı hâlim ammâ kim 
Hücüm-ı şerm ile dem-besteyim beyân edemem 


Meger ki 'arz ede hâk-i der-i 'inâyetine 
Nühufte râzımı ihsân edüp bir ehl-i himem 
Nedim çün ni'amın rize-çinidir dâ'im 

Sezâ budur ki efendim cevabı ola na'am 


Heman sa'âdet ü devletle şâd u handân ol 
Hemîşe feyz ola tab'-ı şerififle mahrem 


40.Hemişe devlet ü haşmetle ber-devâm olasın 
Celâl ü cah ola bâb-ı sa'âdetifide hadem 


34.gird: gerd TK (harekeli) //35.Bu beytin 1.mısraıyla 36.beytin 
2.mısraı birleşerek tek beyte dönüşmüştür: MO, Ü,TK,M,YB 
37. ede hak-i der-i : edecek dergeh-i AE 
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26 
Kaşide Berâ-yı Teşrif-i Sultân Ahmed Be-Serây-ı İbrâhim Pâşâ* 


1. Hey ne şâdidir ki dil bâğın gülistân eyledi 
Tabı münend-i gül-i şâd-âb-ı handân eyledi 


Hey ne şevk-ı dil-güşâdur kim kemâl-i feyz ile 
Bu şitâ eyyüminı faşl-ı bahârân eyledi 


Habbezâ hurrem bahar-ı zevk u şâdi vü tarab 
Kim bu helvâ bezmini reşk-i çırâğân eyledi 


Habbezâ şâdi ki bu rüz-ı tarabla sünbülü 
Zülf-i anber-riz-i cânân ile yeksön eyledi 


5. Böyle bir rüz-ı sa'idin mislini az gördü çarh 
Gerçi kim çokdan zemin üstünde cevlân eyledi 


Az erişdi Hak budur kim böyle nürâni şebe 
Gerçi kim gerdun hezöran mâhı tâbân eyledi 


Böyle bir vakt-i mübârekdir bu kim bu sâlde 
Hak anı eyyâm-ı 'ıydâsâ nümayən eyledi 


Böyle bir rüz-ı hümâyundur kim ıkbâli anı 
Nür-bahş-ı cebhe-i mihr-i dırahşön eyledi 


Aftab âmâde-i tahvil iken burc-ı neve 
Şehriyâr andan mukaddem "azm-ı cevlân eyledi 


10. Ya'ni ıkbâl ü saâdetle vezir-i a'zamıfi 
Sohbet-i helvâsına teşrifin erzân eyledi 


Fâ'ilâtün fâilâtün f2'ilâtün fâ'ilün 

HE 35a TK 63a T 48b 
* Kaside Berâ-yı Nüzül-gerden-i Sultân Ahmed Hân-ı Sâlis 
Der-Hâne-i Vezir-i a'zam-ı Hod TK,T 

4. tarabla sünbülü: tarab-zânıfi şebin ТКТ //5.cevlân:devrân TK,T 
9. burc-ı neve: döndü girü TK,T 
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Şehriyâr-ı bahr ü ber-ferman-revâ-yı şark u garb 
Kim yedi iklime dek hükmüfi nigehbân eyledi 


Hak Te'âlâ zât-ı 'âli-şânıfi едир intihâb 
Çün Sikender heft iklim içre sultân eyledi 


Sürre-i Bathâdan ol dem kim doğup mihr-i kemâl 
Kö"natı ğarka-i envâr-ı imân eyledi 


Ehl-i İslama naşib etdi Hudâ çok memleket 
Nice şehler geldi bast-ı "adl ü ihsân eyledi 


15.Vâkıf olduk cümlenifi ahvâline bildik ki Hak 
Vüs'at-i mülkü rehin-i Âl-i "Osman eyledi 


Hak bu kim ancak bu rütbe imtidâd-ı vüs'atı 
Bu hümâyun devlet-i 'ulyâya ihsân eyledi 


Devlet-i 'ulyâda üç hâlet ki vardır anları 
Hak fakat bir firka-i vâlâya erzân eyledi 


Biri istiklâl ü biri mülk ü biri imtidâd 
Bu üçü bu devleti mümtâz-ı akrân eyledi 


Âli Abbâs u Ümeyye öyledir kim her birin 
Berk-i bidâsâ rakiban bimi lerzân eyledi 


20.Âl-i Sâsân u Büveyh ü anlara emşâl olan 
Bir nice devlet ki mülke tarh-ı bünyân eyledi 


Müstakil olmadı kimi kiminifi vakti kalil 
Kimisi âzâdelik ısdâr-ı fermân eyledi 


Gerçi Cengiziyye hayli memleket Zabt etdi lik 
Anları az demde Hak makrün-ı þızlân eyledi 


Hâsılı hakk-ı sühan budur ki devlet demeğe 
Hak heman bu devlet-i 'ulyâyı şâyân eyledi 


20. Sâsân :Sâmân ТКТ / Büveyh : -HE //21. ısdâr-ı fermûn: 
- + sâmân HE 
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Bâ-huşüs kim içlerinde "aşrımız şehenşehin 
Husrev-i Rûm u "Arab hökön-ı İrân eyledi 


25.Memleketler kıldı ihsân айа kim her birinifi 
Hasreti çok şehleri nâlân и giryân eyledi 


Mülk-i Püristân u Gürcistân u Azerbaycan 
Her biri sad şehriyârı sâhib-i şün eyledi 
Şirvân u Erdebil ü dahı İrân и Так 

Dehr her birini taht-ı şehriyârân eyledi 


Şimdi amm cümlesin baht-ı sa'âdet cem" едәр 


Hutbe-i Sultân Ahmed ile şâdân eyledi 


Her birin Zabt etdirüp bir bendesine anları 
Mâye-i tedmir-i ehl-i rafz u tuğyan eyledi 


30.01 şehi Bâri kılup hürşid-i evc-i ma'delet 
Heft evlâdın çü heft ahter fürüzân eyledi 


Saltanat tâcında mânend-i güher her birisin 
Mâye-i 'arâyiş ü zib-i firâvân eyledi 


Şadr-ı a'zamla kılup teyid 'izz ü şevketin 
Anı mülk ü millete ta'vize-i cân eyledi 


Din ü devlet hidmetinde bez] edüp makdürunu 


Mülkünü ziynet ile reşk-i gülistân eyledi 


Pâdişâhım Hak Te'âlâ haşmetin kılsın füzün 
Hâne-i destüri teşrifin bahârân eyledi 


35.Her ne rütbe iftihâr eylerse lâyıkdır ki baht 


Sen gibi bir şehriyârı айа mihmân eyledi 


33. Mülkünü: Milketi Т 


117 


Meclis-i helvâsına teşrif edüp ikbâl ile 
Таний anufi şem-i ümmidin dırahşân eyledi 


Böyle bir şebdir bu kim te'sir-i yümn ü behceti 
Şevk ile böyle Nedimi menkabet-hün eyledi 


Şem'a karşı kilki nazm-ı tâzeye bünyad urup 
Nağmesin reşk-i nevâ-yı 'andelibân eyledi 


Dâ'imâ böyle efendim şevk u şâdilerde ol 
Nazmı bu sözle kalem makrün-ı pâyân eyledi 


39. şâdilerde: şâdilerle 
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27 
Ta'rif-i Teşrif-i Pâdişâh-ı Cihan Be-Serây-ı Şadr-ı azam 
Der-'Akab-ı Müjde-i Feth-i Revân * 


1. Mansür ede Allah şehenşâh-ı zamânı 
Râm eyleye fermânına ser-cümle cihânı 


Ol şeh ki sözün hasreve imâ ile söyler 
Bir yekke sipahisinifi ebrü-yı kemânı 


Perverde-i ihsânı olan kişver ü mülkü 
Hakinde biter lâleveş eyyâm-ı cüvâni 


Dursun derd-i vâlâsı eger gelse olur 181 
Bir ösafinıfi bezmine Kâvüs-ı Keyâni 


5. Ez-cümle o destür-ı dırahşende "Alem kim 
Sahbân olamaz meclisinifi menkabe-Hânı 


Demdir ki yine kilk-i bedfim kıla "unvan 
Evsâfina bu mafla-ı hürşid-nişânı 


Hoş geldifi ey тікай ümid-i dil ü сап 
Ey sine-i dâd ü dihişifi hırz-ı amânı 


Hoş geldin eyâ bâ'iş-i ârâyiş-i “alem 
Ey lütf u kerem gülşeninifi lâle zamanı 


Hoş geldin eyâ peyker-i hürşid-i mefahir 
Mahsüd-ı sipihr etdi nişestin bu mekânı 


Mef'ülü mefâ'ilü mefâ'ilü fe'ülün 

HE 36a MO35b B32a Ü3la TK57a M35a 

AE 30а T34b YB 26a Ül 33b HEM 392a 

*Teşrif-i Sultân Ahmed Be-Sarây-ı Vezir Be-Sohbet-i Helva Der- 
"Akab-ı Müjde-i Revan HE / Teşrif-i Berâ-yı Sadr-ı a'zam Be-Helva B/ 
Feth-i Revân YB / Evsaf-ı Pâdişâh-ı "Alem ü Sadr-ı Mükerrem ve Feth-i 
Revön Der-Zımn-ı Şeb-i Helva / Kaside-i Nedim Efendi Der-Midhat-i 
Hazret-i Veliyyü'n-ni'am Kerîmü'l-ihlâs HEM 

3. kişver ü : kişver-i HE,MO,B ,TK,M, YB //7.mülküfi ümmid-i : mülk-i 
ümidin HE //8.-М 
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10.Bir şekl ile geldifi ki gelir maşrıka hürşid 
Yahud ki sehergeh çemenifi büd-ı vezânı 
Pâ-büsufi ile şâd gönüller o kadar kim 
Gül faslına döndürdü senâ tarf-ı zamânı 


Şirin o kadar vaşfin ile kâm-ı temennâ 
Kim söz açamaz bahşifie kannâd dükânı 


Bu meclis-i pür-meymenetifi verdiği feyzi 
Bahş eyleyemez 'âleme sa'deyn kırânı 


Tezkir içün feth-i Revan ni'meti şükrün 
Meclisde gerek kim gele helvâ-yı revâni 


15.Bir vakt ü zamandır bu zaman kim değişilmez 
Вій Bâykarâ bezmine her lahzâ vü ânı 


Bir bezm-i tarabdır ki eğer vaşfina gelse 
Firdevsi-i Tüsinifi olur lâl zebânı 


Ey âsaf-ı Cem-rütbe eden hep keremifidir 
Zibende meserretler ile böyle cihânı 


Hep lüffuf ile tâze-edâdır bu kalemler 
Hep cüdufi ile nağme-serâdır bu mesâni 


Ber-kâm olasın mesned-i devletde hemişe 
Münkâd ola fermönifia çarhın deverânı 


20.Hem-vâre olup hiş ü tebârıfila mü'eyyed 


'Ahdıfi ola zâtıfi gibi bi-misl ü medâni 


12. temennâ: müsahhar kim В; sühan kim AE /bahsine: 
bahşişe HE,B //14. Tezkir : Tezkiri Т /içün: edelim B,AE 
15. her : bir MO,Ü,AE, Ül Ай anı: zamanı Ü 
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28 
Teşrif-i Sadr-ı 'âli İbrahim Paşa Be-Sarây-ı Mustafâ Раа 
Be-Şeb-i Helvâ * 


1. Hamdü'li'ilah yine ikbâl ile destür-ı güzin 
Geldi bu meclise mânend-i meh-i ferverdin 


Makdem-i meymenet-âmizi şitâ faşlında 
Nev-bahâran gibi bu sâhayı kıldı tezyin 


Geldi bir debdebe vü haşmet ü 'unvân ile kim 
Kıldı bircis-i felek yolda durup sad tahsin 


Bezm-i 'âlisi içün kurta-i meh rüy-nümâ 
Müjde-i makdemine 'ıkd-ı şüreyyi pişin 


5. Şadr-ı pür-kevkebe kim bağçe-i lüffufida 
Pençe-i mihr gibi ser-zede tohm-ı zerrin 


Perveriş bulmağ içün çarb-ı şafak lâlesini 
Bağına dikmeği çokdan beri eyler tahmin 


Lâleyi bir iki gün anmayalım şimdi hele 
Kâmlar sohbet-i helvâ ile olsun şirin 


Fe'ilâtün fe'ilâtün fe'ilâtün fe'ilün 

Fâ'ilâtün fa'lün 

HE 36b МО 362 В 32b 0 31b TK 58а M35b 

AE 30b T 35b YB 26b Ül 34b HEM 623a 

* Der-Sitayiş-i vezir-i a'zam и Ta'rif-i Teşrif-i Şeb-i Helvâ-yı 

Kapüdân Pâşâ MO / Teşrifiyye-i Sadr-ı a'zam B / Teşrif-i Sadr-ı 

'âli Be-Sarây-ı Kapüdân Mustafâ Pâşâ Be-Resm-i Şeb-i Helvâ Ü, 

ТКТ, M,YB / Teşrifiyye-i Aher AE / Medh-i Sadr-ı güzin ü Teşrif-i 

Şeb-i Helvâ Ü1/ Manzüme-i Nedim Efendi Der-Midhat-i Veliyyü'n- 

ni'am-ı "Ali-himem HEM 

I.Hamdü'lüllah: Bi-hamdi'llah MO/ meh-i ferverdin: meh ol ferverdin B 

2. kıldı: etdi M //3.Kıldı: Geldi B //. pişin: tezyin B,AE //5.pür:Cem HE 
/ mihr gibi ser-zede: mihrine sevdâ-zede B,AE /gibi :eder HE /mihr gibi: 

mihrini Ü,TK,M,T,Ü1,HEM 7/6. şafak: felek AE //7.anmayalım: anmaya- 

yım B,AE 
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Hak-i iclâl-i veliyyü'n-ni'ama yüz sürelim 
Bir iki beyt ile çün girdi ele böyle zemin 


Habbezâ meclis-i pür-feyz ki hüddâmından 
Cem ü Kövüs gerek öğrene resm ü âyin 


10.Habbezâ bezm-i şafâ-bahş ki lâyık kılsa 
Baykarâ saff-ı ni'alinde anufi vaz-ı cebin 


Tâ ki her sâlde sad meymenet ü devlet ile 
Ede könünı felek pey-rev-i mâh-ı teşrin 


Kande 'azm eyler ise şadr-ı cihandârıt ola 
Pey-revi yümn ü şeref hem-rehi 'izz ü temkin 


Baht pâyende felek bende vü tevfik refik 
Kevkeb-i tâli' mes'ûd u sa'âdâta karin 


12. Pey-revi: Hem-revi B,AE //13. sa'âdâta: sa'âdetle B,Ü 
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29 
Teşrif-i Sadr-ı атат Be-Hâne-i Dâmâd-ı Hiş Muhammed 
Kethudâ Be-Resm-i Helvâ* 


1. Safâ geldin eyâ destür-ı zi-şân-ı kerem-perver 
Hemişe hazret-i Hak 'izz ü şânıfi eylesin ber-ter 


Kaddimi âşiyân-ı devlet ü iclâline hâlâ 
Копир simurgâsâ eyledin güsterde böl ü per 


"Aceb hâlet verir insâna el-hak mesned-i dirin 
Gelüp yâda geçen ferhunde demler eski 'âlemler 


Kıyâs eyler tabf at kim anufi her bir leb-i bâmı 
Du edüp lisân-ı hâl ile "arz-ı hukük eyler 


5. Huşüşâ ola anda bir çerâğ-ı hâs-ı mukbil kim 
Hulüs-ı niyyet ü sıdk -ı derünı mihrden enver 


Cenâb-ı sıhr-ı hâs-ı muhterem kim yümn ile oldu 
Veliyy-i nimetinifi refet-i teşrifine mazhar 


Sezâdır her ne rütbe iftihâr u ibtihâc etse 
Ki kıldın hânesin teşrif-i eltâfifila pür zîver 


Mefâ'ilün mefâ'ilün mefâ'ilün mefâ'ilün 

НЕ 37а MO 370 В 330 Ü33a ТК 590 M 36b 

AE 32а T 36b YB 270 Ül 44а HEM 507a 

*Der-Sitâyiş-i Vezir-i a'zam ve Ta'rif-i Teşrif-i Helv3-(yı) 

Muhammed Kethudâ-yı Sadr-ı "Ali MO/ Berâ-yı Teşrif-i Sadr-ı 

a'zam Be-Hâne-i Dâmâd-ı Hod В / Der-Teşrif-i Sadr-ı "Ali Be- 

Hâne ki An-râ Be-Kethudâ-yı Hiş Muhammed Ağa-dâde Be-Resm-i 

Şeb-i Helvâ Ü,TK / Tehniyyet-i Der-Teşrif-i Sarây-ı Dâmâd Muham- 

med Ağa Kethudâ-yı Sadr-ı 'Ali M,YB / Teşrifiyye-i Diger AE /- Т/ 
Vasf-ı Vezir-i a'zam İbrâhim Pâşâ vü Şeb-i Helvâ Der-Sarây-ı Dâ- 

mâd-ı Hod Muhammed Kethüdâ Beg Ül / Manzüme-i Nedim Efen- 

di Der-Vasf-ı Asaf-ı Sadâret-penâh HEM 

2. âşiyân: âsitân Ü //3.el-hak mesned-i dirin :О1 kasr-ı mu'allâ kim 

B,AE / Gelüp : Gelir B,AE //7. zîver: enver В,АЕ 
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Sen ol sadr-ı mu'azzamsın ki vasfifi kılmağa tahrir 
Çeker ser-safha-i gerdüna rüh-ı kehkeşan mıstar 


Vezirân-ı selef biT-cümle etbâ'-ı kirâmıfidır 
Seniñ zât-ı kerimi cümleye ser-dâr u ser-defter 


10.Efendim hak bu kim bu meclis-i vâlâya hiç söz yok 
Nişestifile husüsâ sadr-ı meclis buldu zib ü fer 


Zamân-ı devletifide kullarıfi hep hurrem ü handân 
Hakikat böyle meclisde gönüller pür sürür ister 


Kulufi dahı Zarüri bazı ahbâb-ı kirâmından 
Biraz nakd-i ferah karz aldım ey sadr-ı himem-güster 


Ki ya'ni ben dahı mesrürum ahbâbıfi sürüriyle 
Çerâğ olsun hemişe hidmetinde var ise kimler 


Unutma bende-i nâ-kâmı da vakt ü zamâniyle 
Kemal-i lütfu ihsânıfila kadrifi eyle bâlâter 


15.Efendim âsmâna hiç bahâne bulma ihsân et 
Seniñ lütfufi olursa âsman dahı olur yâver 


Heman Hak dâ'imâ mahfüz edüp zât-ı keremköriü 
Açılsın böyle meclislerde dâ'im hâtır-ı enver 


9. kerimifi: şerififi MO,Ü // 10. hiç söz yok: söz yokdur HE / 
meclis : devlet MO //11. Zaman: Zimâm MO // 12.himem: ke- 
rem МО,М,АЕ // 13.kimler: kemter HE,B // 16. Hak dâ'imâ 
mahfüz edüp : dâ'im Hüdâ mahfüz ede HE,B 
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30 
Teşrif-i Şadr-ı azam Be-Helva-yı Hazret-i Muhammed Kethudâ* 


1. Şad geldifi ey vezir-i azam-ı mihr-iştihâr ` 
Yümn-i teşrififi ile oldu bu mesned kâmkâr 


Şöyle pür-zib eyledifi bu bezmi kim ancak eder 
Gülsitan bezmin kudüm-ı hurrem-i faşl-ı bahâr 


Hamdü'li'llah kim yine oldu bu devlet-hâneye 
Söye-i ikbâl ü câhıfi tâc-ı fark-ı iftihâr 


Ната Шаһ kim yine ey ebr-i nisân-ı kerem 
Sahâ-yı ümmide oldu dâmenifi gevher-nisâr 


5. Hamdü'li'llah kim yine ey âftâb-ı ma'delet 
Ferr ü tâbıfi saldı bu me'vâya пӧг- Ttibür 


Şöyle mesrür eyledifi dâmâd-ı 'âli-şânını 
Kim şafâdan oldu tab'ı tâbdâr âyinedâr 


Oldu teşrififi аһа sermâye-i 122 ü şeref 
İltifâtıfi kıldı kadrin mihr-i burc-ı iştihâr 


Her ne rütbe şâd olursa hak bu kim şâyestedir 
Her ne güne fahr ederse hak bu kim ol rütbe var 


Fâ'ilâtün fâ'ilâtün fâ'ilâtün fâ'ilün 

HE 370 MO 38b B 34a Ü 336 ТК 600 М 37а 

АЕ 322 T37a YB27b Ül 44b HEM 462a 

*Der-Teşrif-i Şeb-i Helvâ Be-Hâne-i Muhammed Kethudâ ve Dâ- 
mâd-ı Muhterem-i Hiş MO,M,T,YB / Berâ-yı Teşrif-i Sadr-ı a'zam 
Be-Helvâ-yı Muhammed Kethudâ B,AE / Der-Ta'rif-i Teşrif-i Şeb-i 
Helvâ Ü,TK / Vasf-ı Şeb-i Helvâ-yı Muhammed Kethudâ Dâmâd-ı 
Sadâret-penâh 01 / Manzüme-i Nedim Efendi Der-Hakk-ı Cenâb-ı 
Veliyyü'n-ni'am "Amimü1-kerem HEM. 

2. fas] : vakt Ü // 4. ey : çün Ü ; bu TK , T //6.tab'ı :cânı B ; kalb-i 
АЕ /tâbdâr: tâ ebed HE /âyinedâr: âyinevâr HE,Ü //8. güne : rüt- 
be HE. 
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Kim olup mihman müşerref еуіейій kâşânesin 
Sen gibi bir âsaf-ı pür-haşmet-i gerdun-vekâr 


10.Bir hidiv-i muhterem bir dâver-i 'âli-himem 
Bir cihandâr-ı mu'azzam bir vezir-i nâmdâr 


Bir vezir-i kâm-rân kim pâsbân-ı dergehi 
Aşinâlık etmege keyvân-ı çarha eyler 'âr 


Sadr-ı "Ali gevher-i sir-âb kân-ı izz ü câh 
Mihr-i gerdün-ı ma'âli iftihâr-ı rüzgâr 


Kâr-ı mülk ü millete her re'yi bir sedd-i sedid 
Her sözü tâc-ı isâbet üzre dürr-i şâhvâr 


Азаба gerdun-haşem kim câme-i ikbâline 
Dest-i eyyâm eylemiş medh ü şenâdan püd u târ 


15.Ya'ni İbrâhim Pâşâ kim nigâh-ı re'feti 
Jengdâr âyineyi eyler dokunsa sebzezâr 


Аза sen sohbet-i helvâda şirin-kâm olup 
Her şebifi kılsın nice şevk u meserretle güzâr 


Düşmenifi helvâsı da burnufida kokdu gâlibâ 
Zannım oldur kim zamân-ı sayfe dek etmez karâr 


Hak Te'âlâ devlet ü ikbâlin efzün eylesin 
Olasın şadr-ı sa'âdetde hemişe ber-karâr 


Böyle her sâl eyleyüp teşrif 'izz ü şân ile 
Vasfina olsun Nedimifi hâmesi gevher-nisâr 


9. eyledin: eyledi MO,M,YB //12. ma'âli : me'âni B,AE //18.eylesin: 
eyleyüp MO,Ü,M,TK,YB,HEM / sa'âdetde: sa'âdetle В 
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31 
Teşekkür Kudüm-ı Be-Hâne-i Kapüdân Mustafa Paşa” 


1. Sa'âdetle gelüp ey 'âlemii destür-ı zi-şânı 
Nişestin düş-ber-düş-ı sipihr etdi bu eyvanı 


Bezendi makdemifi çün sha ezhâr ü fevâkihle 
Unutdu hâtır-ı âzâde bostân и gülistânı 


Hayât-ı cövidanisin ki geldii cism-i bimâra 
Bahâransın ki kıldıfi gülşene teşrif erzâni 


Tabib-i 'illet-i 'âlemsin ey destür-ı mülk-ârâ 
Bulur her kande varsafi 'illet ü endüh pâyânı 


5. Açıldı hâtır-ı eyyam tefrih-i kudümufila 
Bahar etdifi eyâ ebr-i kerem fasl-ı zemistânı 


Hemân âmededir kim cedye tahvil eyleyüp hürşid 
Bu dem şükrâne-i teşrifine kurbân ede anı 


Bu helvâ bezminifi hakkâ ki olmaz vaşfina kâdir 
Nice garrâ kasideyle sitâyiş kılsa Hâkâni 


Sen ol şadr-ı mu'azzamsın ki görse haşmetifi "Örfi 
Ederdi çün giriban çak vasfi hân u hâkânı 


Mefâ'ilün mefâilün mefâ'ilün mefâ'ilün 

HE 38а МО 39а B 34b Ü34a TKöla M37b 

АЕ 32b T 37b YB 282 01 45а HEM 512b 

* Teşrif-i Sadr-ı a'zam Be Hâne-i Kapüdân Pâşâ HE /Berâ-yı 

Teşrif-i İbrâhim Pâşâ Be-Hâne-i Kâpudân B,AE / Der-Tarrif-i 

Teşrif-i Şeb-i Helvâ Û, TK / Teşekkür Berâ-yı Teşrif-i Vezir-i a'- 

zam İbrâhim Pâşâ Be-Sarây-ı Muhammed Kethüdâ Der-Şeb-i 

Helvâ 01/ Kaside-i Nedim Efendi Der-Vasf-ı Hazret-i Sadru's- 

sudûr Kerimü'i-ahlâk HEM 

2. unutdu: okutdu B,AE //3. câvidânisin : câvidansın sen MO,M,YB 
lcism : çeşm Ü,AE | teşrif: teşrifi YB : teşrifin HEM //7.olmaz :sığ- 

maz MO / kadir : kã'il HE ; imlâ MO : kâbil AE //8. vasfı: çâk-ı 

HE ; vech-i АЕ. 
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Gelüp iclâl ile sihr-: güzinifi eyledifi ihyâ 
Terakki buldu yümn-i makdemiflle devlet ü şânı 


10.Bu lütfüfi айа verdi ol kadar feyz-i meserret kim 
Pür oldu handeden mânend-i gül ceyb ü giribânı 


Sürür u şevk ile buldu güşâyiş şöyle kim hala 
Derünu subh-ı 'ıyde bahş eder envâr-ı pişâni 


Efendim iltifâtıfıda 'aceb tesir vardır kim 
Eder sir-âb-ı şevk âb-ı hayât içmişce insânı 


"Aceb âb-ı hayât-ı ehl-perverdir müdâm olsun 
Ki ihyâ eyledi bir reşhasiyle bu dil ü cânı 


"Ubüdiyyetde ibkâ eyleyüp bu bendefil yani 
Yine şevk и tarabla eyledifi pür tab-ı nâlânı 


15.Efendim ol kadar memnün-ı lütfufidur tab” at kim 
Hezöran beyt ile "arz eylemek mümkin degil anı 


Huda hem-vâre kılsın "ömrüni iclâlini efzün 
Şeref-yâb eyleye sad sal zâtıfi sadr-i divanı 


Hemişe böyle sö"r kullarığla sıhr-ı zi-şânıfi 
Gören söyende mu'tâd olduğu eltaf u ihsânı 


9. makdemifile : kudümüfile MO,B //12.beytin ilk mısraıyla 13. 
beytin ikinci mısraı birleşerek bir beyte dönüşmüş:B,AE // 15.tabi'- 
at : Nedimâ HE /'arz eylemek mümkin degil :mümkin değil "arz 
eylemek TK,T,Ü1 / mümkin : kâbil HE,B,AE 
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32 
Der-Sitayiş-i Vezir-i a'zam İbrâhim Раҹа ve Ta'rif-i Teşrif-i 
Şeb-i Helvâ-yı Kapüdân Mustafâ Pâşâ* 


1. 


л 


Eya vezir-i kerem-pişe sadr-ı 'âli-şân 
Müşerref oldu kudümufila bu bülend-eyvân 


Bu burca eyledi tahvil mihr-i 'âtıfetii 
Bu menzili yine meh gibi eyledifi tâbân 
Nüzül edüp yine bu âşiyâna 'ankâveş 
Derünu şevk ile sâyende oldu âbâdan 


Görünce revzeninifi çeşmi tal'at-i pâkifi 
Sürür-ı nür ile oldu sitâreveş rahşân 


‚ O rütbe feyz ü safâ verdi makdemifi айа kim 


Verir o güne safayı girince sineye cân 


Ne güne şükr edelim Hakka kim bu vakte irüp 
Yine nasibimiz oldu o büse-i dâmân 


Nice beyân edelim vasfifi bu lütfufi kim 
Kapında her birimiz oldu fayiküT-akrin 


Gelüp bu meclise faşl-ı bahâryeş kıldıfi 
Misal-i gül dil-i sıhr-i güzinifii handan 


Mefâ'ilün fe'ilâtün mefâ'ilün feilün 
HE 380 МО 360 B32b Ü32a ТК 58b M 35b 

АЕ 312 T35b YB26b Ül 43а HEM 576a 

* Teşrif-i Sadr-ı a'zam Be-Helvâ-yı Kapüdün Mustafâ Pâşâ HE/ 
Teşrifiyye-i Sadr-ı a'zam Be-Helva-yı Dâmâd-ı Be-Hod В / Teş- 
rifiyye-i Diger АЕ. 

2. Bu burca: Burüca MO // 3.âbâdan: amâdan MO //4.rahşan: 
tâbân B,AE // 8. kildifi : oldufi MO 
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10.Ne câya varsafi edersin anı sürür-âbâd 
Cenâb-ı Hak зайа bir hâlet eylemiş ihsân 


Olur fezâsı medâr-ı sa'âdet-i сама 
О bezmgâha ki feşrififi ola feyz-resân 


ӱна zamânı da olursa açılır ezhâr 
Nesim-i âtıfet ü cüdufi olduğunca vezân 


Ferâz-ı çarha eger mihrveş güzâr etsefi 
Sezâ budur hamel ü cedyin eyleye kurbân 


Huda hemişe edüp "ömr ü devletifi efzün 
Celâl u câhına eyyâm-ı haşr ola pâyân 


15.Bu güne sad şeb-i helvâya edesin teşrif 
Hemişe vefk-ı murâdınca devr ede devrân 


Cihanda devlet ü 'izzetle pâydâr olasın 
Bula devâmın ile rüzgâr emn ü amân 


11. ola: oldu B,AE // 14. "ömr : 422 HE,B,TK,AE //15.helvöya: 
helvâyı B,AE 
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33 
Medh-i Şadr-ı a'zam İbrâhim Pâşâ ve Ta'rif ü 
Tenezzül Şeb-i Helvâ* 


1. Hoş geldin eyi âşaf-ı zi-şân-ı keremver 
Her semte ki "azm edesin Allah ola yâver 


Namifila ola nöme-i ikbâl müşerref 
Zâtınla bula şadr-ı şeref ziynet ü zîver 


Teşrififi ile hâne-i iclal müzeyyen 
Eltafifi ile çehre-i âmâl münevver 


Mümkin ki senifi reşh-ı sehâb-ı keremifiden 
Gül-ğonce-i sir-âb ola mankaldaki ahker 


5. Bir bezme ki teşrififi ola mâye-i ikbâl 
Tâ küngüre-i çarha olur mesnedi hem-ser 


Bir çeşmi ki didâr-ı şerififi kıla pür-nür 
Müjgânı olur pençe-i hürşide berâber 


Sensifi o cihan-bahş ki imdâdıfi olursa 
Deryâlara sermâye verir mür-ı muhakkar 


Fenn-i keremifi fazıl-ı 'allâmesi sensin 
Billah saña şâkird olamaz Fazl ile Ca'fer 


Mef'ülü mefâ'ilü mefâ'ilü fe'ülün 

НЕ 39а МО 37а B33a Ü32b ТК 59а M36a 

АЕ 310 T 36a YB 27а 0 43b HEM 298a 

* Vasf-ı Şeb-i Helvâ Der-Vasf-ı İbrâhim Pâşâ НЕ / Der-Sitâ- 

yiş-i Vezir-i a'zam ve TaTif ü Teşrif-i Şeb-i Helvâ MO/ Berâ-yı 
Teşrif-i Sadr-ı a'zam Der-Evsâf-ı Helvâ В / Der-Sitâyiş-i Vezir-i 
a'zam İbrâhim Pâşâ Be-resm-i Şeb-i Helvâ Ü /Kaside Der-Sitâyiş-i 
Sadr-ı a'zam Dâmâd İbrâhim Pâşâ TK.T / Teşrifiyye-i Aher AE / 
Vasf-ı Şeb-i Helvâ Der-Zımn-ı Medh-i İbrâhim Pâşâ 01 / Kaside- 
beççe-i Nedim Çelebi Der-Vasf-ı Hazret-i Dâmâd-ı Şehenşâh-ı Mu- 
'azzam Sadr-ı a'zam-ı Hâtem-şiyem İbrâhim Pâşâ HEM 

1. ola : olup AE / bula: bulur TK,T,YB,Ü1 / zîver: fer HE //3. reşh-ı 
sehab : reşha-yı feyz Ü //4. ki :mi HEM //7. mür-ı:müra MO 
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İhsânıfi umar râh-güzârıida durup çarh 
Mâh-ı nevi mânende-i keçkül-ı kalender 


10.Behrâma olur mâye-i teb-lerze-i dehşet 
Destifideki şemşir miyânıfidaki hançer 
Havrânıfi eder сеу ü giribânını ta'fîr – 
Bağındaki gül meclis-i hâsıñdaki micmer 


Bir їйгє gazel zeyl edüp evsâfina şadrâ 
Bir vâdi-i nev buldu yine kilk-i sühanver 


Hattıfi gelicek 'âşıkına büse mukarrer 
Helvâ gecesidir hatıfi ey lebleri sükker 


Helvâlara söz yok hepsi nâzük ü şirin 
Hoş cümlesi ammâ ki efendim leb-i dilber 


15. Yüz dürreye aldım gece ol dürr-i yetimi 
Havfim bu ki yâran karışırsa dahı artar 


Köy göçdüde destârın alup destine kaşdâ 
Öldürdü beni dâl 'arak-çinle o kâfer 


Sen beg gibi sadr üzre otur nâz ile cânâ 
Hacib ola kapıfida Nedimâ-yı muhakkar 


9. nevi: nevin MO //10. lerze-i : lerzede Ü / 11. gül: gül ü B,Ü 
TK,M/T,YB,Ü1 //12. zeyl: tarh HEM // 14-15. -MO //16. Köy göç- 
düde : Bifi niz ile MO / kasdâ: атта MO / Öldürdü: Alırdı AE 
17. sadr üzre: sadrında MO,B,Ü,TK,M.T,YB / cânâ:hemtâ B,AE 
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34 
Der-Sitâyiş-i Sadr-ı a'zam İbrâhim Pâşâ* 


1. Şadr-ı eyvâna ki ol sadr-ı cihanban geldi 
Месііѕій sinesine sanki heman can geldi 


Mevc mevc olsa nola lücce gibi nür-ı surûr 
Bezme ikbâl ile ol mihr-i dırahşan geldi 


'Andelibânım kıldı yine leb-riz-i neşât 
Gülerek devlet ile gül gibi handan geldi 


Dideler muntazır-ı devlet-i didârı idi 
Şükr kim 'ıydveş ol âsaf-ı devran geldi 


сл 


. Câme-i fasl-ı bahârânı alup'âriyeti 
Dest-büsuna o şekl ile zemistan geldi 


Yani kim öyle şitâ oldu ki güyâ ne-rüz 
Geriye 'avdet edüp bezme şitâban geldi 


Zeyn olup tâze şüküfeyle sarây-ı 'âli 
Hak bu kim hâtıra eyyâm-ı bahâran geldi 


Gülsitan seyrine evvel gidilirdi ammâ 
Şimdi bu debdebeyi seyre gülistan geldi 


İşidüp makdem-i 'âlisini püyân olarak 
'İzz ü ikbâl der-i devlete şâdan geldi 


Fe'ilâtün fe'ilâtün fe'ilâtün fe'ilün 

Fâ'ilâtün fa'lün 

HE 400 MO 522 B 390 Ü36a TK 72b 

M44b AE35a T56a YB32a Ü37a 

*Teşrifiyye der-Menkabet-i Sadr-ı a'zam İbrâhim Pâşâ AE/ 
Şitâiyye Der-Zımn-ı Midhat-i Sadr-ı "АН Ül 

2. lücce gibi nür-ı : lücce-i envâr-ı HE / 4.Şükr kim "ydveş: 'Iyd- 
ves şükr kim B,AE //5. alup : olup AE /o: bu MO,M / zemistan: 
gülistan: НЕ,В,ТК,Т // 6. "avdet: da'vet TK,T //7. Zeyn olup: Ziy- 
net-i B,AE /"ali : lem B,AE 
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10.Rahşdan kıldığı dem 'izz ü sa'âdetle nüzül 
Dâmenifi tutmak içün haşmet ü "unvan geldi 


Hak Te'âlâ kıla ikbâlini efzun ki апиб 
Devlete himmeti ile ser ü sâman geldi 


11. kila : eyle B 
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35 
Medhiyye Der-Zımn-ı Niyâbet-i Mahmüd Paşa" 


1. Ey himem-perver vezir-i Cem-haşem 
Vey bülend-ahter hidiv-i muhterem 


Devletifide himmetifi kadri bülend 
Hidmetifide âsmânıfi kaddi ham 


Rüzgâr-ı piri kıldıfi nev-cüvan 
Nâ-tüvân etmişken a'Zâsın hırem 


"Alemi bi'i-cümle terfih eyledifi 
Gitdi dillerden bütün efkâr-ı hem 


5. Şimdi hep halkıfi du'âsı böyledir 
Kim eyâ hallâk-ı ervâh u nesem 


Eyle şadr-ı azamı sen ber-karâr 
Devletifi te'yide makrün eyle hem 


A A A. A 
Aşafâ sadrâ mekârim-perverâ 
Ey vezir-i azam-ı gerdün-'âlem 


Dergehifidir melce'-i erbâb-ı câh 
Hidmetifidir mefhar-ı ehl-i ni'am 


Fâ'ilâtün fâ'ilâtün fâilün 

НЕ 41а MO 40b B3la Ü30b TK 56b 

M 340 АЕ 29а Т 34а YB 25b Ül33a 

* Der-Sitâyiş-i İbrâhim Pâşâ MO/ Der-Vasf-ı İbrahim Pâşâ Der- 
Zımn-ı 'azm-i Merâm-ı Niyâbet B/ Lehu Der-Şükr-güzâri Ü,TK,T 

M, YB / Der-Menkabet-i Sadr-ı a'zam İbrâhim Paşa Der-Zamân-ı 
'Azimet-gerden-i Niyâbet AE / Medh-i Sadr-ı a'zam Der-Zımn-ı Niyâ- 
bet-i Mahmüd Pâşâ 

4. efkâr: ensâr AE / hem: vehm Ü //5. hep halkın: halkın hep B/ ne- 
sem: cisem HE,B,AE //6. te'yide: te'yid-i MO 
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Astânıfidır bize ancak penah 
Senden olur cümleye cüd u kerem 


10.Re'fetifidir möye-i fevz ü felâh 
Himmetifidir а51- eltâf-ı himem 


Lütfufa mağrür iken hâtır müdâm 
Cüduna me'lüf iken dil dem-be-dem 


Âhir ayda gelmemek mümkin değil 
Tab'ına nâ'iblerin endüh и ğam 


Hak Te'âlâ'ömrüf efzün eyleyüp 
Görmeye tab'-ı şerififi hiç elem 


Dâ'imâ mesrür u handân olasın 


Şöyle kim mensi kala eyyâm-ı Cem 


9.kerem:himem AE //10. MO,M,YB//11. Lütfuna: lütfufila MO 
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36 
Der-Menkabet-i Vezir-i Aşaf-şiyem İbrâhim Pâşâ 
Berâ-yı Tebrik-i 'Iyd-ı Sa'id* 


1. Şabah-ı "yd ufukda yine bedîd oldu 
“İzâr-i şahid-i baht-ı cihan sad oldu 


Zihi neşât ki esbab-ı 'ıyş-ı bây u реда 
Misâl-i câme-i kadd-i bütan sefid oldu 


Güm oldu encüm-i tâbende âsmanda sipihr 
O dem ki cilvegeh-i âftâb-ı 'ıyd oldu 


Zamân-ı neş'e-i habb-ı mürevvak oldu tamâm 
Revâc-ı gerdişi câm-ı Cemifi mezid oldu 


5. Açıldı kufl-i der-i arzü-yı rüze-keşân 
Hilâl-i 'ıyd afia simden kilid oldu 


Olup 'atâsına mazhar o şadr-ı zi-şânıfi 
Bu 'ıyd herkese şevk-âver ü said oldu 


Zamân-ı devlet-i "adlinde ol keremkârıfi 
Kulüb-ı halk-ı cihan ğussadan 0210 oldu 


Hudâ vücüdunu hıfz eylesin hatâlardan 
Ki zâtı 'âleme sermâye-i ümid oldu 


Mefâ'ilün fe'ilâtün mefâ'ilün fe'ilün 

HE 410 MO 416 B 31b Ü3la TK 57а 

M34b AE 30 34b YB 262 Ül 33b 

*Tebrik-i Туа HE / Velehu Der-Şükr-güzâri MO / Кага Berâ-yı 
"İydıyye İbrâhim Paşa B/ Lehu 'Iydıyye Ü ,TE,T / Velehu M,YB/ 
Manzüme Tebrik-i Туй Ber-Vech-i İcâz Ül 

3.Asmanda: âsmandır B ; âsmân-ı Ü //4.-B,AE / neş'e: habbe: MO, 
Ü, TK,M, Т,01 / mürevvak: meveddet YB //5.-keşan: güşâd T // 
6. sa'id : cedid AE //7. 'adlinde : "ahdinde В,АЕ 
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37 
Der-Medh-i Şayd и Şikâr-ı Sultân Ahmed” 


1. Efendim dâimâ ikbâl ü câhıfi pâydâr olsun 
Değil 'ukkâb u âhü saña 'ankâlar şikâr olsun 


O rütbe şâh-bâz-ı himmetifi evc üzre çıksın kim 
Herâsından felekde nesr-i tâ'ir bi-karâr olsun 


Künâmında yatup ser şirâsâ şark u фагы içre 
'Adülar dilkilensin heybetinden hâr u zâr olsun 


Nigâhıfi düşdügü yerlerde açılsın gül-i şâdi 
Sa'âdetle hırâmân olduğun yer nev-bahâr olsun 


5. Binersen zevrâka deryâda cüş etsin dür ü gevher 
Süvâr olursan esbe deşt ü sahrâ lâlezâr olsun 


Efendim hak budur kim devletifide "Alem etdik pek 
Neşât u şevk u şâdi böyle dâ'im bi-şümâr olsun 


Edüp hem seyr-i deryâ geşt-i sahrâ hoş havâlarla 
Safâ kesb etdifi "Alem re'fetifile kâmkâr olsun 


Hele Allaha şükr olsun güzel sayd u şikâr oldu 
Hemişe bendenifi böyle hulüsu âşkâr olsun 


Efendim hidmetinden cümleyi dür etmesin Bâri 
Celal ü haşmetifi ârâyış-i hiş ü tebâr olsun 


Mefâ'lün mefe"ilün mefalün mefâ'ilün 

НЕ 42а MO 49а В 37а 0 442 TK 692 М 42а 

АЕ 34b Т 53b ҮВ 29 Ül 57а HEM 584а 

*Be-Sayd u Şikâr-refte Der-Zımn-ı An-güyed MO,B,M,YB / 
Der-Sitâyiş-i Biniş-i Hümöyün-ı Ahmed Hân-ı Sâlis Ü,TK,T/ 
Der-sitâyiş-i Sadr-ı a'zam İbrâhim Paşa ki Be-Sayd u Şikâr- 
refte-bod AE / Saydıyye 01 / Manzüme-i Nedim Efendi Der- 
Sitâyiş-i Hazret-i Veliyyü'n-ni'am Vâcibü'l-kerem HEM 

4-5. -AE // 7. hoş havalarla: cûş edâlarla MO / kesb etdifi: kesb 
etdi B,AE. 
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38 
Ta'rif-i Nüzhet-fezâ Der-Sitâyiş-i Tevki '-i Mustafâ Pâşâ* 


1. Kasr-ı rüh-efzâ degil hüsn ü bahâ me'vâsıdır 
Cennet-i a'lâ bunufi ferş-i cihân-ârâsıdır 


Seyr ефир tarh-ı cedid-i sakf-ı 'âlisin dedim 
Var ise bu rüy-ı "arzıf 'âlem-i bâlâsıdır 


Rüh-ı Eflatun dedi yok yok hatâ etdifi hatâ 
"Alem-i саһ u celalifi bu yeni dünyâsıdır 


Dör-ı huldufi bir тизаппа beytidir yahud dedim 
Dedi Rıdvan yok bu beyt-i cennetifi ma'nâsıdır 


5. Dâr-ı mihnetdir cihân amma bunufi hâk-i deri 
Ol kıyâsın şüret-i illâ-yı istişnâsıdır 


Tâk-ı Kisri Kaşr-ı Şirindir peder mâder айа 
Bu ikisinifi dahı bir tıfl-ı nev-peydasıdır 


Küh u derya iki cünibden der-âğüş eylemiş 
Sanki derya dâyesi kühsar ise lâlâsıdır 


Küh sakınmakda ruhsârın doğar günden anufi 
Bahr ise âyinedâr-ı tal'at-ı garrâsıdır 


Fâ'ilâtün fâ'ilâtün fâ'ilâtün fâ'ilün 

HE 450 MO 390 В 35а Ü 34b ТК 64b 

М 38b АЕ 332 Т 502 YB 280 Ül 45b 

*Der-Sitâyiş-i Kapüdân Der-Ta'rif-i Nüzhet-fezâ MO /Sitâyiş-i 
Kapüdân Paşa vü Ta'rif-i Nüzhet-fezâ B/ Der-Sitiyiş-i Zübdetü'l- 
vüzerâ Kapüdân Mustafâ Paşa ve Ta'rif-i Nüzhet-fezâ Ü,TK,T 
M,YB 7 Der-Sitâyiş-i Vezir-i Mükerrem Mustafâ Pâşâ AE /Medh-i 
Kapüdân Mustafa Pâşâ Dâmâd-ı Sadr-ı Keremkâr Der-Zımn-ı Ev- 
sâf-ı Kasr-ı Sa'd-âbâd Ül 

1. bunufi: degil AE // 4. beyt-i : beyt tâ MO //5. hök: çak MO,Ü,TK 
M,AE,T,YB / hâk-i deri: çâk-âveri B/ Ol: О MO,M //6.bir : nev 
MO ; bu M.T //8. günden: gündür MO,B,M Zafat-ı: tal'atın B/ 
garrâsıdır : zibâsıdır Ül 
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Habbezâ sâhil-serâ kim reng ü büy-ı nev-bahâr 
Gülşen-i pür-feyzinifi bir gonce-i ra'nâsıdır 
10.Tıynet-i hâkindeki dil-cüy büy-ı âşinâ 
Milket-i bâğ u bahârıfi hazret-i 'İsâsıdır 
Habbezâ gülzâr-ı pür-feyz-i temâşâ-yı garib 
Kim behişt-i heşt апий bir güşe-i tenhâsıdır 
Айа tenhâ güşe ta'bir etmek ey kilk-i sakim 
Hak bu kim gâyet hatânıfi zirve-i a'lâsıdır 
Hiç tenhâ yer kalır mı ol celâlet-hânede 
Kim cenâb-ı ösafin menzilgeh ü me'vâsıdır 
Öyle öşaf kim muhit-i çarh ile mahdüddur 
Ol mesâfet kim sarây-ı câhınıfi pehnâsıdır 


15 .Азаба ferman-reva kim heft ahter nüh felek 
Güşe-i ebrüsunufi âvergi imâsıdır 


Mustafa Pâşâ-yı tevki'i o gerdun-pâye kim 
Mah-ı nev seng-i fesân-ı hançer-i tuğrâsıdır 


Bahr-ı zehhâr-ı mürüvvet kim kef-i dür-pöşınıfi 
Her benânı neyl-i ifzAl ü "ati mıkyâsıdır 


Yekke-taz-ı "arşa-i haşmet ki mihrin pençesi 
Şöne-i yal ü düm-i rahş-ı cihan-peymâsıdır 


Айа rifat kâbiren-'an-kâbirin mevsüldur 
Nüh felek güya misâl-i nisbet-i âbâsıdır 


20.Hazret-i derr ibn-i gays ibn-i sahâb ibniT-bahir 
Kim necabet lem'a-i nür-ı cebin pirâsıdır 


10. hâkindeki: pâkindeki TK //11. garib: firib Ü/TK,AE 
Т,ҮВ,0 : karib M //12. tâbir: isbat 01 / gâyet hatinufi: 

halt-ı kelâmın Ül/ zirve: zübde MO //13. - B,AE //16. tevki'i: 
tevfiki МО,ТК,М //19. nisbet: atlas MO //20. -B,AE 
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Mâh hâcib mihr micmerdâr keyvan pâsbân 
Сапай behrâm olmak el-hak elyâk u ahrâsıdır 
Neyleyim атта ki keyvânıfi Биһи! mâhıfi nifâk 
Aftâbın gamz mirrihin sefeh evlâsıdır 

Asafa 'âli-cenâbâ Cem-şükühâ dâverâ 

Ey ki gerdun kadrinifi bir câme-i yektâsıdır 


Maskat-ı re's-i himemdir düdman-ı devletin 
Dergehin ehl-i kemâlin melce' ü me'vâsıdır 


25.Maşrık-ı ikbâle fass-ı hâtemin bedr-i tamâm 
Hançerin burc-ı celâlin gurre-i garrâsıdır 


Ol cihân-ı mekrümetsin kim senifi dest ü dilin 
Lütf u ihsan kânıdır cüd и himem deryâsıdır 


Mekrümet sende nüvâziş sende himmet sendedir 
Zatıfi ifzâlin heman dünyâ vü mâ-fihâsıdır 


Şeki-i evvelden bu devlet bir delil-i muntazam 
Re'y-i pür-nürun anufi külliyet-i kübrâsıdır 


Asafa çâker-nüvâzâ 'abd-i nâ-kâmın Nedim 
Gerçi kim nazm-ı kemâlin beyt-i müstesnâsıdır 


30.Sektedâr olmak velikin 'azl-i bi-hengâm ile 
Rüzgâr-ı süfle-tab'ın vaZ-ı nâ-bercâsıdır 


Lik lütfun şöyle mağrür eylemişdir anı kim 
Lekke-i meh zahm-ı dest-i redd-i istiğnâsıdır 


Gitdiğince perde-birün oldu nâz u nahveti 
Mülk-i ma'nâ sanki hâs-ı hâme-i güyâsıdır 


22. nifâk : nitak AE /evlâsıdır : levlâsıdır MO,Ü,TK,M,T 

ҮВ,01 //23. сате: hâce Ü,T //25. ikbâle: ikbâline B /burc:bedr В 

26. dilin: dünun B //32. Gitdiğince perde-birün oldu ..: Oldu gitdikçe 
birün-ı perde HE 
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Kilkinifi da'vâsı tâ ol haddedir kim güyiyâ 
Sine-i bircis anufi müsvedde-i inşâsıdır 


Gayri sen ey hâme meşgul ol du'â-yı devlete 
Kim du'âsı ehl-i tab'ın gâyet-i kusvâsıdır 


35.Tâ ki mi'mâr-ı hüner-pirâ-yı feyz-i nâmiye 
Kasr-ı la'lin-i dil-ârâ-yı gülüfi bennâsıdır 


Kaşr-ı câh u haşmetin hem-vâre olsun ber-karâr 
Kim sabâh-ı "yd o kasrın perde-i dibâsıdır 


Mülk-i cüd olsun müsellem kabza-i teshirine 
Zerre mihrin tâ zebün-ı pençe-i kübrâsıdır 


33. tâ :da HE //34. gâyet: gâye Ü,TK,T,Ü //35.gülüfi: kilk-i 
nev HE //36. o: murâd-ı MO /dibâsıdır: zibâsıdır B //37.Mülk-i 
cüd : Memleket B 
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39 
Der-Vaşf-ı Kasr-ı Muhammed Efendi Emin-i Defter-i Hâkâni* 


1. Ey'âlem-i misâlin seyyah-ı hüşyârı 
Hiç kasr süretinde gördün mü nev-bahârı 


Gel görmedinse seyr et amm sakın galatdan 
Tabende gurre sanma ol cüfi-i zer-nigârı 


Ebrüların zer-endüd etmiş 'arüs-ı feyzin 
Meşşâta-i kemâlin kilk-i hucestekârı 


Bak ol zemin-i hüb u dil-cüy u müşk-büya 
Seyr et o sakf-ı pâki pür-nakş u pür-nigârı 


5. Güyâ edüp tabi'at güy-ı zemini tastih 
Tübbet aşağı düşmüş Çin ü Hoten yukarı 


Ol defilü sahâsında feyz ü neşât var kim 
Olsaydı ger zamânıfi âsâyiş ü karârı 


Derdim ki gelmiş anda tarh-ı ikâmet etmiş 
Cemşid-i kâmkârıfi eyyâm-ı hoş-güvârı 


Divâr-ı tâbdârıfi zanneyleme münakkaş 
Düşmüş behiştin айа 'aks-i şüküfezârı 


Mef "ülü fâ'ilâtün mefülü fâ'ilâtün 

HE 46b MO 460 В 362 Ü 350 TK 66a 

М 39b АЕ 34а Т 51а YB 29а Ül 46b 

*Der-Ta'rif-i Kasr-ı Nev Ez-Binâ-yı Ba'z-ı Kibâr HE /Der- 
Sitâyiş-i Kasr-ı "Ali В / Der-Ta'rif-i Kasr-ı Nev ki An-râ Müced- 
deden Binâ-kerde-bod Yeki Ez-Kâr ТК,Т / Der-Medh-i Kasr-ı 
Nev-Binâ-yı Kethüdâ-yı Sadr-ı "Ali AE / Medh-i Yigirmi Sekiz 
Çelebi Der-Zımn-ı Vasf-ı Kasr-ı Ra'nâ Ül 

3. feyzin: çarhıfi Ü //4. hüb u : hüba HE // 6. sahâsında:meşşâta- 
sında В //7. -güvârı : -güzârı B,AE /8.-zârı: dari MO,TK,M,T,Ü1 
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Oldu 'aceb 'aceb kim terkib-i hulde kâbil 
Biz böyle bilmez idik bu unşür-ı çıhârı 


10.Bir yana lâlezârı keşt-i piyâle-i Cem 
Bir yana gülsitânı Катиб hazinedârı 


Bir yana çeşme-sârı etmiş beyâna âğâz 
Evşâf-ı tab'-ı sâf-ı vasşaf"ı rüzgârı 


Ol Höce-i cihan kim zâtiyle oldu pür-zib 
Menşür-ı 122 ü câhın "unvan u iftihârı 


Hem-nöm-ı fahr-ı 'âlem kim nâmı ile oldu 
Mihrin felekde mensüh İncil-i iştihârı 


Güya gelir 'utârid teslis-i müşteriye 
Aldıkça geh benâna kilk-i sühan-güzârı 


15.01 kilk-i ter-zeban kim güftârı bahşiş eyler 
Dünyâya hüşe hüşe lü'lü-i şehvârı 


Тігій zeban-şinâsı mahdümu üstâdı 
Bircisif 'akl u fikri hem-râzı müsteşârı 


Hem-vâre tâ ki kaşr-ı çarhın ola müzeyyen 
Hışt-ı zer-i mihrden divâr-ı üstüvârı 


Nazm-ı Nedim gibi yümn ü sa'âdet ile 
Mışrâ'-ı bâbın ede dâ'im güşâde Ваг? 


Cârübu zülf-i havrâ ferrâşı bâd-ı cennet 
Derbânı 'izz ü devlet ikbâl perdedârı 


12. zâtiyle: re'yiyle HE //14.Aldıkça: Almadıkça B //16.mah- 
айти; mahdumun U /19.-B,AE /bâd:bâğMO 
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40 
Тагїһ-ї Divân-hâne Der-Tersâne-i Amire 


1. Şehriyâr-ı zamâne zıll-ı Hudâ 
Halleda"llahu mülkehu ebedi 


Ya'ni Sultân Ahmed-i Sâliş 
Tâc-bahş-ı Sikender ü Dârâ 


Zir-i destifidedir yedi iklim 
Taht-ı hükmüfidedir yedi deryâ 


Padşah-ı cihan ki 'aşrında 
Oldu ma'müre ser-be-ser dünyâ 


5. Pâsbân-ı sarâyı mecdü şeref 
Perdedârân-ı kasrı 'izz ü 'alâ 


Pişesi din-i Ahmede nuşret 
Kârı şer-i Muhammedi icrâ 


Çâker-i dergeh-i sa'âdetidir 
Şad hezâran Sikender ü Dârâ 


Husrev-i pür-himem ki şubh-ı bahâr 
Der-i kasrında perde-i dibâ 


Kevkeb-i tâli'-i sa adetinii 
Pişgâhında âftâb sühâ 


10.Leme'ân-ı rikâb-ı ikbâli 
Maha sermâye mihre 522 ü аја 


Mehçe-i râyet-i hümâyünu 
Аваһ- münire çehre-güşâ 


Fe'ilâtün mefâ'ilün fe'ilün 
Fâ'ilâtün fa'lün 
U 63a 
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Ol şehenşâh-ı 'âlem-ârâyı 
Nice hayra muvaffak ede Hudâ 


Bö-husüs айа eyleye destûr 
Sadr-ı zi-şânı Hazret-i Mevlâ 


Ya'ni hem-nâm-ı pâk-i İbrâhim 
Sıhr-ı rüşen-dil ü Felâtun-râ 


15.Sıhr-ı zi-şân-ı pâdşâh-ı güzin 
Felek-i câh âftâb-ı zekâ 


Zib-i dibâce-i kitâb-ı himem 
VaziüT-asl-ı fenn-i cûd u sehâ 


Bir gün ol şehriyâr-ı 'âli-şân 
Oldı tersâneye şeref-bahşâ 


Şadr-ı azam dahı sa'âdet ile 
Sâyeweş hem-reh olmuş idi айа 


Anda bir küh-pâre kalyona 
... ne olmuşlar idi sa'y-nümâ 


20.Seyr edüp pâdişâh-ı 'âli-câh 
Eylediler esâsını inşâ 


Şenlik oldu kesildi kurbanlar 
Olunup devlete du'â vü senâ 


Kıldı divân-hâneyi teşrif 
Ba'dehu ol hidiv-i mülk-ârâ 
Gördü kim olmuş idi erkânı 


КЕЕН 


Olmuş iken o câygâh-ı şeref 
Melce'-i dost mazhar-ı a'dâ 


25.Nâ-sezâ idi kim kala virân 
Öyle divan-hâne-i vala 


Hâtır-ı eşref-i hümâyünu 
Gördü tecdid olunmasını revâ 


یووم موه 


Kıldı ferman ki oluna ihyâ 


Pes cenâb-ı vezir-i pâk-nihâd 
Sadr-ı Cem-câh Mustafâ Pâşâ 


Halef-i düdmân-ı mecd ü şeref 
Vâris-i câh u mesned-i âbâ 


30.Feylesof-ı dakikadân-ı hikem 
Mü-şikâf-ı hakâyık-ı eşyâ 


Sıhr-ı 'âli-nijâd-ı şadr-ı güzin 
Ced-be-ced âsaf-ı cihan-pirâ 


Kapudân olmağ ile devletle 
Oldu meşhür o âsaf-ı dânâ 


Pes edüp himmet айа hasbe'l-emr 
Kıldı bu tarhı böyle müştesnâ 


Habbezâ tarh-ı dil-pesend ü latif 
Habbezâ resm-i dil-keş ü ziba 


35.Bâreka'llah zihi huceste eser 
Bâreka'llah zihi bülend 4 


Sakfi sakf-ı sipihr ile hem-düş 
Temeli gâv-ı 'arz ile hem-pâ 


Sahnınıfi pâsbânı fasl-ı bahâr 
Kasrınıfi perdedârı dest-i sabâ 
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Reng ü tâbı muhassal-ı evhâm 
Hüsn-i tarhı netice-i hülyâ 


Secdegâh eyler idi mihr anı 
Sâyebân olmasaydı perr-i hümâ 


40.Anda kışlardı mevsim-i пект 
"İzz ü devlet verildi айа be-câ 


Dâ'imâ 'izz ile olup âbâd 
Sâhibine mübârek ede Hudâ 


Sâl-i târihini bu pâk eserin 
Etdi bu beyt ile Nedim imlâ 


Cüd-ı Sultân Ahmed-i Gâzi 
Yapdı divan-hâneyi hâlâ 


43.Tarih mısraını hesaplayamadık. Dürri Divanı'nda Tersânedeki 
kası için düşürülen tarihin ebced değeri 1115dir. Dürri'nin şiiri , 
Pâdişâh-ı zamâne zıll-ı Huda 
Ya'ni Sultân Ahmed-i zi-şân 
beytiyle başlayan 15 beyitlik kıt'adır. Bkz. Divân-ı Dürri, Süleyma- 
niye Kütüphânesi, Es'ad Efendi No: 3409/1, v.3a 
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41 
Târih-i Tekye-i Gülşeni Der-Edirne* 


1. Zihi kâşâne-i nev-mehbıt-ı esrâr-ı rühâni 
Verir sâhib-dilân-ı "Ка feyz-i kaşr-ı 'irfânı 


Hoşa ferhunde cây-ı feyz-bahşa-i dil-i 'âşık 
Derünufda olur tahşil-i isti'dâd-ı Rabbâni 


Ğıda-yı rüh ederler bunda büy-ı ğonce-i zikri 
Cenâb-ı Gülşeninifi 'andelibân-ı gülistânı 


Derün-ı ehl-i şevki rüşen eyler Hazret-i Piri 
Tecelli etmede zikr-i celiden sırr-ı pinhânı 


5. Çerâğ-ı kurb-ı akdes şem'-i fanüs-ı hayâl olmaz 
Müberrâdır riyâdan ehl-i tevhidin dil ü саш 
Recâ-yi feyz ile ben de Nedimâ intisâb etdim 


Görünce mecma'-ı ehl-i ma'ârif bu eyvânı 


Sudür etdi lisân-ı mürşid-i ilhâmdan târih 
Bu cây-ı pâkde kırklar makâmı buldu 'unvânı (1114) 


Mefâ'ilün mefâ'ilün mefâ'ilün mefâ'ilün 
НЕ 52а В 50а АЕ 50а Ül 30b 

* -B / Târih-i Kâşâne Der-Gülşeni AE 

4. rüşen : hep pür Ül 
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42 
Tarfib-i Berâ-yı Sulh-ı Afganiyân* 


1. Pâdişâh-ı heft-kişver şehriyâr-ı bahr u ber 
Ya'ni Sultân Ahmed-i 8215 о İskender-siyer 


'Avn-i rabbâni ile oldukda şark iklimine 
Mehçe-i râyâtı mihr-i 'âlem-efrüz-i zafer 


Cümle a'dâ ser-fürü etdi herâs-ı cân ile 
Berk- tiğ-i can-güdâzı her tarafdan cilveger 


Nola tüfan-hiz olup kesse'urük-ı Şi'ayı 
b-ı şemşiri rızâ-cüy-ı Ebü-bekr ü "Ömer 


5. İnkıyâd etse becâ hâver-zeminifi ser-keşi 
Aftab-ı 'âlem-ârâdır cihâna ser-be-ser 


Düşmen-i bed-Hâhınıfi sâkıt hemişe kevkebi 
Etdi dolâb-ı felek tâli'lerifi zir ü zeber 


Rüzgânıfi dest-bürdünden emin etsin Huda 
Sidreâsâ şark и ğarba dâ'im olsun sâyever 


Eyleyen tedbirin агат u şalâb-ı 'âlemin 
Şadr-ı 'âli-kadr İbrâhim Pâşâdır meger 


Tir-i rey-i sâibi etdi güzer sad merhale 
Urdu âmâc-ı merâmı yine gösterdi hüner 


10.Kâr-ı zârın etdi encâmın nizâm-ı asti 
Akıbet verdi nihâl-i arzû şirin semer 


"Akd-ı şulhu güş edüp hatif dedi târihin 
Oldu İrân ehli Sultân Ahmede ferman-ber (1141) 


Fâ'ilâtün fâ'ilâtün fö'ilâtün fö'ilün 

HE 63a MO ölb B39b Ü 46a TK 72a 

М 44а AE39b Т 550 ҮВ 41а Ül 36b 

* Afganiyân : irán TK /-Т/ Sulhıyye Bâ-Eşref Hân-ı Afgan Ül 
3.-HE,B,AE //9. sâ'ibi: sâhibi MO,M //10.verdi: atdı Ü 
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43 
Tarih-i Berâ-yı Mu'allâ-hâne-i Kapüdân Mustafa Paşa” 


1. Zihi beyt-i muşanna' habbezâ cây-ı neşât-efzâ 
Ki her bakdıkça andan zâhir olur bir güzel ma'nâ 


Felekde evc-i 'ayyuk üzre bir yer var mı derlerse 
Leb-i bâmı tebessüm güne der kim innehu hâzâ 


Cihanda gülşen her dem bahâr olur mu derlerse 
Eder cüftü budur ancak deyü ebrü ile imâ 


Ferâzında eger kim rif'at-âbâd olmasa derdim 
Ki olmaz bundan 212 bir müferrih mevki-i vala 


5. Akıntı sanma tevfik eyleyen zevrakları bunda 
Kalırlar bir zaman hüsnün görenler vâlih ü şeydi 


Bu sahil-höne bir nazm-ı müsellemdir bahöriyye 
Aña beytüT-kasid oldu bu dil-cü tarh-ı müstesnâ 


Zihi beytüT-kasid-i bi-bedel kim hüsnü âfâka 
Eder şadr-ı güziniñ lütf-ı tab'-ı pâkini inhâ 


Kapüdân-ı mükerrem Mustafâ Pâşâ-yı zi-şan kim 
Verir lütfiyle saykal gevher-i sir-âbına deryê 


Mefâ'lün meföTlün mefâ'ilün mefâ'ilün 

НЕ 670 MO 60b В 460 0 539 TK 82а 

М 510 AE 46b T 63b YB 34а Ül 48b 

*Târih-i Diger Berâ-yı Beyt-i Kapüdân Pâşâ HE/ Târih-i Berâ-yı 
Diger Beyt-i Bâlâ-yı Mustafâ Pâşâ В / Târih-i Berâ-yı Hâne-i 
Kapüdân Mustafâ Pâşâ Ü,TK,T/ Târih-i Diger AE / Der-Medh-i 
Mustafâ Pâşâ Der-Zımn-ı Tarih-i Sâhil-hâne Ül 

1. bir güzel : süret-i B,AE //2. -B,AE /güne: üzre HE,MO,Ü1 

3. Cihanda gülşen: Cihânıti gülşeni MO,M //4. olmaz bundan: 
bundan olmaz HE// 5.Akındı : Efendim Ül #.sir-âbına: seyrânı- 
na TK,T 
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Vezir-i muhterem destür-ı dânâ-yı mühezzeb kim 
Edeb ser-meclis-i hâsında mukbil çâker-i ber-pâ 


10.Âsâlet pertev-i ruhsâre-i devlet-siriştinde 
Cebin-i subh-ı nurânideki hürşidveş peydâ 


Nigâh-ı re'fetinde şöyle feyz-i terbiyet var kim 
Olur mir'ât-ı jJeng-âlüda baksa sebz-gun dibâ 


Bu sâhil-hâne bir cây-ı harâb iken edüp rağbet 
Bu güne eyledi her güşesin hem-hâlet-i me'vâ 


Dil-ârâ kasrlarla zir ü bâlâsı bulup revnak 
Ferah-zâ dil-güşâ matbü' u ziba oldu ser-tâ-pâ 


Kemâl-i hüsnü bu beyt ile dahı müstezâd oldu 

Söz olmaz hiç heman hem-vâre mes'üd eylesin Mevlâ 
15.Nedimâ söyledi şâpâş едир târib-i itmâmın 

Be-câ yapdı bu vâlâ beyti hakkâ Mustafâ Pâşâ (1138) 


9. meclis : menzil TK,T //11. Olur mir'ât-ı jeng-âlüde..:Olurdu 
jeng-âlüde yine МО,М / baksa: bakılsa HE ; bassa TK //14.eyle- 
sin : eyleye MO,M,YB //15. bu: şu B,AE /vâlâ: bâlâ B,AE,TK,T,YB. 
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44 
Tarih-i Berâ-yı Defterdâr-şoden-i Mir "İzzet" 


1. 'Utârid-menkabet bircis-fifnat Bü 'Ali-tıynet 
Cenâb-ı Mir "İzzet ya'ni mektübi-i büT-himmet 
Hünerde ma'rifetde hüsn-i ahlâk и tabfatde 
Değildir misli mektüb-ı debir-i defter-i fitnat 
Meger kim darb u taksim-i rakam der-kâr ola yohsa 
Ne mümkindir lisânen cümle-i evsâfına tâkat 
O merdüm-zâde-i şulb-i âsâlet emr-i şâhiyle 
Vekâlet eyledi sıdk üzre defterdâra bir müddet 


5. Görüp hâkân-ı "Alem ba'd-ezan ehliyyetin bizzât 
Anı ol manşıb-ı vâlâya 1581 etdi bi-minnet 


Eger makrün-ı ihlâs olsa hidmet böyledir işte 
Şadökatdir muhakkak âdeme sermâye-i devlet 


Dedim târihini şadr-ı güzine harf-i mu'cemle 
'Ali Begle efendim buldu defterdârlık 'İzzet (1141) 


Mefâ'ilün mefâ'ilün mefâ'ilün mefâ'ilün 

HE 69а YB 37р Ül 50b (derkenâr) 

* Târih-i Diger HE / Таиһ- Defterdâr-şoden-i "İzzet "Ali Pâşâ 1 
6. devlet: 'izzet HE ; rifat Ül 
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KITALAR 


1 
Medhiyye-i Şadr-ı a'zam İbrâhim Pâşâ Der-Zımn-ı 
Hâfiz-ı kütüb-şoden-i Kütüb-hâne* 


1. Ey kudsiyân aman bafia imdâd vaktidir 
Bir hayret aldı nâtıkamın tâb u tâkatin 


ВгПаһ kilk-i şühuma imdad ediñ biraz 
Vasf eyleyim efendimifi ihsân ü himmetin 


Lütfun ne güne vasfedeyim ben ne söyleyim 
Bilmem nice edâ edeyim şükr ü ni'metin 


İhsân edüp kerem buyurup himmet eyleyüp 
Lütf etdi bendesine kütüb-hâne hidmetin 


5. Ol hidmet-i celilin efendim Hudâ bilir 
Çokdan çekerdi hâtır-ı âzâde hasretin 


Fikri hemişe bu idi kim cümle şarfede 
"İlm-i şerif hidmetine kâbiliyyetin 


Ammâ kitabsız nice mümkin deyü müdâm 
Derd ile çâk ederdi giriban-ı mihnetin 


Yanlış bir iki cüz-i perâkende cem' edüp 
Anlarla eyler idi izâat tabi'atin 


Mef'ülü fâ'ilâtü mefâ'ilü fâ'ilün 

HE 33b MO35a B28a Ü30a TK 52b 

M 30b AE 28b T3la YB 220 Ül 30a 

"Teşekkür-i Mahmidet-tırâzi Hâfız-ı kütüb-şoden-i Be-Kütüb- 

hâne-i İbrâhim Pâşâ МО ‚М /Der-Sitâyiş-i İbrâhim Pâşâ 

Berâ-yı Teşekkür-i Hifiz-ı kütüb-hâne-şoden В / Manzüme 
Teşekkür-i Hafız-ı kütüb-şoden-i Medrese-i İbrâhim Paşa Ü/ 
Teşekkür Berâ-yı Hâfız-ı kütüb-şoden TK,T / Medh-i sadr-ı 

a'zam İbrâhim Pâşâ Der-Zımn-ı Hâfiz-ı kütüb-şoden Ül _ - 
2. şühuma: şu"üruma AE/ ihsân: in'am M,YB //3. ben ne: ben ki MO 
4. kütüb-hâne: kitâb-hâne B,M,AE,YB //7.mihnetin: himmetin В, AE 
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Girmezdi pâk nüsha ele öriyet dahı 
Herkes bilir kitâbınıfi elbette kıymetin 


10.Allah bilir ki etmiş idim hâk-i pâyine 
Bir iki defa 'arZ-ı merâm etme niyyetin 


Lakin yine te eddüb ederdim ki denmeye 
Küstâh imiş Nedim ki artırdı sıkletin 


Vakta ki erdi güşuma bu müfde eyledim 
İmzâ efendimifi keremifi hem kerâmetifi 


Ma'lümufi olsun imdi efendim ki bendefe 
Lütfufi mürüvvetifi keremifi buldu gâyetin 


Olduzülâl-i mekrümetifi bana rüh-bahş 
Lütfuüda buldum âb-ı hayâtın halövetin 


15.Bendefi Nedim bir güher-i kem-revâc idi 
Artırdı i'tibârın anufi kadr ü kıymetin 


Çün böyle bir defineye kıldın anı emin 
Seyr eyle gayri tab ü tüvan-ı tabfatın 


Allah nahl-i devletifii ber-karür edüp 
Dünyadan eksik etmeye zıll-i himayetin 


Zât-ı şerifini eyleye efzün ileT-ebed 
Sadr-ı vezâretin zib ü ziynetin 


Hürşid-i 2208 eyleye reşk-i felek müdam 
Divân-hâne-i şerefin sadr-ı rifatin 


14. Lütfunda: Lütfufila да MO / hayatın: hayat MO 
17. ber-karâr : ber-devâm B,AE 
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” 
Der-Sitâyiş-i İbrâhim Paşa” 


1. Hıdivâ âsafâ Hâtem-nihâdâ serverâ sadrâ 
Ki zâtıfi gibi âsaf bir dahı gelmez bu dünyâya 


Mürüvvet kânısın sâhib-keremsin dâd-perversin 
Kulak tut bir nefes feryâd ü efğün-ı Nedimâya 


Benim bir düşmenim vardır ki elbet yılda bir kerre 
Gelüp eyler hezâran cevr cân-ı nâ-şekibâya 


Ne verdi alamaz bilmem o kâfir mâ-cerâ benden 
Ki habs ile eder âzâr tab'-ı nâ-tüvânâya 


5. Temâşâ-yı cemâl-i yâra mâni' olduğu dursun 
Komaz rü-mâle ruhsat hâk-i dergâh-ı mu'allâya 


Yine geldi bu dem kıldı efendimden beni mehcür 
Elinden çekdiğim derd ü meşakkat sığmaz imlâya 


KarirüT”ayn ede dâim seni Allah sultânım 
Gamıfidan görmeye şıhhat yüzün hasm-ı fürü-mâye 


Fütühât ile mesrür eyleyüp kalbin Cenâb-ı Hak 
Çırâğandan heman nakledesin seyr-i donanmaya 


Hudâvendâ remed dedikleri zâlimdir ol düşmen 
Sığındım bir dahı görmekden anı Hak Te'âlâya 


Mefâ'ilün mefâ'ilün mefâ'ilün mefâ'ilün 

HE 32b B3la AE 29b Ül 28b (derkenâr) 

* Der-Vasf-ı İbrahim Pâşâ B/ Der-Sitâyiş-i Sadr-ı a'zam İbrâ- 

him Pâşâ Der-Zımn-ı Şikâyet-i Ez-Remed AE 

2. dâd: bende AE /5. -B // 9. zâlimdir ol düşmen: o zâlim düşmen 
HE ; zâlim ü düşmen Ül 
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10.Zamân-ı devletinde sürdüğüm zevk u şafânıfi hep 
Alır benden hesâbın bir bir ol hasm-ı sitem-mâye 


Hele el-hamdü'li'lah kurtulup dest-i cefasından 
Kaçup geldim efendim dergeh-i 'adlifide şekvâya 


Budur Hakdan ümidim çünki sürdüm hâk-i pâye yüz 
Şifã'-yı mahzdır lütfufi Nedim-i zâr ü şeydâya 


Beni mesrûr u handân eyle bir dem Шайа 
Ki çok ağlatdı mihnet ey hıdiv-i âsman-pâye 


Mekörim-pervera çünkim remed def" oldu 'aynımdan 
Nola Târih-i Ayni ile gelsem bâb-ı vâlâya 


13. Ki çok : Beni HE / çok ağlatdı: giryan etdi Ül 
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3 * 


1. Şehenşâha sen ol sultân-ı âli- şân-ı devransın 
Ki lâyıkdır der-i lütfufida derbûn olsa hâkanlar 


Nigâh-ı şefkatindir mülk-i İslâma veren revnak 
Senin lütfufiladır hep böyle zeyn olmuş gülistanlar 


Am 


Bütün erbâb-ı devlet "abd-ı hasıfidır çıröğmüdir 
Senindir cümle hep şevketlü hünkârım çırâğanlar 


Sen ol şâhib-kıran-ı "arsa-i feth ü zafersin kim 
Çü müm-ı nerm olur nirü-yı destifiden Nerimanlar 


5. Hücüm-ı satvetifiden şimdi hem-çün lâlezâr etdi 
Acem ikliminin hâk-i siyâhın kanlı peykanlar 


Henüz evsâfinıfi bifide biri söylenmeden kaldı 
Efendim gerçi kim medhifile leb-riz oldu divanlar 


Görülmek olmamışdır böyle demler 'ahd-ı Husrevde 
Sürülmek olmamışdır devr-i Cemde böyle devranlar 


Ne semte 'azm edersen 'izz ü şevket hem-rikâbıfidır 
Değildir dâ'imâ dest-i şerefden dür dâmanlar 


Ne gülzâra olursan nür-bahşâ âftâbâsâ 
Olur pürlem'a râh-ı kehkeşânâsâ hıyâbanlar 


10. Vezir-i "azamıfi Allah kılsın mazhar-ı te'yid 
Elifiden düşmen etsin dâimâ feryad u fiğanlar 


Nice nuşretler olup rü-nümâ re'y-i rezinifiden 
Ola hum memleket mevârisine bir nice İranlar 


Mefâ'ilün mefâ'ilün melfâ'ilün mefâ'ilün 
T38a 


* Başlığı yok bu kıta'nın. 
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Olup mesrür и hândan sâyesinde ser-be-ser 'âlem 
Açılsın gülşen-i hâtır içre verd-i hândanlar 


Bu demde işte târih-i meserret bezm-i 'âlemde 
Bu kavle müttefik târih-danlar nükte-sencanlar 


Bu şeb tezyin ederse kayyım-ı саті! kanâdili 
Ne 'âlemdir görülmek zir ü bâlâda çırâğanlar 


15.Hemişe böyle bezm-i midhatifide nağme kılsınlar 
Nedima bendefie pey-rev ola murğ-ı hoş-elhanlar 
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4 
Tarih-i Hatt-ı Sultân Ahmed Hân 


1. Şehenşâhâ sana bir kâbiliyyet etmiş ihsan Hak 
Dilersen var Arıstolarla tarh-ı müdde'â eyle 


Bu isti'dâd-ı zâti kim senifi vardır nihâdıfida 
Okut İskenderi evvel elifden ibtidâ eyle 


Felâtunlar gelüp büs eylesin dâmân-ı iclâlifi 
Еайр “arZ-ı hüner her birisin bi-dest ü på eyle 


Feridun tâc ile fahr eyler ise ger bu 'âlemde 
Айа bir peykifii gönder de sen zevk u şafâ eyle 


5. Kerem kıl gösterüp Dârâya bir kaç bende-i hâsıñ 
Lisânıfi bi'z-Zarüre vakf-ı şâbâş u senâ eyle 


Eger tir ü kemân bahsin açarsa Rüstem-i destân 
Kemânıfi al ele cânını cisminden cüda eyle 


Şihâb-ı âsman boy gösterirse rezmgâhıfida 
Tüfengifi mühresiyle kâmet-i'ömrün dütâ eyle 


"Utarid lâf ururmuş hüsn-i hattan âsmân üzre 
Kalem al deste anun nây-ı kilkin bi-şadâ eyle 


1 


Mefö"ilün mefâ'ilün mefâ'ilin mefâ'ilün 

НЕ 50а MO 41b B 280 Ü 41b ТК 53а 

М 31а AE 35b T 31b YB 23а Ül 30b 

*Târih ü Vasf-ı Hatt-ı Şerif-i Ahmed Hân MO/ -B / 

Târih Der-Tahsin-i Hüsn-i Hatt-ı Sultân Ahmed Hân-ı Cennet- 
mekân Ü / Kaside Der-Tahsin-i Hatt-ı Sultân Ahmed Hân TK/ 
Vasf-ı Hatt-ı Şerif-i Pâdişâh-ı Zamân Sultân-ı Zamön M,T,YB/ 
Târih-i Hatt-keşiden-i Pâdişâh-ı Cihân Sultân Ahmed Hân AE/ 
Der-Vasf-ı Hatt-ı Sultân-ı Cihan Ahmed Hân Ül 

1. ihsan Hak: ihsânıfida MO //2. zâti kim seniñ vardır: mâder-zâd 
vardır kim HE /3. birisin: birisi B /5.deslân: küstâh HE // 8.üzre: 
içre HE 
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Edüp "azm-i sefer geldi murakka" seyrine şimdi 
Dedi çarh айа kim var nür-ı çeşmin rü-nümâ eyle 


10.0 vala satrlar kim bir kalemde eyledin tahrir 
Sezadır her birin övize-i tâk-ı semâ eyle 


Edüp ızhar anufi bir şemse-i cild-i mutallâsın 
Felekde mihr ü mâhın çeşm-i cânın rüşena eyle 


Eger Şehzade Sulğur sağ olsaydı afia derdim 
Bunu seyreyle de var hâmeği eşkeste-pâ eyle 


Elifler var ki lâyık her biri serv-i sehi âsâ 
Diküp bâğ-ı behişte möye-i hüsn ü bahâ eyle 


Nezöket şive istihkâm ise ancak olur hakkâ 
Efendim sen bunu ta'viz-i bözü-yı "ula eyle 


15.Eger bir harfini taklide kâdir var ise gelsin 
Gürüh-ı ehl-i hatda cümle hünkörm salâ eyle 


Cihânıfi şahısın hattıfi da hatlar pâdşâhıdır 
Еайр 'аг2-1 hüner dâ'im cihânı pür sadâ eyle 


Sehâb-ı adl ü dâdıfi eyleyüp âfâka feyz-efşan 
Hemişe gülsitân-ı dehri pür neşv ü nemâ eyle 


Bu mısra'la Nedimâ bendefe hâtif dedi târih 
Bu nâzük hatt-ı Sultân Ahmede bak da du'â eyle (1136) 


9. seyrine: şirine МО,М /rü-nümâ: pür-ziyâ HE //10. kalem- 
de : kalemden HE,MO,Ü,TK,M,T,YB,ÜT Лаһиг: inşâ HE,Ü1 
12. Sulgur : Salgar YB (harekeli) / Şehzâde Sulgur sağ olsaydı: 
Şeyh-zâde Hamdullah olaydı sağ AE //14. istihkâm: müstahkem 
МО,М //16. sadâ : ziyâ HE 
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5 
Târih-i Sal-ı Cedid* 


1. Hakân-ı zamn Hazret-i Hân Ahmed-i devrân 
Oldu şeh-i şâhân-ı cihan şimdi bilâ-şek 


Sultân-ı felek-pâye ki ger bulsa ederdi 
İskender апий nakşını tâc-ı ser ü târek 


Gül püser-i iclâli içün micmer olurdu 
Simin küre-i mâh eger olsa müşebbek 


Ser-levha-i âfâka emin lafzını yazdı 
Aşüb u fiten nâmını şemşiri edüp hak 


5. Bâtıl görünür ehl-i basiret nazarında 
Bed-Hâhınıfi endişesi çün mezheb-i Mazdek 


Tebrikine Sa'di nice manzüme yapardı 
Derbanlığını bulsa Ebü-bekr-i Atabek 


Ahbar nakil etse idi тауа berehmen 
Bahşeyler idi müjdesine bir nice Ый lek 


Dergahına Dara olamaz çâker-i kemter 
Pişinde Feridün olamaz bende-i küçek 


Hak üzre yürür tab-ı hümöyünu hemişe 
Te'yid-i Hudadır işi ne hile vü ne dek 


10.Fart-ı "azametle görüp ikbâl ü celâlin 
Pür-zahm-ı haseddir ten-i şâhandaki her rek 


A 


Mef "ülü mefâ'ilü mefâ'ilü fe'ülün 

HE 51а TK 53b (derkenâr) Т 43b 

*Sitâyiş-i Merhûm Sultân Ahmed Hân-ı Salis Ber-Vezn ü Kâfiye-i Mısra'i 
ki Ez-Tab-ı Sultân-ı Mezbür Be-Tarik-i Târih Zuhür-yafie TK,T 

4. levha: safha TK.T //6. Tebrikine: Şirâz beginc HE //10. her rek : mîrek T 
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Etvârı pesendide vü erkânı güzide 
Hem kâmil ü ferzâne vü hem 'âkıl u zeyrek 


Bünyâd edicek dest-i kader devlet-i Каѕгій 
İkbâl ile iclâlden etmiş gil ü âhek 


Menşür-ı celalin yazıcak kilk-i 'utârid 
Bircise sunup dedi ki tuğrâsını sen çek 


Taht üzre cülüs eyliyeli fikrini bir dem 
Tanzim-i umür eylemeden etmedi münfek 


15.Bir dahı 'Acem tahtına etmezdi tenezzül 
Cârüb-keş olsaydı eger bâbına Bâbek 


Behrâmı biçer dest-i celâlindeki şemşir 
Simurğı kapar dest-i celâlindeki nâvek 


Bir bendesin ıtbü" edemez hâsıl-ı Keşmir 
Bir cündine timâr olamaz milket-i Özbek 


İsterse eder 'âlemi tedbir ile teshir 
Bi-tiğ-i giran-satvet ü bi-tir-i belâ-rek 


Ol şah-ı cihânıfi eser-i fazl u kemâli 


Bu nüktenifi irâdı ile zâhir olur pek 


20.Kim oldu hezâr и sad u çil sâl-i cihan çün 
Şâ'irler ararken айа târih yek-â-yek 


Buldu o şehifi hâmesi bir beyt-i hümâyün 
Bir dürre müşâbih ki sadef içre ola tek 


Bir gevher-i şeffaf ki 'âlemde nazirin 
Görmüş var ise dahı katı nadir ü seyrek 


16. dest-i celâlindeki : nergis-i azmindeki T //17. ıtbâ' : işbâ'T 
/ cündinc: hasteye НЕТ //19. -HE 


Hakkâ ki zihi beyt-i giran-kadr-i cihan-gir 
Вій beyt ile mümkin olamaz vasfını etmek 


Evşâfını dil her ne kadar eylese şâyân 
Medhinde kalem her ne kadar söylese gerçek 


25.Bir padişehifi hâmesine olmadı meskük 
Vâdi-i sühanda bu bihin menhec ü meslek 


Şöyeste ki âvize ola târem-i çarha 
İclâl ile ol beyt-i şerif-i müteberrek 


Teng olmağ ile kâfiyesi semt-i du'âyâ 
Nâ-çâr kalem 'atf-ı 'inân eyledi tizcek 


"Ömrüfi o şehifi ede o târihe muvâfik 
İclâl ile Allahu Te'âlâ ve Tebârek 


Gerdun ki айа rehn Кой 122 ü celâli 
Ol rehne dem-i haşre degin olmaya fek 


30.İşte budur ol beyt ki âvâz-ı bülendin 
Ey бште sipihr üzre işit sen de kulak çek 


Târihi çıkup Ahmed-i 54115 kaleminden 
Hân Ahmede bu sâl-ı cedid oldu mübârek (1143-3: 1140) 


23. ile : ola HE, Т /29. rehne: rehni TK,T /olmaya: eylemeye TK,T 
31. oldu: ola HE / A.Gölpinarlı, tarih rakamı için " 1140 olması 14- 
zımken 1134 çıkıyor " diyerek tarih mısra'ının ebced değerini hesap- 
layamadığını bildirmiştir (s.189) 
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6 
Kıt'a Berâ-yı Kâim-makâm-şoden-i İbrâhim Paşa” 


1. Bi-hamdı'llah yine bir gerdişinden sâki-i dehrin 
Hilâl-i câm-ı âmâl-ı cihan bedr-i tamâm oldu 


Bi-hamdi'llah yine bir cünbişinden kilk-i takdirifi 
Dehan-ı dâl-ı devlet ğonceveş pür-ibtisâm oldu 


Neşöt u şâdmâniden cihânıfi köse-i nünu 
Mişal-ı cüm-ı mey leb-ber-leb-i sahbö-yı kim oldu 


Dil-i sengini çarh-ı keç-nihâd ü kine-mu'tâdın 
Bu dem sene-i fesân-ı hançer-i mim-i nizam oldu 


5. Olup âmâde-i ışlah kâr-ı derhem-i "Alem 
Umür-ı din ü devlet müsta'idd-i intizâm oldu 


N "ola şimdi şalâh ümmidin etsem Каг- 'âlemden 
Ki bir dergâh-ı "3li-şan melâz-ı hâs u'âm oldu 


N "ola âsan desem 'azm eylemek ser-menzil-i kâma 
Ki bir zât-ı kerime eblâk-ı ecrâm râm oldu 


Cihan-şadr-ı mu'allâ-kadr İbrâhim Pâşâ kim 
Süreyya edhem-i ikbâline zerrin sinâm oldu 


Vezir-i muhteşem kim enderün-i hâsına hürşid 
Müzerkeş câmeli altun külehli bir gulâm oldu 


л 


Mefâ'ilün mefâ'ilün meföTlün mefâ'ilün 

HE 510 МО 44а B 290 Ü 42b TK 54b 

М 332 AE 360 Т 320 YB 240 01 310 HEM 7b 

x Târih-i Kaim-maköm-şoden-i İbrâhim Paşa HE,B,Ü,TK,AE / 
Tebrik ü Tehniye Berâ-yı Kâlm-makâmi-i İbrâhim Pâşâ-yı Sadâ- 
ret-penâh 01 / Târih-i Nedim Çelebi Berâ-yı Kaim-makami-i Sa- 
dârci-penâh İbrâhim Pâşâ HEM 

1. amöl: imim B // 2. devlet gonceveş: dehrifi olduğuyçün B //3.şâd- 
maniden : şadmönrüdan МО,М //5. Olup...: Olup ıslâh kâr-ı der- 
hem-i manzüme-i 'âlem Ü // 6. 'âlemden: 'âlemde AE //7. bir: ol 
В,АЕ // 9. altun: zerrin MO.M,YB 
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10.Tırâz-ı şadr-ı haşmet ziver-i divân-ı devlet kim 
Leb-i ikbâl dergâhında vakf-ı iltisâm oldu 


Hidiv-i âsman-mesned cihanbân-ı mü'eyyed kim 
Rikabı âftâb-ı burc-ı 'izz ü ihtişâm oldu 


Şehenşâh-ı cihânıfi mir iken ıştabi-ı hâsında 
Rikâbından çıkup üç tüğ ile kâlm-makâm oldu 
Zihi ikbâl-i şâhi iltifât-ı pâdişâhi kim 
Zuhürundan ser-â-ser halk-ı 'âlem şâd-kâm oldu 


Nice şâd olmasınlar kim bu ikbâl-i dil-örönifi 
Mişâl-i ebr-i nisan lütfi şamil feyzi "üm oldu 


15.Ki böyle bir tabib-i hâzıkın te'şir-i tedbiri 
Nice zahm-ı derüna kâr-sâz-ı iltiyâm oldu 


Cihanda böyle bir Чуй olmadı çok sâl ü meh geçdi 
Felekde böyle bir gün doğmadı çok subh u şâm oldu 


Budur ümmidimiz kim düşmenifi bünyâd-ı sâmânı 
Bu günden sofra bi-şek rahne-yab-ı inhizâm oldu 


Budur me'mülümüz kim ba'd-ezin mahfüba- i nuşret 
Еайр te'hiri terk âmâde-i keşf-i lişâm oldu 


Refik etsin Hudâ tevfikini hem-vâre hakkâ kim 
Du'â-yı devleti farz-ı berâyâ-yı enâm oldu 


20.Şeh-i 'âlem-penâhın da ola ikbâli rüz-efzun 
Ki ol sadr-ı güzine mâye-bahş-ı ihtirâm oldu 


Bu beyti güş kıldım bir kemine çâkerinden kim 
Bu nasb-ı dil-keşe her misra" târih-i tam oldu 


Verüp meydanın İbrâhim Pâşâ edhem-i 'azmifi 
Rikâba yümn ü cah и şün ile kâim-makâm oldu (1128 ) 


10. sadr : tarz Ü / divin : eyvân AE.T,YB,Ü1 // 11. mesned : pâye HE 
12.mir iken : bir iki TK//16.meh : dem AE //18.me'mülümüz : âmâlimiz 
B,AE // 22. "azmin: "izzetin В; "örfün Ü / yümn: уйт HEM 
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7 

Târih Der-Sitâyiş-i Pâdişâh-ı Cihân Sulfân Ahmed Hân ve Vaşf-ı 
Sadr-ı a'zam İbrahim Paşa vü Asaf-ı Kapüdün Mustafa Pâşâ Bağ- 
çe-i Fenâr-ı Üsküdâr * 


1. Şehenşâh-ı mu'allâ-pâye Sultân Ahmed-i Gâzi 
Ki oldu sâye-i 'adlinde âbâdan bütün dünyâ 


Leb-â-lebdir cihan 'ahdinde envâ'-ı meserretle 
Heman her bir günü bir "yd-ı nevdir 'âlemin güyâ 


Şeh-i a'zam veliyyü'n-ni'met-i 'âlem ki olmuşdur 
Sımât-ı cüdu âfâka keşide kehkeşânâsâ 


Hulüş-ı kalb ile Hakka taZarru'dur işi dâim 
Fütühât ile anufiçün anı te'yid eder Mevlâ 


5. O sultân-ı cihanbandır ki İbrâhim Pâşâyı 
Vezir-i a'zam edüp verdi revnak dehre ser-tâ-pâ 


Cihân-ı köhneyi lütf u keremle eyledi ta'mir 
Sipihri kıldı sa'y ü ihtimâmı pir iken bernâ 


Sıtanbulufi hele her cânibin reşk-i behişt etdi 
Bu da'vâya delil olur mu Sa'd-âbâddan a'lâ 


Çubuklu Göksu sâir güşe güşe müntezihler hep 
Zamân-ı devletinde oldu her biri cihan-pirâ 


AŞA 


Mefâ'ilün mefâ'ilün mefâ'ilün mefâ'ilün 

HE 520 MO 42а В 29а 0 42а TK 53b 

M 310 АЕ 362 T 32a YB 236 Ül 31а 

Tarih Berâ-yı Еспаг Der-Üsküdâr HE / Târih-i Nüzhet-âbâd 
Vasf-ı Pâdişâh В.АЕ / Târih Der-Ta'rif-i Bağçe-i Fenâr Der- 
Üsküdâr Ü,TK.T / Medh-i Pâdişâh-ı "Alem ü Sadr-ı a'zam ve 
Zikr-i Bağçe-i Fenâr-ı Üsküdâr M.YB / Medh-i Pâdişâh-ı Ci- 
hân ve Evsâf-ı Nezâhat-ı Sıtanbul ve Kasr-ı Havz-ı Fenâr Der- 
Üsküdar Ül 

3. keşide: reside Ü //4. beytin 1.mısra'ıyla 5.beylin ikinci mısra'ı 
bir beyit oluşturmuş B,AE // 7. her: bir Ül / cânibin: güşesin B,AE 
8. müntezihler hep: nüzhct-öbüd HE ; menziletler hep В 
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Eger seyr etmedifise her birinifi tarh-ı dil-câsun 
Bu cây-ı dil-güşâyı gör de айа anları nevü 


10.Ki evvel olmuş idi hüsn й ön u işvesi mestûr 
Kaba-yı köhnede bir dil-rübâ-yı mâh-rü âsâ 


Pes ol destür-ı zi-şan nâib-i hoş-tab'-ı dânâya 
Buyurdu tâ ki tarh-ı dil-firibif ede müsteşnâ 


O mi'mâr-ı hüner de eyleyüp şad şevk ile hidmet 
Güzel pâkize ma'nâ ihtirâ' etdi hele hakkâ 


Zihi pâkize nüzhetgâh kim şâh-ı nihâlinde 
Копир murğ-ı çemen erbâb-ı tab'a böyle der gûyê 


Şu havz-ı раКе bak da sine-i уйп getir yâda 
Şu nahli gör de bâri n'iydügün bil kâmet-i bâlâ 


15.Bunu seyr etmeden gitdi cihandan neyleyim 'Ӧгб 
Ki Keşmiriyyesin bari edeydi âteşe ilkâ 
Diriğâ Hâfiz-ı Şirâzi dahı kılmadan gitdi 
Musallâ nâmını yâd etmege tövbeyle isti'fâ 


Ya Заты görmüş olsa Çâr-bâğ-ı Isfahan faşlın 
Ne güne rahne-i divara eylerdi nihân ауа 


Hele Hak dâ'im etsin Hazret-i sadr-ı cihandârı 
Mü'eyyed eylesin ikbâl ü câhın Hâlık-ı yektâ 


Muvaffakdır her işde Hak budur kim re'y ü tedbiri 
Görür her müşkili bir güne külfet çekmeden aslâ 


20.Bu rütbe 'akl u rüşde mâlik olmak nice mümkindir 
Bir âdem Bü 'Ali yâhud Aristo olsa da farza 


9. etmedinse: etdin B // 10. Ki evvel...: Ki olmuş idi hüsn ü ânı 
gâ'ib işvesi mestûr AE | işvesi : cilvesi Ü /möh-rü : sebz-rü Ü 
16. Musallâ nâmını dahı kılmadan gitdi 

Hüfiz-i Şirâzi dahı tevbe-i 'amele istifa MO 
17. öyö:arü T // 19. -MO //20. nice : hiç ne M,YB 
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Bu âb-ı dil-güşâ oldukça câri һау2-1 dil-cüya 
Cihân içinde kılsın emrini fermânını icrâ 


Bu mışra'la Nedimâ dedi tahsin birle târihin 
Bu nüzhetgâhı İbrâhim Pâşâ eyledi ihyâ (1140) 
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8 
Târih-i Velâdet-i Şehzâde 'Abdü'l-hamid Hân* 


1. Şehenşâh-ı mülk-i "Arab hâkân-ı iklim-i "Acem 
Kim bende-i dergâhıdır Kisri vü Hârün-ı Reşid 


Her semte kim 'azm eyleye 'âlem meserretle dolar 
Bir бите olmuş rahşınıfi alnında güya şubh-ı чуй 


Sultân Ahmed Han kim dâ'im rikâbında yürür 
Bir yaña ferr-i saltanat bir yafla da baht-ı 0 


Bu sâl-ı ferruh-falde hürşid-i zibâ-peykerifi 
Burc-ı hamelde yümn ile ruhsârı oldukda bedid 


5. Sülbünden ol şöhenşehifi 122 ü celâl ü mecd ile 
Geldi cihâna nâ-gehan bir âftâb-ı nev-resid 


Fasl-ı bahârâsâ gelüp nâ-geh meşâm-ı 'âlemi 
Kıldı mu'attar ser-be-ser ol бопсе-і bâğ-ı ümid 


Ne rüz ne rüz olalı böyle sa'âdet görmedi 
Anufila hiç şimden girü bahsedemez eyyâm-ı чуй 


Şehzadeden evvel meger kılmış te'eddüb gelmege 
Bu sal oldu lâlenifi te"hfrinifi sırrı bedîd 


Amma ki şimden sofira hep feyz u neşât u şevk ile 
Tebrik içün gelmekdedir hil'at giyüp surh и sefid 


10.Hiç bakmadan takvime ben hükm eyledim ki bu sene 
Olur sa'âdet nev-be-nev şâdi cedid-ender-cedid 


Müstef "ilün müstef "lün müstef'ilün müstef'ilün 

HE 53а МО 45а В 302 0 43а TK 55b 

M 33b АЕ 37b Т 33а YB 25а Ül 32а 

* Tarih : Tebrik B.M.YB 

4. ruhsári oldukda: ruhsáresi oldu Ü,TK.T //7.nevrüz olalı: olalı 
bu cihan Ü : olalı rüz-ı nev TK.T / girü: sofira MO,M,YB,Ü1 
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'Avn-i Cenâb-ı Hak ile düşmen olur Hâr и zelil 
.Feth ile şehenşâhımız mesrür ede Rabb-i mecid 


Bu mışra'a târihini derc eyleyüp dedi Nedim 


Dünyâyı pür-nür eyledi şehzâde-i 'Abdülhamid (1137) 


12. Bu : Bir M.YB / şehzâde : şehzâdemiz Ül 
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9 
Тагїһ-ї Berâ-yı Sâl-i Cedid* 


1. Hudavend-i cihan şevketlü Sultân Ahmed-i Gâzi 
Ki gâlibdir Feridüna sunüf-ı 'izz ü haşmetle 


Mu'allâ-menzilet Behrâm-şavlet Kahraman-heybet 
Ki şehler fahr eder dergâh-ı 'âlisinde hidmetle 


Tutup âfâkı ser-tâ-ser fürüğı âftâbâsâ 
Cihânı kıldı pür sıyt u sadâ-yı küs-ı şevketle 


Şehenşâh-ı cihan hâkân-ı devran fâtih-i İrin 
Eder medhüş u hayran Rüstemi fart-ı mehâbetle 


5. O hâkân-ı güzinifi gûş edenler nazm-ı dil-cüsın 
Sanır kim Şeh Selim eş'ârıdır tarz-ı belâğatle 


Husüsâ tab'-ı ракі mısra'-ı târih bulmakda 
Eder dem-beste şö"r kulların şerm ü hacâletle 


Müzehheb levhada nazm-ı hümâyün-ı dil-ârâsı 
Müzerkeş câmeli mahbüba benzer hüsn ü behcetle 


N'ola altun ile yazılsa nazmı sikke-i zerveş 
Ki şir ikliminifi de şehriyârıdır feşâhatle 


Hele şevketlü hünkörm bu sözde hiç riya yokdur 
Ki zâtıfi şehlerin mümtâzıdır her güne hâletle 


10.Hüner sende me k ârim sende lütf u merhamet sende 
Müzeyyen bâğ-ı câh u haşmetifi sad zib ü ziynetle 


Efendiler о Баба her biri bir ğonce-i zibâ 
Vezirin servidir anufi kemâl-i istikâmetle 


Mefâ'ilün mefâ'ilün mefâ'ilün mefâ'ilün 
HE 530 Ül 310 (derkenâr) 
* Târih-i Senc-i Müteyemmen Der-Zımn-ı Sitâyiş HE 
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Cenâb-ı Hak bu zib ü ziyneti her dem kılup efzün 
Ede ikbâlini dâ'im mü'eyyed feth ü nusretle 


Yeni sâli edüp mes'ûd saña Hazret-i Feyyüz 
Dahı sad sâle de erişdire zevk u meserretle 


Cedid oldukda iclâl u şerefle sâl-i hurrem-fâl 
Afa şâyeste bir târih ararken hâme dikkatle 


15.Nedimâ bende tebrik eyleyüp anı dedi târih 
Mübârek ola Sultân Ahmede bu yıl sa'âdetle (1141) 
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10 
Tarih-i Velâdet-i Şehzâde Sultân Nu'mân* 


1. "Alemifi pâdişehi bahr u berifi sultânı 
Ya'ni Hân Ahmed-i zi-şân-ı Sikender-'unvân 


Şehriyâr-ı "azamet-güster ü 'âli-şan kim 
Olamaz dergeh-i ikbâline Dârâ derbân 


Emr ü fermân-ı şerifine felekler münkâd 
Re'y-i pâkine feleklerde melekler hayrân 


Bağınıfi bir gül-i neşküftesi gülzâr-ı behişt 
Lütfunufi bir şekerin handesi âb-ı hayvân 


5. Gelmedi ' ете hiç zât-ı hümöyünu gibi 
Marifet kadri bilir pâdişeh-i nâdiredân 


Gülşen-i devletinifi bağçe-i haşmetinifi 
Taze bir lâle-i nâzendesi Sultân Nu'mân 


Ya'ni Şehzâde-i zi-şân-ı hümâyun-peyker 
Ki doğup kıldı güneş gibi cihânı tâbân 


Güş edüp müjde-i teşrifini /a'zimen leh 
Çarh-ı gerdun hamel ü cedyini kıldı kurbân 


"Aleme velvele saldı yine küs-ı şadi 
Yine âvâze-i ikbâl ile pür oldu cihân 


Fe"ilitün fe'ilâtün fe'ilâtün feilün 

Fâ'ilâtün fa'lün 

HE 54а MO 45a B30b Ü 43b TK 56a 

М 34а AE37a T 33b YB 25а Ül 32b 

*Таиһ: Tehniye B.M, YB 

1. sultânı: hakânı HE,B // 5. bilir: gibi B // 8. ü cedyini: 
burcunu B,AE 
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10.Doldu nağmeyle felek kâse-i tanbür gibi 
Oldu her güşe yine şevk ile nâhidsitân 


Zevk u şâdi satılır şimdi bedestanlarda 
Şimdi hep şevk metâ'ıdır olan zib-i dükân 


Donanup tâze 'arüsan gibi şehr ü bâzâr 
Oldu 'âlem yine pür-zib çü rüy-ı hübân 


Hak Te'âlâ edüp ikbâlini efzün olsun 
Böylece sür-ı hıtânıfida da "Alem şâdân 


Devleti dâ'im ola pâdişeh-i devrânıfi 
Devletinde ola hem-vâre göfüller handân 


15.Dedi şevk ile Nedimâ kulu târihin anufi 
Geldi 'izzetle bu dem 'âleme Sultân Nu'mân (1135) 


11. şevk: zevk НЕ,МО,В,АЕ //13. olsun: eylesin B /hitânında: 
hitâmında B /âlem şâdân: şâd u handân MO //14. gönüller 
handân : bu "Alem şâdân MO 
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11 
Târih-i Çeşme-i Sultân Ahmed Der-Üsküdâr* 


1. Semiyy-i fahr-i mevcüdât Sultân Ahmed-i Gâzi 
Şeh-i sâhib-me'âsir zıll-ı pâk-i Hazret-i Vehhâb 


Emin-i Yesrib ü Bathâ mu'in ü millet-i beyzâ 
Ebâ-'an-ced şeh-i дапа hidiv-i tâhirü'l-ensâb 


О hâkân-ı keremkârıfi bu 'arZ-ı cennetâsâda 
Olup gufrân ile Ümm-i Şafiyye-hasleti der-Hâb 


Апий гӧһ- şerififi hayr ile yâd eylemek kaşdın 
Derün-ı pâkine ilham edince hâlıkü'l-esbâb 


5. Vezir-i a'zamı Dâmâd İbrahim Pâşânıfi 
Gül-i kâmın hıtâb-ı müstetâbiyle edüp şâdâb 


Şeref-âbâdı bünyâd eyledikden sofira emriyle 
Bu 'ayn-ı zemzemif çün kıldı icrâsın айа işrâb 


Türâb-ı kabrine merhümenifi ikrâm içün yapdı 
Reh-i Hakda diyâr-ı Üsküdâra çeşme-i pür-âb 


O hâkân-ı cihânı dâ'imâ Hak eyleyüp te'yid 
Ne kâra "azm ederse hükm-i takdir etsin istişvab 


Bu mısra'la Nedimâ söyledi târih-i itmâmın 
Bu şehri mâ ile Sultân Ahmed eyledi sir-âb (1141) 


Mefâ'ilün mefâ'ilün mefâ'ilün mefâ'ilün 

HE 5ab M 47b (derkenâr) YB 40а Ül 38b(derkenâr) 

*- M / Târih-i Çeşme Der-Üsküdâr YB,Ü1 

3. hasleti: meşrebi HE //5, Pâşânıü : Pâşâ kim M/ hitâb: 

kitib HE //7. çeşme-i pür- : çeşmeler 01 /eyleyüp:eyleye M 

Halil Nihad, bu şiir hakkında "matbu ve gayr-i matbu nüshalarda 
mevcut değildir" ifadesini dipnot olarak veriyor (s.122). Halbuki 

bu şiiri muhtevi HE ve Ül nüshaları Halil Nihadın "Mürâcaat Edi- 
len Yazma Nüshalar" başlığı altında verdiği listede mevcuttur (5.371). 
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12 
Târih-i Çeşme-i Şehzâde Sultân Bâyezid Der-Üsküdâr* 


1. Şehriyâr-ı yem-himem Sultân Ahmed kim апий 
Hidmet-i dergâhına şâyeste Hârünü'r-Reşid 


Üsküdâri eyledi iğnâ sehâb-ı re'feti 
Eyleyüp icrâ anufi her süyuna cüy-ı cedîd 


Hak Te'âlâ cümle evlâdiyle ol şâhenşehifi 
Eyleye günden güne ikbâl ü iclâlin mezid 


Böyle tahrir eyledi târihini anufi Nedim 
Pâk rüşen çeşme-i zibâ-yı Sultan Bâyezid (1140) 


Fâ'ilâtün fâ'ilâtün fâ'ilâtün fâ'ilün 
HE 54b YB 40b Ul 35a (derkenâr) 
* Târih-i Çeşme YB 
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13 
Târih Berâ-yı Tevsi'-i Mahfel-i Şâhi Der-Ayasofiyye-i Kebir* 


1. Muff-i emr-i Hak Sultân Ahmed Hân Gâzi kim 
İmâm-ı mülk ü millet muktedâ-yı halk-ı dünyâdır 


Hatib-i minber-i feth u zafer kim tiğınifi şimdi 
Niyâmı cism-i hasm-âvize gâhi 'arş-ı aTadır 


Şaladır söylesin varsa nazirin gördügi âfâk 
Ki hem 2111-1 Hudâ hem tâbi'-i fermön-ı Mevlâdır 
Edelden ol imömüfl-müslimİne iktidâ "Alem 
Nizâm-ı din ü erkân-ı sa'âdet pây-ber-câdır 


5. Bu mahfil ma'bed-i pür-nür-ı hâş-el-hâsı olmağla 
Murâd etdi binâsın hak bu kim şâyân-ı ihyâdır 


Biraz teng idi evvel şimdi tevsi'in edüp fermân 
Müvekkil kıldı destürufi ki şadr-ı kâr-fermâdır 


O güne verdi ziynet buldu tarh-ı pâki behcet kim 
Ziyâret eden ashâb-ı 'uküle hayret-efzâdır 


Bu mahfil câmi'-i pâk-i Ayaşofiyyede güyâ 
Harim-i ravZa-i cennetde bir kaşr-ı mu'allâdır 


Zer-ender-zer ya bir ser-levha-i divan-ı şevketdir 
Yahud kudretle menşür-ı sa'âdet üzre tuğrâdır 


10.N'ola mihr ü kamer şem' olsa tâk-ı pür-safâsında 
Ki rûz u şeb matâf-ı sâkinân-ı 'arş-ı allâdır 


۳۹ A ^ 


Mefâ'ilün mefâ'ilün mefâ'ilün mefâ'ilün 

HE 55a MO 49b B 37b Ü44a TK 69b 

M 42b AE 38a T 54a YB 42b Ül 43b 

* Medh-i Pâdişâh-ı İslâm Der-Zımn-ı Târih-i Tevsi'-i 

Mahfel-i Hümâyün Der-Ayasofiyye-i Salibe 01 

1. Muti" : Tab-ı В //2. Niyâmı : Binâ-yı МО,М / cism: çeşm АЕ // 3. gördüğü: 
gördü mü Ü // 7. tarh: tab" Ü / behcet kim : behcetler B,AE / ashâb : erbâb Ü 
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Gören şâhâne £ tarh u tarz-ı resm-i cennetâsâsın 
Du'â-yı 'ömr-i Һакапа cihanbân ile güyâdır 


Buda tâ haşre dek cûrî kıla emr-i hümâyünuü 
Çü dâ'im kasdı şer'-i Ahmed-i Muhtârı icrâdır 


Edüp "arz-ı 'ubüdiyyet Nedimâ dedi târihin 
Kılan bu mahfili âbâd İbrâhim Pâşâdır (1141) 
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14 
Tarih-i Nüzül-ı Kalyon-ı Üç 'Anbarlı* 


1. Bahr u ber hâkânı Sultan Ahmed-i gerdun-haşem 
Yokdur edna bendesinifi şevketi Behrâmda 


Bir solağında olan haşmet sözüf sağı budur 
Olmamışdır rü-nümâ ne Zâlda ne Sâmda 


Saltanat tahtın dahı zeyn etmedi bir şehriyâr 
Bu celâletde bu şevketde bu nâm u kâmda 


Şem'-i ikbâline fânüs olmadan gayri meger 
Var mıdır bir maslahat çarh-ı bilürin-fâmda 


5. Emrü fermâniyle yapıldı bu üç 'anbarlı kim 
Yokdur anufi misli zir-i çarh-ı nüh-ecrâmda 


Pil-ten gûş eyleseydi ger sadâ-yı tüpunu 
Haşre dek kalırdı başı 'illet-i sersâmda 


Hamdül'illah kim edüp sa'y-ı beliğ oldu tamâm 
Div-destân-ı binâ her kârını itmâmda 


— бойга fenn-i cerr-i eşkâli bilen üstâdlar 
Koydular ol kühu deryâ üstüne bayrâmda 


Himmetiyle ol şehenşâh-ı hümâyun-pâyenifi 
Dâ'imâ mansür olsun düşmene ıkdâmda 


10.Alıcak kilkifi Nedimâ bende şevk ile ele 
Oldu târih aña her mışra' bu beyt-i tâmda 


Aba üç 'anbarlı kıldı meymenet ile nüzül (1134) 
Şükr İlaha indi üç 'anbarlı sa'd eyyâmda (1134) 


Fö'ilâtün fâ'ilâtün fâ'ilâtün fâ'ilün 

HE 55а MO 50а В38а Ü 44b TK 70a 

M 42b АЕ 38а Т 54а YB 38а Ül 35а 

*Medh ü Evsâf-ı Pâdişâh ve Târih-i Kalyon-ı Üç Anbarlı Ül 
4. meger : dahı MO.M /8. -B.AE // 11. ile: birle B,AE 
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15 
Târih-i Nüzül-ı Kalyon-ı Hümâyün* 


1. Şehenşâh-ı cihan ya'ni ki Sultân Ahmed-i Sâliş 
Ki salmışdır cihâna nâm u şân ikbâl ü şevketle 


Feridunlar rikâbın büs eder bindikçe rahş üzre 
Şerefle haşmet ü dârât ile 'izz ü sa'âdetle 


Zamân-ı devletifide çün tamâm oldu üç 'anbarlı 
Temâşâsına teşrif eyledi iclâl u haşmetle 


Hemğn ol demde ol küh-ı girân-ı 'âlem-i heycâ 
Revan oldu misâl-i âb deryaya şalâbetle 


5. Giderken gördü kim bir başka kalyonun ferâzında 
Oturmuş ol şehenşâh-ı cihan şirâne heybetle 


Kemâl-i heybetinden ol hizebr-i küh-ı temkinifi 
Yol üzre irkilüp kaldı hezâran bim ü dehşetle 


Öfünden geçmeğe güyâ te'eddüb eyledi durdu 
Görüp ol şevket ü dârâtı bakdı kaldı hayretle 


Hele sofira du'âsiyle şehenşâh-ı cihanbânıfi 
Yürütdüler o küh-ı kâfi zûr u sıdk-ı himmetle 


Nedimâ bendesi dedi айа bir bi-bedel târih 
Bi-hamdı'llah kim indi üç 'anbarlı selâmetle (1134) 


Mefâ'ilün mefâ'ilün mefâ'ilün mefâ'ilün 

HE 55b MO 50b В 380 Ü 45а TK 70b 

M 43a AE 38b T 54b ҮВ 38а Ül 35b 

* Hümâyün: Üç Anbarlı HE.Ü.Ü1 : Gerdün-nümün MO,YB 
Gerdün-güne M ; Mezbür TK.T 

1. sâlis: Gâzi MO.M /şevketle: devletle MO,M /2.bindikçe 
rahş üzre: ikbâl ü 'izzetle Ü/ Şerefle... : Heman dem kim süvâr 
oldukda rahş üzre sa'âdetle Ü /3.iclâl :ikbâl Ü /haşmelle:devlet- 
le AE // 9.bendesi dedi: söyledi bende MO 
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16 
Tarih-i Çârsü-yı İbrâhim Pâşâ Der-Nezd-i Cami-i Şehzâde * 


1. Şerfat sâliki Sultân Ahmed Hân Gâzi kim 
Hemişe kârı te'yid-i esâs-ı şer'-i garrâdır 


Cihânıfi mâliki hâkân-ı emced kim атый gûyê 
Vücüd-ı pâki menşür-ı hilâfet üzre tuğrâdır 


Vezima'zam и dâmâdı ol hâkân-ı zi-şânıfi 
Ki fenn-i himmet ü cüd u sehâda hayret-efzâdır 


Veliyyü'n-ni'metine sıdk ile ihlâşdır kârı 
Anufiçün yöveri anufi hemişe lütf-ı Mevlâdır 


5. Gelelden devlet ü iclâl ile ol şadr-ı vâlâya 
Şeb u rüz ihtimâmı nazm-ı ahvâl-i berâyâdır 


Cihanda arzüsu dil-haröb olmuşları ta'mir 
Hemişe pişesi hayrât ile dünyayı ihyâdır 


Sitanbul içre vü etrafda âşârı pek çokdur 
Birisi dahı işte bu müzeyyen sük-ı vâlâdır 


Kemâl-i ziynet ile oldu güya bir sarây-ı pâk 
Ki her dükkânı bir maksüre-i dil-cüy-ı ra'nâdır 


Zihi nev-çârsü-yı pâk-i İbrâhim Pâşâ kim 
Kemâl-i süd ile Hân-ı Halile gıbta-fermâdır 


10.Bu sük-ı bi-bedel durdukça dâ'im ola bânisi 
Ki апийіа nızâm-ı din ü devlet pây-ber-câdır 


Nedimâ böyle tahrir eyledi târih-i itmâmın 
Yapan bu çârsüyı cüd-ı İbrahim Pâşâdır ( 1141) 


Mefâ'lün mefölün mefâ'ilün mefâ'ilün 

HE 562 МО 50b В 38b 0 45a ТК 71а 

M 43b AE 38b T 55a YB 38b Ül 35b 

* Çârsü: Binâ-yı Sük-ı Dil-ârâ MO.M.YB 

1. teyid: te'kid HE //4.-В,АЕ //6.ta'mir: ma'mür MO 
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17 
Târih-i Çeşme-i Çâr-Erkân Der-Pişgâh-ı Bâb-ı Hümâyün* 


1. 'Âlemifi hâkânı Sultân Ahmed-i 'âli-himem 
Kim sadâ-yı şevket ü şâniyle pürdür şeş cihât 


Görmemişdir dide-i tâc u serir-i saltanat 
Böyle sultân-ı melek-hü husrev-i kudsi-şıfât 


Hakka hamd olsun ki hep âsâyiş ü râhatdadır 
Sâye-i insâf u "adl ü re'fetifile kâinât 


Rüh ol hâkân-ı kâmildir cihan mânende-i ten 
Hafizi ol şâh-i 'âdildir raiyyet hem-çü sát 


5. Eyledi İranı pâk irfâzdan şimdi bütün 
Kılınır câmi'leri içre cemâ'atla salât 


Ol hizebr-i nâmver kim şavlet-i şirânesi 
Eylemişdir zümre-i A'câmı darben fil-i mât 


Ol şeh-i 'âlem binâ kıldı bu 'âli çeşmeyi 
Kim zülâl-ı sâfınıfi evsafidir “azb-i furât 


Habbezâ ser-çeşme-i dil-cü ki balış etmekdedir 
Lülesi leb-teşnegâna şerbet-i kand-i nebât 


Habbezâ 'ayn-ı hayât-ı pâk kim şâyestedir 
Kılsalar İskenderi su yolcu айа bâ-berât 


Fâ'ilâtün fâ'ilâtün fâ'ilâtün fâ'ilün 

НЕ 56a МО 51а В 39а Ü45b TK 71а 

М 430 АЕ 39а Т 55a YB 39а Ül 36a 

*Târih-i Çeşme Berâ-yı Pârişâh Sultân Ahmed Hân-ı Salis Ü,TK,T 
4. Rûh : Rühu TK/ kömildir: kâküldür MO /Hâfizı ol ...: Hafizi sâ- 
de "adildir ra'iyyet-i kâinât B / hem-çü sát : mümkinât AE //5. Eyle- 
di...: Eyledi irfâzdan İranı "ari ser-te-ser B,AE //6.hizebr:hidiv HE,B 
AF //7.'âli: zibâ HE /Ə. bâ-berât : bi-berât MO,M 
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10.Kefçesi mânende-i dest-i keriman pür-'atâ 
Lülesi hem-çün zebân-ı ehl-i dil şirin-nikât 


Medhini takrire 'âciz meknet-i nutk u zebân 
Vaşfinı tahrire kâsır kudret-i kilk ü devât 


Hıfz edüp dâ'im o şehenşâhı hayy-i lâ-yezâl 
Devlet ü ikbâli rüz-ı haşre dek bulsun şebat 


Söyledi târih-i itmâmın bu mışra'la Nedim 
Çeşme-i vâlâsı Sultân Ahmedifi mâ-i hayât (1141) 


12. Devlet ü ikbâli ...: Devlet ü ikbâl olsun haşre dek n'ola sebât MO 
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18 
Evsâf-ı Pâdişâh-ı Cem-câh и Sa'âdet-refik ve Târih-i Kasr-ı 
Hümâyün u Mekân-ı Teberdârân-ı Sarây-ı 'Atik* 


1. Mekârim-pişe 'adi-endişe Sultân Ahmed-i Gâzi 
Ki şehenşâh ta'birinden ancak zâtıdır maksüd 


Feridün u Sikender fahr ederlerdi cihân içre 
Eger kim olsalardı bendegânıfidan anufi ma'düd 


Zamân-ı devleti 'ıyd-ı neşât u şâdmânidir 
Meserretdir nümâyan her tarafdan rüy-ı ğam ۱۵0 


Hilâfet burcunufi hürşididir zât-ı hümöyünu 
Ki şark u ğarba 102-۱ pertevi olmakdadır memdüd 


5. Vezir-i azam u damadı ol hâkân-ı zi-şânıfi 
Ki kemter çâker-i dergâhıdır ihsân u lütfu cüd 


Cihan-sadr-ı mu'allâ-pâye İbrâhim Paşa kim 
Kemâl-i re'fetinden olmada böy u gedâ hoşnüd 


Semâhatda keremde hilmde cüd u mürüvvetde 
Nazir-i zât-ı 'âli-şânı el-hak dehrde mefküd 


Zamânıfida teberdâran yeri süzân olup oldu 
Bu hâlet şüretâ aña ziyan ma'nâda атта süd 


Ki zirâ emredüp ol şadr-ı ekrem kendü mâlinden 
Yapıldı şöyle kim ziynetle oldu gülşene mahsüd 


Mefâ'ilün mefâ'ilün mefâ'ilün melfâ'ilün 

HE 56b MO 52b В 40а Ü 46a TK 73a М 45а 

AE 40a T 56b YB 32a Ül 37b HEM 448b 

sDoer-Vasf-ı Pâdişâh-ı "Alem Bera-yı Târih-i Kasr-ı Teberderân B/ 
Târih-i Binâ-yı Kasr-ı Teberdârân АЕ / Târih-i Nedim Efendi Berâ- 
yı Kasr-ı Hümâyün u Sarây-ı Atik Der-Medh-i Şehriyâr-ı Zamân u 
Asaf-ı Devrân HEM 

7. Naziri... : Felekde zât-ı 'âli-şândır anufi heman maksüd B,AE / 
теба : maksüd MO.TK,M.T.YB // 9. zira: -МО,М 
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10.Bu mevki'de bu kasrı dahı bünyâd etdi kim gâhi 
Ede teşrif-i hâkân ile kesb-i 'izz-i nâ-mahdüd 


Zihi kaşr-ı mu'allâ habbezâ nev-mesned-i vâlâ 
Zihi matbü' u nözük resm-i dil-cü tarh-ı hüsn-âlüd 


Gezilse sâhasında her taraf rüy-ı şafa zâhir 
Nigâh olunsa her bir güşesinde bifi ferah mevcüd 


Sa'âdetle şerefle yümn ile ma'mür olup dâ'im 
Der-i vâlâsını hak kılmaya tâ haşre dek mesdüd 


O şehenşâh-ı zi-şân ile destür-ı cihanbânı 
Hemişe kıla makrün-ı sa'âdet hazret-i ma'büd 


15.Bu mısra'la Nedimâ eyledi tahrir târihin 
Bu vâlâ kasr-ı nev-tarh ola Sultân Ahmede mes'üd (1139) 


10. gahi : anı B.AE //12. her bir güşesinde : hergîz güşelerde MO 
13. olup: ola AE //15. tahrir târihin: târih-i itmâmın B,AE 
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19 
Medh-i Pâdışâh-ı Şefik ve Tarih-i Kasr-ı Şahik ü Mekân-ı 
Teberdârân-ı Sarây-ı ' Atik * 


1. Şehenşâh-ı cihân şevketlü Sultân Ahmed-i Gâzi 
Hemişe taht-ı "Ali üzre iclâli mezid olsun 


Cenâb-ı fatih-i İran ki dâ'im reh-güzârında 
Beşâret peyk-i püyan müjde-i nusret nüvid olsun 


Cihânıfi maliki hâkân-ı 'âli-şan ki lâyıkdır 
Feridün u Sikender bâb-ı lütfunda 'abid olsun 


Salup pertev rikâbı 'âleme dâ'im hilâlâsâ 
Zamânıfida cihânıfi her günü bir rüz-ı "yd olsun 


5. Dolup şevk u tarabla ser-be-ser dünyö gam u endüh 
Adem-abad mülkünden de şad menzil ba'id olsun 


Edüp sir-i ni'am halkı sımât-ı lütf u ihsânı 
Misal-i kehkeşân Afaka hem-vâre medid olsun 


Olup hürşid menşür-i celâl u câhına tuğrâ 
Verâsında hilâl-i âsman nakş-ı resid olsun 


Hidiv-i mülk-perver kim sezâdır andan İskender 
Nizâm-ı saltanat ta'limin alsın müstefid olsun 


Ne mümkindir edâ-yı vaşf-ı pâkin eylemek tekmil 
Gerekse şâ'irin her beyti bir beytü'l-kasîd olsun 


Mefâ'ilün mefâ'ilün mefâ'ilün mefâ'ilün 

НЕ 57а MO 53а В 40b Ü 46a TK 730 M 45b 

АЕ 40а Т 57а YB 32b Ül 370 HEM 449a 

* Târih-i Diger HE,AE / Medh-i Şâh-ı Cihânbân ve Târih-i Kasr 

u Mekân-ı Teberdârân MO / Târih-i Kasr-ı Teberdârân-ı Sarây-ı 

'Atik B / Târih-i Nedim Efendi Berâ-yı Kasr-ı Hümâyün Der-Sitâ- 

yiş-i Pâdişâh-ı 'Alem-penâh u Sadr-ı Asaf-câh HEM 

2. - Ü,TK,T / 5. Dolup: Salup B.AE // 7. hurşid menşür-i : menşür-ı 
hurşid MO //8.perver kim: perverdir В.АЕ /saltanat:memleket Ü,TK,T 
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10.Ne kâbil vaşfina şâyeste ma'ni bulmak isterse 
Sühan-sencân-ı "aşrıfi her biri reşk-i Lebid olsun 


Şehenşâh-ı cihânıfi vaşfi dursun hâme kâildir 
Medih-i sadr-ı 'âli-şânına lâyık neşid olsun 


O şadr-ı mekrümet-güster ki evşâfinda'âcizdir 
Gerekse İbn-i Abbâd u gerek İbnü1- Amid olsun 


Vezir-i a'zam İbrâhim Pâşâ-yı cihân-ârâ 
Her işde re'y-i pâki reşk-i Hârünü'r-Reşid olsun 


Benân-ı hâme-i müşkil-güşâsından olur meftüh 
Gerekse devletin her müşkili kufl-ı hadid olsun 


15.Zamânında teberdâran mekânı yanup emr etdi 
Ki istihkâm ile bünyâd olup sedd-i sedid olsun 


O esnâda buyurdu tâ ki şehenşâh içün dahı 
Bu zibö mevkr-i dil-cüda bir kaşr-ı cedîd olsun 


Yapılsın şöyle kim feyż-i safâda dil-güşâlıkda 
Meserretde ferahda rüy-ı 'âlemde vahid olsun 


Апий divarı üzre nakş olan nözük nihâlânıf 
Bahârı reng-i şâdi mivesi sib-i ümid olsun 


Olup şâyeste-; şân-ı hilâfet tarh-ı vâlâsı 
Anufi her revzeninden haşmet ü şevket bedid olsun 


20.Seza gül-ğonce-i şâdi ile bâd-ı şaba-yı feyz 
Birisi dergehinde Кий u birisi kilid olsun 


10. "asrın: mam Ü / reşk-i: farz3 HE : іа Ü : ister Т 
11. -B.AE //12. mekrümet: merhamet MO.M //13. Ha- 
rünü'r-reşid : Harün Reşid HE.B.Ü.TK.T //14. hadid:ce- 
did MO,M //17. Meserretde: Meserretle В,АЕ / ferahda: 
ferahla AE //18. reng: reşk YB /sib: esib В 
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Tamâm oldukda dedi seyr edenler tarh-ı dil-cüsun 
Hudâyâ devlet-i bânisi dâ'im ber-mezid olsun 


Şehenşâh-ı cihânıfi feyz-i mihr-i iltifâtından 
Cebin-i necm-i bahtı subh-ı 'ıydâsâ sefîd olsun 


Du'â edüp Nedimâ söyledi bu mışra'ı ol dem 
Bu kaşr-ı pâk Sultân Ahmede yâ Rab sa'id olsun (1139) 


20. şâdi : şâdâb AE / sabâ: sabah TK,M,T,YB //22. sefîd: 
sa'id AE //23. söyledi: söyledim Ü /ol dem : târih MO 
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20 
Târih Berâ-yı Câmi'-i Fâtıma Sultân Der-Nezd-i Pâşâ Kapusı* 


1. Şehenşâh-ı hümâyun-pâye Sultân Ahmed-i Gâzi 
Fürüğ-ı şem'-i mihrâb-ı hilâfet sâye-i yezdân 


İmâm-ı milket ü millet hatib-i minber-i şevket 
Mufn-i din ü devlet muktedâ-yı cümle-i şâhân 


“Aceb mi mültecâ-yı pâdişâhân-ı cihân olsa 
Nigehdarende-i beyt-i Hudadır himmeti her ön 


Duğ-yı hayrı halka beş vakitde farz-ı zimmetdir 
Ki oldu devletinde şeş cihet ma'mür и âbâdân 


5. O hâkân-ı kerimifi duhter-i pâkize-ahlâkı 
Semiyy-i Hazret-i Zehrâ cenâb-ı Fâtıma Sultân 


O sultân-ı mu'allâ-şan ki olmuşdur anuf zâtı 
Gül-i evvel-zuhür-ı bâğ-ı sulb-i husrev-i devrân 


Nezahat saha-i 'işmet-sarây-ı hâşına cârüb 
Sa'âdet haclegâh-ı devlet ü iclâline derbân 


Geçerken devlet ü 'izzetle bir gün gördü kim olmuş 
Sarâya muttasıl mescid mürür-ı dehr ile virân 


Karin-i izdivâcı âşaf İbrâhim Pâşâya 
Buyurdu kaşdım etmekdir bunu bir câmi'-i zi-şân 


10.Bu sıdk-ı niyyetinden şadr-ı 'âli-şân olup mewnün 
Edüp terğib u teşvik eyledi gâyetle istihsân 


ук 


Mefâ'ilün mefâ'ilün mefâ'ilün тейл 

HE 57 MO 54а В 41а 0 47а TK 74а 

М 46a АЕ 40 Т 57b YB 416 Ül 38b 

* Târih-i Tecdid-i Câmi'-i Fâtıma Sultân Binti Ahmed Hân МО,В 

+ Der-Kurb-ı Sarây-ı 'Alik M,YB / Târih-i Binâ-yı Câmi'-i Dil-ârâ- 

yı Fatima Sultân AE / Medh-i Pâdişâh Der-Zımn-ı Câmi'-i Fâtıma 
Sultân u Sadr-ı a'zam Ül 

1.piye: baht Ü //5. Zehrğ : vala В // 6.- В.АЕ //7.haclegâh: mecdgâh HE 
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O sâ'at emr еййр bu ma'bed-i zi-şânı yaptırdı 
Ki olur tarh-ı matbü'uf temâşâ eyliyen hayrân 


Te'âlâllah zihi vala 'ibâdetgâh-ı rüşen kim 
İçinde berk urur envâr-ı rahmet pertev-i imân 


İlâhi olalar iclâl ü 'izz ü câh ile dâ'im 
Şehenşâh-ı cihan sultân-ı zi-şân âsaf-ı devrân 
Bu mışra'la Nedimâ söyledi târih-i itmâmın 


Ne alâ cömi ihyâ etdi el-hak Fâtıma Sultân (1140) 


11. zibâyı : zişân HE // 12. 'ibâdetgâh : 'ibâdet-hâne MO 
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21 
Tarih-i Çeşme-i Başkadın Der-Üsküdâr* 


1. Hazret-i Sultân Ahmed Hân-ı gerdun-pâye kim 
"Alemi eltâf u ihsâniyle ihyâ eyledi 


Fâtih-i İran şeh-i devran ki cüd u re'feti 
Üsküdarı âb-ı şirin ile ığnâ eyledi 


Suyu başından edüp icrâ o hâkân-ı kerim 
Ehl-i devlet ol sudan çok çeşme peyda eyledi 


Başkadın hazretleri dahı bu zibâ çeşmeyi 
Kendü mâliyle yapup bir hayr-ı vâlâ eyledi 


5. Bu mahalle âb-ı sâfiye katı muhtâc idi 
Hakka şükr olsun bu mâ 'atşânı irvâ eyledi 


Nürveş câri olup bu âb-ı sâf-ı dil-pezir 
Teşnegönif dillerin eşvâka me'vâ eyledi 


Pek mu'allâ çeşme-sâr-ı bi-'âdil oldu hele 
Tarhını üstâd hakkâ kim dil-ârâ eyledi 


Hak Te'âlâ ol şehin ikbâlini efzün ede 
Kim der-i lütfun cihan halkına me'vâ eyledi 


Çeşmenifi bânisinifi dahı kıla "ömrün füzün 
Kim hulüs-ı kalb ile bu hayrı inşâ eyledi 


10.Söyledi târih-i itmâmın anufi kilk-i Nedim 
Başkadın bu çeşme-i vâlâyı icrâ eyledi (1141) 


Fâ'ilâtün fâ'ilâtün fâ'ilâtün fâ'ilün 

HE 58а MO 54b B 41b 0 47b ТК 75а 

М 46b AE 41а Т 58а YB 39а 01 89а 

2. şeh-i devran ki : ki şeh-i devran MO,M /5. sâfiye: safâ pek АЕ 

6. Nürveş : Nürveş bu âb-ı sâf-ı dil-pezir сап olup МО,М / bu : ol 
B.AE //7. üstâd: 05140: MO,M //9. füzün: mezid Ü1//10.icrâ : ihyâ AE 
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22 
Târih Berâ-yı Maksem-i $айг-1 a'zam İbrâhim Pâşâ Der-Üsküdâr* 


1. Şeh-i Dârâ-haşem şevketlü Sultân Ahmed-i Gâzi 
Ki dest-i lütfu hem-çün ebr-i nisan feyz-bahşâdır 


Cihanbân-ı muzaffer şehriyâr-ı ma'delet-güster 
Ki dâ'im himmeti maşrüf-ı terfih-i berâyâdır 


Kılan ol şehriyârın devlet ü ikbâlini te'yid 
Vezir-i a'zamı Dâmâd İbrahim Pâşâdır 


Kemâl-i cüd u ihsânına ol şadr-ı keremkârın 
Delil-i rüşen ü makbül bu âb-ı musaffâdır 


5. Şeref-âbâd içündür aşlı amma kim bu maksemden 
Bu şehr-i Usküdâra dahı külli hisse peydadır 


Hele hakkâ şehenşâh-ı cihâna sadr-ı zi-şâna 
Bu câri hayr-ı pâk u bi-bedel tevfik-i Mevlâdır 


Buda ikisinifi de "ömr ü ikbâlin kıla efzün 
Ki dest-i re'fet ü ihsanları eltâfa mecrâdır 


Nedimâ âb-ı cârisin görünce söyledi târih 


Bu maksem vâye-mend-i cüd-ı İbrâhim Pâşâdır (1144-3:1141) 


Mefâ'ilün mefâ'ilün melfâ'ilün mefâ'ilün 
HE 58b MO 52b Ü 57b TK 870 М 44b YB 41а Ül3la 
6. cihâna : cihân u TK.YB.Ü! : cihân-ı M // 7. kıla: ede НЕ 
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23 
Târih-i Çeşme Berâ-yı Vezir-i azam Dâmâd İbrâhim Pâşâ* 


1. Zihi ser-çeşme-i dil-cüy-ı pâk-i rüh-perver kim 
Апий reşkiyle âteşdir derünu âb-ı hayvânıf 


Zihi mâü'l-hayât-ı can-fezâ kim akdığı yerde 
İçinden gül çıkar âteş yerine seng-i hârânıfi 


Bu âb u tâbını gördükçe anufi derd-i hasretle 
Gözünden ab akar ser-çeşme-i mihr-i dırahşönifi 


Nedendir anda böyle feyz-i cüdu mekrümet bilsem 
Meger bânisi şadr-ı pür-keremdir var ise anufi 


5. Vezir-i a'zam İbrâhim Paşa kim dil ü desti 
Verir ser-möyesin kân-ı Bedahşıfi bahr-i 'ummânıfi 


İşi lütf u mürüvvet pişesi bi-keslere şefkat 
Vücüd-ı ракі mahZ-ı lütfudur dünyâya Mevlânıfi 


Olup hem-vâre şadr-ı devlet ü ikbâlde kâim 
Ola hıfzında dölm 241-1 ракі Hak Te'âlânıfi 


Nedim-i bende anufi dedi tahsin birle târihin 
Gel âb iç çeşme-i pâkinde İbrâhim Pâşânıfi (1140) 


Mefâ'ilün mefâ'ilün mcföTlün mefâ'ilün 

НЕ 580 МО 55а В 410 Ü 48а ТК 75а 

М 46b АЕ 410 Т 58а YB 39% Ül 39а 

2. akdığı : olduğu B.AE / İçinden: İçinde В //3. ab u tâbını; âb-ı 
nâbını B,Ü.AE //4. böyle ...bilsem: bilsem...böyle MO,M bilsem: 
bilmem B,AE //6. -B.AE //7. ikbâlde: ikbâlle В,АЕ / kâ'im: dâ'im 
HE.B,AE //8. pâkinde : pâkinden HE 
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24 
Târih Berâ-yı Sebil-i İbrâhim Pâşâ* 


1. Zihi dil-keş sebil-i bi-bedel kim lezzet-i abi 
Heman ancak ola dârü'l-cinânıfi selsebilinde 


Eder rüha vekâlet tende olur mâye-i sıhhat 
Komaz âsâr-ı 'illet hastanıfi cism-i 'alilinde 


Ki yapdı anı İbrâhim Pâşâ-yı felek-mesned 
Bu şehr-i bi-nazirifi böyle cây-ı bi-'adilinde 


O sadr-ârâ ki bir eşkeste tohm-ı penbedir kalmış 
Kamer şem'-i harim-i cüdunuf çin-i fetilinde 


5. Olup günden güne ikbâli berter hem bu hayr-ı pâk 
Ola ser-levha-pirâ defter-i hayr-ı cezilinde 


Dedi târih-i itmâmın Nedima hâtif-i gaybi 
Zülal-ı nür iç İbrâhim Pâşânıfi sebilinde (1132) 


дул nga 


Mefâ'ilün mefâ'ilün mefâ'ilün mefâ'ilün 

HE 59а MO 55а В 42а 0 48а TK 75b 

М 472 АЕ 41b Т 58b YB 390 Ül 39b 

1. ola: olur B / dürüfl-: dâr-ı MO / B nüshasında ikinci mısralar- 
daki "de" eki "den" ekine dönüşmüştür.// 2. Eder: Edüp B,AE. 
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25 
Târih-i Câmi'-i İbrâhim Pâşâ Der-Nev-şehir Nâm-ı Diger Muşkara* 
Ai- 
1. Sadr-ı a'zam âşaf-ı“cenâb-ı muhterem 
Ya'ni İbrâhim Pâşâ ma'den-i cûd u "ata 


Ol vezir-i bende-perver kim zamânında anuñ 
Buldu "lem feyZ-i eltâfiyle nev hüsn ü bahâ 


Hazret-i dâmâd-ı ekrem kim kemâl-i re'feti 
Kılmada her gün nice muhtâcı makrün-ı ğına 


Bâ-husüs işte bu Nev-şehr-i mu'allânıf dahı 
Etdi her bir güşesin âsârı hüb u dil-güşü 


5. Bu münevver cömf-i 'âliyi bünyüd eyleyüp 
Buldu bu şehr-i latifin kadri hakkâ 1'tilâ 


Habbezâ cây-ı mukaddes sâha kim şâm u seher 
Kudsiyan gelmekdedir kasd-ı ziyâretle afia 


Habbezâ nev-câmi'-i enver ki her bir revzeni 
Nür-ı tevfik-i hidâyet ile olmuş rüşenâ 


Her mü'ezzin kim menârı üzre olur nağme-sâz 
Şâh-ı gülde bülbül-i güyâya benzer güyiyâ 


Bu mu'azzam сат! oldukça mekân-ı kudsiyân 
Eyleye mahfüz bânisin cenâb-ı kibriyâ 


10.Dedi bu misra" Пе târih-i itmâmın Nedim 
Kıldı İbrâhim Pâşâ camf-i enver binâ (1140) 


Fâ'ilâtün fâ'ilâltün fâ'ilâtün fâ'ilün 

НЕ 59а MO 55b В 42а Ü 48b TK 762 М 47а 

АЕ 410 Т 58b YB 42а Ül 39 HEM 479b 

* Târih Berâ-yı Binâ-yı Câmi'-i Nev-şehir Der-Anatolı MO,M,YB 
Târih-i Câmi'-i Şerif Der-Nev-şehr-i Dil-ârâ B,AE /Târih-i Câmi'-i 
Nev-şehir Der- Vasf-ı Hazret-i Sadr-ı Sâhibü'l-hasenât HEM 

3. gınâ: "ata Ü //5.Bu :Bir В / latifin: refi'in HE //9.mekân:makâm 

НЕ.0.01 
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26 
Târih-i Medrese-i İbrâhim Pâşâ Der-Nev-şehir* 


1. Pür-himem Dâmâd İbrâhim Pâşâ-yı kerim 
Lâyıkınca lütfu ikrâm eylemekde herkese 


Cûd u ihsânında vardır şöyle feyZ-i terbiyet 
Gül biter dokunsa dâmânı eger hâr u hâse 


Yapdı neşr-i 'ilm içün böyle mahall-i bi-bedel 
Kim fezâsı döndü ziynetle bahâr-ı nev-rese 


Habbezâ bu bık'a-i nözük bina kim ferşine 
Perr-i tövüs-ı cinandan olsa lâyık miknese 


5. Dedi itmâmına tahsin birle törihin Nedim 
Tarh-ı İbrâhim Pâşâ рак u zibâ medrese (1139) 


Fâ'ilâtün fâ'ilâtün fâ'ilâtün fâ'ilün 

HE 59b MO 55b В 426 Ü 48b ТК 76a 

M 47b AE 42а Т 592 YB 42а 01 40а 

1. ikrâm : ihsân HE,Ü1 //2. biter dokunsa dâmânı: biterdi eli 
dokunsa MO ; biterdi zâti dokunsa dokunsa M /bu:nev TK,M,T,Ü1 
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27 
Târih-i İmâret-i İbrâhim Pâşâ Der-Nev-şehir* 


1. Vezir-i a'zam İbrâhim Pâşâ-yı kerem-güster 
Getirmez bir dahı mişl ü nazirin gerdiş-i eflâk 


İmâret yapdırup bunda kemâl ü cüd u re'fetle 
Gürüh-ı ehl-i cü" u fakre vakf etdi nice emlâk 


Olup şadr-ı sa'âdetde mukim ol sadr-ı 'âli-şân 
Hasedle dilleri a'dânıfi olsun dâ'ımâ şad çâk 


Nedimâ harf-i menküt ile târihin hesâb etdim 
İmâret yapdı sâhib-devlet İbrâhim Pâşâ pâk (1140) 


Mefâ'ilün mefâ'ilün mefâ'ilün mefâ'ilün 

НЕ 590 MO 56a В 420 0 48b TK 76b 

M 47 АЕ 42а Т 59а YB 42а Ül 40а 

2. fakre vakf etdi nice emlâk: fakre etdi пісе уак emlâk MO,M 
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28 
Târih-i Kârbân-sarây Der-Nev-şehir* 


1. Mu'allâ-pâye İbrâhim Pâşâ kim odur şimdi 
Şehenşâh-ı cihanbâna vezir-i azam u dâmâd 


Gelelden sadr-ı a'lâya kemâl-i cûd u re'fetle 
Cihânı eyleyüp ma'mür halkı eyledi dil-şâd 


O destür-ı güzinifi mevlid-i vâlâsı olmağla 
Bu Nev-şehri dahı kıldı kemâl-i lütf ile âbâd 


Апий sükkânına lâzım olan eşyâyı bi'i-cümle 
Edüp cüdu kemâl-i ziynet ile bi-kusür-ı i'dâd 


5. Misafir zümresin de etmek içün lüff ile terfih 
Bu hân-ı pâki dahı kıldı bunda himmeti bünyâd 


Kemâl-i ziynet ile oldu güyâ bir sarây-ı pâk 
Ki her bir soffa bir maksüre-i dil-cüy-ı 'ayş-âbâd 


Ne 'ali vü bülend olmuş binâ-yı dil-keşi el-hak 
Ne istihkâm ile vaz” eylemiş bünyâdını üstâd 


Dedi menküt ile târih-i itmâmın Nedim anufi 
Bu hân-ı pâki İbrâhim Pâşâ kıldı nev-bünyâd (1140) 


Mefâ'ilün mefâ'ilün mefâ'ilün mefâ'ilün 
HE 60а MO 56a B42b Ü 49a TK 76b 
M 47b AE 42b Т 590 YB 376 Ül 40b 
5. де: деп НЕ 


29 
Târih-i Hammam-ı Nüh-kıbâb Der-Nev-şehir* 


1. Şehriyâr-ı bahr u ber sâhib-kırân-ı şark и ğarb 
Husrev-i Cem-pöye Sultân Ahmed-i “âli-cenâb 


Ol şehenşâh-ı hümâyun-kadr vâlâ-rütbe kim 
Fahr eder dergâhına İskender etse intisâb 


Zât-ı 'âli-şânıdır hürşid-i evc-i ma'delet 
Afa nisbet gayri şehler zerreveş olmaz hesâb 


Şöyle kuvvet buldu devlet 'ahd-i iclâlinde kim 
'Avdet etdi güyiyâ bir pire eyyâm-ı şebâb 


5. Ol şehifi dâmâd-ı 'âli-şânı şadr-ı azamı 
Ya'ni İbrâhim Pâşâ-yı kerim ü kâm-yâb 


Ol vezir-i muhterem kim dest-i cüd u re'feti 
Günde Ый derviş-i muhtâcı eder mâlik-nisâb 


Ol müşir-i pür-himem kim himmet-i merdânesi 
Perverişle beççe-i pervâneyi eyler 'ukâb 


"Alemi leb-riz kıldı cüdunufi âvâzesi 
Belki çıkdı çarha mânend-i du'â-yı müstecâb 


Hidmetinde her zaman 'izz ü şeref kesb eyleyen 
Bir dahı görmez cihanda ihtiyâc-ı iktisâb 


Fâ'ilâtün fâ'ilâtün fâ'ilâtün fâ'ilün 

HE 60а MO 56b В 43а 0 49а TK 772 М 48а 

AE 42b T 59b YB 35b Ül 40b HEM 480a 

"Tarih Berâ-yı Hammam-ı Dil-ârâ Der-Nev-şehir ve Evsâf-ı 
Sadr-ı Sâhib-râ M.YB /Târih-i Hammâm-ı Nedim Efendi 
Der-Sitâyiş-i Veliyyü'n-ni'am-ı Bülend-makâm HEM 

4. pire: pir ise B.AE ; pir M.T //6. derviş-i: dervişi M.T / 
mâlik : melek MO,M 


۳ T.G. ۲۳۳۵۲۲۲ үн 
О ШАН нә гой sazz 


10.Lütfu ihsâniyle yapıldı nice viran göñül 
Devletinde oldu âbâdan nice cây-ı harâb 


Çokdur ihyâ-kerdesi ez-cümle bu şehr-i latif 
Oldu eltâfiyle bir ma'müre-i devlet-me'âb 


Nice ma'mür olmasın kim çün sadef andan felek 
Eyledi ol güne bir dürr-i giran-kadr intihâb 


Maskat-ı re'si olup ya'ni o şadr-ı ekremin 
Doğdu ol burc-ı şerefden zâtı hem-çün аһа 


Himmetifi tahrik edüp hubbüf-vatan kıldı anı 
Lüff u ihsânından el-hak lâyıkınca hisse-yâb 


15.Her ne lâzım ise tertib etdi ber-vech-i kemâl 
Hiç hatâ yok birinifi tarhında hep 'ayn-ı 0 


Çarsü vü câmi' ü hün u imâret medrese 
Çeşme-sâr-ı pâk cümle bi-bedel hayr u sevâb 


Bâ-husüsâ böyle hammâm-ı münevver kim anufi 
Rûşenê her mermer-i sâfi mişâl-i mâh-tâb 


Kubbesi eyler ferâz-ı çarha "arz-ı irtifâ' 
Mevc-i abı âb-ı hayvâna satar çin ü "tab 


Rüz и şeb banisinifi engüşt-i dest-i cüdveş 
Olmada rizan апий her lülesinden sim-i nöb 


20.Girse bir dil-hasta bir demde bulur bür-i tamâm 
Etmiş olsa cismini özürde sad renc ü "azab 


Ol kadar berrak u rüşendir anufi her câmı kim 
Ferr ü tâbından eder hürşid-i nürâni hicab 


10.cây-ı : hatır НЕ,МО,В,АЕ,Т,УВ //11. bu :nev Ül //12. an- 
dan : ender В,АЕ 17 // 18. "аг: 'аг MO //19, sim: âb U 
20. Girse: Görse B,AE /azâb : "tib ۷ 
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Tarh-ı hübu ol kadar matbü' u dil-cü oldu kim 
Her tarafdan seyrine şevk и tarab eyler şitâb 


Sahibin Hak eyleyüp sadr-ı sa 206106 mekin 
Eylesin böyle nice âsâr-ı hayr-ı müstetab 


Eyledim çün vakt-i itmimın Nedimâdan su'âl 
Böyle iki mışra-ı târih ile verdi cevab 


25.Cüd-ı İbrâhim Pâşâ germ edüp bâzârını (1140) 
Buldubu hammâm ile bu şehr-i zibâ âb u tâb (1140) 


20. bu : nev НЕ,В,АЕ 
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30 
Târih Berâ-yı Tecdid-i Çeşme-i İbrâhim Pâşâ Der-Üsküdâr* 


1. Bârek'allah bârek'allah bi-bedel zibâ eser 
Kim anı şadr-ı mekârim-pişe teşyid eyledi 


Sadr-ı gerdun-pâye kim bir tek rikâbın âsman 
Maşrık-ı 'izz ü celâle ğurre-i чуй eyledi 


Ya'ni İbrâhim Pâşâ kim fezâ-yı 'âlemi 
Mâtem-âbâd olmuş iken bezm-i Cemşid eyledi 


Bi-garezdir merhamet-perverdir anufiçün anı 
Hazret-i Allah her kârında te'yid eyledi 


5. Dehre oldu mâye-i râhat zamân-ı devleti 
Lüff ile halk-ı cihânıfi her günün "yd eyledi 


Dost dursun düşmenifi dahı'ukübet yerine 
"Avf ile ihsân ile ta'zir ü tehdid eyledi 


Lüffu cûd u himmeti 'âlemde çok bi-kesleri 
Zerre-i güm-nâm iken hem-nâm-ı hurşid eyledi 


Cümleden biri bu zibâ çeşmeyi çarh-ı deni 
Nice dem gözden misal-i eşk teb'îd eyledi 


Her vezire "arZ edüp derdin lisân-ı hal ile 
Âb-ı rüyun sarf edüp ihsânın ümmid eyledi 


Fâ'ilâtün fâ'ilâtün fâ'ilâlün fâ'ilün 

НЕ 60b MO 57а В 430 Ü 50а TK 78а M 48b 

AE 43a T 60b YB 39b Ül 41a HEM 202a 

"Tarih Bera-yı Tecdid-i Çeşme-i Eskiodalar ve Evsâf-ı Pâşâ-yı 
Müşârü'n-ileyh M,YB / Târih-i Tecdid ü Ta'mir-i Çeşme ve Medh-i 
Vezir-i a'zam İbrâhim Pâşâ 01 / Târih-i Nedim Çelebi Berâ-yı Mü- 
ceddcd-şoden-i Çeşme Be-Keremkâri-i Asaf-ı Zamân İbrâhim Pâşâ HEM 
6. Afv ile... : Avf ile ta'zir ile ihsanda tehdid eyledi MO / ta'zir ü tehdid: 
İcbriz-i ümmid B.AE //7. hem-nâm: hem-reng Ü //8. çarh: dehr Ül 
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10.Нег birine derdi kim ey âsafan lâyık mıdır 
Baht-ı dun böyle beni meyüs и nevmid eyledi 


Ben ocağın öb-ı rüy-ı merdüm-i çeşmi iken 
Hayf kim gerdun beni tahrib ü tebdid eyledi 


Her gelen düşmen edüp bu yerleri bir kerre seyr 
Bafia bakdıkda esâs-ı ta'nı te'kid eyledi 


Dost düşmen hem kulağım burmada ta'yib ile 
Şerm ü hacletse zebânım bend ü ta'kid eyledi 


Cümle etrâfim olup ma'mür ben kaldım harâb 
Aramız erbâb-ı himmetle ne teb'id eyledi 


15.Bunca demler ağladı yaşın yaşın amma çi süd 
Birisi ne iltifat etdi ne tecdid eyledi 


"Akıbet ol âşaf-ı zi-şân edüp şefkat айа 
Kâse-i deryüzesin pür nakd-ı ümmid eyledi 


Selsebil-i cennetâsâ eyleyüp ta'mir anı 
Zib ü ziverle mişâl-i huld câvid eyledi 


Şöyle pür-zib oldu kim resmin alup Rıdvan anufi 
Turrâ-yı havrâyı айа ser-nigun bid eyledi 


Buldurup şimdi suyun ikbâl ü devletle tamâm 
Ferr ü tâbı çeşme-i hürşide taklid eyledi 


20.Sakf-ı 'âlisin hacil-sâz-ı ruvâk-ı âsman 
Kefçesin reşk-i kef-i pür-tâb-ı hürşid eyledi 


13. Dost düşmen: Desi-i düşmen HE,MO,B,AE /hem: hep B, 
AE / kulağım: uklağın MO.M / hem kulağım burmada: kula- 
ğım burmaktadır HEM 7 hacletse: hacletle HE,MO,B,AE,YB ; 
hacletden TK //15. Birisi ne : Ne birisi HE 6 ne : vü ne Ü,YB 
16. deryüzesin: deryüzeyi B ; deryüzemi AE //17. misâl: miyân 
AE Muld сіма: hulde taklid B.AE //19.tamim: heman M 


Şemse-i zer-düz-ı sakfin çarha sordum bilmeyüp 
Mihrdir yahud kamerdir deyü terdid eyledi 


Vasf-ı pâkinde Nedim anufi bu beyti söyleyüp 
İki mısra'dan iki târih tevlid eyledi 


Pür-himem Dâmâd İbrâhim Pâşâ-yı vezir (1133) 
Bu dil-ârâ çeşme-i dil-cüyu tecdid eyledi (1133) 


21. bilmeyüp : bilmedi Ü 
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31 
Tarih Berâ-yı Müfti-şoden-i İsmâ'il Efendi” 


1. ЕбКп- bâlâ-hâne-i devlet imâd-ı saltanat 
Destgâh-ı mülk ü millet kuvvet-i bâzü-yı din 


Vaz"üTaşl-ı kerem sadru'ş-sudür-ı muhterem 
Mesned-ârâ-yı himem pirâye-i din-i mübin 


Nakd-i vakt-i 'ilm ü "rfan kâr-bin ü kârdân 
Hırz-ı cân-ı fazl u itkan kurretüT”ayn-ı yakin 


Ya'ni Bü İshak İsmâ'il Efendi kim eder 
Sâha-i dergâhına İbnü'z-Zekâ vaz'-i cebin 


5. Hazret-i mevlâ'i-mevâli kim 'ulüvv-i sàn ile 
Oldu zâl-ı çarha mâlik lik bâ-mülk-i yemin 


Mihr-i gerdün-ı celâlet kim sezâ gerdünuna 
Olsa her biri bir çarhı reşkin-sâz-ı çarh-ı çârümin 


Zü-fünün-i 'aşr kim mecmü'a-i ahlâkınıfi 
Görmedi mislin halâyık belki görmez ba'd-ezin 


Müctemi' zâtında haysiyyât-ı eslâf-ı kirâm 
Münderic tab'ında mâhiyyât-ı ahlâk-ı güzin 


Ziver-i mülk-i cihan belki cihân-ı 'izz ü şân 
Müfif-i devr-i zamân 'alleme-i rüy-ı zemin 


10.Cevv-i idrâkinde kemter zerredir Şems-i Serahs 
İbn-i Hâcib dergeh-i fazlında derbân-ı kemin 


Fâ'ilâtün fâ'ilâtün fâ'ilâtün fâ'ilün 

НЕ 61b MO 45b Ü 57 TK 55b(derkenâr) M 38b YB 37а 

* Târih Berâ-yı Şeyhü'l-islâm-şoden-i İsma'il Efendi HE, MO / 
Târih Berâ-yı Sadr-ı Fctvâ İsma'il Efendi YB /- TK,M . 

3. kârdân. kârvân MO.M.TK //4. eder: olur YB //6. reşkin: 
rengin HE //7. ahlâkının: idrâkinin MO 
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Nutkunufi her lafzı fer-i зеге bir aşl-ı asil 
Lafzınıñ her harfi "lm û dine bir metn-i metin 


Zıdd-ı kâmil hâtır-ı derrâkine fikr-i sahif 
Lazım-ı beyyin nihâd-ı pâkine re'y-i rezin 


Nutku etse şahra-i sammaya ger ithâf-ı rüh 
Zihni olsa bakla-i hamkaya ger feyz-âferin 


Ol kılar cezr-i aşammın şübhesin mahz-ı vuzüh 
Bu eder kutr-ı muhitin nisbetin 'ayn-ı yakin 


15.Mesned-i fetvâya ziver-bahş olup ikbâl ile 
Bang-ı el-hamd etdi güş-ı çarha irâs-ı tanin 


Hak budur kim öyle bir kavvəl-biT-hak dâverâ 
Hayliden muhtâc idi ol mesned-i vâlâterin 


Hamdü'li'llah kim hele tevfik-i Hak yâri kılup 
Şimdi buldu sâhibin hakkâ ki ol şadr-ı güzin 


Rüz u şeb budur du'âmız kim heman her hâlde 
Hayra tevfik eyleye zâtın İlâhü'l-'âlemin 


Maşdar-ı birr eyleye hem-vâre kalb-i pâkini 
Eyleye zât-ı keremköriü hatâlardan emin 


20.Böyle tahrir etdi târihin Nedim-i bendesi 
Oldu ' Isma'îl Efendi müjde kim müfti-i din (1128) 


12. derrâkine : idrâkine MO /Lâzım-i beyyin “Akl-ı evveldir Ü 
13. bakla-i : baklatü'l HE //14.mahz-ı vuzüh :mahz-ı fütüh TK 
13-14.Beyitler kimi nüsha gruplarında kıt'alar arasında bulun- 
maktadır: В 90а AE 96a Ül 90b //15.olup: olur TK //16.- HE/ 
terin: perin MO, TK //17. yüri: багі MO.M //19. Masdar-ı birr : 
Şöyle pür-nür MO / birr: nür YB //20. Nedim-i : Nedimâ HE 
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32 
Târih-i Tüfeng-endâhten ü Sebü-şikesten-i Sadr-ı azam İbrâhim Pâşâ* 


1. Cenâb-ı hazret-i sadr-ı müfahham dâver-i ekrem 
Vezir-i a'zam İbrâhim Pâşâ-yı kerem-perdâz 


Cihan-şadr-ı hümâyun-pâye destür-ı hümâ-sâye 
Cihan-pirâ-yı kân-sermâye 'ankâ-yı felek-pervâz 


Sımât-ı haşmetinde ösman meşgül-ı hurd ü bürd 
İrem gülşen-sarây-ı devletinde düzd-i berk ü siz 


O defilü lütf u cüdundan cihan sir oldu kim şimdi 
Sehânıfi sini doldu güldü dendan-ı dehân-ı öz 


5. Tüfengi mühresi eyler şikeste beyZa-i mâhı 
Kapar nesr-i sipihri nâveki mönende-i şeh-bâz 


Hafta etmez їйѓепо-і desti ger târiki-i şebde 
Nişangöh olsa айа sine-i mür içre olan râz 


Tüfeng-i Азаһп kurşun kulağına der oldukça 
Gehî simurğ-ı kâfifi beççesi âmâde— i pervâz 


Varup tırnakcı yalısında bir gün ol hidiv-i 'ahd 
Celâl ü cah ile olmuşdu zib-i mesned-i i'zâz 


Ederken şuffa-i sâhil-serâdan "Alemi seyrân 
Leb-i deryâda nâ-geh oldu bir câya nigeh-endâz 


Mefâ'ilün mefâ'ilün mefâ'llün mefâ'ilün 

НЕ 622 Mo 58а В 442 Ü 50b TK 78b 

М 49а AE 44а Töla YB 36a Ül 42а 

* Tarih Berâ-yı Nişângâh-ı Tüfeng-i İbrâhim Pâşâ HE,Ü,Ü1/ 
Târih-i Nişân-ı Tüfeng Der-sitâyiş-i İbrâhim Paşa MO / Der- 
Sitâyiş-i Dâmâd İbrâhim Pâşâ ve Târih-nişânden-i Nişâne-i 
Tüfeng TK,MO,T,YB 

2. hümâ : semâ HE //4. güldü: gülde AE //8. yalısında : yalı- 
sına MO // 9. -serâdan: serâ-yı MO.M,YB 
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10.Ne cây ammâ ba'id ol rütbe kim takrib olunmaz hiç 
К "ede esb-i nezâre aña bir dizginde türk ü tiz 


"Aceb kurşun erişmek айа mümkin mi denildikde 
Bakan kıldı ne mümkin deyü inkâr etmeğe âğâz 


Buyurdu sadr-ı devran kim ne var halletmeğe anı 
Nişângâh-ı sebü hâzır tüfeng-i âhenin dem-sâz 


Heman emr etdi ol dem mehterân-ı çâpük ü çâlâk 
O câyı etdiler bir desti ile mu'lem ü mümtâz 


Kola alup tüfeng-i zer-nişânıfi âteş etdikde 
Felekden kopdu sad tahsin deyü hengâme-i âvâz 


15.Behey çarh-ı müzevvir ben saña dâ'im demez miydim 
Cihâna az geldi böyle destür-ı mü'eyyed az 


Hudânı mahz-ı teyidi degildir ya nedir söyle 
Bu güne pür-hüner kim vasl-ı ser-menzil-i i'câz 


Huda hem-vâre tevfik eyleyüp her kârda böyle 
İsâbetle ola re'y-i rezini dâ'imâ enbâz 


Zamân-ı devletinde fitneyi der-Hâb gördükçe 
Ola müjganları a'dâya niş-i'akreb-i Ehvâz 


Cihanda yâd olunmağ içün ol kâr-ı pesendide 
Diküp seng-i nişân ol câyı çünkim kıldılar mümtâz 


20.Nedim-i bende dedi tarz-ı Nef'i üzre târihin 
Sebüyu urdu hakkâ dikdi taş şadr-ı tüfeng-endâz 
(1683-550:1133) 


10. rütbe: denlü HE.Ü //11. denildikde: dediginde B,AE 
14. hengâmc- i : hengâme vü MO.TK,M.T.YB.ÜJ 

15. müzevvir:müzeyyen Ü //16. ya nedir söyle : de nedir ya 
bu HE,YB /ріг: bir Ü.TK.YB //17. -B.AE //18. Ola: Olur 
B,AE //19.- B.AE / seng:i nişân ol : seng ol nişâna 
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33 
Târih Berâ-yı Vezâret ü Dâmâd-ı Şehriyâri-şoden-i Mehmed 
Beg İbn-i İbrâhim Pâşâ* 


1. Bi-hamdi'llah yine feyz-i nesim-i şevk ü şâdiden 
Hezâran ğonce-i ümmid handân oldu bir günde 


Sehab-ı şâdmâni şöyle sir-âb etdi dünyâyı 
Ki diller sineler yek-ser gülistân oldu bir günde 


Yine peyk-i ferah mahmiz urup şeb-diz-i akdâma 
Ferâz-ı çarha varınca şitâbân oldu bir günde 


Bahara dahı doksan gün var amma kim bi-hamdi'llah 
Meserret gülşeni faşl-ı bahârân oldu bir günde 


5. Yeter bu söle bu sermâye-i ikbâl kim anda 
Hilal-i 422 ü devlet bedr-i tâbân oldu bir günde 


Ki ya'ni necl-i 'âli-şânı İbrâhim Pâşânıfi 
Vezâret burcuna mihr-i dırahşân oldu bir günde 


Vezâretle olup dâmâd mir'ât-ı sa'âdetden 
İki ruhsâre-i şâdi nümâyân oldu bir günde 


Debir-i âsmanıfi nice yıllar yazdığı inşâ 
Апий menşür-ı ikbâline 'unvân oldu bir günde 


Vezir ibn-i vezir ol gevher-kân-ı asâlet kim 
İki şem'-i emel bezminde süzân oldu bir günde 


10.Düşüp at boynuna hürşid tâ çarh-ı çıhârümden 
Erişdi geldi dergâhında derbân oldu bir günde 


Mefa"lün mefâ'ilün mefâ'ilün mefâ'ilün 

HE 62b МО 58b В 44b 0 51а TK و79‎ 

M 59b AE 44b Tölb YB 36b Ül 42b 

*Târih-i Vezir ü Dâmâd-şoden-i Genç Mehmed Pâşâ B,AE 

2. şöyle: böyle 01 / Ki: Ме Ü] //5. anda: endüh ТК,Т //6.necl: 
пест B,AE //7. mir'ât-ı : İbrâhim MO 
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Bütün efvâh-ı erbâb-ı celâl ü câh şükrâne 
O zât-ı pâke vakf-ı büs-ı dâmân oldu bir günde 


O rüşen gevher-i 'âlem-bahâ-yı devlet ü ikbâl 
Müzeyyen-sâz-ı tâc u devlet ü şân oldu bir günde 


Huda sadrında dâ'im kılsın İbrâhim Pâşâyı 
Ki lütfundan cihânıfi halkı şâdân oldu bir günde 


O nahl-ı tâzeyi bâd-ı elemden saklasın Allah 
Ki 'âlem sâyesinde şâd u handân oldu bir günde 


15.Nedimâ bendesi bu mışra' ile dedi târihin 
Muhammed Beg vezir ü sıhr-ı sultân oldu bir günde (1136) 


11. Bütün : Henüz AE // 12. rüşen: düşmen B,AE / Müzeyyen- 
sâz-ı tâc-ı devlet : Müzeyyen devlet ü ikbâl ile MO,M ; Müzeyyen 
devlet ü şâdân oldu B ; Müzeyyen rif'at ü şâdân oldu Ü //14. Allah: 
Mevlâ M,YB. 
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34 
Târih-i Çeşme-i Hadice Sultân Der-Üsküdâr* 


1. Âsman-mertebe Sultân Ahmed 
Heft iklimde oldur hâkân 


Üsküdarı едәр ihyâ lütfu 
Âb-ı şirin ile kıldı reyyân 


Kırk çeşme gibi bu şehri hele 
Eyledi çeşmeleri âbâdân 


O şehifi duhter-i vâlâ-güheri 
Kıldı bu 'ayn-ı dil-ârâyı revân 


5. Eyleye Hazret-i Bâri müzdâd 
Ol şehiri şevket її şânın her an 


Bi-bedel dedi bu târihi Nedim 
Çeşme-i pâk-i Hadice Sultân (1143) 


Fe'ilâtün fe'ilâtün fe'ilün 
Fâ'ilâtün fa'lün 

HE 63a Ül 57b 

6. târihi Nedim : Nedim târihi HE 
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35 
Tarih-i Sâl-i Ferruh-fâl Der-Zımn-ı İktibâs-ı 
Âyet-i Kerime-i Fethün Karib" 


1. Ey şehenşâh-ı hümâyun-pâye vü Dârâ-haşem 
Eyliye mansür dâ'im ceyşifi Rabb-i mucib 


Mülk-i İranda ne deflü şehr var ise anufi 
Câmi'in tezyin ede elkâb-ı pâkifile hatib 


Dâ'imâ kılmak tefe'ül hayr ile mesnündur 
Макта bu bâbda gördük nice emr-i 'acib 


'Avn-ı Hakla sâl-i âtide olur nice fütüh 
Oldu zâhir bendene zirâ ki bir sırr-ı garib 


5. Hâme-i mu'ciz-rakamla eyledim bir bir hesâb 
Geldi Ый yüz kırk lafz-ı nasr Пе fethün karib (1140) 


Fâ'ilâtün fâ'ilâtün fâ'ilâtün fâ'ilün 

HE 63b МО 51b В 39b Ü 4590 ТК 71b M 44a 

АЕ 39 Т 55b YB 340 Ül 36b HEM 486b 

*Târih-i Sâl-ı Ferruh-fâl AE / Vasf-ı Pâdişâh ve Târih-i Sâl-ı 

Cedid ü Tebrik Ü1/ Manzüme- i Nedim Efendi HEM 

1. mucib: mecîd AE,YB (Halil Nihad neşrinde(s.74)ve A.Gölpi- 
narlı neşrinin ilk baskısında (s.182) "mecid" ifadesi tercih edilmiş- 
tir ).//2. ede: eder HE / elkâb: esmâ B.AE //3/acib: garib 0,01,НЕМ 
4. garib “acib Ü,TK.HEM //5. nasr ile. nusrete . 
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36 
Târih-i Sâhil-sarây-ı Kapüdân Mustafâ Pâşâ* 


1. Cenâb-ı hazret-i sadru's-sudür-ı mesned-haşmet 
Vekil-i saltanat dâmâd-ı Sultân Ahmed-i dânâ 


Şifâ-yı sadr-ı devlet kuvvet-i bâzü-yı emniyyet 
Esâs-ı ma'delet rükn-i rekin-i devlet-i 'uzmâ 


Vezir-i pür-himem sadr-ı mu'azzam âşaf-ı ekrem 
Veliyy-i ni'met-i 'âlem hidiv-i mekrümet-fermâ 


Semiyy-i cedd-i pak-i fahr-ı 'âlem zübde-i âdem 
Vezir-i a'zam İbrahim Paşa-yı Felâtun-râ 


5. O dâmâd-ı şehenşâh-ı cihandâr-ı keremkârıfi 
Huceste sıhr-ı zi-şânı Kapüdan Mustafa Pâşâ 


Vezir ibn-i vezir-i muhterem kim zât-ı 'âlisin 
Kemâl-ı fazl u hüsn-i hulk ile halk eylemiş Mevlâ 


Kerem-güster cihandar-ı güzin-i ehl-perver kim 
Derinde olsa lâyıkdır 'utârid kâtib-i inşâ 


'Ulâda mehçe-i râyâtı hürşid ile hem-pehlü 
Şerefde şir-i şâdırvânı şir-i çarh ile hem-pâ 


Cenâb-ı Hazret-i Feyyaz-ı mutlak nahl-i ikbâlin 
Edelden yümn ü devletle tırâz-ı gülşen-i dünyâ 


10.Nice âşâr-ı "uzmayi nice cây-ı dil-ârâyı 
Vüfür-ı himmet-i tab-ı bülendi eyledi ihyâ 


Mefâ'ilün mefâ'ilin mefâ'ilün mefâ'ilün 

HE 63b MO 59а В 45а Ü 510 ТК 80а 

М 50а AE 44b Т 62а YB 33а 01 47а 

* Târih-i Bâğ-ı Ferâh и Sâhil-sarây-ı Kapüdân Mustafâ Pâşâ MO,Ü,TK,MIT / 
Vasf-ı Kapüdân Pâşâ Dâmâdu Vezir-i a'zam Der-Zımn-ı Târih-i Yalı vü 
Kasr-ı Beğlerbeği Der-Sâhil-i Anatolı Ül 

1. 4йпа: Gâzi MO // 3. pür: yemm О.Т,01 // 5.sıhr: sadr В 

7. -AE //8. şir: sehr MO //9. devletle: himmctle MO 
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Huşüşâ böyle bir sâhil-sarâyı sadr-ı devranifi 
Ümid-i makdem-i feyz-âveriyle eyledi inşâ 


Bu kasr-ı pâk bir beyt-i dil-ârâ-yı ferahdır kim 
Vezir-i a'zamın teşrifidir ancak afia ma'nâ 


Bu vâlâ mevki'i ni'me'i-bedel edince istishâb 
Sa'âdetle şeref-bahş oldu bir gün sadr-ı mülk-ârâ 


Gelüp tab'-ı ferah-peymâsına âb u havâsı hoş 
Pesend etdikde tarz и resmine ol âşaf-ı yekti 


15.Buyurdu nâmına Bâğ-ı Ferah denmek münâsibdir 
Çü kalmaz mevki'-i pâkifi gören dillerde gam aslâ 


Nice Bâğ-ı Ferah denmez nice evsâfi söylenmez 
Cihan-zib oldu çünkim böyle nüzhetgâh-ı gam-fersâ 


Sudür ede huşüsâ kim lisân-ı sadr-ı azamdan 
Tefe'ül-güne bu nâm-ı tarab-bahş u meserret-zâ 


O bahr-ı re'fet ü ihsân içün bu kaşr-ı dil-cünufi 
Bi-hamdi'llah muvaffak oldu tarh-ı pâkine hakkâ 


Girelden dest-i nakkâş-ı hayâle hâme-i efkâr 
Nümüdâr olmamışdır böyle dil-keş peyker-i zibâ 


20. Veziri kıt'a-ber-mecmü'adır fenn-i letâfetde 
Nazar kıldıkca şad ma'nâ-yı hüsn ü ân olur peydâ 


Hıyâbanzârına doğru nigâh eden kıyâs eyler 
Sehi-kadler kabâ-yı sebz ile saf bağlamış güyâ 


Gören bu suffateynifi imtidâdın iki cânibde 
Sanır kim perr ü bâlin eylemiş güsterde bir 'ankâ 


13. istishöb: istihsâb В / bir gün :geldi HE //15. pâkin gören: ракі 
gibi AE //16. -fersâ: âsâ MO //18. ü ihsân : o ihsân MO,M 

20. veziri: vezir-i HE / hüsn ü ân: hüsn ü nev MO,M / hüsnü ân o- 
lur peydâ: hüsn olur ала peydâ Ü //21.-B.AE /kadler:kaddifi TK,T 
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Fezâsı kârbân-ı nev-bahâra mesken-i vasi" 
Fenâ-yı revzeni bâd-ı sabâ seyyâhına me'vâ 


Temâşâ kıl şu havzıfi vüsatine bak bu kaşr-ı nev 
Muhât olmuşdur iki cânibden bahr ile gûyê 


25.Biri derya-yı şür u birisi deryâçe-i şirin 
Bu kasr ol iki bahrin arasında gevher-i yektâ 


Egerçi nâmı havZ ammâ yapup deryâçe-i zibâ 
Ruhâmr-ı sâfinı mir'ât-ı endâm etdi ser-tâ-pâ 


Yeridir cilvegâh-ı şâhidân-ı zevk u şevk olsa 
Şitâba teşnedir her rüz u şeb hürşid ü meh zirâ 


Şu dil-cü selsebili gör kim anda semt-i eşvâka 
Eder her bir şiken bir güşe-i ebrû ile 8 


Beyân-ı inbisât u zevk içün her lahzada anufi 
Leb-i fevvâresi şad ma'ni-i bârik eder peydâ 


30.Degil tavsifine Кафг ne yapsın n'işlesin şöir 
Ne ta'bir ile kılsın 'andelib-i hâmesin güyâ 


Kılup ol şadr-ı zi-şânıfi celâl u devletin efzün 
Bu sâhil-hânesin hem-vâre mes'üd eylesin Mevlâ 


Bu mışra'la Nedimâ söyledi itmâmına târih 
Bu nev-sâhil-sarâyı kıldı ihyâ Mustafâ Pâşâ (1141) 


23. Fezâsı...: Fezâsı nev-bahâra mesken bir kârbân-ı vasi" MO,M / sabâ 
seyyahına: sabâ-yı cennetine B.AE // 24. vüs'atine : vüs'atinde MO,M,YB 

25. -B,AE // 27. şâhidân-ı zevk u şevk olsa : şâhidân olsa nev-havz-ı pak B,AE 
30. n'işlesin: n'itsin Ü : n'eylesin ТКТ // 31. Bu sâhil-hânesin....: Bu 
sâhil-hâneyi mes'üd ede hem-vâre ol Mevlâ MO,M 7 eylesin:eyleye YB 
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37 
Târih-i Kasr-ı Müstesnâ Der-Sahil-sarây-ı Mustafa Paşa” 


1. Hidiv-i pür-himem dâmâd-ı ekrem âşaf-ı efham 
Vezir-i azam İbrâhim Pâşâ-yı Felâtun-râ 


Keremde ma'deletde merhametde cüd u re'fetde 
Nazirin görmemişdir bâz olaldan dide-i dünyâ 


Dırahş-ı şemse-i eyvânı rüy-ı şemsden Јатаг 
Ferâz-ı tirem-i iclâli tâk-ı 'arşdan bâlâ 


Edüp deryâ-yı surh İran zemini hün-ı düşmenden 
Kızılbaşı garik-i lücce-i hün etdi ser-tâ-pâ 


5. Gelüp bir gün o nür-ı biniş-i devlet sa'âdetle 
Dü çeşmi iftihâr-ı sıhr-ı hâsın kıldı nür-efzâ 


Temğşa ederek sâhil-sarây-ı nüzhet-âbâdın 
Bu mevkr oldu manzür-ı nigâh-ı âsaf-ı dan 


Buyurdu sıhr-ı 'âli-şânına ol dâver-i "alem 
Revâ mı olmamak bu müntezehde Каѕг-1 müstesnâ 


Havösı bi-bedel mevkı' güzel âbı hayât-âver 
Hemin ancak kuşüru bir mu'allâ kasr-ı bahr-ârâ 


Çü ta'yin kıldı resm ü mevkfin tabi keremkârı 
Olundu müceb-i fermânı üzre ser-be-ser inşâ 


10.Nice artırmasın bu kasr-ı vala âdemin "ömrün 
Ki bölsdir anun bünyadına ol nutk-ı rüh-efzâ 


Mef3"lün mefâ'ilün meföTlün mefâ'ilün 

HE 64b 0 52b Т 38b // ” -Т / müstesnâ: - НЕ 

4. hun: kahr ÜVT // 5. Dü çeşmi.... : Dü çeşm-i sıhr-ı hâsın kıldı 
nür-efza HE,Ü ( Halil Nihad neşrinde de bu biçimdedir!is.243 A. 
Gölpınarlı neşrinde ise "kıldı" kelimesinden sonra "eltafiyle" ifadesi 
yer almakltadıris. 210 HE ve Ü nüshalarında bulunmayan bu keli- 
meyi Gölpınarlı,muhtemelen metin tamiri metoduyla bu dizeye yerleş- 
tirmiştir ). // 7. olmamak bu müstezehde: bu mahalde olmamak bir Т 
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Nice mafbü" u dil-cü olmasın tarh-ı dil-ârâsı 
Ki kıldı ihtirê anı o tab'-ı mekrümet-pirâ 


Te'ala'llah zihi kaşr-ı bülend ü âsman-mesned 
Ki lâyık şubh-ı "уа olsa derinde perde-i dibâ 


Sanırsın tâk-ı Kisri kaşr-ı Şirindir peder mâder 
Ki anlardan tevellüd eylemiş bu tıfl-ı nev-peydâ 


İki cânibden almışlar o tıfl-ı şühu âğüşa 
Айа güya ki deryâ dâye olmuş küh ise 8 


15.Kafâsında güneşden sakınup lâlâsı endâmın 
Tutar pişinde dâ'im dâyesi âyine-i zibâ 


Bülend ü pâk ü nâzük ol kadar kim айа 'âlemde 
Nazir olmaz meger kim tab'-ı destür-ı cihân-ârâ 


Kapüdan Mustafa Pâşâ-yı gerdun-kadr-ı 'âli-câh 
Müşir-i muhterem destür-ı 'âli-şân-ı bi-hemtâ 


Vezâret hânedân-ı devletine ced-be-ced mevrüş 
Fazilet zâtına lütf-ı Cenâb-ı Hazret-i Mevlâ 


Kitâb-ı medhinifi bir lafzını takrir müşkildir 
Bütün erbâb-ı nazma hâs olunsa milket-i ma'nâ 


20.Ola makrün-ı envâ'-ı inâyât-ı Huda zâtı 
Hemişe hânedân-ı devletin ma'mür ede Mevlâ 


Bu mışra'la Nedimâ söyledi târih-i itmâmın 


Leb-i yemde bu nâzük kasrı yapdı Mustafa Paşa (1138) 


15. sakınup: sakınır Ü.T //18. Yalnız T nüshasında mevcuttur. 
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Nice mafbü' u dil-cü olmasın tarh-ı dil-ârâsı 
Ki kıldı ihtirê anı o tab'-ı mekrümet-pirâ 


Te'ala'llah zihi kasr-ı bülend ü âsman-mesned 
Ki lâyık şubh-ı туа olsa derinde perde-i dibi 


Sanırsın tâk-ı Kisri kaşr-ı Şirindir peder mâder 
Ki anlardan tevellüd eylemiş bu tıfl-ı nev-peyda 


İki cânibden almışlar о 11-1 şühu âğüşa 
Afia güyâ ki deryâ dâye olmuş küh ise lâlâ 


15.Kafâsında güneşden sakınup lâlâsı endâmın 
Tutar pişinde dâ'im dâyesi âyine-i zibâ 


Bülend ü pâk ü nâzük ol kadar kim айа 'âlemde 
Nazir olmaz meger kim tab'-ı destür-ı cihân-ârâ 


Kapüdan Mustafa Pâşâ-yı gerdun-kadr-ı 'âli-câh 
Müşir-i muhterem destür-ı 'âli-şân-ı bi-hemtâ 


Vezâret hânedân-ı devletine ced-be-ced mevrüş 
Fazilet zatına lütf-ı Cenâb-ı Hazret-i Mevlâ 


Kitâb-ı medhinifi bir lafzını takrir müşkildir 
Bütün erbâb-ı nazma hâs olunsa milket-i ma'nâ 


20.Ola makrün-ı envâ'-ı inâyât-ı Huda zâtı 
Hemişe hânedân-ı devletin ma'mür ede Mevlâ 


Bu mışra'la Nedimâ söyledi târih-i itmâmın 


Leb-i yemde bu nâzük kasrı yapdı Mustafâ Pâşâ (1138) 


15. sakınup: sakınır Ü.T //18. Yalnız T nüshasında mevcuttur. 
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38 
Tarih-i Beyt-i Kapüdân Mustafâ Pâşâ Der-Leb-i Yemm” 


1. Muallâ-pâye şadr-ı bi-mu'âdil Mustafa Pasa 
Ki yokdur zâtı gibi gevher-i nâ-yâb 'âlemde 


Gelüp görsün münevver peykerin seyr etmemiş varsa 
Nümâyân olduğun rüh-ı kiyâset şekl-i адетде 


Nesim-i hulk-ı pâki rüy-ı deryâda vezân olsa 
Gül-i ra'nâ biterdi şâh-ı mercandan bün-i yemde 


Kemâl-i hilmi bir gâyetdedir kim nutk-ı pâkinde 
Görünmez süret-i teşdid illâ harf-i müdğamda 


5. Nigehbân olsa pas и hifzi peyda eylemek mümkin 
Nihal-i şu'leden gül âdem âb-ı bahr-ı hulzemde 


Karin oldukça fetk-ı mülke tedbiri olur zâhir 
O hâlet kim nümâyandır miyân-ı zahm u merhemde 


Mükerrem zâtına Hak üzre ıtlâk olmadan gayri 
Ne ma'ni var dahı 'unvân-ı destür-ı mükerremde 


Hele hakkâ ki lütf -ı tab'-ı mevzün-ı keremkârın 
Tamâm ızhar kılmışdır bu zibâ beyt-i hurremde 


Zihi beyt-i muşanna' tarh-ı rengin kim degil mümkin 
Edâ-yı vasf-ı pâki nice bifi beyt-i müsellemde 


10.Zihi cây-ı müferrih kim hayâl-i tarh-ı dil-cüsu 
Eder icâd-ı şâdi hâtır-ı mahzün ü pür-gamda 


Mefâ'ilün mefâ'ilün mefâ'ilün mefâ'ilün 

HE 65a МО 602 В 46a 0 53а ТК 81а 

М 512 АЕ 450 Т 63a ҮВ 330 Ül 48а 

* -B /Târih-i Diger AE / Medh-i Kapüdân Mustafâ Pâşâ Sıhr-ı Sadr-ı a'zam Ül 
1. bi-mu'âdil; bi-bedeldir MO.M 7/2. rûh: şekl HE /şekl:vech HE 

5. bahr-ı hulzemde : bün-i yemde B.Ü.Tk,M.AE,T,YB,Ü1 

6. mülke : retke HE.MO.Ü //8. zibâ beyt-i : beyt-i zibâ-yı MO,M 
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Zihi cây-ı meserret-vâye kim bünyâd-ı sür eyler 
Hayâli eylese câ hâtır-ı erbâb-ı mâtemde 


Kenâr-ı mevce-i deryada el-hak şekl-i matbü'u 
Müşabih tal'at-ı hübâna tarf-ı zülfü pür-hamde 


Ne mümkindir bu rütbe dil-rübâ vü dil-nişin olmak 
Tenâsübden hemân bir nâm vardır fass-ı hatemde 


Nigâr ü nakşı bir resm üzre kim bulmak değil mümkin 
Safâsın lâle-i tasvirinifi peymâne-i Cemde 


15.Birer mensüc-ı dil-keşdir der ü divârı kim güyâ 
Dokunmuş her biri bir dest gâh-ı zevk-i â'lemde 


Görünse dideye gül-mih-i bâb-ı âftâbâsâ 
Mişâl-i şir-i berf âsâyişe tâkat komaz ğamda 


Midâd ile ne mümkin kim yaza taşvirini Bihzâd 
Meger hallede hüsnü hokka-ı nür-ı mücessemde 


Olup bânisi dâim mesned-i iclâle ziynet-bahş 
Görünsün tab'-ı pâkifide hezâran şevk her demde 


Nedimâ kıldı bu mışrâ' ile tahrir târihin 
Ne ziba beyt yapdı Mustafâ Pâşâ leb-i yemde ( 1138 ) 


11. câ : şol MO,M 7 hütir-i:hatıra MO //12. pür-hamda: 
perçemde В.М // 13. tenâsübden: Binâsından HE,MO,B 
15. biri bir : birisi HE // 16. şir : şehr В,АЕ // 18. ziynet: 
zib MO / her. bir MO 
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39 
Târih-i Sâhil-hâne-i Muhammed Kethudâ* 


1. Hıdîv-i bende-perver kâr-fermâ-yı felek-çâker 
Muhammed Kethudâ Pâşâ o zât-ı âsaf-isti'dâd 


Gelelden devlet ü iclâl ile ol sadr-ı vâlâya 
Nihâd-ı pâki olmuşdur sehâ vü himmete mu'tâd 


Cenâb-ı dâver-i zi-şan ki olmuşdur dil ü desti 
Kemâl-i“akl ile hem-râz lütf ü cûd ile hem-zâd 


Anufi mi'mâr-ı tab'ı bir mübârek sa'd sâ'atde 
Bu sâhil-hâne-i hâtır-güşâyı eyledi bünyâd 


5. Yaparsa böyle yapsınlar binâyı ehl-i 'izz ü саһ 
Olursa böyle olsun bâri tarh-ı pâk-i nev-icâd 


“Adilin görmemişdir belki rü'yâsında da gerdün 
Nazirin yapmamışdır malihulyâsında da üstâd 


Hele ben bildiğim bu resm-i pâki seyreden âdem 
Cihanda bir dahı kasr-ı Huvarnak nâmın etmez yâd 


Ser-â-pâ pâk ü гата bir kuşürun bulamaz hakkâ 
Ne defilü arasa her güşenin nezzâre-i nekkâd 


Mübârek eyleye Hak sâhibine 'izz ü devletle 
Ola erbâb-ı ihlâsa duâ-yı devleti evrâd 


10.Bu mışra'la Nedim ol nev binânın dedi târihin 
Zihi pâkize sâhil-hâne-i dil-cü mübârek bâd (1135) 


Mefâ'ilün mefâ'lün melâ'ilün mefâ'ilün 
HE 65b В 506 AE 49а Ül 360 (derkenâr) 
* Târih-i Diger AE 

2. Nihad : Nihâl B.AE 
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40 
Tarih-i Sâhil-hâne-i Muhammed Kethudâ Paşa" 


1. Muhammed Kethuda Paşa o zât-ı'âkil ü дапа 
Ki olmuşdu serây-i câhına perr-i hüma câ-rü 


Апий her kârını teyid eden ihlâs-ı niyyetdir 
Ne zür-i tig u hançerdir ne kahr-ı kuvvet-i bâzü 


Ne hâcet pâsbâna devlet ü ikbâli kim besdir 
Anufi hısn-ı celâl ü câhına hıfz-ı Hudâ bârü 


Kemâl-i zib ü ferle yapdı bu sâhil-serâyı kim 
Hevâsı dil-güşâ Аб muşaffâ hâki 'anber-bü 


5. Anufi her kasrı güyâ nev-arüs-ı hüsn ü behcetdir 
Ki olmuşdur ana cüft-i müzehheb zer-feşan ebrü 


Görünmez sâhasında hâr u hâşâk-i melâl u gam 
Görünen şüret-i zevk u şafadır her taraf her sü 


Dil-ârâlıkda ra'nâlıkda bulmaz bir nazirifi 
Ne defflü 'âlemi peyk-i nesîm eylerse cüst ü cü 


Еайр zevk u şafalar dâimâ sâhil-serâyıfıda 
Helâk olsun hasedden düşmen-i bed-tıynet ü bed-hü 


Bu mışra'la Nedima bende tahrir etdi târihin 
Leb-i deryâda pek oldu bu sâhil-hâne-i dil-cü (1135) 


Mefâ'ilün meföTlün mefâ'ilün mefâ'ilün 

HE 66a В 50b АЕ 49а Ul 36a (derkenir) 

*-В 

6. Görünmez : Görenler В //7. bulmaz bir nazirin: olmaz bir 
naziri HE // 9. seriyında: serölarda 
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41 
Târih-i Sâhil-hâne-i Muhammed Kethudâ* 


1. Vücüd-ı muhterem Pâşâ-yı ekrem dâver-i efham 
Cenâb-ı Kethudâ Beg ya'ni ol zât-ı kerem-pirâ 


Vücüd-ı pâkidir örayiş-i eyvân-ı 'izz ü саһ 
Nihad-ı safidır âyine-i mihr-i cihân-ârâ 


Esâs-ı kaşr-ı ikbâli binâ-yı çarhdan muhkem 
Firâz-ı râ'yet-i câhı firâz-ı sidreden bâlâ 


Bina kıldı bu sahil-böneyi 122 ü sa'âdetle 
Edüp resmin bu güne dil-güşâ vü dil-keş ü ra'nâ 


5. Cihanda olmamışdır böyle cây-ı bi-bedel bünyâd 
Dahı yapılmamışdır böyle tarh-ı pâk ü müsteşnâ 


Sanırsın kendisi bir nev-'arüs-ı çehre-pirâdır 
Öhünde güyiyâ âyine-i şeffafdır derya 


Havâsı dil-güşâ tarhı dil-ârâ mevkı'i dil-keş 
Nazirin görmemişdir 'âlem içre dide-i binâ 


Firâz-ı mesnedinden küha bakmak başka bir 'âlem 
Dönüp revzenlerinden bahri seyr etmek hayât-efzâ 


Revâ zülf-i 'arüsân olsa sahn-ı kaşrına cârüb 
Sezâ subh-ı bahâr olsa derinde perde-i dibâ 


10.Hurüf-: sâdesi bu beyt-i garrâ-yı dil-ârânıfi 
Nedimâ ol sarây-ı dil-keşe târihdir hakkâ 


Hezâran zib ü ferle şad hezâran zib ü ziynetle 
Bu sâhil-hâneyi yapdı Muhammed Kethudâ Pâşâ (1135) 


Mefâ'ilün mefâ'ilün mefâ'ilün mefâ'ilün 

В 66b В 51a АЕ 4% YB 36b Ül 37a(derkenâr) 

*-B /Târih-i Aher AE/ Târih-i Sâhil-hâne Der- Vasf-ı Muhammed 
Kethüdâ Pâşâ YB / Târih-i Sâhil-hâne Ül 

1. pirâ: peydâ AE //2. Nihad: Nihal B,AE //3.binâ:esâs B,AE/ 
Firâz : Neşib HE 
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42 


Târih-i Diger Berâ-yı Sâhil-sarây-ı Kapüdân Pâşâ* 


1. 


Vezir ibn-i vezir-i pür-himem destür-ı dünişver * 
Ki zât-ı pökidir İütf u mekârim lafzına ma'nâ 


Yemin-i saltanat bâzü-yı himmet melce-i 'izzet 
Emin-i din ü devlet âb-ı rüy-ı millet-i beyzâ 


Cenâb-ı Mustafâ Paşa-yı 'âli-şan ki fahr eyler 
Der-i iclâline Vassâf olsa kâtib-i inşâ 


Zebön-: kilk-i gevher-bârı âğâz etse tahrire 
Kılar rüh-ı melâniden mürekkeb Ыг sühan peydâ 


. Lisân-ı pâki gâhi başladıkça hüsn-i ta'bire 


Eder bifi nükte-i ser-besteyi bir harf ile inhâ 


Mekörim âstân-ı devletinde bende-i mevrüş 
Nüvâziş bezm-i 'âlisinde mukbil çâker-i ber-pa 


Meh-i nev kaşr-ı "izz ü câhına cüft-i zer-ender-zer 
Der-i iclâline subh-ı bahâran perde-i dibâ 


Kılup tahmir cism-i pâkini iksir-i fitnatdan 
Nihadın lübb-i isti'dâddan halk eylemiş Mevlâ 


Eder sad kişverin tertibini engüşt ile ta'yin 
Kılar sad müşkilin tedbirini ebrü ile 1m3 


10.Olur semmür-ı nermösa mülayim kışr-ı şeh-bellüt 


Eger bir kühsâra lütfu olsa terbiyet-fermâ 


Kad-i evsâfina küteh kabâdır câme-i tâ'bir 
Hümâ-yi medhine teng âşiyandır 'âlem-i ma'nâ 


Bu sâhil-hâne-i dil-cü o şadr-ı mekrümet-kişin 
Kadimi olmuş idi zât-ı âli-şânına me'vâ 


Mefâ'ilün mefâ'ilün mefâ'ilün mefâ'ilün 
HE 66b 
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Katı çokdan tefâhur eyler idi intisâbiyle 
Nişesti eylemişdi mesnedifi gerdun gibi vâlâ 


Zemin ü tarhı aslından da müstevfi idi lakin 
Edüp tecdidine himmet o destür-ı kerem-pirâ 


15.Yıkup hâke berâber 'arşasın dahı edüp tevsi' 
Bu güne sofira kadrin kıldı tâk-ı çarhdan bâlâ 


Yapıldı şimdi bir resm üzre kim bâlâ vü zirinde 
Benân-ı itirâza kalmadı nâhun kadar bir cü 


Bu sâhil-hâne bir menşür-ı iclâl ü sa'âdetdir 
Ki olmuş pişgâhında bu kasr-ı dil-nişin tuğrâ 


Zihi kaşr-ı müsellem habbezâ nev-mesned-i hurrem 
Bahar атта ki her dem gülsitan ammâ ki pâ-ber-câ 


Boyanmış güyiyâ reng-i tebessümden leb-i bâmı 
Neşât u zevk ile dolmuş derünu 'ıydgâhâsâ 


20.Ferah divarı üzre nakş olunmuş &once-i taşvir 
Terennüm tâkına âvize olmuş bülbül-i güyâ 


Ser-â-pâ feyz ü hâlet güşe güşe 'âlem-i behcet 
Huşüşâ bu gülistân-ı meserret kasr-ı müstesnâ 


Eger şeklifi temâşâ kılsa Oklidis okur ahsent 
Ve ger Bihzâd nakş-ı dil-pezirin görse der hakkâ 


Ya bu fevvâre vü bu selsebil-i rüh-perver kim 
Nişâr etmekdedirler bezme kef kef gevher-i yekti 


Olaldan câm-ı sâf-ı revzeni tâbende kurtuldu 
Niyâz-ı pertev-i meh-tâbdan âyine-i deryâ 


25.Bu sâhil-hâneye mahsüs vardır ba'Zı Каѕг-1 pâk 
Ki çekmez âftâbın sikletin şâm и seher aslâ 
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Hele ancak olur böyle sarây olursa 'âlemde 
Müferrih dil-güşâ matbü' u fâhir nâzük ü zibâ 


Nedimâ böyle tahrir eyledi târih-i itmâmın 
Mu'allâ yapdı bu sâhil-sarâyın Mustafâ Paşa (1138) 
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43 
Târih-i Sarây-ı Muhammed Kethudâ Pâşâ* 


1. Şâhib-i'izz ü "ula ya'ni Muhammed Pâşâ 
Fahr eder zâtı ile dâire-i devlet ü câh 


Kethudâ-yı şeref-efzâ-yı vezir-i a'zam 
Cümle hep medh ü senâsiyle leb-â-leb efvâh 


Eyleyüp kendüye dâmâd anı destür-ı güzin 
Felek-i devlete oldu ikisi mihr ile mâh 


Bu sarâyın dahı in'âm edüp ol sadr-ı kerim 
Kıldı dâmâdına ikrâm be-vefk-ı dil-Hâh 


5. Ne sarây irgüremez bâmına ser-pençesini 
Ne kadar sa'y-i nigâh eylese bâzü-yı nigâh 


Ne sarây vüs'atına dâiresi huldüfi teng 
Ne sarây rif atına kaddi sipihrifi kütâh 


Dil-güşâdır o kadar sahnı ki bakdıkça eder 
Güyiyâ bâşıra deryâ-yı neşât içre şinâh 


Devletinde çü veliyyü'n-ni'am-ı zi-şânın 
Etdi tevsi'ine himmet o hidiv-i âgâh 


Şimdi bir şekle dahı girdi ki tâ cennetden 
Gelüp etmekde temâşâ anı Rıdvan her gâh 


10.Dil-rübâdır o kadar tarhı ki câizdir anufi 
Cezb ede kâh-rübâyı gil-i tâkındaki kâh 


Fe'ilâtün fe'ilâtün fe'ilâtün fe'ilün 

Fâ'ilâtün fa'lün 

НЕ 68a В 51а AE 49b Ül 370 (derkenâr) 

* Târih Berâ-yı Sarây-ı'Ali HE 

4. sarâyın : sarâyı AE //5. irgüremez : irdüremez AE 
6. vüs'atine : aña nazar НЕ Ül , ki nazar B / rifatine: 
айа nazar HE,Ü1 : ki nazar B 
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Ser-be-ser 'âlemi geşt eylese seyyâh-ı nesim 
Bulamaz bağçe-i pâki gibi nüzhetgâh 


Hele hammâmını bir vech ile tavsif edemem 
Görmeden gitdi cihandan anı Cemşid eyvâh 


Yek-be-yek kaşrları odaları şuffaları 
Hep nısâbında hemân ede mübârek Allah 


İki mısrâ'-ı tamâm ile anufi târihin 
Söyledi böyle Nedimâ kalem-i devlet-Hah 


15.Eyleyüp yümn ile tevsi Muhammed Paşa 
Şibhi nâ-yâb sarây oldu ki mâ-şâ'allah (1136) 


11. Ser-be-ser : Ser-te-ser B,AE //15. Şibhi nâ-yâb: -HE,Ü1 
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44 
Târih Berâ-yı Devlet-serâ-yı Beşir Ağa Ağa-i Dârü's-sa'âde * 


1. Zihi vala sarây-ı nev-binâ kim tarh-ı matbü'u 
Ser-â-pâ bi-nazir ü dil-keş ü rüh-âşinâ oldu 


Zihi nev-âşiyân-ı şâh-bâz-ı 'izz ü devlet kim 
Firâzı bâmınıfi hem-söye-i böl-i hümâ oldu 


Zihi bâlâ ruvak u tâk-ı pür-zib ü tekellüf kim 
Der-i 'âlisi ikbâl ü sürüra mültecâ oldu 


Münakkaş kasrlar kâşânelerle zeyn olup güyâ 
Апий her güşesi bir gülşen-i hüsn ü bahâ oldu 


5. О rütbe kasrınıfi işröki var kim zanneder âdem 
Ki her bir câmı bir âyine-i 'âlem-nümâ oldu 


Апий her beyti dil-cü tarh-ı nev-bünyâdı hakkâ kim 
Eda-yi ma'ni-i yümn ü meserretde resâ oldu 


Harâb olmuş iken âşâr-ı himmetle olup âbâd 
Binâ-yı dil-keşi bu sâhile ziynet-fezâ oldu 


Temâşâsı derünu hurrem eyler şübhe yokdur kim 
Esâsı bir mübârek sa'd sa'âdetde binâ oldu 


Huda şahiblerinifi devlet ü câhın kıla efzün 
"Aceb makbül ü pâk ü dil-güşâ devlet-serâ oldu 


10.İçinde şâhibi âsâyiş etdikde sa'âdetle 
Temâşâ eyleyenler diye kim el-hak be-câ oldu 


Mefâ'ilün mefâ'ilün mefâ'ilün mefâ'ilün 

HE 68a МО 61а В 46b 0 54а TK 82b 

M 52a AE 46a T 64a YB 34a Ül 49a 

* Târih Berâ-yı Sarây-ı "Ali HE.B,Ü,TK.T / Tarih-i Hâne-yi 
Beşir Ağa-yı Dârü's-sa'âde MO / Târih-i Aher AE / Târih-i Yâli-i 
Muhammed Kethüdâ Der-Hisâr-ı Rumeli Ül 

1. Ser-â-pâ ۰ Sarâyı AE ۷ 5. rütbe: güne MO 
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Апий bânisi bir zât-ı keremverdir ki 'âlemde 
Nice bi-keslere sermâye-i 'izz ü 'ulâ oldu 


Vüfür-ı himmet ile nâmı 'âlemde olup meşhür 
Der-i vâlâsı dâ'im melce'-i ehl-i recâ oldu 


"Aceb mi bu sarâyıfi tarh-ı hübu dil-pesend olsa 
Ki öyle zât-ı 'âli-kadr айа himmet-nümâ oldu 


В:-һагаф Паһ tamam olup kemâl-i zîb ü ziynetle 
Fezâ-yı pâki âsâyişgeh-i sür u safâ oldu 


15.Bu пизгаТа Nedima söyledi itmâmına târih 
Söz olmaz tarhına bâlâ sarây-ı dil-güşâ oldu (1141) 


10. etdikde: oldukda MO /diye: dedi HE / diye kim : diyeler 
Ü,M //15. itmâmına târih : târih-i ilmâmın MO,M 
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45 
Târih-i Çeşme-i Ağa-i Dârü's-sa'âde Beşir Ağa” 


1. Şehenşâh-ı hümâyun-pâye Sultân Ahmed-i бал 
Ki şâmildir cihâna re'feti ebr-i bahârâsâ 


O hâkân-ı kerimü'ş-şan ki dest-i lütf u ihsânı 
Mişâl-i çeşme-i hürşid mülkü etmede ihyâ 


O İskender-haşem kim eyledi teshir İrânı 
Cüyüş-ı satveti cüş eyleyüp mânende-i deryâ 


Eder çün ka'betü'llahı harâset ol şehi 'âlem 
Anufiçün dâimâ te'yid eder her kârını Mevlâ 


5. Hulüs ile eder çünkim tevâzZu' hırka-i раке 
Kılar гӧһ- resülu'llah feyziyle anı 8 


O hâkân-ı cihânıfi mazhar-ı eltâf u ihsânı 
Beşir Ağa o zât-ı bi-adil-i mekrümet-pirâ 


Ki olup bir zaman Şeyhü'l-harem izz ü sa'âdetle 
O dergâh-ı reffifi hidmetiyle buldu isti'lâ 


Mücerreb olmağ ile her cihetden sıdk u ihlâsı 
Anı kurbiyle ihyâ eyledi hâkân-ı mülk-ârâ 


Еайр dârü's-sa'âde manşıb-ı “âlisini ihsan 
Nice demdir eder zâtiyle fahr ol mesned-i vâlâ 


10.Melek-haşlet muallâ-menzilet Ağa-i 'âli-şân 
Kemâl-i hüsn-i hulkıyle nihâd-ı ракі müstesnâ 


Mefâ'ilün mefâ'ilün mefâ'ilün mefâ'ilün 

HE 68b MO 6lb B47a Ü54a TK 83a 

M 52a AE 46b T 64b YB 40b Ül 49b 

1. dest-i : anuñ MO //3. İrânı : dünyâyı MO //5. resülu'llah fey- 
ziyle : resülün feyz-i tesiri B,AE //6. cihânıfi: cihân kim Ü,M 
7. dergâh-ı refi'in : dergâhın makâm-ı MO //8. kurbiyle : vak- 
tiyle B.AE //9. vâlâ : 'ulyâ Ü 
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Reşid ü kâr-dân ü hüş-merd ü sâhib-i temkin 
Fezâil-perver ü kâmil-pesend ü "ökil й дапа 


Duğ-yı hayr celb etmekdedir hâkân-ı devrâna 
Edüp hayrâta meyl ol zât-ı vâlâ-şân-ı bi-hemtâ 


Bu dil-cü çeşme-i pâkize-tarhı eyledi bünyâd 
Ne zibâ eyledi cüd u himem kânünunu icrâ 


Bu mevkı' çârsü vü mecma'-ı nâs olmağın bunda 
Kemâl- mertebe muhtâc idi bir çeşme-i zibâ 


15.Bu âb-ı pâki icrâ eyleyüp 'atşâna lütf etdi 
Асер tevfika mazhar oldu ol sâhib-himem hakkâ 


Aceb mafbü" и vâlâ oldu el-hak tarh-ı dil-cüsu 
Görenler ez-dil ü cân etdiler tahsin-i müstevfâ 


Kılup bânisinifi "ömrün füzün "zz ü sa'âdetle 
Kabül ede bu hayrâtıfi cenâb-ı hâlıku'l-eşyâ 


Beyân etdi Nedimâ gayr-ı menküt ile târihin 
Bu ra'nâ çeşme-i pür-nüru yaptırdı Beşir Ağâ (1140) 


12. hayr celb etmekdedir: hayr celb etmege ol B,TK,T ; hayr 
celb etmek içün MO,M,AE,YB : hayrlar celb etmege 0,01 

13. icrâ: ihyâ HE //14. bir : bu AE / çeşme-i zibâ: çeşmeye zirü 
МО,М,УВ //15. oldu ol sâhib-himem hakkö: etdi anı Hazret-i 
Mevlâ MO // 16. dil-cüsu: vâlâsı AE //17. 'izz ü sa"adetle: "ömr ü 
devletle MO,M 


46 
Târih Berâ-yı Çeşme-i Mezbür* 


1. İçinde ta'miyeyle dedi târihin Nedim anufi 
Beşir Ağa sebili yapdı andan akdı hep kevser 


(1873-733: 1140) 


Mefâ'ilün mefâ'lün mefâ'ilün теп 
HE 69а U1 50а (derkenâr) 
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47 
Târih Berâ-yı Hân-ı Kapudân Mustafâ Pâşâ Der-Bâzâr-ı Hacıoğlu* 


1. Vezir-i pür-himem destür-ı ekrem âşaf-ı efham 
Kapüdân-ı mu'azzam sıhr-ı hâs-ı âsaf-ı дапа 


Rıbât-ı köhne-i dünyâyı kıldı lütf ile tecdid 
Olup re'y-i rezini kâr-sâz-ı millet-i beyz3 


Fürüg-ı ma'delet re'yinden oldu dehre güsterde 
Esâs-ı din ü devlet himmetiyle buldu isti'lâ 


Emel gülzârını hem-hâlet-i diba-yi Çin etdi 
Olup zirinde dest-i cüdu ebr-i nev-bahârâsâ 


5. Gerekdir kim süveydâ-yı dil-i Risto midâd olsun 
Ederken hâme vasf-ı dâniş ü temyizini imlâ 


Felâtünun zamânından berü hiç kimde cem' oldu 
Bu güne hüş-ı vâfir fehm-i kâmil 'akl-ı müstevfa 


O destür-ı mekârim-pişe kim ecdad-ı zi-şânı 
Çü ecrâm-ı felek biri birinden eşref ü a'lâ 


Husüsâ cedd-i âli-şânı İbrâhim Paşa kim 
Tamâm etmişdi "aşrında mekörim resmini icrâ 


Cihânı eylemişdi ni'met ü ihsâna müstağrak 
Anufi ahdında nâm-ı Bermeki olmuşdu nâ-peydâ 


10.Şecâ'atla şehâmetle keremle cûd ile meşhûr 
Vezir-i bi-nazir-i müşteri-tedbir idi hakkâ 


Mefâ'ilün mefâ'ilün mefâ'ilün mefâ'ilün 

НЕ 69% MO 62b B 47b 0 54b TK 83b 

М 52b АЕ 47а T 65a YB 35а Ül 50а 

* Tarih-i Kârbân-sarây-ı Kapüdân Mustafâ Pâşâ Ül 

5. temyizini: tahririni HE //9. Bermeki olmuşdu : Bermekiye 
oldı B.AE //10. eylemişdi: kılmış idi О,М,ҮВ 
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Cihânı güşe güşe eyleyüp ma'mür и âbâdan 
Bu şehr-i pâki dahı eylemişdi lütf ile ihyâ 


Hazâ'in şarf edüp sular getirdüp sük u bâzâra 
Dekâkin ü bedestân ile tezyin etdi ser-tâ-pâ 


Kaz3-yı âsmâni sofira bir ateş düşüp nâ-geh 
Bedestan yandı mânend-i derün-ı 'âşık-ı şeydâ 


Bu söz meşhürdur kim bir binâ tâ olmaya virân 
Olup mamür bulmaz cüft ü tâkı rütbe-i 'ulyâ 


15.Pes ol şadr-ı kerimin lütfu cüdu görmedi lâyık 
Kala âsâr-ı pâk-i ceddi böyle pest ü nâ-ber-câ 


Buyurdu tâ ki ebnâ-yı sebili kılmağa terfih 
Bedestânıfi yerine ola bir hân-ı bülend inşâ 


Hakikat reh-güzâr üzre olan büldân-ı etrâfa 
Bedestandan ziyâde han yapılmak elyak u ahrâ 


Husüsâ böyle hân-ı bi-bedel kim dil-güşâlıkda 
Апий her soffası güyâ ki bir nev kasr-ı müstesnâ 


Esâs-ı pür-şükühu sedd-i 201-Кагпеупдеп muhkem : 
Firâz-ı âstânı çarh-ı vâlâ-tâkdan bâlâ 


20.Cihanda böyle hâtır-güşâ cây-ı latif olmaz 
Yolundan alıkor İbnü's-sebili neyleyim ammâ 


13. getirdüp : getirdi HE, B,AE : getirüp YB /bâzâra: bâzârın 
Ü. Т,ҮВ,01 ; bâzârı TK / ile: gibi B,AE / Hazöin sarf.....: 
/ Hazöin götürüp tarf eyleyüp sular getirmekde 

Dekâkin ile tezyin etdi cümlesini ser-tâ-pâ МО,М 
14. Bu: Bir M /Olup: Olur MO //15. böyle : paki МО,М 
16. sebili : sebile 01 /17. ciyak: lâyık HE //19.- В,АЕ 
20. hâlır-güşâ câ-yı : câ-yı ferah-zâ-yı HE,B,AE /Yolundan alı- 
kor : Alıkor yolundan B.AE / ibnü's : ibn-i Ü,TK,T,YB ; ebnâ-yı 
AE.U1 
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Ki böyle me'men-i pâkizeye vâşıl olan âdem 
Ne mümkindir ki bir kaç günde kâmın ede isti'fâ 


Hele pek mevki'inde hayı-ı pâk oldu mübârek bâd 
Huda bânisinif iclâlin etsin gün-be-gün a'lâ 


Nedimâ айа târih oldu menkütu bu mışra'ın 


Bu "Ali hün: muhkem yapdı bunda Mustafâ Pâşâ (1138) 


22. 21 :Mevla MO 
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48 
Târih-i Defterdâr-şoden-i Mîr ' İzzet "Ali Вер" 


1. Mübeccel âyet-i nür-ı kiyâset mir ' İzzet kim 
Berâberdir kitaba nüsha-i âdâbınıfi harfi 


Emir-i kişver-i endişe kim hall-i me'ânide 
Eğer bir nokta koysa hâmesi bircis der yekfi 


Ser ü müdan dahı bârik olursa nükte vü ma'nâ 
Şikâf eyler anı bir nice def"a güşe-i tarfi 


Cüvön-merd ü mekârim-pişe zât-ı bi-mu'âdil kim 
Degildir mümkin el-hak hâme-i Vassâf ile vasfi 


5. Айа mevrüş idi bu manşıb-ı vâlâ-yı istifâ 
Yahud kim zât-ı 'âli-kadrine meşrüta bir vakfi 


Bu саһ u menzilet kim olmuş idi bir zaman тиче] 
Bi-hamdi'llah gelüp kilkinden oldu şimdi müsteşfi 


Meserretle ser-â-ser vaktimiz nev-rüz и "yd oldu 
Hudaya hamd kim bahtın görüldü böyle bir lütfu 


Kılup mahfüz Bâri gevher-i zât-ı keremkârın 
Мигазза efser-i ıkbâlin olsun mâye-i rasfi 


Nedimâ dedi fart-ı sıdk u ihlâş ile târihin 
"АЛ Beg oldu müjde mecd ile bi'l-fi'l müstevfi (1141) 


Mefâ'ilün mefâ'ilün mefâ'ilün mefâ'ilün 

HE 70а МО 63a В 48а 0 55b TK 84b 

М 53b АЕ 500 T 656 YB 416 Ül 50b 

* Midhat-i "İzzet Beg-i Defterdâr ve Tehniye-i Vezâret Ül 
1. Mübeccel: Müyeccel MO : Mücellâ B,AE / âyet-i :âyine-i 
В,АЕ ; âyete ТКТ / Mir : hayr B.AE / kim: Beg MO 

3. nükte vü : nükte-i M.AE,YB //5. kadrine: şânına 01 /bir 
vakfı: -i vakfı B.AE //8. rasfı: vasfı MO,B,M,YB 
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49 
Târih Berâ-yı Mehâsin-i Şabih? Çelebi" 


1. Beytü'I-ğazel-i işve Sabihi Çelebi kim 
Her cünbişi hem-hâlet-i eş'âr-ı sabiha 


Bakdıkça olur tüfi-i eşkeste-zeban lâl 
O la'l-i nemek-rize o güftâr-ı meliha 


Gül-berk-i 'izârında biten sebze-i hattın 
Târihini cüyende iken kilk-i kariha 


Bu mısra'ı garrâyı Nedimâdan işitdik 
Nür âyetini yazdılar o vech-i sabiha (1122 


Mef'ülü mefâ'ilü mefâ'ilü fe'ülün 

HE 70b MO 63b В 48b Ü 55b TK 85а 

М 53b AE 50b Т 662 YB 416 Ül 51а 

* Târih-i Lıhye-i Mübârek-i Sabih Çelebi B,AE 
3. kilk-i : kilk ü Ü,TK.M.T.Ül 
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50 
Târih-i Kasr-ı Vezir-i Mükerrem Kapudân 
Mustafâ Pâşâ Der-Bağçe-i Vefâ* 


1. Şehenşâh-ı cihan Sultân Ahmed Hân Gâzi kim 
Der-i devlet-me'âbı mültecâ-yı Husrev ü Dârâ 


Hudâvend-i Feridun-şevket ü İskender-ârâyiş 
Sezâ olsa selâtin âstânında cebin-fersâ 


Varup tâ düş düş u rü-be-rü olmuş dü-peykerle 
Çıkup ser-mehçe-i râyâtı tâk-ı çarhdan bâlâ 


Fürüğ-ı reyi âfak-ı cihâna saldı bir pertev 
O pertevdir o kim subhun cebininden olur peydâ 


5. Sehâb-ı keffi kim bir feyz bahş etmişdi deryâya 
Апий âsârıdır ceyb-i şadefde gevher-i yektâ 


Olurdu mu'terif takşirine şerm ü hacâletle 
Edeydi hidmet-i bâb-ı refi'in hâce-i dânâ 


Müsahhar emrine emlâk-ı şâhân-ı 'Arab cümle 
Hem iklim-i güzin-i Rüm u hem mülk-i'Acem hâlâ 


Mefâ'ilün mefâ'ilün mefâ'llün mefâ'ilün 

НЕ 70b MO 43а В 49а Ü 55b ТК 862 M 32а 

АЕ 470 Т 67а YB 23b Ül 320 (derkenâr) 

* Târih Der- Vasf-ı kasr-ı Bağçe-i Kapüdân Раҹа Der-Vefa 

MO / Kaside vü Târih Berâ-yı Kapüdan Mustafâ Pâşâ Der- 
Bağçe-i Vefâ Ü / Kaside Berâ-yı Târih-i Kasr-ı Kapüdân Mus- 
tafâ Paşa Der-Bağçe-i Vefa ТКТ / Medh-i Pâdiyşâh-ı Cihan 

ü Sadr-ı a'zam ve Evsâf-ı Bağçe-yi Kapüdân Mustafâ Pâşâ Der- 
Vefa M,YB / Târih-i Kasr Der-Bağçe-i Vefa Berâ-yı Kapüdan-ı 
Derya Mustafâ Pâşâ Ül 

3. -MO / düş düş : düş-â-düş Ü ۸۸4, cihâna : cihanda Ül / o kim 
subhun : o subhun kim Ü / ecbininden: cebininde AE, Ü1 //5.bir:pür 
AE / bahş etmişdi: vermiş idi M,YB etmiş idi AE,Ü1/ deryaya: 
deryiyı AE.Ü / âsârıdır: te'siridir HE //6. refi'in : feyzin В 

7. Rüm u hem mülk-i : milket-i hadd-i AE,Ü1 
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Kemal-i rüşdüne erkânı mümtâz olduğu şâhid 
Husüsâ kim vezir-i azamı destür-ı mülk-ârâ 
Cenâb-ı Hazret-i Dâmâd İbrâhim Pâşâ kim 
Vücüdiyle yeniden buldu revnak devlet-i 'ulyâ 


10.Gülistan gibi mülkü eyledi hâşâkden tathir 
Edüp ebr-i bahâr-ı re'feti seylin cihan-peymâ 


Nice bi-keslere her lahza lütfu olmada yâver 
Nice dil-mürde-i nâ-kâmı cüdu kılmada ihyâ 


Mekârim hidmet-i tab'ında dâmen der-miyan bende 
Edeb ser-meclis-i hâsında mukbil çâker-i ber-câ 


Ederse ittikâ devletle dibâ-kerde bâline 
Nesim-i hulkunuf feyzinden olur gülleri büyâ 


Ne mümkin lâyıkınca medh zât-ı 'âlem-ârâyı 
Tutalım kim anı vasf eyliyen Vassâf imiş farzâ 


15.Şadâret mesnedin teşrif edelden yümn ü devletle 
Cihanda eyledi hakkâ vezâret şânını i'lâ 


Şehenşâh-ı cihan kim âftâb-ı burc u şevketdir 
Şuâ'ıdır o şemsifi ol vezir-i mekrümet-pirâ 


Ki feyzi eylemişdir ol şuâ'ın gevher-i kânveş 
Cenâb-ı şıhr-ı zi-şânın kemâl-i terbiyet hakkâ 


Kapüdan Mustafa Pâşâ-yı derya-dil ki olmuşdur 
Kemal ü fazl ile zât-ı hümâ-pervâzı müstesnâ 


Melek-haslet mu'allâ-menzilet destür-ı pür-himmet 
Kamer-tal'at Aristo-menkabet sadr-ı Felâtun-râ 


11. dil-mürde: dil-zede В // 12. ber-câ : piri MO , ber-pâ Ü, 
M,TK,T,YB,U1 //16. şevketdir: devictdir U,M,YB //17.sihr: 
zât MO; sadr B.M.AE. 
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20.Hıtâb-ı müstetâbından ibâret nükte vü mani 
Nigâh-ı mü-şikâfindan kinâyet Gamze vü 8 


Letâfet lehçesinde şöyledir kim nerm ü nâzükdür 
" İtâb-ı telhi de mönende-i hâr-ı gül-i zibâ 


Olurdu zât-ı vâlâ-kadrine teşbih şâyeste 
Kabül etse eger 'akl u mücerred peyker ü simâ 


Vefa bağı о şadra maskat-ı res olup olmuşdur 
Kadimi dürr-i zât-ı pâkine hem-çün sadef me'vâ 


Edüp dirine hubbun hüsn-i mevki' dem-be-dem te'yid 
Nice dil-keş binâlarla anı zeyn etdi ser-tâ-pâ 


25.0 bağ ancak şeh-i zi-şân и sadr-ı azama lâyık 
Heman bir kasr-ı vâlâ-mesnede muhtâc idi güyâ 


Ki teşrif eyledikçe 'izz ü devletle geh ü bi-gâh 
Ola tarh-ı nevi tab'-ı hümâyüna ferah-efzâ 


Heman dem ol mühimmifi eyleyüp itmâmına himmet 
Yapıldı yümn ü iclal ile bu nev-kasr-ı mütsevfâ 


Zihi nev-mesned-i şâhâne vü tarh-ı vezirâne 
Ki cârüb olsa lâyık hâki üzre şeh-per-i 'ankâ 


Zihi himmet ki koymuş nev-bahârı şüret-i Казга 
Zihi san'at şebâb eyyâmın etmiş âbveş icrâ 


30.Döşenmiş ferşine kaliçeâsâ репеҹ-1 meh-tâb 
Çekilmiş farkına çün sakf-ı bala sâye-i tübâ 


20. gamze: güşe MO.B.TK.M.AE.T.YB,Ü1 //21. 264: гата 0; 

dibi M.TK.T.YB //22. Olurdu : Olur B,AE / teşbih: teşbihe B,AE 
23. olmuşdur: olmuşdu Ü.M.TK.T.YB:Ül // 24. Еайр dirine...: Edüp 
mönende-i deyr-i Çin müstesnâ bu bâğı kim B,AE,Ü! / teyid: teh- 
yiç Ü//25. idi : eder ÜI / gûyê : dâimâ MO, атта Ü,M,TK,T,YB 
Ül// 26. Гегаһ: neşât MO.Ü.M.TK.T.YB // 27. -B,AE / himmet: 
dikkat MO, M, ТК.Т.01 // 29. şebâb : şitâ AE // 30. -B, AE. 
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Sürür u inbisât u şevki etdi kendüye teshir 
Olup güyâ müselles vefk bu üç şuffa-i vâlâ 


Ya bu fevvâre-i dilcü ki ger sakf olmasa Аб 
Çıkar tâ âsmânıfi tâkına medd-i nigâhâsâ 


Ya bu havZ-ı muşaffâ karşısında kaşr-ı zibânıfi 
Tutar âyine bir mahbüb-ı ra'nâ pişine güyâ 


Апий dahı verâsında o nâzük kasr-ı nev-bünyâdın 
Ki tarh-ı pâk-i dil-cüsuna dil meftun hıred şeydâ 


35.Husüsâ kim o fakir selsebili rüh-perver kim 
Şafası gerden-i hoy-kerde-i hüban gibi ra'nâ 


Ser-â-pâ feyz-i hâlet zir ü bâlâ bâğ-ı pür-behcet 
Ki olmuş ziri bâlâsına hayran zirine bâlâ 


Mübârek eyleyüp Bâri Te'âlâ 'izz ü devletle 
Hemişe sâhası şevk и tarabdan kalmasın tenhâ 


O şehenşah-ı vâlâ kadri hem dâmâd-ı zi-şânı 
Апий da sıhr-ı hâsın dâ'imâ mahfüz ede Mevlâ 


Nedimâ böyle tahrir eyledi târih-i itmâmın 
Vefâda yapdı bu nev kasrı zibâ Mustafâ Pâşâ (1140) 


31. vâlâ : bâlâ HE /32. ki ger sakf: eger sakf HE ; ki sakf MO 
33.Tutar ...:Hemön öyinede mahbüb-ı ra'nâ-pişedir güya B,AE,Ü1 
35. Husüsa..: Апий dahı verâsında o fahir selsebili kim MO / hoy: 
rûh В //37. 122 :yümn MO,Ü,M,TK/,T,YB / kalmasın: olmasın MO 
M,TK,YB //39. bu : bir HE,B,Ü.M,AE / kasrı: kasr-ı MO,Ü,B,AE/ 
210 : ѕа MO; ne ziba YB 


242 


51 
Târih-i Çeşme-i Kapüdân Mustafâ Pâşâ Der-Üsküdâr* 


1. Şehenşâh-ı hümâyun-pâye Sultân Ahmed-i Gâzi 
Ki şâmildir cihâna lütfu ebr-i nev-bahârâsâ 


Mu'azzam şehriyâr-ı ma'delet-perver ki fahr eyler 
Feridun bâb-ı iclâlinde olmağla cebin-fersâ 


O hâkân-ı cihânıfi sıhr-ı hâs-ı mekrümetkârı 
Vezir-i a'zam İbrâhim Pâşâ-yı Felâtun-râ 


Şeref-âbâdı kıldıkda o şâhenşâh içün bünyâd 
Айа bir cüybârı menba'ından eyledi icrâ 


5. Firâvân olmağ ile âb-ı lütf"ı şehriyâriden 
Ricâl-i devlet etdi Usküdârı sü-be-sü irvâ 


Kapüdân-ı mükerrem şıhr-ı efham kim semâhatde 
Kef-i cüdundan alır feyz-i cüşu lücce-i deryâ 


Vezir-i bi-mu'âdil şadr-ı kâmil kim feZâ'ilde 
Degil hem-ser aña İbnü'i-“Amid ü Bü 'Ali Sina 


Melek-haslet mu'allâ-menzilet destür-ı pür-himmet 
Ki zât-ı pâkidir kân-ı cihanda gevher-i yektâ 


Şehenşeh devletinde ol vezir-i âsman-mesned 
Yapup bu çeşme-i pâki güzel hayr eyledi hakkâ 


10.Hemişe şehriyâr-ı "Alem ü sadr-ı cihanbâni 
Hem ol destür-ı zi-şânı mü'eyyed eylesin Mevlâ 


Nedimâ böyle tahrir eyledi târib-i itmâmın 
Bu dil-cü çeşmeyi yapdı Kapüdan Mustafa Pâşâ(1142) 


Mefâ'ilün mefâ'ilün mefâ'ilün mefâ'ilün 

Ü57a 

*Yalnız Ü nüshasında bulunan bu şiir, Beşir Ağa çeşmesine 
tarih düşürmek için yazılan ve çalışmamızda 45. kıta olarak 
yer alan manzümeyle benzerlikler arzetmektedir. 
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52 
Târih Berâ-yı Çeşme-i Şeyhü'l-islâm-ı Sâbık Dâmâdzâde 
Ebu'l-hayr Ahmed Efendi Der-Karye-i Südlüce* 


1. Cenâb-ı Hazret-i Dâmâdzâde yümn ü devletle 
Hemîşe ziynet-i sadr-ı bülend-i 122 ü şân olsun 


Ser-engüşt-i keremkârındaki kilk-i himem-perdâz 
Zülâl-i saf-ı tahkika hemişe nâvdân olsun 


Mededkâri-i ebr-i himmet ü cüdiyle hem-vâre 
Dil-i erbâb-ı isti'dâd u dâniş gülsitân olsun 


Zebân-ı ракі dâ'im çeşme-i âb-ı hayâtâsâ 
FeZâ-yı mekrümetde rüh-bahş-ı teşnegân olsun 


5. Bu zibâ çeşmesârı eyledi ihyâ ki şâyandır 
Denirse âbı cism-i teşneye rüh-ı revân olsun 


'Aceb muhtâc idi âb-ı revâna bu mahal hakkâ 
Hayât-ı tâze verdi halka lütfu câvidân olsun 


Muvaffak oldu çünkim böyle vâlâ hayr-ı câriye 
Sezâdır kim du'âsı cümleye vird-i zebân olsun 


Dahı böyle nice hayrâta tevfik eylesin Bâri 
Ki her birisi mezkürü'l-lisân-ı ins ü cân olsun 


Heman zât-ı kerimi 021۳08 'izz ü sa'âdetle 
Makâm-ı cah u ikbâl üzre şâd u kâm-rân olsun 


10.Nedimâ söyledi târih-i itmâmın bu mışra'la 
İçin bu çeşme-i pâkizeden mâ nüş-ı cân olsun (1142) 


Mefâ'ilün mefã'îlün mefâ'ilün mcföTlün 

HE 71b 

4. -B, AE //15. cism-i teşneyc : çeşm-i teşneye MO; çeşme-i zibâ В 
7.-Ü /vâlâ hayr-ı : hayr-i pâk-i MO // 9. ikbal: vala HE 
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53 
Târih Bera-yı Tiflis ü İ'tizâr* 


1. Şehriyârâ ben kulufi Tiflis imlâsın meger 
Hak bilir yâsız da câ'izdir sanırdım bi-gümân 


Yapılan törihlerde sofira gördüm kim anı 
Cümle hep yâ ile yazmışlar gürüh-ı şâ'irân 


Ben de yazup yâ ile nâ-çâr târihin dedim 
Dâd-ı Sultân Ahmedi Tiflise dek oldu revân (1135) 


FAilatün fâ'ilâtün fâ'ilâtün fâ'ilün 

HE 72а МО 410 B 36b 0 44а TK 66b 

M 40b AE 370 Tölb YB4la Ül 51а 

* İ'tizâr-kerden-i Berâ-yı Tiflis HE / İ'tizâr-kerden-i Târih-i 
Tiflis ki Bi-Harf-i Yâ-nüvişte-em B / Târih-i Feth-i Tiflis 
Bâ-İ'tizâr-ı Bi-Yâ-nüvişten-i Tiflis Der-Târih-i Diger AE/ 
İ'tizâr der-İmlâ-yı Tiflis 1 

3. Ahmedi : Ahmediü HE 
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54 
( Târih-i Çeşme Der-Nev-şehir)* 


1. Аза gerdun-haşem destür-ı İskender-'alem 
Ya'ni İbrâhim Paşa ol vezir-i bi-misâl 
Hazret-i Hân Ahmedifi dâmâd-ı 'âli-şânıdır 


Görmemişdir mislini bu mesned-i câh u celâl 


Cüdu isrâ eyleyüp bu çeşme-i pâkizeyi 
Eyledi leb-teşnegöna feyz-i şad-birr й nevâl 


Habbezâ ser-çeşme-i pür-fer ü tâb u bi-nazir 
Kim temâşâsı göfüllerde komaz gird-i melâl 


5. Tarh-ı pâki ol kadar hâtır-firib ü dil-güşâ 
Seyr edenler anı tahsin etmemek emr-i muhâl 


Vaşfını etmek murâd üzre ne mümkindir anufi 
Kim görenler tarh-ı hübufi oldular hayretle lâl 


Hak ede bânisinifi ikbâl ü iclâlin füzün 
Aftab-ı devletine ermeye hergîz zevâl 


Yazdı bu mısrâ-ı pâkizeyle târihin Nedim 
Oldu birün 'ayn-ı İbrâhim Pâşâdan zülâl (1133) 


Fâ'ilâtün fâ'ilâtün fâ'ilâtün fâ'ilün 

*Ahmed Refik, "Nedim'in Gayr-i Matbü Bir Kitâbesi ", Milli Mecmua, 
Sene IV, No: 75. C. VH s.1215 : Alimler ve Sanatkârlar, İstanbul 1924, 
s.290 ; A.Gölpınarlı, Nedim Divanı, İst.1972, s. 221. 
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55 
( Tarih Berâ-yı Hammâm Der-Nev-şehir)* 


1. Vezir-i a'zam İbrâhim Pâşâ-yı kerem-mu'tâd 
Ki yokdur himmet ü cüdu mekârimde айа hemtâ 


Cenâb-ı Hazret-i Hân Ahmedifi dâmâd-ı zi-şânı 
Du'â-yı devletin eyler gerek 21 gerek ednâ 


Vezir-i "kil ü kamil müşir-i bi-mu'âdildir 
Zamân-ı devletinde oldu âsüde bütün dünyâ 


Cihânı eyledi cüd u sehâsı şöyle âbâdan 
Ki reşk eyler zemine şimdi ehl-i cennetü'l-me'vâ 


5. Husüsa Muşkarâ şehrin edüp ma'mür u âbâdan 
Bu hammâm-ı latif ol şehre verdi zîb ü fer hakkâ 


O defilü pâk ü rüşendir letâfetle nezâfetle 
Ki câmı dide-i hürşide olmuşdur Ziyâ-bahşâ 


Айа bir hasta âdem girse derdinden bulur sıhhat 
Degil hammâm bu dârü'ş-şifâ-yı feyzdir gûyê 


Gelüp bir şevk vaşfindan Nedime dedi târihin 
Bu nev hammâmı İbrâhim Pâşâ eyledi inşâ (1134) 


Mefâ'ilün mefâ'ilün mefâ'ilün mefâ'ilün 
* Ahmed Refik و‎ A.g.m.s. 1215 : A.Gölpınarlı, s. 221. 
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56 
( Tarih-i Çeşme Der-Ürgüp)* 


1. Vezir-i a'zam İbrâhim Pâşâ-yı keremver kim 
Anılmaz айа nisbet nâm-ı Ca'fer mülk-i dünyâda 


Cenâb-ı Hazret-i Hân Ahmedifi dâmâd-ı zi-şânı 
Ki yokdur görmemiş ihsânını a'lâ vü ednâda 


Pes ol destür-ı zi-şân eyledi on çeşmesâr icrâ 
Ki her birinifi âbı sime benzer hüsn-i simâda 


Nedim-i bende ol âsâr-ı pâkin dedi târihin 


Su iç gel çeşme-i dil-cüy-ı İbrâhim Pâşâda (1133) 


*A.Refik , A.g.e . 5.286; Ahmed Refik, "Nedim'in Hayâtı", Nedim 
Divânı (Haz. Halil Nihad) , İst.1338-1340, 5.8: A.g.e. 5.246 
A.Gölpınarlı, 5.208. 
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57 
(Târih-i Kütüb-hâne Der-Nev-şehir)* 


1. Şeriat sâliki Sultân Ahmed Hân Gâzi kim 
Hemişe kârı temhid-i esâs-ı şer'-i garrâdır 


Cihânıfi mâliki hâkân-ı emced kim celâletle 
Vücüdu rüy-ı arz üstünde zıll-ı Hak Te'âlâdır 


Şeh-i sâhib-zafer şâhib-kırân-ı heft-kişver kim 
Gubâr-i pâyine şâhân-ı “lem çehre-fersâdır 


Nigininden mişâl-i mihr ferr-i saltanat zâhir 
Rikâbından çü 'izzet pertev-i şevket hüveydâdır 


5. Vezir-i azam u dâmâdı ol hâkân-ı zi-şânıfi 
Ki fenn-i himmet ü cüd и sehâda hayret-efzâdır 


Gelelden devlet ü ikbâl ile ol şadr-ı vâlâya 
Şeb u rüz ihtimâmı nazm-ı ahvâl-i re'âyâdır 


Cihanda arzüsu dil-haröb olmuşları ta'mir 
Hemişe pişesi hayrât ile dünyayı ihyâdır 


Nümâyandır yanında herkesifi esrâr-ı pinhânı 
Zamir-i enveri güyâ ki mir'ât-ı mücellâdır 


Sitanbul içre vü etrâfda bi-haddır âşârı 
Huşüşâ kim bu beytüf-kütb-i "li 'âlem-ârâdır 


10.Derünu güne güne nüsha-i dil-cü ile memlü 
Birünu zib ü ârâyış ile bi-mişl ü hemtâdır 


İçinde var nice cüzler kitâb-ı bi-mu'âdil kim 
Anuñ her birisi hayret-fezâ-yı İbn-i Sinâdır 


aşa 


Mefâ'ilün mefâ'ilün mefâ'ilün mefâ'ilün 
* Ahmed Refik, A.g.e. s.283-289. 
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Hele ihyâ-yı "іт ü fazl içün böyle eser yapmak 
Cenâb-ı sadr-ı 'âli-himmete tevfik-i Mevladır 


Bunuüla hak bu kim âşâr-ı hayrın eyledi tekmil 
Ki neşr-i 'ilme bâ'iş hayr-ı vâlâ-şân-ı zibâdır 


Нида hem-vâre tevfik eylesin hayrâta bânisin 
Nice âşâr ola lütfundan anufi nev-be-nev şâdır 


15.Nedimâ harf-i menküt ile tahrir etdi târihin 
Bu beytü'-kütb-i “li tarh-ı İbrâhim Pâşâdır (1140) 
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58 
(Târih-i Çeşme Der-Nev-şehir)* 


1. Hazret-i Hân Ahmedif dâmâd и şadr-ı azamı 
Ya'ni İbrâhim Pâşâ-yı güzin-i saf-şiken 


Cebhe-i âhbâbına peyvestedir nûr-ı sürür 
Gerden-i a'dâsına vâbestedir tiğ ü kefen 


AÃşaf-ı Cem-pâye destûr-ı hümâyun-sâye kim 
Tâzelendi "ahd-ı ikbölinde gerdün-ı kühen 


Etdi efzün 'âleme in'âm u ihsönin tamâm 
Etsin efzün 122 ü ikbâlin Hudâ-yı 201-уепеп 


5. Böyle bir hâlet-fezâ ser-çeşme bünyâd etdi kim 
Lülesinden su gibi akmakdadır dürr-i "Aden 


Bâreke'llah bâreke'llah çeşme-i âb-ı hayat 
Su degil bu nürdur ammâ ki olmuş mevc-zen 


Hak Te'âlâ devletin efzün ede "ömrün mezid 
Derd-i gamla çök çök olsun 'adüvv-i pür-fiten 


Söyledi târihini anufi Nedimâ bendesi 
Al âbın ola birün 'ayn-ı İbrâhim Pâşâdan (1137) 


Fâ'ilâtün fâ'ilâtün fâ'ilâtün fâ'ilün 
* Ahmed Refik, A.g.e. s.291-292. 
8. Tarih mısrat vezne uymuyor. 
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59 5 
(Târih Berâ-yı Tavukçu Çeşmesi Der-Nev-şehir)* 


1. Şehân-ı cihan şevketlü Sultân Ahmed-i Gazi 
Ki zâtı saltanat tâcında olmuş gevher-i yektâ 


Şeh-i "Alem hidiv-i Cem-haşem hâkân-ı a'zam kim 
Müsellem kabza-i teshirine ser-tâ-be-ser dünyâ 


Vezir-i a'zam и адтай ol hâkân-ı devrânıfi 
Ki lütfu cüduna dil-beste olmuşdur bütün dünyâ 


Cihanbân-ı mu'allâ-pâye İbrâhim Pâşâ kim 
Kemal-i re'feti âfâkı kıldı gülşen-i me'vâ 


5. Sadâret mesnedin teşrif edelden zât-ı vâlâsı 
Cihanda eyledi hakkâ vezâret şânını 11 


Bu dil-cü çeşmesârı dahı bünyâd eyleyüp bunda 
Binâ-yı bi-'âdil oldu bu çeşme dil-keş ü vala 


Buda kılsın hemişe devletin pâyende ol sadrıfi 
Hemişe rey ü tedbiri ola 'âlemde mülk-ârâ 


Tamâm oldukda târihin Nedimâ söyledi anufi 
Bu 'aynı cüd-ı İbrâhim Pâşâdır kılan ihyâ (1139) 


Mefâ'ilün mefâ'ilün mefâ'ilün mefâ'ilün 
* Ahmed Refik, A.g.e. s.292-293. 
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60 
ârih-i Çeşme Der-Nev-şehir)* 


1. Cihânıfi mâliki şevketlü Sultân Ahmed-i Gâzi 
Mükerrem zâtı güyâ rühudur bi'i-cümle dünyânıfi 


O hâkân-ı mu'allâ-pâye ol sultân-ı 'âli-şân 
Aña nisbetle yok mikdâr-ı zerre kadri Dârânıfi 


Şehenşâh-ı mu'azzam kim anufi ihsânıdır şimdi 
Bu 'âlemde veliyy-i ni'meti destür-ı zi-şânıfi 


Vezir-i a'zam İbrâhim Pâşâ-yı kerem-güster 
Ki tecdid eyledi 'âlemde resmin lütf u ihsânı 


5. Melek-haslet me'âli-menkabet dâmâd-ı ekremdir 
Апий zât-ı kerimi revnakıdır sadr-ı a'lânıfi 


Lisân ile kalemle dest ile bezi eyleyüp lütfun 
Kulübun ser-be-ser celb eyledi a13 vü ednânıfi 


Huşüşâ bu müzeyyen çeşme-i dil-cüsunufi el-hak 
Şafö-yı âb-ı ракі cân katar cânına insânıfi 


Kılup Hak dâ'imâ şân-ı şerifin izz ile "Ali 
Bu âbâsâ ola yere yüzü hem-vâre a'dânıfi 


Nedimâ söyledi 'atşâna bu mısra'la târihin 
İçefi mâ çeşme-i pâkinden İbrâhim Pâşânıfi (1139) 


“o 


Mefâ'ilün mefâ'ilün mefâ'ilün mefâ'ilün 
* Ahmed Refik, A.g.e. s. 292-293. 
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61 
Tarih" 


1. Nazm-ı pâk-ı Riyâzi-i üstâd 
Gül-i gül-bün-tırâz-ı bâğ-ı hayâl 


Bu müretteb divân-ı pâkinden 
Matla'-ı hâl mâ-sadak safia f31 


Oldu her beyt-i âteşin-lehçe 
Tab-ı pür-süza vâye-bahş-ı zülal 


Habbezâ Sâki-nâme-i rengin 
Neşve-cüyân-ı nazma bâde-i âl 


5. Mest mu'ini iken kalem elde 
Sehve mümkin mi etmemek ikbâl 


Erdi pâyâna kilk-i hatt-ı Nedim 
Bifi yüz on dörtde yazdı zeyline sal (1114) 


Fe'ilâtün mefâ'ilün fe'ilün 

Fâ'ilâtün fa'lün 

* Namık Açıkgöz, "Nedim'in Yayınlanmamış Bir Şiiri", 
F.Ü.Sosyal Bilimler Dergisi , C.II , S.1 (1988), s.1-3. 


628 
Olıcak emr-i Hudâyile Nedim-i zârın 
Mader-i müşfikası 'azim-i şehrâh-ı bekâ 


Gelüp iki gözüne yaş dedim târihin 
Sâliha kadına cây ede behişti Mevlâ (1122+2:1124) 


Fe'ilâtün fe'ilâtün feilâtün /c'ilün 

Fâ'ilâtün fa'lün 

* A Gölpinarlı, bu kıtayı Nedim'in annesinin mezar taşından 
istinsah etmiştir : Nedim Divanı, İstanbul 1972, s.222. 
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63* 
Tarih-i Çeşme Der-Kurb-ı 'İbâdu'llah 


1. Cenâb-ı hazret-i dârü's-sa'âde 
Nezir Ağâ ki zâtı reşk-i dârâb 
Murâd u maksadı hayr olmağ ile 
Du'âcısıdır anufi şeyh ile sáb 


Аһаи- 'İbâdu'llaha dahı 


Mücedded çeşme yapup etdi sirâb 


Nedimâ hıfz ede dâ'im hafâdan 
Ol âğâ-yı celilü'ş-şânı Vehhâb 


Dedim târihini lütf u ahadla 
"İbadullah su rahmetdir iç ã 1114 


Мейл mefâ'ilün fe'ülün 
*Hafiz Hüseyin Ayvansarâyi, Mecmüa-i 
Tevârih, (Haz. Fahri Ç.Derin Vahid Çabuk) 
İstanbul 1985, s. 363-364. 

64” 


Çeşme-i Şehzâde 'Abdü'l-hamid 
Der-Kurb-ı Câmi'-i Hâcı Bekir 


1. Şehenşeh-i 'âli-neseb hâkân-ı pür-mecd-i haseb 
Sultân Ahmed Han ki hep 'âlem derinden müstefid 


Olmuşdu çokdan Üsküdar leb-teşnelikle bi-karâr 
Ol şeh bulup bir cüy bâr yapdı айа râh-ı medid 


Şehenşeh-i cüd-ı 'uzmâ ol sudan etdikde "ata 
Bu çeşmeyi kıldı bina şehzadesi Abdü'l-hamid 


Kilk-i Nedim-i pür-hüner tarihini bu resme der 
Bu çeşme-i vâlâ-peder şehzâde-i 'Abdü'l-hamid 1141 


Müstefilün müstefilün müstefilün müstefilün 
*А.р.е, s.46 
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65 
Der-Vasf-ı Sebil* 


Nice reşk-i behişt oldu demez âdem gel insâf et 
Nazar kıl selsebil-i sâfa bak kasr-ı dil-ârâya 


Revâdır âb-ı can-bahşine dense çeşme-i tesnim 
Ki oldu mâ-şadak ‘aynen tüsemmâ selsebilâ'ya 


Mefâ'lün mefâ'llün mefâ'ilün mefâ'ilün 

HE 50а МО 68b В 48b Ü 1016 ТК 852 М 61а 

AE 96b Т 66a ve 77а (mükerrer) YB 42b Ül 90b (derkenâr) 

* Berâ-yı Selsebil HE / Goftend Berâ-yı Selsebil MO/ Kıt'a Berâ- 
yı Selsebil B /- Ü, TK ,AE/ 

1. selsebil-i sâfa bak: selsebile bak bu nev HE,B,AE,Ü1 


66” 


1. Sürin üstündedir dik dik gibi şimdi kemerler hep 
Miyân-ı dil-beranda bir yeni çıkdı kıyâfet var 


Cihânı bend eder saña o perçem gayri n'eylersin 
Yürü ey serv-i âzâdım başında yürü devlet var 


Unutdurdu Байа serv-i revânı dün gülistanda 
Efendim bir uzun boylu yeşil atlaslı âfet var 


Henüz on ikiden on üç gün eksik yaşı ammâ kim 
Ayın ondürdünü yâd etdirir bir mâh-tal'at var 


Mefâ'ilün mefâ'ilün mefâ'ilin mefâ'ilün 

HE 81а MO 109b Ü 69b TK 105a (derkenâr) 

M 93b T 1132 YB 60b ve 79а (mükerrer) 01 92b 

* MO,M,ÜLYB nüshalarında "Velehu min hattihi" başlığı var. 
1. dik dik : dedik YB // 4. ikiden : iki Ü ; on ikiden on üç gün: 
on iki yıldan üç gün TK 
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67 


1. Meşâğıl-ı edeb erbâb-ı nazma bi-câdır 
Zamânemizde cehi rükn-i şâ'iriyyet iken 


Bülend olur yine âvâze-i hüner lâbüd 
'Adülar âyine-i âmâde-i şemâtet iken 


Henüz geçmedi hün-hârelikden ol âfet 
Tamâm gamzesi ser-germ-i câm-ı nahvet iken 


Galat mı nisbeti ol şüh mushaf-ı hüsne 
Sevâd-ı hatt-ı ruhu süre-i berâ'at iken 


Mefâ'ilün fe'ilâtün mefâ'ilün fe'ilün 
ҮВ 69а 


68 


1. Ey bâd-ı sabâ сап и dile müjdeler eyle 
Ol serv-i revan seyr-i çemenzâra gelir mi 


Tezyin edeyim reh-güzerin hün-ı dilimle 
Ol nür-ı basar nâz ile gülzâra gelir mi 


Bir şeb Байа va'd etdi kudümün leb-i dil-ber 
BeytüT-hazöna bilmem o meh-pâre gelir mi 


Derd-i dile“arz etmededir merhem-i vaşlın 
Ol rüh-ı mükerrem dil o mekkâre gelir mi 


5. Yakdı dil-i virânımı sevdâ-yı mahabbet 
Буй bu haber güş-ı cefâkâra gelir mi 


Yoklar mı "aceb çâkerini ol şeh-i hübân 
Bir sâde selâmı bu giriftâra gelir mi 


Mef "ülü mefâ'lü mefâ'ilü feülün 
Т 42а 
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69 


Hep kesb-i yedindir başına ne gelirse 
Resm olmuş ezel hatt-ı cebin nakş-ı kef içre 


Çarh üzre dırahşan sanırım pençe-i mihri | 
Engüştlerin velvele etdikçe def üzre 


Zulmetkede-i ebri biraz etmeyicek câ 
Lü'lü' bulamaz katre-i nisan sadef içre 


Tâb-âver-i kettan mı olur 'ışk-ı sebük-mağz 
Ateş olamaz hâsılı mestür 'alaf içre 


Mef'ülü mefâ'ilü mefâ'ilü feülün 
YB 73b 


70 


Laht-ı ciger mi kaldı dil-i hun-giriftede 
Zahm-âşinâ-yı hançer-i ser-tizin olmadık 


М 'etdikse eyledik senifi ey çarh-ı dun senifi 
Minnet gedâ-yı sâğar-ı nâ-çizin olmadık 


Bir kez şu 'arsagehde diriğ ey levend şüh 
Pa-mal-i eblak-ı haşer-engizin olmadık 


Mef'ülü fâ'ilâtü mefâ'ilü fZilün 
HE 118b YB 80a 
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71 


Ne çâre almış ezel mekteb-i sebâta dili 
Veren bu hassa-i hüsnü dil-sitânımıza 


Ne derd ise çekelim kavş-ı ebrüvânını lik 
Cefa-yı nâvek-i müjgânı geçdi cânımıza 


Mefâ'ilün fe'ilâtün mefâ'ilün fe'ilün 
HE 118b YB 80b 
1. dil-sitânımıza: debistânımıza HE 


72 


Biz ol harâb-ı elestiz ki hem-çü tevbe-i rind 
Şikestelik yaraşır destde sifâlimize 


Tefe'ül etmiş idik şeb hayâl-i hattıfila 
Sevâd-ı âyet-i ve 7-/eyl geldi falımıza 


Mefâ'ilün fe'ilâtün mefâ'ilün feilün 
HE 117a YB 80b 
1. Şikestelik...: Der-dest yaraşır eşkestelik sifâlimize YB 


73 


Hamâmeveş harem-i küyunu tavâfda dil 
Diriğ bizden o âhü-nigeh remide henüz 


Gunüde çeşmi yine bim-i gamze şabr-şiken 
Cihan kırılmada şemşir nâ-keşide henüz 


Mefâ'ilün fe'ilâtün mefâ'ilün fe'ilün 
HE 117a YB 80a 
1. bizden: tirden YB 
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74 


Ey göfül sahn-ı çemende leb-i deryâ faslın 
Bir sanemle edegör kâm alasın dünyâdan 


Yohsa bir dişleri dür kâmeti serv olmayıcak 
Ne biter sahn-ı çemenden ne çıkar deryâdan 


Fe'ilâtün fe'ilâtün fe'ilâtün fe'ilün 
Fâ'ilâtün fa'lün 
HE 119 


75 


Ey göğül duht-ı rezi almak ise maksüdufi 
Hele bir kerre de var hâne-i hammârda gör 


Taze şah üzre açılmış gülü seyr etdifi ise 
Bir de gel câmı hele dest-i kadehkârda gör 


Fe'ilâtün fe'ilâtün fe'ilâtün fe'ilün 

Fâ'ilâtün falün 

HE 116b MO 1120 Ü 1022 TK 138b (derkenâr) 
M 93b T 113a YB 79а Ül 92b 

1.hammörda : hammâra da HE 


76 


Zulm etdi hayf tıfl-ı dile dâye-i felek 
Ol bed-mihrden almadılar dâdımız bizim 


Çıkmaz hayâli dideden ol mest-i 'işvenifi 
Minâda neş'e buldu peri-zâdımız bizim 


Mef "ülü fâ'ilâtü mefâ'ilü fâ'ilün 
HE 119a YB 80a 
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77 


Dâğ-ı reşk etdi beni ğayre nigâh-ı hışm edüp 
Bü'i-aceb sihr etdi çeşmin şive-i âzârda 


Mihrin eyler pençesin pejmürde her müjgânımız 
Sir-çeşm olsak temâşâ-yı cemâl-i yârda 


Fâ'ilâtün fâ'ilâtün fö'ilâtün föilün 
YB 80b 


78 


Tıfl iken dahı fürüğ-ı hüsnü şehr-âşüb olup 
Yakdı kundakdan o âfet 'âlemi âteşlere 


Şir-mest-i 'ışka olmaz vêye sad rıtl-ı girân 
Neylesin bir cür'a-i nâ-çiz deryâ-keşlere 


Fâ'ilâtün fâ'ilâtün f'ilâtün fâilün 
HE 118a YB 80b 
2. bir : teh YB 


79 


Şâh-ı gül teşbih ederdim saña isbât eyledifi 
Nev-bahâr ardınca geldifi sâğar-ı sahbâ tutup 


Gördüm ol öhü-nigöh ardınca ser-gerdan göfül 
Gird-badasa giderdi dâmen-i sahrâ tutup 


Fâ'ilâtün fâ'ilâtün fâ'ilâtün fâ'ilün 

HE 116b В 90a МО 112b Ü 102b TK 140a 

M 93b AE 96a T 11b YB 79а Ül 92b 

2. göfül B görüp HE / dömen-i sahrâ: sâgar-ı sahbâ HE,B 
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80 
Nerm-ten dil-berlerifi âzârı da şirin olur 
Lezzetin telh eylemez çin-i cebin pölüdenifi 


Gör leb-i la'l ü dür-i dendânın olmaz mı 'aceb 
Jâle-hiz olmak derünu gonce-i negşüdenifi 


Olmasın gâfil zükâmından dimâğ-ı nahveti 
Sâye-perverd-i gül-i bâlin olan ösüdenifi 


Fâ'ilâtün fâ'ilâtün fâ'ilâtün fâ'ilün 

НЕ 1170 MO 1130 В 916 Ü 103b 

TK 1412 M 940 АЕ 97а YB 81b 

1. HE nüshasının haricindeki nüshalarda müfredler arasında 

yer almaktadır. 2. ve 3. Beyitler yalnız HE,YB nüshalarında vardır. 


81 


Değilmiş kaşdı hançer çekmek ol ser-mest-i tannâzın 
Hemân ögüş асир zerrin kemer göstermek istermiş 


Tebessümle nigahından hayâl etdim senifi zâlim 
Bize laTi şeker-bârın güher göstermek istermiş 


Mefâ'ilün mefâ'lün mefâ'ilün mefö"lün 
HE 119a MO 112b © 102a TK 139a (derkenâr) 
M 93b T 110a YB 79a Ül 92b 


82 


Sarây-ı şehriyâri bir "aceb bâğ-ı meserretdir 
Kurulmuşdur esasi izz ü câh-i iftihâr üzre 


O bâğın her dırahtı mive-dâr-ı izz ü devletdir 
Atarlar taşı elbette dıraht-ı mive-dâr üzre 


Mefâ'ilün mefâ'ilün mefâ'ilün mefâ'ilün 

HE 119a MO 113a В 90а Ü 102b TK 140a 
М 94а АЕ 962 T llla YB 790 01 93a 

1. şehriyâri : pâdişâhi T / cah-ı : cah u MO,YB 
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83 


Sâki duracak zaman degildir 
Fevt etmiyelim dem-i şebâbı 


, Bir hâlete koy beni ki olsun 
Düşumdaki şof dahı şarâbi 


Mef'ülü mefâ'ilün fe'ülün 

HE 1192 MO 1132 B 902 Ü 1020 TK 140a 
М 94a АЕ 962 T 111а YB 79b Ül 93b 

2. koy: kodı MO 


84 


Eylesin lebriz-ı şevk ol dil-rübâ kim dilleri 
Böyle bir vakt-i neşât-efzâ dahı girmez ele 


Nâzeninim görse 'işven bezm-i meyde cüş edüp 
Hâletinden raksa başlar sâğar-ı sahbâ bile 


Fâ'ilâtün fâ'ilâtün fâ'ilâtün fâ'ilün 
M0111b 


85 


Ey rüh-ı musavver nice teşbih edeyim ben 
Nahl-i kadinifi cünbüşüne serv-i revânı 


Hep 'işvelerin eylemede 'aklımı târâc 
Ey şüh hasen mülkünüfi âşüb-ı cihânı 


Mef'ülü mefâ'ilü mefâ'ilü fe'ülün 
MO 112b 
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NAZMLAR 


86 


Rüfyet-i kökülüfi ey hür-ı behiştim ki senifi 
Dil-i sevd3-zedeye beste-i zencir oldu 


Pek sakil gösterir ol şüh ile ülfet атта 


Zahm-ı nösürumuza merhem-i iksir oldu 


Fe'ilâtün fe'ilâtün fe'ilâtün feilün 
Fâ'ilâtün fâ'lün 
MO 112b 


87 
Der-Hakk-ı Karakaş "Ali Efendi 


Görme yüzünü Karakaşın sorma mezhebin 
İman zügürdü fisk и fücürun ğanisidir 
Dürzi degil yezid degil sürhsâr degil 


Kâfir heman dürüst "Acem Ermenisidir 


Mef ülü fâ'ilâtü mefâ'ilü fe'ülün 
HE 118a YB 80a Ül 92a (derkenâr) 
1.Karakaşın sorma: Karakaş-ı bi- : HE 


88 
Der-Hakk-ı Sadık 


Kanı Şadikın o evvelki demleri şimdi 
Zamâne eyledi lahm-ı kadidveş lâğar 


Olalı illet-i pâsüra mübtelâ g.... 
Fürüğ-ı şem'-i cemâlin yerinde yeller eser 


Mefâ'ilün feilatün mefö'ilün fe'ilün 
HE 118a YB 80а Ül 922 (derkenâr) 
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89 
Der-Hakk-ı Sadık 


Rih-i hıkkeyle Şadikin hele sorma hâlin 
Hârhâr ile geçer şimdi bütün evkâtı 


Tab'-ı murdârı edüp öyetde şimdi ta"Zin 
Taşra urdu dem-i fâsid gibi hicviyyatı 


Fe'ilâtün fe'ilâtün fe'ilâtün fe'ilün 
Fâ'ilâtün fa'lün 
НЕ 1180 Ül 92a (derkenâr) 

2. şimdi: âhir Ül 
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1 


1. Habbezâ cilvegâh-ı nev-bünyâd ` 
Habbezâ habbezâ mübârek bâd 


Her hıyâban dırahtı 'ayş u tarab 
Her bün-i sahtı nakd-i vakt-i murâd 


Reşk-i feyz-i nesim-i şöifindan 
Ferruh-âbâd-ı Isfahan ber-bâd 


Cüy-ı Şir Пе âbı hem-şire 
Hâki hâk-i behişt ile hem-zâd 


5. Himmet-i âşaf-ı keremver ile 


Olduhakkâ bu сау Şevk-âbâd 


Fâ'ilâtin mefâ'ilün fâ'lün 
Fe'ilâtün _ fe'ilün 
HE 48а Ül 29b (derkenâr) 


2 


Zihi cây-ı şafâ-bahşâ ki yokdur misli dünyâda 
Anufi her güşesinde bifi sürür u şevk âmâde 


Hudâ 'ömrün ziyâd etsin o sultân-ı cihandârın 
Hemişe devlet ile zevk ede bu kaşr-ı vâlâda 


A: 


Mefâ'ilün mefâ'ilün mefâ'ilün mefâ'ilün 
T 40b 
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3 


Çin-i ebrüdan heman makşüd nâzişdir bize 
Yohsa bilmez mi 'itâb etmek nüvâzişdir bize 


Râh-ı pür-çehde geçer âhestegan çâpükleri 
Esb-i bahtın germi-i reftârı nâzişdir bize 


Fâ'ilâtün f'ilâtün fö'ilâtün fã'ilün 
HE 41565 YB 806 


4 


Gamze pür-zehr çıkar çeşm-i tenek-hüsundan 
Kişver-i hüsnünüfi ejder doğar âhüsundan 


Zevklendik gece tanbüru biraz söyletdik 
Mutrıbın inmedi zâlim ser-i zânüsundan 


Sanmafız lükneti var harf-i giran cünbiş eder 
Mest olup büy-ı şarâb-ı leb-i dil-cüsundan 


Fe'ilâtün fe'ilâtün fe'ilâtün fe'ilün 

Fâ'ilâtün fa'lün 

HE 117b MO 1130 В 89% Ü 102b TK 140a 

М 94а АЕ 79а T 1112 Yb 79b 01 93а 

2. Zevklendik: Zevklendi В / söyletdik: söyletdi В 
3. - HE, Ü,TK,M,T,YB / eder: olur B,Ü1 


5 


Yine çü rüd çemenlerde cüst ü cümuz var 
O servin öpmeğe ayağın arzümuz var 


Garaz humör-şikenlik olursa besdir bes 
Bizim göfül gibi eşkeste bir sebümuz var 


Mefâ'ilün fe'ilâtün mefâ'ilün fe'ilün 
HE 1170 YB 80а 


26? 


6 


1. O mest-i 'işveyi der-Hâb edüp bahâne ile 
Hele murâdına erdifi göfül fesâne ile 


Çemende sâzına mizrab urup yine mutrib 
Semend-i şevkımı cüst etdi tâziyâne ile 


Kirişme-sâz edüp ebrüyu çeşm-i güyâsı 
Nühüfte-savt ile şeh-nâz okur kemâne ile 


Mefâ'ilün fe'ilâtün mefâ'ilün fe'ilün 

HE 118a B 910 Ü 103b TK 14la 

M 95a AE 97a YB 80b Ül 94a 

2. B.Ü,TK,M,AE nüshalarında müfredler arasında, M grubu 
nüshalarda ise en sonda yer almaktadır./ Çemende: Bezmde 
B.Ü,TK,.M.AE /şevkimi : tabımı В,ТК,АЕ. 


7 


Dil fikr-i lebifi canda nihân eylemek ister 
Cânım daralır âh u fiğân eylemek ister 


'Işk odu yakup sinede bir şem'-i fürüzân 
Esrâr-ı dili halka 'ıyân eylemek ister 


^ 


Mef "ülü mef3"lü mefâ'ilü fe'ûlün 
HE 117b YB 80a 
1. daralır: daralup HE 


8 


Mš'il oldum bir siyeh-çerde cüvân-ı şeb-reve 
Tâk-ı ebrüsun görenler benzedi r müh-ı neve 


İltifat-ı yara mağrür olma dil verme Nedim 
Gör ne kanlar yutdurur ol meh hele bir kez seve 


Fâ'lâtün fâ'ilâtün fâ'ilâlün fâ'ilün 
U1 90b (derkenâr) 
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9 


Gel ey piyâle hat-ı 121-1 yardan ne haber 
Sevâd-ı kişver-i büs u kenârdan ne haber 


Gel ey nesim-i şabâ lâlezârdan ne haber 
Selâmı geldi mi peyk-i bahârdan ne haber 


Mefâ'ilün fe'ilâtün mefâ'ilün fe'ilün 
HE liga YB80a 


10 


Niçün bu güne muhâlif cevâb söylersin 
Safia kerem sorarım sen 'itâb söylersin 


Nedir lebinde bu terlik bu tatlılık güyâ 
Şeker tebessüm edersin gül-âb söylersin 


Mefâ'ilün fe'ilâtün mefâ'ilün fe'ilün 
HE 116b TK 138a T 109b 


11 


Sinemde olan âteş-i süzânımı görme 
Bağrımda olan dâğ-ı firâvânımı görme 


Gamzen gibi 'âşık-küş-i 'ayyâr-ı cihan yok 
Rahm etme yine nâle-i efgânımı görme 


Mef'ülü mefâ'ilü mefâ'ilü fe'ülün 
MO 112a 
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12 


Yine ayrı düşeli ol meh-i tâbânımdan 
Нӧп- eşkim dağılup 'âleme tüfânımdan 


Reşk eder Bihzâd 'aceb görse o rüh-efzâyı 
Böyle bir nür-ı mücessem âfet-i devrânımdan 


Fe'ilâtün fe'ilâtün fe'ilâtün fe'ilün 
Fâ'ilâtün falün 
MO 112a 


13 
Nedim Der-Lisân-ı Çağatayi Fermâyed 


Közni min cünbiş kılatur ol saf-ı müjgân-ârâ 
Ağnar âhü da nice mundak sıra peykân-ârâ 


Girye çâğı 'âşıkındın tartılan düd-ı siyâh 
Ejdehâdır kim çıkarlar gök sarı bârân-ârâ 


Bar mıdır bir serv sünbüldin urar başığa tâc 
Cüst ü cü kıl ey sabâ barganda servistân ara 


Fâ'ilâtün fâ'ilâtün fâ'ilâtün fâ'ilün 
ТК. 99а (derkenâr) 
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MESNEVİLER 


1 
Meşnevi Der-Evsâf-ı Bâğ-ı Vefâ Der-Zımn-ı 
Medh-i Kapüdan Mustafa Paşa" 


1. Kanı sâki ol câm-ı firüze-reng 
Degildir degildir zamân-ı direng 


Eger "ömrüm isef de eyle şitab 
Ki fursat görürsün ki pâ-der-i rikâb 


Ne sabr u tahammül ne tâb u tüvân 
Yaman oldu hâlim amân el-amân 


O mest-i teğâfül o hüni nigâh 
О mahmür manzar o çeşm-i siyah 


5. Beni kıldı tâ şöyle mest ü harâb 
Ki mest olur işitse büyum şarâb 


Seni kim görüp olmadı mübtelâ 
Belâsın â zâlim belâsın belâ 


Heman dem ki düş oldu saña gözüm 
Ne desem gerekdi unutdum sözüm 


Biraz dur efendim ki fikr eyleyim 
Hele camı sun da işit söyleyim 


Fe'ülün fe'ülün fe'ülün feül 

HE 48а MO 65a B 56a Ü39a TK 94а M 58a 

АЕ 58b T 74a YB 30а Ül 42b (derkenâr) 

*Der-Vasf-ı Bağçe-i Kapüdün Mustafâ Pâşâ HE / Mesnevi Der- 
Vasf-ı Bâğ-ı Vefâ vü Kapüdân Mustafâ Pâşâ MO/ Mesnevi Der- 
Vasf-ı Bağçe-i Kapüdân Mustafâ Pâşâ B,AE / Mesnevi Der-Ev- 
sâf-ı Ваў u Der Zımn-ı Sitâyiş-i Kapüdân Mustafâ Pâşâ Ü/ Evsâf-ı 
Bâğ-ı Vefa Der-zımn-ı Sitâyiş-i Kapudân Mustafâ Pâşâ TK.T / 
Mesnevi Der-Vasf-ı Bağçe-i Vefâ Berâ-yı Kapüdân-ı Derya Musta- 
fa Pâşâ Ü1// 4. manzar: fitri HE ТК ,T,YB ; bakışlı МО,М //5.bü- 
yum: câm-ı HE; büy-ı MO //7. gerekdi: gerekdir MO,B,AE // 8. -B 
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Behey bi-mürüvvet behey bi-vefâ 
Benim gibi 'âşık bulunmaz safa 


10.Kılup çün ferş hâk-i pöyine yüzüm 
Fedâ eyleyim hem yoluna özüm 


Sirişkim mi eksik fiğânım mı yok 
Niyâza münâsib zebânım mı yok 


Ne var bir dem şüh-ı nahl-ı emel 
Beni ğark-ı nür eyle rüyufla gel 


Gel ey 'izz ü nâzın ciger-paresi 
Gel ey derdi dâğ-ı derun çâresi 


Beri gel ki bir lahza ey şüh u şeng 
Hem-âheng olalım çü tanbür u çeng 


15.Saña bir 'aceb dâstan söyleyim 
Kulak tut ki sihr-i beyan söyleyim 


Bu gün bir gülistâna düşdü yolum 
Ki oldu şu'ürum tahayyürle güm 


Ne gördüm ki bulmuş cihan zib ü fer 
Degil bu cihan bir cihân-ı diger 


Neşib ü ferâz u yemin ü şimâl 
Bütün 'izz ü ikbâl u câh u celâl 
Ser-â-ser gül ü sünbül ü yâsemen 


Çemen-der-çemendir çemen-der-çemen 


20.Beni aldı hayret bu gülşen nedir 
Bu zibende maşük-ı pür-fen nedir 


10. pâyine : derine MO //11. eksik : nâkıs Ü //12.Ме var... :Ne bir 
dem var ey âftâb-ı emel MO,Ü.TK.M,T,YB //20. ma'şük-ı : mesned 
ki В,АЕ 
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Kim etdi bu gülzârı reşk-i behişt 
Kimin haşılıdır bu kar u bu kişt 


Nedir nâmı kimdir tırâzendesi 
Kime açılır rüy-ı nâzendesi 


Olurken bu fikriyle her sü devân 
Bu ebyâtı gördüm yazılmış "yün 


Hoşâ nüzhet-âbâd-ı cennet-sirişt 
Ki hâkinde müdğam mizâc-ı behişt 


25.Çemen mi bu yahud gülistan mıdır 
Dükân-ı tebessüm-fürüşân mıdır 


Havâsı Mesihâ-yı tab'-ı nizâr 
Temğşösu tiryâk-ı Hâb-ı humâr 


Musaffâdır âbı çü çeşm-i harüs 
Gül-i âli dil-keş çü şerm-i 'arüs 


O serv-i bülend o feza-yı cemil 
Çü 'ayş-ı ariz ü çü ömr-i tavil 


Eder camı lâle nemâsı anufi 
Kebâbı gül eyler havâsı anufi 


30.Zemininde güsterde dibâc-ı hür 
Fezâsında cârüb gisü-yı hür 


Güneş hâke üftâde bir jâlesi 
Mehin hâlesi bir kızıl lölesi 


Bahâr öyle etmiş fezâsında cüş 
Sanırsın ki gerdüna ermiş hurüş 


22. -B // 24. Bu beyt Nel Tnindir.//25. Çemen:Cennet В; 
Cinön АЕ //28. bahr: "ömr HE.AE 
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Dizilmiş nihâlân-ı gül sü-be-sü 
Katar ile gelmiş meger reng ü bü 


Biri birin etmiş çü hüban kenâr 
Gülistân u bostân با‎ bâğ u bahür 


35.Leb-i havzı mâh-ı nevin pâresi 
Süreyyâ-feşân âb-ı fevvâresi 


Ruhâmında ol denlü var ferr ü tâb 
Ki yanıfida çün şem'-i rûz âftâb 
Olur âb-ı ber-ceste çarha memâs 
Ki üstünde gerdun asılmış çü tâs 


Eder tab'ı fevvâresi der-kemend 
Urur mevci 'ömrün ayağına bend 


Gülistâna fevvâre cedvel çeker 
Yahud haddelerden gümüş tel çeker 


40.Hoşâ dil-güşâ havz-ı berrâk u şaf 
Cüvânanda var mı bu safvetde nâf 


Ya ol selsebil-i şafâ destgâh 
Ki her mevci bir târ-ı nür-ı nigâh 


Şikenler yakışmış айа bi-kuşür 
Çü çin-i cebin-i büt-i pür-gurür 


O târem felekden de berter gibi 
Meh üstünde konmuş kebüter gibi 


Gülüfi handesi şöyle pür-velvele 
Ne mümkin ki bülbül de der-Hâb ola 


37. çü 145 : kıtâs HE //44. ас: ki B,Ü1 //de der-hâb: 
şeker-hâb AE / Nc mümkin... : Ki sebze ne mümkin ki 
der-hâb ola MO.Ü.TK.M.T.YB 
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45.Hezâr anda gördü gülü der-kafes 
Eder mi dahı âşiyânın heves 


Takınmış fezâsında serv-i sehi 
Çü ser-ğüş başında mihr ü mehi 


Gül ü lâle bir birine 'işve-sâz 
Hezâr ile kumri hem-âvâz-ı гаг 


Göründü çıkup târeme yâsemen 
Tulü' etdi sandım Süheyl-i Yemen 


Dırahşan neden sünbülüf turrâsı 
Meger şâne urmuş mehifi gurresi 


50.Derünunda var bir tırâzende kasr 
Ki vermiş der ü bâmı eflâke 'asr 


Oturmuş o kaşr içre şadr-ı güzin 
Hidiv-i hüner-perver-i kâr-bin 


Ebâ-'an-ced ârâyiş-i câh u kadr 
Peder-ber-peder mir ü destür ü şadr 


Cihan-sadr-ı zi-şân-ı gerdun-şüküh 
Muzaffer sipehdâr-ı encüm-gürüh 


Hidiv-i hiredmend Aristo-gulâm 
Hudâvend-i dârât u nömüs u nám 


55.Cebininde nür-ı aşâlet mübin 
Nigininde fer ü celâlet rehin 


Kâpüdân-ı deryâ sipihr-i 'alâ 
Semiyy-i Nebiyy-i güzin Mustafâ 


45. âşiyânın : âşiyâna Ül // 46. sergüş : sergüç B,AE 
47. -sâz : biz Ü //49. Dırahşan neden : Dırahşandadır Ü, 
Dırahşandan T / şûne : sâyc YB //50. "asr: hasr HE,AE 
53.-B //54. Aristo: Risto MO.Ü.TK.M.YB 
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Hariminde nesr-i felek hiç kes 
Nigâmında simurğ perr-i mekes 


Kerem bezm-i hâsında hınâgeri 
Himem evde doğmuş kemin çâkeri 


Bu gülzöri kıldı o sadr-ı dilir 

Cihân içre zâtı gibi bi-nazir 
60.Gülü iltifâtı edüp hande-rüy 

Bahârâna ahlâkı bahş etdi büy 


Olup perçem-i rahşı sünbül-feşân 
'Alemdârı idi bu serv-i revân 


Bu gülzâr-ı nev-kilki inşâsıdır 
Benefşe o inşânıfi ۵۲ 


Zemine edüp lütf -ı tabı eser 
Bu Кайа nihâl-i gül andan çeker 


İlâhi be-hakk-ı behişt-i berin 
Bu gülzârı eyle hazandan emin 


65.Kılup sahibin dâ'imâ ber-karâr 
Gülistânın eyle hemişe bahâr 


Dil-i düşmen olsun haşedle dü nim 
Edüp vaşf-ı zâtın hemişe Nedim 


58. hınâgeri : hidmetgeri HE : hidmet eri AE 
60. bahş etdi büy : etdi bahş-ı büy MO,M 

61. sünbül-feşân : sünbülistün MO.B.AE 

62. nev kilki : kilki nev MO.M 
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2 


– 


Mesnevi-i Luğaz-güne Der-Zımn-ı Sitâyiş-i Sadr-ı azam* 


1. Nedir ol çârsü-yı pür-enver 
Anda râyiç metâ'-ı Ғад u hüner 


Ele girmez metâ'ı gavgâsız 
Akçe etmez kumaşı tamğâsız 


Ne hıtâyi var anda ne hâre 
Söz satarlar varan haridâre 


Bir soğuk yerdir ol bakılsa eger 
Lik hammâmveş giren terler 


5. Kimi айа varup olur handan 
Kimisi çağırır amân amân 


Himmet-i âsafa olan mazhar 
Olur ol çârsüya şeh-bender 


Bunu bir kimse edemez münhal 
Meger ol sadr-ı erşed й a'kal 


Melce'-i bi-kesan melâz-ı cihân 
Kâm-bahşâ-yı cümle 'âlemiyân 


Kârı halk-ı cihâna şefkatdir 
Pişesi lütfdur mürüvvetdir 


Fe'ilâtün mefâ'ilün fc'ilün 

Fâ'ilâtün fa'lün 

НЕ 41b MO 680 В 570 0 41а TK 96b 

М 59b AE 98a T 7öb YB 45а Ül 56b 

*Der-Sitâyiş-i İbrâhim Pâşâ Der-Zımn-ı 'Az] Ez-Niyabel-i 
Ноа HE / Şiköyctnömc "Azl-şoden-i Hod B / Şikâyet-i Е2-В1- 
Kâri vü Ma'züli Bi'i-gâz Huzür-ı Mahkeme AE 

1. pür-enver: bi-ziver AE /anda: endüh MO //5. olur handân: 
aña hayrin MO.M //6.-B //7. a'kal: efzâl AE 
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10.Bendesin lütfuna edüp makrün 
Komaz elbette hâtırın mahzün 


Dâverâ bendene himâyet kıl 
Pek yamân oldu hâli re'fet kıl 


Bunca demdir ki derdnâk ü melül 
Kaldı bi-kâr u bi-kes ü ma'zül 


Cümle akrânı mükrem ü manşüb 
Kaldı ancak cihanda ol menküb 


Lütfufi olmazsa ey huceste-hısâl 
Öldürür bendeni bu derd ü melâl 


15.Böyle sıklet mi eyler idi eger 
Benden olmasa dâverâ muztar 


Kıla Hak devletifi ziyâd senifi 
Ola 'âlem gününde şâd senifi 


11. -В,АЕ / Dâverâ: Nedimâ MO //15. -B,AE 
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3 
Mesnevi-i Lügaz-güne* 


1. Nedir ol tire-rü dürüşt-beden 
Anı var eylemiş Hudâ yokdan 


Süretâ gerçi bir heyülâdır 
Lik her süreti pezirâdır 


Bulup айа bir iki vech-i vecih 
Rüh-ı insâne eyledim teşbih 


İbtidâsı latîf ü 'ulvidir 
Sonu ammâ kesif ü süflidir 


5. Nakış olmaz anufila şânı yine 
Halk elinden bırakmaz anı yine 


Rüma geldikçe hep o tire-likâ 
Hem-çü hindü giyer sefîd kabâ 


Geceler eyler 'azm-i nahlistân 
Vâsıl olur айа seher-hizân 


Kes başın eyle ser-nigun sikke tâ 
Eylesin kendi kendisini nidâ 


İsterim saña nâmını diyeyim 
Lik yok evveli ki söyleyeyim 


10.Bilemezsin bu remzi fikr ile sen 
Meger imdâd erişe Mevlâdan 


Fe'ilâtün mefâ'ilün fe"ilün 

HE 50a MO 109b В 37b Ü 40b TK 68b 

М 42а АЕ 98а Т 53а YB 45a Ül 56b 

* Lugaz HE/ Lugaz-ı Lâden MO.B.M.AE,YB,Ü1 

1. rü dürüşt: rûy u zişt: HE.MO.B. AE //6. geldikçe: geldikde 
НЕ//7. Geceler eyler: Gece eylerse HE,B,Ü /8.- MO,Ü,TK,M, 
T.YB ; В nüshasında "hamd" başlığı altında müstakil bir beyt 
olarak görünüyor. //9. saña nâmını: gerçi ismini АЕ. 
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MUSAMMATLAR 


1 
Muhammes Der-Medh-i Sadr-ı a'zam İbrahim Pâşâ* 


I 

Hoş geldin eyâ hidiv-i ekrem 
Lutfufila gönüller oldu hurrem 
Şâd oldu mekörimifile lem 
Her güne meâ'sirifi dem-â-dem 
Arayiş-i 'arsa-i cihandır 


1 

Ey şadr-ı güzin-i pür-celâlet 
Vaktifide cihan mişâl-i cennet 
Bir çâker-i mukbilin semâhat 
Çün bende derifide 'izz ü devlet 
Perverde-i hâk-i âstandır 


HI 

Reyifile eder zemini teshir 
Gerdün-ı kuhen dedikleri pir 
Kim sendeki pâk re'y ü tedbir 
Çarhıfi eline keşide şemşîr 
Bâzüsuna âhenin kemandır 


Mef "ülü mefâ'ilün fe'ülün 

HE 39b MO 69a Bölbü 58а TK 88а 

М 54а AE 55а Т 69а YB 46bÜl 55а HEM 425b 

Dr.Abdullah Öztemiz'in şahsi kütüphanesindeki şiir mecmuasında 

bu manzumeyi oluşturan bendlerin ilk ve son mısraları beyit haline 
getirilerek "Kaside" başlığı altında farklı bir manzume olarak verilmiştir. 
*Der-Sitâyiş-i İbrahim Pâşâ HE / Musammat Der-Hıtâb-ı Zemin- 
büsi Güyed MO,B,M / Tebrik-i Amâden-i Sadr-ı a'zam İbrahim Paşa 
Be-Hâne-i Kapudan Mustafa Paşa Ü / Mediha-i Sadr-ı a'zam İbrahim 

Paşa vü Teşrif-i Be-Hâne-i Kapudan Paşa-Musammat TK,T /Musammat 
Der-Medh-i Vezir-âmiz-i Nazir-i İbrahim Paşa AE / Musammat Der-Medh-i 
Vezir-i Asaf-nazir Ül / Musammat-ı Nedim Efendi Der-Sitâyiş-i Cenâb-ı 
Vezir-i a'zam Destür-ı Mu"azzam İbrahim Paşa HEM 

1/2 . meâ'sirin : te'sirin B // 112 . eline : elinde HE,M 
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IV 

Ey âşaf-ı pür-şüküh-ı dânâ 
Zöl u zer-i Rüstem-i tüvâna 
Teşbih olunur mu sana zirâ 
"Alemde eşerlerifi hüveydâ 
Anlarsa bir eski dâstandır 


۷ 

Buldu bu cihân-ı köhne yek-ser 
Cüd и keremifle zib ü ziver 
Tahkikini ehi-i fehm anlar 

Bir köhne hikâyedir ki derler 
Cafer kerem ehlidir fülandır 


۷1 

Bâb-ı himemifi cihâna ۵ 
Fahretmede hidmetifile dünyâ 
Ey sadr-ı güzin-i 'âlem-ârâ 
Teşrififi ile bu şadr-ı vala 
Mağbüt-ı ferâz-ı âsmandır 


VII 

Damadıfa lütf edüp firâvân 
Kıldıfi anı makdemifile şâdân 
Çün oldu bu lütf-ı hasa şâyân 
Şimden girü necm-i bahtı her ön 
Hürşid-i sipihre hem-'inandır 


VIII 

Şâyeste önüfice çath-i gerdân 
Hürşidi çü micmer ede süzân 
Bircis tuta yanıfica dâmân 
Hem kaldıra perde mâh-ı tâbân 
Kim perde-güşâlık айа şandır 


ГУЛ. u zer : -ı zerd НЕ,МО,ҮВ.01 22. olunur mu :olunurlar mi 
MO,M 43. eski : iki Ü //V2. derler: söyler B/ VI/1.himemifi :ke- 
remifi Ü /2. sadr-ı vâlâ : sadra hâlâ АЕС // УШЛ. kildifi: kıldı B 
/ 2.lütf-ı hasa : hâmeye B / 2. necm-i bahtı: baht-ı necm MO,M 
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IX 

Bunlar edicek edâ-yı hidmet 
Tir-i felegin değil mi nevbet 
Kim ol dahı eyleyüp cesâret 
Bir tâze zemin-i nev-'ibâret 
'Arz eyler ise heman zamandır 


X 

Geldi yine zühre-i şeker-hand 
Destife kemânıfi eyledi bend 
Bir turfa nevâya urdu peyvend 
Agözesi gerçi kim nihövend 
Amma ki kararı İşfahandır 


XI 

Pöyende ola bu bezm ü nâdi 
Hidmetde dura sürür и şâdi 
Her lahzası bifi neşâta badi 
İkbal ü hubür u ber-muradi 
Allaha şükür ki râyegandır 


XII 

Âhir kalemim olup mürahhaş 
Kıldı bu hitâbı Байа muhtas 
Ayrılma bu bâbdan ayak bas 
Ancak bu cihanda sana mahlas 
Bâb-ı himem-i hudâyegandır 


126/2. Tir : Pir HE,TK,Ü A. ibâret : işâret HE 

ХВ. Bir : Bu Ü / ХІЛ. bezm ü : bezm-i HE/4.hubûr ü : 
hubür-ı Ü,TK,T / Ü nüshasında 3.mısra ile 4.mısraın yer- 
leri değiştirilmiş. 


284 


2 
Tazmin-i Beyt-i Sadr-ı azam Berâ-yı Sulh-ı Afgâniyân* 


I 

Şâh-ı "Alem dâver-i'âli-güher 
Zib-bahş-ı mesned-i tâc ü kemer 
Yani Ahmed Hân-ı Gâzi kim odur 
Dâver-i encüm-sipâh-ı bahr ü ber 
Kam'-ı ehl-i bid'at ü tuğyân içün 
Eyledi iklim-i İrâna sefer 

Sebk-i istilâ ile Afgâniyân 
Buldulardı nice büldâna zafer 
Yedlerifiden cümlesin nez'eylemek 
Padşah-ı dine азап bi-keder 

Lik anlar cümle sünni-i'tikâd 

Her tarafdan küşte İslâma Zarar 
"Avfu ibkâ ile ihsân eyledi 

Sulhu tecviz eyleyüp ol nik-eşer 
Ãşaf-ı Cem-şadrı şıhr-ı ekremi 
Verdi bu beyt ile halka müjdeler 


Bundan alâ ola mı fevz ü felâh 
Gâlibâne oluna sulh u salâh 


П 

Lüff u ihsân ile ol şâh-ı cihân 
Eyledi âfâkı cümle şâdmân 
Pâdşehlerde nazirin görmedi 
Sad hezâran dide ile âsmân 


Föilatün fâilâtün fâ'ilün 

НЕ 42b MO 47 В 360 Ü 36a TK 66b 

М 40b AE 52b Т 51b YB 430 01 51а 

*Tazmin-gofte-i Sulhiyye Li-Hazret-i Sadr-ı "Ali MO,M 

Tazmin-i Beyt-i Sadr-ı a'zam Berâ-yı Masadafha-i Afgaâniyân В 
Tazmin-gofte-i Sulhiyye-i Sadr-ı "Ali Ü,TK,T/ Müsemmen Der- 
Tazmin-i Beyt-i 'Alem-pesend-i Sadr-ı Mükerrem AE / Mu'aşşer ü 
Tazmin-i Beyt-i 'Alem-pesend-i sadr-ı Mükerrem 01 

1/4. Buldulardı : Buldular bir HE.B,Ü / yedlerinden: yerlerinden HE/ 
1/7. eyleyüp: eyledi TK,T/ вайп sıhr-i: câh-ı sadr-ı HE, câh-ı sıhr-i B 
1/8. felâh : necâh TK,AE,T,Ü //11/1. ol : o TK 3. Ріг: Nûr НЕ,МО 
T /4. bulup: olup HE 
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Dad-güster ehl-perver pür-hüner 
Pür-ı destân-ı diyâr-ı 122 ü şin 
"Avfi ile her taraf rahat bulup 
Verdi halk-ı'âleme emn ü amân 
Şimdi rezmi bezme tebdil etdiler 
Çâr-pâre oldu meclisde sinân 
Hak Te'alâ ede ömr ü devletifi 
Berter-i adâd-ı ânât-ı zamin 
Sâye-i lütfunda her şehzâdesi 
Ola ber-hurdâr-ı 'ömr-i câvidân 
Ma'ni-i e's-şulhu hayrün hâsılın 
Halka tefhim etdi sadr-ı nükte-dân 


Bundan a'lâ ola mı fevz ü felâh 
Gâlibâne oluna sulh u salâh 


III 

Dâimâ şâh-ı cihan mesrür ola 
Mil-i katır ile 'adüsu kür ola 

Zür-ı bözü-yı celâlet-i şatveti 
Kayravan tâ Kayravan meşhür ola 
Berk-rizân-ı havâdiş tâ-be-haşr 
Gülsitân-ı devletinden dür ola 
Rây u Kisri rize-çin-i ni'meti 
Kâse-lisi Husrev ü Fağfür ola 
Etmeyen şehler sipihre ser-fürü 
Bende-i dergâhı zür-â-zür ola 
Her günü "iyd-ı sürür u ibtihâc 
Her şebi kadr ü berât-ı sür ola 
Çevresifide servveş şehzâdeler 
Her biri mağbüt-ı nahl-i Tür ola 
Sadr-ı Cem-cahı lisânından müdüm 
Böyle rüh-efzâ sühan mezkür ola 


Bundan alâ ola mı fevz ü felâh 
Gâlibâne oluna sulh u salâh 


111/2۰ Kayravan...: Dâimâ günden güne... MO/6. 'ıyd-ı : чуй u Ü,TK,T 
/7.mağbüt : makbül MO (8. felâh : necâh TK,AE,T,Ü 
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IV 


Habbezâ destür-ı âsaf-menkabet 
Levhaşa'llah şadr-ı âli-menzilet 
Zerre-i nâçizler hürşid olur 
Pertev-i lütfu ederse terbiyet 
Bermekiyy-i 'аѕг-1 ihsân ü kerem 
Hâtem-i iklim-i lütf u merhamet 
Ehl-i İslâmı sıyânet eyleyüp 
Şefkat etdi gördü sulhu maşlahat 
Hak budur kim hüsn-i tedbiri ile 
Buldu ser-cümle halâyık tesliyet 
Hak tınâb-ı hayme-i ıkbâlini 
Eyleye merbüt-ı yevm-i âhiret 
Bâğ и râğ-ı devlet ü iclâline 
Esmesin bâd-ı hazân-ı tefrikat 
Böyle gevher-pâşi-i tebşir eder 
Tab'-ı pâkinden o bahr-ı âtıfet 


Bundan a'lâ ola mı fevz й felâh 
Gâlibâne oluna sulh u salâh 


۷ 

Hak vezir-i 222۳01 dil-şâd ede 
Himmetiyle 'âlemi âbâd ede 
Devlet ü ıkbâl ile tâ rüz-ı haşr 
Mesned-ârâyi-i "adl ü dâd ede 
Her nefes yüz bifi esir-i mihneti 
Kayd-ı derd ü gussâdan âzâd ede 
Şarsar-ı kahr-ı Buda bed-Hâhınıfi 
Düde-i menhüsunu ber-bâd ede 
Sadr-ı devlet kâh-ı izzetle müdam 
Himmetifi düşmüşlere imdad ede 
Ola eyyâmında 'âlem müsterih 
Bir ahad ne âh u ne feryâd ede 


TV. -B А. sulhi: rüy-ı: MO,M,YB /5.hayme: çeşme MO 

16. iclöline: ikbâline MO.M,YB / 7.tefrikat: hiç nikbet MO, ma'zelet 
Ü,TK.T; hatimet AE / eder : ile HE /8. fclah:necâh TK,AE,T,Ü1 

У. -B /5.Himmetin : Himmeti HE,Ü,Ü! /düşmüşlere:düşmenlere 
HE,MO 
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Hak Te'alâ şadr-ı devletde anuñ 
Kâinâtı lütfuna mu'tâd ede 

Sarf-ı gûş u hûş eden ehl-i hüner 
Bu maköliyle kemâlin yad ede 


Bundan alâ ola mı fevz ü felâh 
Galiböne oluna sulh и salâh 


VI 

Ey mu'azzam husrev-i âli makam 
Devletifi Allah kılsın ber-devâm 
Dergeh-i vâlâna rü-mâl eyleyüp 
Dâimâ kılsın 'adülar iltiyâm 

Böyle nice feth-i âli-şân olup 
Edesin iclâl ile tahşil-i kam 
Devletifide "askeri tanzim edüp 
Alırız bir bir "adüdan intikâm 

Hak Te'alâ haşmetifi efzün ede 
Maslahatlar oldu bersvefk-ı merâm 
Bizden Eşref memleket ister iken 
Ol bize verdi nice şehr-i benâm 
Eyledim şevketlü hünkârım hesâb 
Gâlibâne oldu târih-itamâm (1140) 


Bundan a'lâ ola mı fevz ü felâh 
Gâlibâne oluna sulh u salah 


VA, felâh: necâh TK.AE.T,Ü 

УІ. - В,АЕ А. tanzim : ta'zimB /5. oldu: ola MO.M,YB, 01 

18. felâh: necâh MO,TK,T/ Bu bend Ül ve MO 223 nüshalarında 
"Tarih-i Sulh-ı Eşref-i Gâlibâne" başlığıyla ayrı bir manzumeymiş 
gibi yer alıyor. 
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3 
Terci-i bend Der-Teşekkür-i Sıhhat-i Şehenşâh-ı 'Alem* 


I 

Bi-hamdiflah ki 'âlem yine mesrûrü'l-cenân oldu 
Açıldı gül gibi mahzun gönüller şâdmân oldu 
Efendimiz bulup sıhhat pür etdi 'âlemi behcet 

Safâ vü zevk ü sohbet “lem içre râyegân oldu 

Olup her gecemiz kadr oldu her bir rüzumuz bayrâm 
Киһ- zişt-i keder âyine-i dilden nihân oldu 

Küsüf-: 'illet olup ber-taraf cism-i şerififiden 

Yine çün mihr-i enver 'âleme pertev-feşân oldu 
Aman şevketlü hünkörm bu ğamla biz neler çekdik 
Gece gündüz işimiz nâle vü âh u fiğân oldu 
Efendim cum'alarda görmeyüp vech-i hümâyünuü 
Gözümüz kanlu yaş akıtmada çün erğuvön oldu 

O günlerde koyup yüz yerlere dergah-ı Büride 

Der idik kim ilahi hâlimiz gâyet yaman oldu 
Veliyy-i ni'metimiz pâdişâhımız efendimiz 

Misâl-i nür-ı nezzöre gözümüzden nihân oldu 


Der-i Hakda bi-hamdi'llah du'âmız müstecâb oldu 
Hele cism-i şerififi sıhhat ile kâm-yâb oldu 


H 

Gidüp el-hamdüllillah cism-i pâkifiden o 'illetler 
Zuhür etdi sa'âdetlerle sıhhatler selâmetler 
Bi-hamdı'llah kederler geçdi gayri vaktidir olsun 
Binişlerde safâlar zevkler dil-cüy sohbetler 


Mefâ'ilün mefâ'ilün mefâ'ilün mefâ'ilün 

*Der-Sıhhat-yaflen-i Mizâc-ı Şâh-ı Cihân Sultan Ahmed Hân 
MO,M,T/Der-Sıhhat-yaften-i Pâdişâh-ı "Alem B/Kaside-i Teşekkür 
Be-Sıhhat-yaften-i Pâdişâh-ı Cihân Sultan Ahmed Hân Ez-Maraz-ı 
Çiçek Ü/Teşekkür Be-sıhhat-yâften-i Pâdişâh-ı 'Alem-penâh Ahmed 
Нап- Sâlis TK/ Terci-i bend Der-Sıhhat-yâften-i Mizâc-ı Şâh-ı 
Cihên Sultân Ahmed Hân YB / Teşekkür Berâ-yı Sıhhat-i Şehriyâr-ı 
"Alem Ü1/ Sıhhat-nâme-i Nedim Çelebi Berâ-yı Şehenşâh-ı Zamân 
Hazret-i Sultan Ahmed Han HEM 

1/2. Safâ vü : Safâ-yı MO 2. Olup :N'ola MO /kadr oldu her bir: 
kadr-ı sa'id HE /4. şevketlü : devletlü MO,M /5. görmeyüp: görmedik 
Ül б. Bride: Bâriye HE /9. oldu: olmuş T,YB,HEM 

П/2. olsun: şimdi MO / sohbetler: mahabbetler B 
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Sefüf и hab yeter vakt oldu gayri ne yensin içilsin 
Mürebbâlar mu'anber kahveler pâkize şerbetler 
"Adünufi bağrı şemşir-i hasedle сак çük olsun 
Cihanda gösterüp şevketlü hünkârım celâletler 
Otursun pâdişâhım haşmet ü devletle taht üzre 
Gelüp kılsın derinde Husrev ü Cemşid hidmetler 
Keder eyyâmı gam evkâtı geçdi ba'd-ezin yâ Rab 
Ziyâd olsun safâlar dâ'im olsun 'izz ü devletler 
İlahi saña hamd olsun yine bu günleri gördük 
Nice günden beri derd ile tak olmuşdu tâkatlar 
Olup derd ü gam ile halk-ı "Alem bi-dil ü bi-cân 
Cihânı bi-şu'ür etmişdi mihnetler kesâfetler 


Yerine geldi сат hamdü'li'llah rub'-ı meskünuf 
Efendim buldu sıhhat çok şükür cism-i hümöyünufi 


HI 

Cihâna gelmedi bir sen gibi sultân-ı âli-cenâb 
Hatâdan saklasın zât-ı şerififi dâ'imâ Allah 

Seniñ nam-ı şerififidir fırâz u sikke vü minber 
Seniñ zât-ı hümöyünuflla fahr eyler bu 'izz ü саһ 
Bu kudret ile sen 'ankâ-menişsifi düşmenifi 'uşfür 
Bu heybet ile sen şir-i jiyansın düşmenifi rübâh 
Seniñ hâk-i derifidir Işfahöni sürme 'âlemde 

Kör olsun işidüp derd-i hasedle Isfahanda şâh 

O altun tâs ile meh peykifi olmuşdur rikâbıfida 
Anufiçün dâ'imâ gitmez yüzünden böyle gird-i râh 
Bakup tüğ-ı hümaöyünufidaki zerrin mancüka 
Felek etmektedir hürşid-i rahşânıfidan istikrâh 
Fez3-yı câhıfi içre muhtasar bir haymedir gerdûn 
İki altundan topdur anufi üstünde mihr ü mâh 
Seniñ vakt-i şerififide geleydi dehre Keyhusrev 
Gelüp cârü-keş olurdu der-i ikbâlifie nâ-Hâh 


Bu ma'ni cümlenifi ma'lümudur cümle cihân içre 
Kı misli gelmedi dünyâya bu devr-i zamân içre 


11 23. yensin içilsin : neylesin içsin MO 8. halk-ı : cümle MO 

Ш/2. sikke:mesned HE /zat :nâm МОША. Kör : güzel В /5.peykifi: 
peyklik HE/Anufiçün..Kör olsun işidüp anufiçün gitmez böyle 0 
111/6. zerrin : zerrine AE,Ü/ içre: içün Ü / 5-7. - B 
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IV 

Efendim sen cihanda pâdişâh-ı bende-perversin 
Huda eksikliğin göstermesin hürşid-i enversin 
Nizâm-ı din ü devletdir seniñ zât-ı һӧтпдубпиһ 
Bu tâc u tahta ârâyiş bu mülke zib ü ziversin 
Şehenşâh-ı muzaffer şir-i ner sultân-ı sa'd-ahter 
Hidiv-i bahr u ber ferman-revâ-yı heft kişversin 
Olur pür-hire çeşm-i mihre fart-ı ferr ü tibıhdan 
Firâz-ı tâc-ı ıkbâl üzre bir yek-dâne gevhersin 
Seni gördükçe bu haşmetle der İskendere gerdün 
Efendifidir seniñ bu sen anufi bâbıfida çâkersin 
Dedim ol demde ammâ ben kulufi da айа bi-pervâ 
Behey mecnûn felek sen haddifi bilmezsin ebtersin 
Sikender kim ki anufi dergehifide ede çâkerlik 
Durursun da bu güne her zaman yâbâne söylersin 
O bir sultân-ı a'zamdır ki sen her şeb gelirsin de 
Cebin-i mâh ile anufi derifide secde eylersin 


Şehenşâh ibn-i şehenşâh sultân ibn-i sultandır 
Ebâ-an-ced hudâvend-i cihan hakân-ı devrandır 


۷ 

İlahi sen bilirsin kalbini ol şâh-ı zi-şânıfi 

Ki dâim i'timâd u i'tikâdı safladır anufi 

Tevekkül eyleyüp sıdk ile lütf u cüduna dâ'im 
Reca eyler hulüş-ı kalb ile 1281 u ihsânıfi 

Pes imdi ey Hudâ-yı lem-yezel 'izz ü celalifi çün 
Vücüd-ı pâkini hıfzet hatâlardan o sultânıfi 
Cemâlin dâ'imâ yavuz nazardan sakla yâ Rabbi 
Gözün hem-çün çerâğ-ı mürde bi-nür eyle a'dânıfi 
İlahi dâlmâ bi'l-cümle evlâd-ı kiràminiñ 

Huşüsâ kim büyük şehzâdesi Sultan Süleymönifi 
Kılup zât-ı şeref-pirâların âfâtdan mahfüz 

Ziyâd eyle safâsın anlarıfi süriyle dünyânıf 
Vekil-i mutlakı Dâmâd İbrahim Pâşâyı 

Karin et dâimâ lütfuna ol sultân-ı zi-şânıfi 
Kulüb-ı nasi celb etmektedir çünkim şehenşâha 
Ziyâd et dâimâ ikbâlin ol şadr-ı cihan-bânıfi 


Hatâdan eyle yâ Rab pâdşâh-ı 'âlemi te'min 
Nedimâ bendesi kılsın du'â biz diyelim âmin 


IVB. sa'd-ahter : 'âli-şan НЕА. (Ас: taht HE.B (6. bilmezsin ebtersin : bilmez 
ne söylersin HE // УЛ. i'timâd u i'tikâd :i'tikâd u inkıyâd НЕ. 
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4 
Tazmin-i Beyt-i Sultân Ahmed Hân* 


I 

Şehriyâr-ı tâcver sâhib-kırân-ı bahr u ber 

Kıldı bu sâhil-serây-ı hâsına bir gün güzer 
Gam olup ol dem herâsan deyicek eyne'-mefer 
'İzz ü devletle buyurdu ol şeh-i sâhib-hüner 
Biz ѕа ile Neşât-âbâdı etdik çün makar 

Saña da ey gam 'adem-âbâda lâzımdır sefer 


H 

Oldu çün "ahdinde 'âlem ser-be-ser sür u sürür 
Etdiler her kande vardiyse gam-ı nâ-kâmı dür 
Pes айа bir yer bulup hâkân-ı İskender-zuhür 

Kıldı bu vech üzre fermân-ı hümâyünu şudür 
Biz şafâ ile Neşât-âbâdı etdik çün makar 

Safia da ey ğam "adem-abada lâzımdır sefer 


HI 

"Alemi kıldı tefahhuş ol şeh-i Ali-tebâr 

Gördü kim 'adliyle hep ma'mürdur dâr u diyâr 
Şunda hâli vü harâb ancak 'adem-âbâd var 
Dedi ta'mirin murad edüp anufi da şehriyür 
Biz ѕа ile Neşât-âbâdı etdik çün makar 
Safa da ey ğam 'adem-âbâda lâzımdır sefer 


Fâ'ilâtün fâ'ilâtün fâ'ilâtün fâ'ilün 

HE 72b MO 70b B 52b Ü 69b TK 89b 

М 54b AE 53b Т 70а YB 450 Ül 52b HEM 441а 

*Tazmin-i Matla'-ı Garrâ-yı Sultân Ahmed B / Berâ-yı Tazmin-i Mat- 
la'-ı Merhûm Sultân Ahmed Hân Gâzi Ü / Velehu Yağfirallahu Taz- 
min-i Matla'-ı Sultân Ahmed Hân Gâzi TK,T/ Tazmin-i Matla-ı 
Sultân Ahmed Hân Gâzi M,YB / Müseddes Der-Vasf-ı Neşât-âbâd 
Der-Tazmin-i Beyt-i Hümâyün AE/ Terci-i bend Der-Vasf-ı Neşât- 
âbâd Der-Zımn-ı Beyt-i Hümâyün 01 / Terci-i bend-i Nedim Efendi 
Der-Vasf-ı Nazm-ı Hümâyün-ı Şehriyâri HEM 

1/1. güzer : sefer MO.M 
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IV 

Olmağ ile pişesi nazm-ı umür-ı mülk ü din 
Fikret-i nazma muvâfikdır o tab'-ı nükte-bin 
İktiz3 eylerse bu da'vâya burhân-ı mübin 
İşte besdir bes bu "Ali matla'-ı pâk ü metin 
Biz safâ ile Neşât-âbâdı etdik çün makar 
Safia da ey ğam "adem-abada lâzımdır sefer 


۷ 

Ferr ü şevketle gelüp ol husrev-i vâlâ-cenâb 
Eyledi bu kaşr-ı pâkinde şafâlar iktisâb 
Tab'-ı pâkifide ma'ani eyleyüp ref'-i hicab 
Kıldı bu matla! tulü' ol dem misâl-i âftâb 
Biz şafâ ile Neşat-öbadı etdik çün makar 
Safia da ey ğam "adem-abada lâzımdır sefer 


VI 

Saltanat bâğında oldu bir gül-i ra'nâ iyan 
Yâ ki bir ahter nişâr etdi zemine âsmân 

Yâ ki geldi pişgâha hâsıl-ı deryâ vü kân 

Yâ buyurdu 'izz ü şevketle şeh-i vâlâ-mekân 
Biz safâ ile Neşât-âbâdı etdik çün makar 
Safia da ey ğam 'adem-âbâda lâzımdır sefer 


VI 

Eylemiş terfib-i divan gerçi kim Sultan Selim 
Anda ammâ kim bu güne ma'ni-i nâzük "adim 
Baykara görse sayardı kendi efkârın akim 

Bak bu beyt-i раке de var bari şi'r öğren Nedim 
Biz şafâ ile Neşat-öbadı etdik çün makar 

Saña da ey ğam "adem-abada lâzımdır sefer 


ТУЛ. tab : nazm M /4. bu "Ali-matla”-ı pâk : bu ma'nâya muttali " 
МО,М //V. - НЕ,МО.В //VL -MO Л. bâğında: bâbında ظ‎ ki: 
sanki HE,B УП. Bu bend yalnız YB nüshasında mevcuttur. 
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5 
Müseddes* 


1 

Ğam-ı hâlifile genc-i 'ışk miskiyyü'l-hıtâm olsun 
Nigin-i la'liñi yâd etmeyim 'âlemde nöm olsun 

Dil câm-ı emel endüh u mihnetsiz harâm olsun 
Gamifi eksilmesin peymâne-i "ömrüm tamâm olsun 
Beni mahrüm-ı bezm-i vasl eden mest-i müdâm olsun 
Dil-i mecrühumun kanın içenler şâd-kâm olsun 


П 

Be-câdır serde hem-bezmâne sevdâ-yı hevâ-dâri 
Habâbâsâ şikest eylerse de cöm-ı dil-i zöri 

Tırâz-ı meclis-i ahbâb ise ben istemem yöri 

Humâr-ı ğam benim dirîne kârımdır heman Багі 

Beni mahrüm-ı bezm-i vaşl eden mest-i müdâm olsun 
Dil-i mecrühumun kanın içenler şâd-kâm olsun 


ш 

Bana cevr ü sitem eksik midir baht-ı siyâhımdan 

Ne hâcet imtinân ol бита mest-i keç-külâhımdan 
Dem-i mestide bâri sakınup şemşir-ı âhımdan 

Edüp câm-ı lebifi ösüde zehr-âb-ı nigâhımdan 

Beni mahrüm-ı bezm-i vaşl eden mest-i müdâm olsun 
Dil-i mecrühumun kanın içenler şâd-kâm olsun 


IV 

Tarik-i 'ışkda pâdâşi-i mihnet sa'âdetdir 

O bezm-i hâşda hamyâze-riz olmak câna minnetdir 
Neşât-ı tâze-i hün-ı ciger bir özge hâletdir 

Humâr-ı ye's ile hod hem-ser olmak câna minnetdir 
Beni mahrüm-ı bezm-i уаз! eden mest-i müdam olsun 
Dil-i mecrühumun kanın içenler şâd-kâm olsun 


۳۹ 


Mefâ'ilün mefâ'ilün mefö"lün mefâ'ilün 

HE 730 MO 71b В 550 0 62a TK 93а 

М 57b AE 57b Т 73а YB 46a Ü 1 51b (derkenâr) 

* Müseddes-i Nedim MO; Müseddes-i Ateşin В; 

Müseddes-i Dil-nişin AE 

1/2. 'ömrüm : 'ömrüfi MO.M/41/1. hem-bezmâne: dâim olsa B,Ü 
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V 

Çerâğı Кітѕепій âhımla bi-nür olmasın yâ Rab 
Benim çün şubh-ı vuşlat şâm-ı deycür olmasın yâ Rab 
Alan cönm bu 'işret-hâneden dür olmasın yâ Rab 
Çekenler sâğarım hem-vâre mahmür olmasın yâ Rab 
Beni mahrüm-ı bezm-i vaşl eden mest-i müdâm olsun 
Dil-i mecrühumun kanın içenler şâd-kâm olsun 


VI 

Bu gün gördüm Nedim-i can-güdâz-ı derd perverdi 
Giyâh-ı küh-ı mihnetgâha dönmüş çehre-i zerdi 
Zeban çekdikce könün-: cigerden şu'le-i derdi 
Dem-â-dem âh edüp bu matla'-ı dil-süzu söyledi 

Beni mahrüm-ı bezm-i vasl eden mest-i müdâm olsun 
Dil-i mecrühumun kanın içenler şâd-kâm olsun 


УЛ. âhımla : âh ile MO /2. cânım: câyım AE,T,YB ;câmım (л 
VIZ. Giyâh-ı : Serinde HE,U ; Yerinde MO.M,YB, Perende TK,T 
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6 
Tahmis-i Ğazel-i Raz?" 


I 

Dehrifi âb-ı rüyusun bu hakd.an durdukça dur 
"Alem içre mushaf-ı mu'ciz-nişan durdukça dur 
Sidre vü Cibril ü Tübâ vü cinan durdukça dur 

Ey sehi serv-i kerem bâğ-ı cihan durdukça dur 
Gülşen-i pür-ziynet-i kevn ü mekan durdukça dur 


H 

Çarha ferr ü tâb salsın ra'yet-i meh-peykerifi 
Mihr ü mehden bâc-Hâh olsun niginifi hançeriñ 
Fevz ü nusret hem-'inânıfi baht-ı yâri yaverifi 
Dâ'im olsun tüğ-: tevfik-i 'inâyet rehberifi 

Ol revan oldukça sen de ol revan durdukça dur 


ш 

Târem-i iclâline pervâne vâlâ-yı şafak 
Hayme-i câhıfila gerdün-ı çihârüm yek-nesak 
Mihr-i mancük-ı otağ etmiş saña Rabbü'l-felak 
Zâtıfı kılmış sütün-i hayme-i ikbâl Hak 
Bârgâh-ı nüh-kıbâb-ı âsman durdukça dur 


IV 

Zemzemâsâ âb-ı lütfufi herkese icrâdesin 
"Aleme hân-ı Halilu llah gibi âmâdesin 
Ka'beveş din-i mübinin kadrini ilâdesin 

Rüz и şeb kesb-i rızau Tlah içün istâdesin 
Mescid-i nüh-târem-i nüh-âsman durdukça dur 


Fâ'ilâtün fâ'ilâtün f4'ilâtün fâ'ilün 

HE 742 MO 72а В 53а 0 602 TK 90а M 55b 

AE 55b T 70b YB 470 01 53а HEM 76а 

*Gazel-i Râzi Tahmis-i Nedim MO/ Tahmis-i Gazel-i Râzi Der- 

Zımn-ı Hıtâb-ı Pâdişâhi B/ Tahmis-i Gazel-i Râzi Der-Zımn-ı Sultân 

Ahmed Hân Gâzi Ü/ Velehu Rahimchullah Der-Tahmis-i Gazel-i 

Rözi EfendiTK / Tahmis Velehu M/ Tahmis-i Gazel-i Râzi Efendi 

AE/ Lelu Tahmis-i Gazel-i Râzi Efendi T / Tahmis YB/ Gazel-i Râzi 

Efendi Tahmis-i Nedim Efendi 01/ Ü1+Nedim Efendi HEM. 

1122. yari: yâver HE,MO,B,Ü.TK,M ;уапй НЕМ// Ш. kılmış: kılsın НЕ,В,ТК,Т 
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у 

Pertev-i ге'уїй cihânı döndürüp bezm-i Сете 
Lem'a-pâş olmaktadır şem'-i vücüdufi 'âleme 
"Ukdeden dönmüşdü diller kökül-i ham-der-hame 
Hoş güşöyiş verdi tedbirifi bu kâr-ı derheme 
Meclis-i gerdün u şem'-i ahteran durdukça dur 


VI 

Dâ'im ol ikbal-i Sultan Ahmed-i Gâzi gibi 
Çarha hem-düş ol anufi 105-1 ser-efrâzı gibi 
Ta Nedimifi kumri-i kilk-i sühan-sâzı gibi 
Söye-i cüdufida "lem diyeler Râzi gibi 

Ey sehi serv-i kerem bâğ-ı cihan durdukça dur 


УІЛ. efrâzı: firâzı HE,Ü,TK,T,HEM 2. Sâye : Saha HE,B . 
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7 
Tahmis-i Mutarref Be-Gazel-i "İzzet "Ali Paşa ki Ez-Zebân-ı 
Nedim Gofte-bod” 


1 

Ey hoş ol şeb kim bana 'аг2-1 cemâl eylerdi yâr 
Mâha kendin çarha öğüşum misâl eylerdi yâr 
Tarh içün ağyârı bifi ganc u delâl eylerdi yâr 
Elleri tağlitde sihr-ı helâl eylerdi yâr 

Bi-mecâl idim ben ibrâm-ı visâl eylerdi yâr 


H 

Şâhid-i maksüd öğüşumda ben mahrüm-ı kim 
Hiç görünmez bu iki söz arasında iltiyam 

Var ise tağlit içün söylenmiş ola bu kelâm 
FiT-hakika maşlahat ger kalmış olsa nâ-tamâm 
Subha dek teklif"i vuşlatda cidâl eylerdi yâr 


ПІ 

Piç ü tâbımdan 01112 etmek murâd etdikçe ben 
Güşe-i ıkbâle ikbâlin ziyâd etdikçe ben 

Ehl-i bezmifi ta'nesin ol şüha yad etdikçe ben 
Cümlesi bi-hüşdur derdi inâd etdikçe ben 
Halka-i zülfün kemend-i mekr ü âl eylerdi yâr 


TV 

Nar-ı ğayretle "arak-riz-i hicab oldukça ben 
2а' пи fehm eyleyüp derdi o şüh-ı pür-fiten 
Bunlara ben eyleyim mekri temâşâ eyle sen 
Sofira câdülar gibi ızhâr edüp efsün-ı fen 
Didesin mecrâ-yı eşk-i infi'âl eylerdi yâr 


Fâ'ilâtün fâ'ilâtün fâ'ilâtün föilatün 

HE 74b В 53b AE 56a YB 48b 01 52b(derkenir) 

*-B / Tahmis-pervâzi-i Gazcl-i Merhûm İzzet Paşa AE/ 

Tahmis YB/ Tahmis-i Nedim Gazel-i "İzzet Pâşâ 01 

ПЛ. söz : zıdd AE /ЛЇЇЛ1. ikbâlin : ikbâli AE /2. şüha, şüh AE,Ü1 
Toi-hüşdur: bi-hüş u ter B/ derdi : derdim AE//V/1. Nâr-ı gayretle: 
Yâr gayr ile В. 
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۷ 

Gâh harf-endâz-ı ta'n oldukça yârân-ı safâ 
Her birin bir tarz ile iskât edüp ol pür-cefâ 
"Aşıkına 'âkıbet pinhân olup hâcet-revâ 
Kâmkâr olduğuna dâl olmağ içün güyiyâ 
Kâmetin süret-nümâ-yı şekl-i dà] eylerdi yâr 


VI 

Gayri der kör-ı şafâ gördükçe reşkinden hemân 
'Işk-ı piçan gibi olup öşıka bend-i miyân 

Rüy-ı piçiden olunca çehre-i sâki 'ıyân 

Râzını bigânelerden eylemek içün nihân 
Kelle-püşun perde-i ruhsâr-ı âl eylerdi yâr 


۷1 

Hâsılı "İzzet Nedim-i bezm-i hâs el-hâsını 
Eylemiş lütfiyle memnûn anlayup ihlâsını 
Söyledüp erbâb-ı nazmıfi hâme-i kassâsını 
Bulmuş ol gavvâs dürrün dür dahı gavvâsını 
Tâ seher efsâne-Hân-ı kil ü kâl eylerdi yâr 


V/2. kâmkâr : kâm-rân AE //V1/2. Rüy: Zülf HE,B 
VI." İzzet: gayri B / anlayup: anlamış HE; anlanır В. 
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8 
Tahmis-i Gazel-i Neşâti* 


I 

Çarha peyveste edüp âh ile efğânı bile 
Firkatin başa getirdi gam u hicrânı bile 
Bend-i zülfühde getirdifi dil-i nâlânı bile 
Сифһ атта ki kodufi hasret ile cânı bile 
İstemem sensiz olan sohbet-i yârânı bile 


П 

Gözüme kasr-1 şafâ beyt-i hazenveş görünür 
Bu heyülâ-yı tasavvur da müşevveş görünür 

Şu'le-i âh-ı dil-süz ile ser-keş görünür 

Bâğa sensiz bakamam çeşmime âteş görünür 
Gül-i handânı degil serv-i hırâmânı bile 


m 

Rüz-ı keyfiyyet-i firkat ne muşibet günsün 
Gird-i âlâm и ğamım sâha-i 'arşa konsun 
Şem'-i meh-tâb dem-i tâb-ı dilimden sönsün 
Sineden derd ile bir âh edeyim kim dönsün 
"Aksine с̧агһ-г felek mihr-i dırahşânı bile 


IV 

Mey-i şâdi keder-âlûd-1 'anâdır sensiz 
Tarab-ı bezm-i safâ dahı hevâdır sensiz 
Seyl-i eşkim dahı tüfân-fezâdır sensiz 
Devr-i meclis bafia girdâb-ı belâdır sensiz 
Mey-i rahşanı değil sâğar-ı gerdânı bile 


۷ 

Hasret-i hançer ile cism-i felek-zâ-hayf 
Oldu şad pâre meger gitdi o bi-pervâ hayf 
Haşre dek vird-i zebân ola Nedimâ bâ-hayf 
Hâr-ı firkatle Neşaff-i haziniñ vâ-hayf 
Dâmen-i ülfeti çâk oldu giribânı bile 


Fe'ilâtün fe'ilâtün fe'ilâtün fe'ilün 

Fâ'ilâtün fa'lün 

HE 752 Ü 96a TK 9Ga(derkenâr) AE 57aYB 47b Ül 53b(derkenâr) 
*Gazel-i Neşöti Tahmis-i Nedim TK/Tahmis-i Nedim Gazel-i Neşâti 
Ül. 11/2: bakamam : varamam Ü,TK,AE//II2. dem: nakş TK /УЛ. 
-24: va TK /2. bâ- : ya TK.AE: tâ HE 


300 


9 

Tahmis-i Gazel-i Nedim-i Kadim* 

1 

Derdifi nedir göhül saña bir hölet olmasın 
Bimâr eden bu güne seni râhat olmasın 
Bizden tesettür etme "abes külfet olmasın 
Bi-ca tabibe varmağa hiç hâcet olmasın 
Sad el-hazer ki sevdiğifi ol Afet olmasın 


П 

Сам kirişme саһ teğâfül gehî “tab 

Tarf-ı küleh şikeste vü ebrüda piç ü tâb 
Baksafi egerçi elde değil söğar-ı şarab 
Ammâ henüz gamze ser-efken nigeh harab 
Ol mest-i nâz mest-i mey-i nahvet olmasın 


Ш 

Dünyâya oldu velvele-endâz-ı rest-hiz 
Kad çekdi servler gibi âh-ı şerâre-riz 
Gül-nahle oldu nahveti sermâye-i sifiz 
Devşirdi dâmenin yine şimşâd-ı tünd ü tiz 
Gülzâra "azmeden o sehi-kâmet olmasın 


IV 

Bi gâne-meşrebâ bize tâ key tegâfülüñ 
Ey nahl-ı паг yok mu bu Баке temâyülüü 
Açılmaz ise nâhun-ı âhımla kökülüf 

Yoğ ise bir kelama bizimle tahammülü 
Bir âşinâ nigöha da mı ruhsat olmasın 


Mef "ülü Гаа mefâ'ilü fö"ilün 

HE 75b MO 73a TK 93b Möla AE 56b YB 48а 

*Tahmis-i Diger-i Ra'nâ MO/ Bera-yı Hasbihâl-i Dil-i Zâr ve 
Muhammes TK / Diger Tahmis M/ Tahmis-pervâzi-i Gazel-i Nedim-i 
"Atik AE/ Tahmis YB 

ПЛ. Gâhi kirişme раһ ....: Geh hançer-i tegâfül ü geh nize-yi 'itâb TK 
111. -riz : hiz НЕ,ТК /2. tünd : ser MO // ТУЛ. hâke : yana ТК /2. 
іѕе:уіле HE /âhımla : ebrüyla HE: ibrâmla YB. 





0 s еи: : | 
5 هر سر‎ aunta 
3 рифиллләнән gürel? 
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۷ 

Ey "andelib nâle-i âteş-feşânı ko 

Tâ böyle hiffet eyleme âh u fiğânı ko 
Terkeyle bi-edebliği eşk-i revânı ko 
Şeb-nem mişâl sen dahı bâr-ı girânı ko 
Terdir mizâc-ı nâzük-i gül sıklet olmasın 


VI 

Gelmez o şüh meclise ağyâr gelmese 
Memnûn idik bu kendüye de bâr gelmese 
Bir pöre havf-ı serdi-i büzür gelmese 
Lütf eylemek değil hat-ı ruhsör gelmese 
İster ki "arz-ı hâle bile furşat olmasın 


УП 

Merhem-pezir olmadı zahmım benim Mesih 
Teng oldu cism ü câna bu nüh kubbe-i fesih 
Vermezse ger şifâ şefe-i dil-ber-i melih 
Bihbüd olur mu değme nemekden dil-i cerih 
Etme telef 'ilâcını gel zahmet olmasın 


УШ 

Şâyed eser ede nefes-i âteşini hayf 

Olmaz enin-ı 'âşıka zirâ metâ vü keyf 
Hem-mahlaşım ki nazm ile etmişdi sell-i seyf 
Bu пизгат benim çün okurmuş şitê vü sayf 
Söylefi Nedim-i zâr ile germ-ülfet olmasın 


VI/L.bu : ki TK / 2. eylemek : etmek HE / 3. İsterki : İsterse MO/ 
bile : dahı HE // VII/1. сапа bu nüh : cânıma bu MO,M 2. Ver- 
mezse : Vermez mi MO.M /3. telef "ilacını gel: 'ilâcını gel telef MO 
"İlac bihüde gel : TK //VI11/1. eser ede : ede eser МО,М 
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10 
(Tahmis-i Gazel-i Tıfli) 


I 

Hem subh eder kesb-i sefidi bedenimden 

Hem zulmeti şeb perçem-i müşk-i Hotenimden 
Germiyyeti hürşid rüh-ı berk-zenimden 

Meh pertev alır tâbiş-i vech-i hasenimden 
Cem'iyyeti öğrendi nücüm encümenimden 


П 

Şol mertebe kim ğamzelerim sihr bilirler 
Yek nazrada her âfeti teshir kılurlar 

Mir 3tda benden dahı 'aks-i dil alırlar 
Erbab-ı füsün ü sahere 'âciz olurlar 
Çeşm-i siyeh-i câdü-yı Hârüt-fenimden 


HI 

Konsa nola nahl-ı kadd-i dil-cüyuma tûtî 
Avihtedir kâkül-i hod-rüyuma tüti 

İmrense 'aceb mi leb-i hoş-güyuma tûtî 
Bakdıkça benim âyine-i rüyuma tüti 
Meşk-i sühan eyler leb-i şekker-şikenimden 


TV 

Gör bad-ı nesimi yine bihüde gezer mi 
Bir şüh-ı sitemkör hevâsiyle yeler mi 
Nahi-ı kadime mâil olan serve bakar mı 
Hüban-ı cihan barını 'âlemde çeker mi 
Bir kerre alan büsemi sib-i zekanımdan 


۷ 

Сап ile Nedimâ ruhunufi mültehebidir 
Kâfir hatı beyt-i dilimi büm-ı şebidir 
Tahmise sebeb ol sanemifi şevk-i lebidir 
ТІЙ bu gazel ol güzelifi müntehâbidir 
Mecmü'a-i eş'âr-ı selis-i sühanımdan 


Mef "ülü mefâ'ilü mefâ'ilü fe'ûlün 
AE 57b 
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11 

(Muhammes)* 

I 

Ey şeh-i hübânım eyle ol kad-i mevzüna sen 
Reng-i gülden câme büy-ı yâsemenden pirehen 
Servsin saña yeşil şâli gerekdir nim-ten 
Reng-i gülden câme büy-ı yâsemenden pirehen 
Bâğa gel ey gül-beden açıl gül ey gonce-dehen 


H 

Devr-i Sultan Ahmed-i Gâzidir ey şüh-ı cihân 
Müjde-i feth olmada her lahzada şâdi-resân 
Saña lâyık böyle eyyâm-ı meserretde hemân 
Reng-i gülden câme büy-ı yâsemenden pirehen 
Bağa gel ey gül-beden açıl gül ey ğonce-dehen 


HI 

Mü-miyânım pek güzel yakisdi buldâri saña 
Hem muvafik düşdü bu destâr-ı hünkâri saña 
Goncesin söyle sabâya eylesin bâri safia 
Reng-i gülden câme büy-ı yâsemenden pirehen 
Bâğa gel ey gül-beden açıl gül ey ğonce-dehen 


IV 

Kökülüfden perde çekmişsin ruh-ı tâbânına 
erin ey ğonce-i bâğ-ı edeb 'irfânına 

Nâz-perversin ederlerse sezâdır şânına 

Reng-i gülden câme büy-ı yâsemenden pirehen 

Bâğa gel ey gül-beden açıl gül ey ğonce-dehen 


۷ 

Giymiş ol rüh-ı musavver kırmızı canfes kabâ 
Lâleveş gördüm seher açıldı gülşenden yana 
Cism-i pökine münâsib gelse olurdu sezâ 
Reng-i gülden câme büy-ı yâsemenden pirehen 
Bâğa gel ey gül-beden açıl gül ey gonce-dehen 


Fö'ilâtün fâ'ilâtün fâ'ilâtün fã'ilün 

HE 103a MO 72b B 79b Ü 88b TK 125a 

М 61а АЕ 83b Т 99а YB 48а Ül 54b 

*Tahmis-i Ra'nâ MO.M / Murabba АЕ /Tahmis YB. 


12, şâli : came M,YB / nim-ten: her zaman HE hemin TK,T 
П.- HE.MO,U.M.T ЛИЛ. pek güzel : hak bu kim AE /Hem:Pek 
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12 
Şarkı* 


I 

Oldu teşrififi bu vâlâ mesnede ziynet-fezâ 
Sa'd ola kasr-ı Neşât-âbâd hünkârım saha 
Sâye saldıfi yümn-i iclâl ile mânend-i hümâ 
Sa'd ola kaşr-ı Neşât-âbâd hünkârım saña 


TI 

Heft iklim içre fermân-ı hümâyünun revân 
Şimdi sensin pâdişâhım 'âleme sâhib-kırân 
Bâb-ı kasrıfida neşât olsun hemişe pâsbân 

Sa'd ola kasr-ı Neşât-âbâd hünkârım saña 


11 

Safha-i 'âlemde bu kaşrın hele misli "adim 
Kadir olmaz vasfina bir vech ile kilk-i Nedim 
Tarhını hakkâ ki merğüb eylemiş tab'-ı selim 
Sa'd ola kasr-ı Neşât-âbâd hünkârım saña 


Fâ'ilâtün fâ'ilâtün fâ'ilâtün fâ'ilün 

HE 77b YB 49а Ül 60b (derkenâr) 

*Yalnız YB nüshasında "şarkı" başlığı var.Diğer nüshalarda 
başlık yok. 
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13 


Şarkı* 

I ` 

Kimlerifi çesmine ol sine bu şeb nür oldu 
Nereye gitdi o hercâyi o meh-pâre 'aceb 
Kimlerifi yâresine merhem-i kâfür oldu 
Kandedir kande o zâlim o sitemkâre 'aceb 


H 

Meclis-i Cem kurulaldan olagelmiş elbet 
Câmdan sofira birer büse verilmek "adet 
Bâri sen ey nigeh-i hasret edüp bir cür'et 
Şunu bir söylesefi olmaz mı kadehkâre 'aceb 


m 

Tar olur görmez isem çeşmime sensiz "Alem 
Gece tâ subha dek ağlatdı beni derd ü elem 
Fikr ü ğam cânıma kâr eyledi bilmem bilmem 
An hercöyi koculdun mu ki ağyâre "aceb 


IV 

Nağme-i çenge bedel dinler iken nâle vü âh 
Hecr-i sâki yetişirken bana derd-i cangâh 
Bir tarafdan dahı ey seng-dil ey baht-ı siyâh 
Sen mi urdufi bu gece şişemi divâre "aceb 


۷ 

Varup ol derd-şinâs-ı dil ü cânı görsem 
Hâk-i pâyine Nedimâ yine yüzler sürsem 
Gizlice arasam ağzın lebin emsem sorsam 
Hiç bir çâre bilir mi dil-i bimâre 'aceb 


Fe'ilâtün fe'ilâtün fe'ilâtün fe'ilün 

Fâ'ilâtün falün 

HE 79а МО 76 В 60a Ü 669 TK 100a 

M 65a AE 62a T 79b YB 49a Ül 6la 

*Başlık yalnız YB nüshasında var. 

1/1. bu şeb : 'aceb MO.B.M.YB // 1/1. kurulaldan: güzellerden MO// П11. gör- 
mez isem : hasret Пе AE / clem: mihen M /2. bilmem bilmem: bilsem bilsem 
TK,M,AE.T,YB:bilmem n"ctsem MO // ТУЛ. Nağme-i çenge bedel: Nale-i 
çeng bedeli MO / yefişirken: füsünlarken B /2. şişemi :şişeyiHE,MO,B,M 

VH. görsem: bulsam Ül /2. emsem: öpsem Ü. 
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14 
Şarkı” 
I 


Mah-ı 'ıydâsâ gelüp ey âşaf-ı "Ali-cenab 
Pertev-i lütfufila Şevk-âbâdı kıldıfi şevk-yab 
Kaşrlar oldu neşât ile burüc-ı âftâb 

Pertev-i lütfufila Şevk-âbâdı kildiñ şevk-yab 


H 

Yüz sürüp dâmânına buldu çemenler matlabın 
Yümn-i pâ-büsun müşerref eyledi havzın lebin 
Kevkebef mes'üd-ı ıkbâl ede kaşrıfi kevkebin 
Pertev-i lütfufila Şevk-âbâdı kıldıfi şevk-yâb 


Ш 

Germ olup şâm u seher şevk и tarab hengâmesi 
Bülbül olsun gülsitânıfda Nedimin hâmesi 
Destine hergün sunulsun bir meserret-nâmesi 
Pertev-i lütfufila Şevk-âbâdı Кай şevk-yâb 


Fâ'ilâtün fâ'ilâtün fâ'ilâtün fâ'ilün 

HE 79а МО 76b В 60b Ü 67а TK 100b 

Mö5a AE 62b T 79b YB 49b Ül 616 

* YB: Murabba AE. Diğer nüshalarda başlık yok. 

1/1. şevk-yâb: kâm-yâb MO/ burüc : ber-evc В 4. Pertev-i ....: Perde- 
ler âvize etrafında mânend-i sehöb B,YB(derkenâr) /11/1. Yümn-i : 
Beni B lebin: hemin MO; gibi B / 111/1: Nedimin : Nedimönıfi MO 
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I 

Şehriyârâ 'ahd-i 'adliridir cihâna rüz-ı пуй 
Kıldı Sa'd-âbâdı teşrif-i hümöyünufi 0 
Şevket ü sàn با‎ celâlifi dâimâ olsun mezid 
Kıldı Sa'd-âbâdı teşrif-i hümöyünufi 0 


П 

Geldi iclâl ile ey sâhib-kırân-ı bahr и ber 

Bu hümâyun Казг-: 'âli-şânı çün kildifi makar 
Eyledi endüh и ğam iklim-i İrâna sefer 

Kıldı Sa"d-abadı teşrif-i hümöyünuf sa'id 


ш 

" İyddir kıldı yine şevk u tarab cûş u hurüş 
Eyledi şâdi dil-i "Alem de eltâfifila cûş 
Vaktidir olsa Nedimifi hâmesi sükker-fürüş 
Kıldı Sa'd-âbâdı teşrif-i hümöyünufi sa'id 


Fâ'ilâtün fâ'ilâtün fâ'ilâtün fâ'ilün 
T41b 
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Murabba* 

I 

Vakt-i gül-geşt-i çemen seyr-i kenör eyyâmıdır 
Lâle faslı чуд hengâmı bahâr eyyâmıdır 

İ'tidâl u revnak-ı leyl ü nehâr eyyâmıdır 

Lâle faslı Чуй hengâmı bahâr eyyâmıdır 


H 

Şevk ile meyletmede diller gülistan seyrine 
122 ü nâz-ı gül niyâz-ı 'andeliban seyrine 
Şâh-ı "Alem dahı gelmez mi çerâğan seyrine 
Lâle faslı 'ıyd hengâmı bahâr eyyâmıdır 


Ш 

Şehriyârâ buldu 'âlem devletifide i'tidâl 
Lâlelerle geldi bâğa başka bir hüsn ü cemâl 
Rüz и şeb kılmakda gülşen lutf-ı teşrififi hayâl 
Lâle faslı туа hengâmı bahar eyyâmıdır 


IV 

Sâye-i 'adlifide ey şehenşâh-ı 'âli-nijâd 

Hamd ü şükr olsun ki "Alem ser-te-ser mesrûr u şâd 
Sahn-ı gülşen dahı teşrififile olsun ber-murâd 

Lâle faslı чуа hengâmı bahâr eyyâmıdır 


۷ 

Zât-ı 'âli-şânıfi el-hak rühudur bu 'âlemifi 
Bâğı ihyâ eylesin lütfet hümayun makdemifi 
Muntazır yüz sürmeğe dâmâna şadr-ı a'zamıfi 
Lale faşlı чуй hengâmı bahâr eyyâmıdır 


Fâ'ilâtün fâ'ilâtün fâ'ilâtün f'ilün 

AE 69b T 43a 

*- TK 

HA. diller : verd-i T // IV/1. АН : husrev T 
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Şarkı" 

I 

'Iyd gelsin bâ'iş-i şevk-i cedid olsun da gör 
Seyr-i Sa'd-âbâdı sen bir kerre чуй olsun da gör 
Güşe güşe mihrler mehler bedid olsun da gör 
Seyr-i Sa'd-âbâdı sen bir kerre 'ıyd olsun da gör 


H 

Anda seyret kim ne furşatlar girer cânâ ele 

Gör ne dil-cülar ne meh-rülar ne öhülar gele 
Tıfl-ı nâzım sevdiğim bir iki gün sabret hele 
Seyr-i Sa'd-âbâdı sen bir kerre 'ıyd olsun da gör 


Ш 

Gerçi kim vardır апий her demde başka ziyneti 
Rüze eyyâmında da inkâr olunmaz hâleti 

Şimdi afilanmaz hele bir hoşça kadr ü kıymeti 
Seyr-i Sa'd-âbâdı sen bir kerre "yd olsun da gör 


IV 

Dur zuhür etsin hele her güşeden bir dil-rübâ 
Kimi gitsin bâğa doğru kimi sahrâdan yana 
Bak nedir dünyâda resm-i sohbet-i zevk и şafâ 
Seyr-i Sa'd-âbâdı sen bir kerre 'ıyd olsun da gör 


۷ 

Tıfl-ı nâzım cümle gördüm deyü aldatma beni 
Görmedifi bir hoşça sen dahı ol dil-cü gülşeni 
Serv-i nâzım gel Nedim-i zâr gezdirsin seni 
Seyr-i Sa'd-âbâdı sen bir kerre “yd olsun da gör 


Fâ'ilâtün fâ'ilâtün fâ'ilâtün (АЗ ил, 

НЕ 87а MO 83а 0 72b TK 104b(derkenir) M 70b 
Т 822 (derkenâr) YB 50а Ül 66Ga(derkenâr) 
*Başlık yalnız YB nüshasında var. 


1/2. mihrler mchler: anda mehrülar HE,MO //111/1. Gerçi: Herçi YB 
ГУЛ. her : bir MO / bir: her MO //V/2. dil-cü : гала HE / bir hoşça 


sen dahı o : bir dahı hoşça böyle MO. 
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1 

Gel behey bigâne-meşreb gel yeter nâz eyleme 
Çık benimle seyr-i Sa'd-âbâd-ı nev-peydâyı gör 
Ben niyâz etdikçe lütfet nâza âğâz eyleme 
Fursat olmuş iken aman gel a'lâyı gör 


П 

Lütf": sultan cihân-ı zibâyı abad eyledi 
"Alemifi kalbin bu tarh-ı dil-güşâ şâd eyledi 
Gör neler yapdı ne nözük şeyler 1cad eyledi 
Himmet-i vâlâ-yı Sultân Ahmed-i dânâyı gör 


ш 

Gör biraz gelsin de gör bahr и berifi sultânını 
Bak celâl ü câhına seyreyle 'izz ü şânını 

Kıl temâşâ ebr-i cûd u himmetifi bârânını 
Sadr-ı a'zam zer nisâr etsin hele na'mâyı gör 


IV 

Eyleyüp yolunda ey meh-rü fedâ сап u teni 
Arayup gezmekde ümmidifile bâğ u gülşeni 
Şimdi Sa'd-âbâda gelmiş cüst ü cü eyler seni 
N işlemiş "skiñ Nedim-i хага gör hercâyi gör 


Fâ'ilâtün fâ'ilâtün fâ'ilâtün fâ'ilün 
Т 42а 


311 


19 


I 

Şimdi Sa'd-âbâda bak evvelkinden aa mıdır 
Gör hele dünyâyı eski bildiğin dünyâ mıdır 

Bu görünen bir müzeyyen kaşr-ı müstesnâ mıdır 
Yohsa nehr-i cennet üzre cisr-i nev-peydâ mıdır 


1 

Ben dedim gitdi behişt-i câvidandır yâ felek 
Görmüşümdür anda zirâ nice bifi hür u melek 
Hurrem-âbâdıfi öhünden havza bak tâ Казга dek 
Gül-zemin üzre döşenmiş buz gibi dibâ mıdır 


m 

Güş kıldım kim bu gün ey dil-rüba-yı ğonce-leb 
Bir dıraht altında sen etmekdesin zevk u tarab 
Şıklet olmazsa eğer bir iki sa'atcik "aceb 

Biz de varsak mı efendim yanıfız tenhâ mıdır 


IV 

Oldu bu şarkı hele şarkıların ber-cestesi 
Dil-güşâdır çün sabâ her nağme-i âhestesi 
Söz Nedimifdir 'aceb tarz-ı hasendir bestesi 
Güftesi ammâ ki bilmem besteden a'lâ mıdır 


Fâ'ilâtün fâ'ilâtün fâ'ilâtün fâ'ilün 

НЕ 87а Т 41а 

1/2. cennet : hurrem T // 11/1. - HE / 11/2. olmazsa: olmazsan НЕ 
1۷/2. a'lâ :bâlâT 
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Şarkı" 

I 

Gerçi dil almakda hüsnüf hayli isti'dâdı var 
Lik o gisünufi kafadan айа çok imdadı var 
Çâresiz 'uşşâkıfi ancak nale vü feryâdı var 
El-aman bilmez nedir bir gamze-i bidâdı var 


II 

Çeşm-i şühufidur dil-i 'âşıkda te'sîr eyleyen 
Kâkülüfidür 'âlemi der-bend-i zencir eyleyen 
Mihr-i la'lifidir senifi dünyâyı teshir eyleyen 
Sevdiğim mühr-i Süleymânıfi cihanda adı var 


ш 

Bir peridir gerçi ammâ yokdur insâniyyeti 
Âftâb-ı zerre-i nâ-çize saymaz tal'atı 

Nahl-i tüböyi salındırmaz nihâl-i kömeti 
Gülşen-i -1 hüsn ü cemalifi bir boyu şimşâdı var 


IV 

Meclise bigöneler geldi nice yâd olmasın 
Aşıkı pek çok cefâya nice mu'tâd olmasın 
Şive fennifide o gözler nice üstâd olmasın 
Gamze-i fettan gibi yanıfida bir üstadı var 


у 

Her gülü şevkiyle bülbül gibi zir olmaz Nedim 
Değme bir zülf-i girih-gire şikir olmaz Nedim 
Her gülistanda çü şeb-nem hâksâr olmaz Nedim 
Değme bir dil-ber beğenmez bir dil-i nakkâdı var 


Fâ'ilâtün fâ'ilâtün fâ'ilâtün fâ'ilün 

HE 87 MO 82а B 66b 0 70а TK 108b 

М 70а АЕ 69а T 86a YB 49b Ül 66a 

*Başlık AE ve YB nüshalarında mevcut. 

ПЛ. âşıkda: 'âşıka B,Ü1 ۸/۱۷/۱۰ cefâya nice: се vü cevre B,Ü1 
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Şarkı * 

I 

Gel hele bir kerrecik seyret göze olmaz yasağ 
Oldu Sa'd-âbâd şimdi sevdiğim dağ üstü bağ 
Çâr-bâğ-ı Isfahânı eylemişdir dağ dâğ 

Oldu Sa'd-âbâd şimdi sevdiğim dağ üstü bâğ 


П 

Nev-bahâr erişdi oldu ol zemin cennet-mişâl 
Gars olundu kametifi gibi hezâran nev-nihâl 
Bağlarla buldu гәһзапһ gibi hüsn ü cemâl 
Oldu Sa'd-âbâd şimdi sevdiğim dağ üstü bâğ 


11 

Andadır seyr-i nihâlistân и tarf-ı cüybâr 
Andadır gül-geşt-i sahrâ andadır seyr-i kenâr 
İster isefi kühu seyret ister isefi bâğa var 
Oldu Sa'd-âbâd şimdi sevdiğim dağ üstü bâğ 


IV 

Anda idi dünkü gün hemşire-i sa'd-ahterifi 
Sen de gel gâhice hâli kalmasın cânâ yerifi 
Suç benim olsun beni döğsün duyarsa mâderifi 
Oldu Sa'd-âbâd şimdi sevdiğim dağ üstü bağ 


۷ 

Bir Nihâlistan kitâbıdır o sahrâlar meger 
Kim айа havz-ı dil-âra simden cedvel çeker 
Dağa çık da bâğlardan eyle bu sırra nazar 
Oldu Sa'd-âbâd şimdi sevdiğim dağ üstü bâğ 


Fâ'ilâtün fâ'ilâtün fâ'ilâtün fâ'ilün 

В 680 AE 72b T 412 YB 54а Ül 68b(derkenâr) 

* YB/ Murabba AE 

112. Bağlarla: Bağlar da YB /AII2. kühı seyret :seyr-i kûh et Т; 
"azm- і kûh ct YB,Ü1//V2. duyarsa:döğerse YB 
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VI 

Şark и garb-ı 'âlemi seyrân eden peyk-i nesim 
Der ki bi-şübhe cihön içre bunuf misli "adim 
Vasfina bu mışra'-ı багга münâsibdir Nedim 
Oldu Sa'd-âbâd şimdi sevdiğim dağ üstü bâğ 
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Şarkı* 
1 


Bi-hamdı'llah revân alındı zevk и şevka mu'tâd ol 
Meserret vaktidir rüh-ı revânım gül açıl şâd ol 
Dil-i düşmen harâb oldu safâlarla sen âbâd ol 
Meserret vaktidir гӧһ- revânım gül açıl şâd ol 


H 

Bu demler mevsim-i zevk u neşât u şâdmânidir 
Bu 'asrıfi her günü güya ki eyyâm-ı cüvânidir 
Çıkup gülzöra handân olmanıfi şimdi zamanıdır 
Meserret vaktidir rüh-ı revânım gül açıl şâd ol 


11 

Şafâdan servler salınmada etrâf-ı gülşende 
Sehâbın mâyesi olmakda tarf-ı bâğ-ı efkende 
Zamân-ı devletifide şehriyâr-ı 'âlemifi sen de 
Meserret vaktidir rüh-ı revânım gül açıl şâd ol 


IV 

Açıldı bunca muhkem kal'alar ey şüh-ı meh-pâre 
Kemer bendifi seniñ feth etmeğe olmaz mı bir çâre 
Güşâd eyle aman ol düğme-i zerrini bir püre 
Meserret vaktidir rüh-ı revanım gül açıl şâd ol 


۷ 

Sürür ile cihan rüyuf gibi ferhunde vü hurrem 
Neşât u şevk и şâdi Пе leb-riz oldu hep 'âlem 
Nedim-i zâr ile bir lahzacık olmaz mısın hem-dem 
Meserret vaktidir rüh-ı revânım gül açıl şâd ol 


МәГга"әл mefâ'ilün mefâ'ilün mefâ'ilün 

HE 93b MO 89а В 72а Ü$la ТК 116a 

M 762 АЕ 76a T 91b YB 50b 01 73а 

* YB/ Murabba AE 

11/1. neşât : sürür Ü / NI. Bend yalnız T nüshasında mevcuttur. 
IV.-MO,B.Ü.TK.M.AE// УЛ. Sürür : Neşât Ü 
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Şarkı* 

I 

Yine tenhâ elime girdi hele cânânım 
Büs edince lebifii ağzıma geldi cânım 
Gece yıldız sayar iken bu dil-i nâlânım 
Doğdu nâ-gâh güneş gibi meh-i tâbânım 


H 

Dün dil-i zâr ile sohbet ederek gitmişsin 
Va'de-i lütfu kasemler ile berkitmişsin 
Dehenifiden bize bir büse mi va'detmişsin 
Bizde bir böyle ağız müjdesi var sultânım 


Ш 

Sen de kendin gibi bir şüha nigehbân oldufi 
Gül iken böyle niçün bülbül-i nâlân oldufi 
Sen nice tâ bu kadar "şk ile hayrân oldufi 
Hele ben sana efendim katı pek hayrânım 


IV 

Çık levendâne dolaş güşelerin gülzârıfi 
Meded ey serv-i revan bozma meded reftârıfi 
Pây-mâl olmadır ümmidi Nedim-i zârıfi 
Ayağıfi sakınarak basma aman sultânım 


Fe'ilâtün fe'ilâtün fe'ilâtün fe'ilün 

Fâ'ilâtün fa'lün 

НЕ 95а MO 90b В 73a Ü 81b TK 117b 

M 77а АЕ 77 Т 93а YB 50b 01 74b 

*Bu başlık АЕ уе Yb nüshalarında vardır. 

ПЛ. kazemler: kalemler M 2. -B //HI/1. nâlân: handan 
В,М,АЕ,Т,ҮВ,01/ЛУ/. meded:sakın HE,B A2. olmadır ümmidi: 
olmadadır çünki HE / Ayağın : Piyını MO. 
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Şarkı* 

I 

Yeniden eski mahabbetleri tecdid edelim 
Gel benim kaşı Міт bize bir чуд edelim 

© Seni bir câm-ı тиѕа# ile hürşid edelim 

Gel benim kaşı hilâlim bize bir 'ıyd edelim 


1 

İşte hün oldu dilim gamze-i 'аууйзїй içün 
İşte hançerlere düşdüm seniñ ol kaşıfi içün 
Pek recâ ederim unutma güzel başıfi içün 
Gel benim kaşı hilâlim bize bir 'ıyd edelim 


HI 

Yeter ağlatdı firakiñ bu dil-i bimârı 

Yeter etdirdi hayalifi baña âh u zârı 
Kâmkâr et bizi bir gün de efendim Бап 
Gel benim kaşı hilâlim bize bir 'ıyd edelim 


IV 

Dil senifi şohbetine talib ü râğıbdır pek 
Şevkımız tal'at-ı pür-nüruna tâlibdir pek 
Hele Top-hâne günü olsa münâsibdir pek 
Gel benim kaşı hilâlim bize bir "yd edelim 


۷ 

Bezmimiz гйуий ile reşk-i gülistân olsun 
Handelerle leb-i la'lifi şeker-feşân olsun 
İ'tizâr etme Nedimâ saña kurbân olsun 
Gel benim kaşı hilalim bize bir 'ıyd edelim 


Fe'ilâtün fe'ilâtün fcilâtün fe'ilün 

Fâ'ilâtün fa'lün 

НЕ 95b МО 91a B 73b Ü 82а ТК 117b 

M 77a AE 77b T 93a YB 50b Ül 75а 

* YB/ Murabba AE. Diğer nüshalarda başlık yok. 
ПІЛ. bimârı : nâlânı HE 2. bir gün de: bir kerre B 
IV/1. Dil: O MO,M : Ol YB 
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Şarkı* 

I 

Sevdiğim cânım yolunda hâke yeksân olduğum 
"İyddir çık nâz ile seyrâna kurbân olduğum 

Ey benim 'ışkında bülbül gibi nâlân olduğum 
'Iyddır çık naz ile seyrâna kurbân olduğum 


II 

Cümle yâran saña "uşşök olduğun bilmez misifi 
Cümlenifi tâkatları tik olduğun bilmez misifi 
Şimdi 'âlem saña müştük olduğun bilmez misifi 
'Iyddır çık пах ile seyrâna kurbân olduğum 


11 

Сам Feyz-âbâda doğru 'azmedüp eyle safâ 
Aşaf-âbâda gelüp gâhi salıfi ey meh-likâ 

Gel hele gör sahn-ı Sa'd-âbâda hiç olmaz bahâ 
'Iyddır çık nâz ile seyrâna kurbân olduğum 


IV 

Kapladup gül-penbe şali ferve-i semmüruna 
Ol siyeh zülfü döküp ol sine-i billüruna 
"Нг- şâhiler sürüp ol gerden-i kâfüruna 
'Iyddır çık пах Пе seyrâna kurbân olduğum 


у 

Sen açıl gül gibi zâr ile hezâr olsun Nedim 

Bend bend olsun ham-ı zülfüfi şikâr olsun Nedim 
Sen salıfi сапа yolufida hâksâr olsun Nedim 
Туда çık nâz ile seyrâna kurbân olduğum 


Fâ'ilâtün fâ'ilâtün fö'ilâtün ап 

HE 96а M 91b B 73b Ü 83а ТК 118a 

M 77b АЕ 78а T 93b YB 51а Ül 75b 

* YB/ Murabba AE. Diğer nüshalarda başlık yok. 

1/1. cânım : cânâ HE,MO.M // ТУЛ. ferve-i: nev-be-nev HE,B,AE/ 
ol sine : âyine Ü / УЛ. zârile : zirına HE ; záriñla B,AE. 
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Şarkı* 

I 

Yetmez mi saña bister ü bâlin kucağım 

Serd oldu hava çıkma koyundan kuzucağım 
Âteşlik eder saña bu sinemdeki dağım 

Serd oldu hava çıkma koyundan kuzucağım 


H 

Sen böyle soğuk yerde niçün yatar uyursun 
Billahi döğer dur hele dâyefi seni görsün 
Dahı küçücüksüf yalnız yatma üşürsün 
Serd oldu hava çıkma koyundan kuzucağım 


11 

Yaklaşdı şıtâ ebr-i siyâh tutdu cihânı 
Kalmadı sabânıfi gezecek tâb u tüvânı 
Kurbânıfi olam geçdi boğaz seyri zamânı 
Serd oldu havâ çıkma koyundan kuzucağım 


IV 

Bir cüm çek ey gonce-dehen def'-i humâr et 
Çeşmimde hayalifi gibi gel geşt ü güzâr et 
Nakşıfi gibi âyine-i sinemde karar et 

Serd oldu hava çıkma koyundan kuzucağım 


у 

Der saña Nedima bunu tekrâr-be-tekrâr 
Bigöne ile etme sakın 'azm-i çemenzâr 
Gürgön gibi ağyâr kaparlar seni zinhâr 

Serd oldu hava çıkma koyundan kuzucağım 


Mef "ülü mefâ'ilü mefâ'ilü fe'ülün 

HE 96a MO 91b Ü83a TK 116a'M 77b T 92a YB 53b Ü175a 
*YB. Diğer nüshalarda başlık yok. 

1112. zamânı: kenarı М /IV/1. humâr: hicab M,YB /V/1. Der saña: 
Dersin ki : HE Ü ; Dersen ki М.ҮВ.01 22. Gürgân: Türkmân Ü,TK,T 
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1 

“Gülistan lâle-i ahmerle pür-zib oldu ser-te-ser 
Çırağan faşlı чуй eyyâmıdır şevketlü hünkârım 
Karâr etsin mi İstanbulda şimden sofra Һарпаг 
Çırağan faşlı "yd eyyâmıdır şevketlü hünkârım 


H 

Senifi çün besledi ezhârı bir yıldan beri gülşen 
Haber sormakdadır her lahza teşrif-i hümâyündan 
Tebâh olur iki günde eger lütfufila gelmezsen 
Çırâğan faslı туй eyyâmıdır şevketlü hünkârım 


m 

Bilirsin kim efendim lâlenifi nâzükdür eyyâmı 
Tamâm olur heman bir haftada âğâz-ı encâmı 
Kerem kıl tizce teşrif eyle bilsin bâri bayramı 
Çırâğan faşlı чуа eyyâmıdır şevketlü hünkârım 


IV 

Çemen kıldı yeşil dibâsını yollarda güsterde 
Gelüp durdu selâma nev-bahar u "yd bir yerde 
Hele geç kalması şâyan görünmez bu havâlarda 
Çırâğan faslı Чуй eyyâmıdır şevketlü hünkârım 


V 

O cây-ı nüzhet-efzaya nice meyl etmesin hâtır 
Ki ol yerlerden olmuşdur nice ehl-i hüner zahir 
Zuhür etmiş huşüsâ kim Nedimâ gibi bir şâ'ir 
Çırağan faslı чуй eyyamıdır şevketlü hünkârım 


Mefâ'ilün mefâ'ilün mefâ'ilün mefâ'ilün 
T 40b 
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Şarkı* 

I 

Gülzöra salıfi mevsimidir geşt ü güzârıf 

Ver hükmünü ey serv-i revan köhne bahârıfi 
Dök zülfünü semmür giyinsin ko 'izârıfi 
Ver hükmünü ey serv-i revan köhne baháriñ 


H 

Bülbüllerifi ister seni ey gonce-dehen gel 
Gül gitdiğini anmıyalım gülşene sen gel 
Pâ-mâl-i şitâ olmadan iklim-i çemen gel 
Ver hükmünü ey serv-i revan köhne Баһагій 


HI 

Sal hatt-ı siyâhkârıfi o ruhsâre-i âle 
Semmürunu kaplat bu sene kırmızı şâle 

Al deste eğer lâle bulunmazsa piyâle 

Ver hükmünü ey serv-i revan köhne bahârıfi 


IV 

Cennet gibi “lem yine her mive firâvân 

Sen mive-i vaslıfi dahi etmez misifi erzün 
"Uşşâka birer bûse едир gizlice ihsân 

Ver hükmünü ey serv-i revan köhne bahârıfi 


۷ 

Bir mışra" işitdim yine ey şüh-ı dil-ârâ 

Bir hoşça da bilmem ne demek istedi атта 
Ma'kül dedi zannederim anı Nedimâ 

Ver hükmünü ey serv-i revan köhne bahârıfi 


Mef'ülü mefâ'ilü mefâ'ilü fe'ülün 

HE 932 MO 882 B 710 Ü 79b TK 114b 

M 75a AE 75b T 90b YB 50а Ül 72a 

* YB/ Murabba AE. Diğer nüshalarda başlık yok. 
EV. serv-i revan: nahl-i çemen Ü ; serv-i çeman AE 
TV/2. 'Uşşâka birer bûse : 'Uşşâkına bir bûse HE 
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Şarkı* 


1 

Yine oldum esiri âh bir şüh-ı sitemkârıfi 

Ki dil-ber sevmemiş bilmez belâsın 'âşık-ı zürnfi 
Ne köfirliklerifi gördüm ben ol zülf-i siyehkârıü 
O ebrünufi o zâlim gamzenifi ol çeşm-i mekkáriñ 


11 

O tıfl-ı nâzı gördüm rüyuna hürşid eser etmiş 
Haberdâr olmamışdım sofra bildim n'eylemiş n'itmiş 
Meğer zâlim kaçup tenhâca Sa'd-âbâda dek gitmiş 
Temğşa eylemiş âlâyını şevketlü hünkârıfi 


11 

Gezermiş Казпй etrafinda yer yer tâze meh-rülar 
Mükahhal gözlü Şirin sözlü Leyli yüzlü âhülar 
Heman alkış şadâsın andırırmış çağlayan sular 
Ederlermiş du'âsın pâdişâh-ı ma'deletkârıfi 


IV 

Güzelsin bi-bedelsin şühsun âlüftesin сапа 

Söz olmaz hüsnüne gelmez nazirifi 'âleme hakkâ 
Senifi her cevrine bifi cân ile sabr eylerim ammâ 
Beni pek öldürür ey bi-vefâ illerle bâzârıi 


۷ 

Bugün bir mahrem-i esrâr yâr-ı nükte-pirâdan 
İşitdim kim sayup 'uşşâkını ey şüh-ı simin-ten 
Nedim-i zâra benzer 'âşıkım yokdur demişsin sen 
Efendim işte vardır ben esirifi ben giriftar 


Mefâ'ilün mefâ'ilün mefâ'ilün mefâ'ilün 

Ú 79b TK 115a Т 912 YB 53b 01 69b(derkenâr) 

* YB/ Diğer nüshalarda başlık yok. 

1/2. mekkârın : 'ayyârın YB // 11/1. bildim :duydum Ül 
II-IV. - Ül /V2. işte vardır: vardır işte TK,T 
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Şarkı* 


I 

Ser-â-pâ hüsn ü ânsın dil-sitansın nâz-perversin 
Cüvân-ı mihribansın şühsun nâzende dil-bersin 
Nazirifi yok cihanda hüsn ile mihr-i münevversin 
Bahâ olmaz safia cânâ 'aceb pâkize gevhersin 


H 

Eyâ gülzâr-ı hüsn ü behcetin nahl-ı ser-efrâzı 
Kim üstâd etdi fenn-i 'işvede ol çeşm-i tannâzı 
Kim öğretdi safia cânâ bu denlü şive vü nâzı 
Ki dâ'im böyle nâz ile güler nâz ile söylersin 


Ш 

Yeter kaldıfi yeter еу tıfl-ı nâzım hânede tenhâ 
Yeter karışmasınlar saña gayri dâye vü lala 
Biraz gel bâğa bülbül dinle seyret açıl cânâ 

Ki sen dahı henüz açılmamış bir gonce-i tersin 


IV 

Hırâmın dil-pesend ü cünbişin dil-Hahdır cânâ 
Hayâlifile Nedimifi kârı âh u vâhdır сапа 

Atan anan senifi var ise mihr ü mâhdır cânâ 

Ki bir bakışda mihre bir bakışda mâha benzersin 


A ^ 


Mefâ'ilün mefâ'ilün mef31lün mefâ'ilün 

HE 103a MO 96a В 780 Ü 87b TK 123b 

М 81а АЕ 820 Т 98а YB 51а Ül 79а 

* AE, YB. Diğer nüshalarda başlık yok. 

111/1. dâye vü 1814 : 1314 vü düye MO 22. açılmamış:açılmadık B 
ТУЛ. cünbişin :haşmctin B 
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1 

Pâdişâhım dergehifide bendedir şâhan seniñ 

Her ne emrifi varsa hünkârım buyur ferman ѕепій 
"Alemifi sultön-ı 'âli-şânısın devran seniñ 

Her ne emrifi varsa hünkârım buyur ferman seniñ 


TI 

İster isen al Feridünufi başından efseri 

İster isen mülk-i Dârâdan çıkar İskenderi 

İster isen Husreve bağışla mülk-i hâveri 

Her ne emrin varsa hünkârım buyur ferman senifi 


HI 

Zât-ı 'âli-şânına şâyestedir bu taht u tâç 

Gayri şehler lâyık oldur ki versinler harâç 

Mülk-i Kisriden alır ednâ kulufi isterse bâç 

Her ne emrin varsa hünkârım buyur ferman senifi 


IV 

Туа yaklaşdı Nedimâ bendefi дуӣ neylesin 

Bir kasideyle yine 'аг2-1 hüner mi eylesin 

Yohsa bir nâzük edâ tâze gazel mi söylesin 

Her ne emrin varsa hünkârım buyur ferman senifi 


Fâ'ilâtün fâ'ilâtün fâ'ilâtün fAilün 
Т 40а 
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32 


Şarkı* 

I 

"Aceb nâzende tıfl-ı dil-sitansın 
Güzelsin tâzesin tersin cüvansın 
Gözümde nürsun sinemde cansın 
Heman kalbimdeki râz-ı nihansan 


II 

Neden eskestedir tarf-ı külahifi 
Neden mestânedir çeşm-i siyâhıfi 
Niçün kanlar döker tiğ-i nigâhıfi 
Niçün sen böyle öşüb-ı cihansın 


ш 

Varup bigânelerle ülfet etdifi 

Dil-i zârım esir-i mihnet etdifi 

Beni mehcür-ı tâb u tâkat etdifi 
Yamansın mâ-hasal zâlim yamansın 


IV 

Söz açma hızr ile âb-ı bekadan 
Efendim sevdiğim ben bildiğim ben 
Bu şekker-hand ile bu kadd ile sen 
Hayât-ı tâze "ömr-i câvidansın 


V 

Göfüül kim 'ıkd-ı bend-i kökülüfidür 
Havâdâr-ı şemim-i sünbülüfidür 
Nedim-i хаг kurbânıfi kulufidur 
Sen anufi cismine rüh-ı revansın 


Mefâ'ilün mefâ'ilün fe'ülün 

HE 102b MO 96b B 78b Ü 88а TK 124b 
M 810 AE 83b T 980 YB 510 Ül 79b 

* AE,YB. 

14/2. Beni...:Beni cevrin ile bi-tâkat etdifi В 
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33 


Şarkı* 

1 

Erişdi nev-bahâr eyyâmı açıldı gül ü gülşen 
Çırâğan vakti geldi lâlezârıfi didesi rüşen 
Çemenler döndü rüy-ı yâre reng-i lâle vü gülden 
Çırağan vakti geldi lâlezârıfi didesi rüşen 


II 

Açıldı dil-beriñ ruhsârı gibi láleler güller 
Yakışdı zülf-i hübanveş zemine saçlı sünbüller 
Bu mışra'la nevâ-sâz olmada âşüfte bülbüller 
Çırâğan vakti geldi lölezöriü didesi rüşen 


11 

Gelir deyü cihânıf şehriyârı bezm-i gülzâra 
Temâşâ etmek içün yâsemenler çıkdı divâra 
Tebessümle dedi gül-gonce güş-ı bülbül-i zâra 
Çırâğan vakti geldi lâlezârıfi didesi rüşen 


IV 

Olup gülşen çıröğan ile pür-şevk u neşât-efzâ 
Zemini lâlezârıfi nürdan tâvüsdur gûyê 
Hezâran müjde kim açıldı rüy-ı gonce-i ra'nâ 
Çırâğan vakti geldi lâlezârıfi didesi rüşen 


۷ 

Sezâdır kim cihânıf pâdişâh-ı mekrümetkârı 
Müşerref ede teşrif-i hümâyüniyle gülzârı 
Nedimifi sazlarla okuna bu tâze güftârı 
Çırağan vakti geldi lalezörifi didesi rüşen 


Mefö"lün mefâ'ilün mefâ'ilün mefâ'ilün | 
НЕ 1016 МО 97а М 82а Т 9% YB 52а 01 80а 
*YB. Diğer nüshalarda başlık yok. 
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34 
Şarkı* 


۱ 

Yakın gel Каста ey şüh-ı cihan hüsnüfi "yün olsun 
Baña her bir nigâhıfi mâye-i ârâm-ı cân olsun 
Ruhu gül lebleri mül kâmeti serv-i revân olsun 
Olursa bâri dil-ber böyle şüh-ı nükte-dân olsun 


П 

Seni pinhan sevüp ey nev-nihâl-i bâğ-ı istiğnâ 
Biraz müddet senifile zevk u sohbet edelim tenhâ 
Eğer sen gelmez isefi safia ben 'azm ederim ammâ 
Sakın kendin bu râz ağyârdan dâim nihân olsun 


Ш 

Ви 'ahd-i zevk и şâdinifi gerek kadrin bile âdem 

Ki diller her zamân olmakdadır bir şevk ile hurrem 
Nedimâ vakt-i Cemde olmamışdır böyle hurrem dem 
Du'â-yı devlete meşğûl olup dil şâdmân olsun 


Mefâ'ilün mefâ'ilün mefâ'ilün mefâ'ilün 

HE 102a MO 96a B 78b Ü 87b TK 124a 

M 81b AE 83а Т 98а YB 510 Ül 79b 

* AE,YB. 1/2. revün:çemin MO.M.YB,Ü1 // ИЛ. pinhan : tenhâ HE 
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Şarkı* 

1 

Sâkiyâ meclise gel cismime gelsin cânım 
"Ahdler tevbeler ol sâğara kurbân olsun 
Ayağıfi sakınarak basma aman sultânım 
Dökülen mey kırılan şişe-i rindön olsun 


H 

Merhaba etdiğin ellerle revâ mı göreyim 
Eller emsin o şeker lebleri de ben durayım 
Bari lütfeyle à zâlim biricik yüz süreyim 
Pâyifi olmazsa eğer güşe-i dâmân olsun 


ш 

Şühsun neyleyim amma ki yalan söylersin 
Her zamân böyle Nedimâyı firib eylersin 
Hamdır mive-i vaslım safia olmaz dersin 
Olsun ey tâze nihâl-i çemen-i cân olsun 


Fe'ilâtün fe'ilâtün fe'ilâtün fe'ilün 

Fâ'ilâtün fa'lün 

HE 102b MO 96b B 79a Ü 87b TK 124a 

M 810 AE 83b T 98a YB 516 01 79b 

*AE.YB. 1/2. aman: benim AE //П/1. illerle:illere MO,M : ağyüra В 
/ lebleri de: leblerini HE /AIIA. firib: garib HE,B,Ü,TK,T ; karib АЕ 
/2. safia olmaz : dahı olsun HE. 
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36 
Şarkı* 


1 

Afidırır Каѕг-1 cinânı bu dil-i nâ-şâda 
Nice akmaya göñül su gibi Sa'd-âbâda 
Düşürür kevseri ol havz-ı dil-ârâ yâda 
Nice akmaya göfül su gibi Sa'd-âbâda 


II 

Sürmeli gözlü güzel yüzlü gazâlân anda 
Zer kemerli beli hançerli cüvânân anda 

Bâ-huşüs aradığım serv-i hırâmân anda 
Nice akmaya göfül su gibi Sa'd-âbâda 


III 

Görüp ol tarh-ı dil-ârâyı Nedim-i şeydâ 
Vaşfını eyler iken levh-i sipihre imlâ 
Dedi bu mısra" bir şâ'ir-i pâkize-edâ 
Nice akmaya göfül su gibi Sa'd-âbâda 


HE 1102 Ü 902 YB 532 Ül 862 (derkenâr) 

Fe'ilâtün fe'ilâtün fe'ilâtün fe'ilün 

Fâ'ilâtün fa'lün 

*YB 12. Düşürür:Gösterir HE //1. güzel: güneş Ü,YB,Ü1 
ШЛ1. Görüp : Gördük YB 
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37 
Şarkı* 


1 

Vasf-ı hüsn ü behceti bir vech ile sığmaz dile 
Gel Şeref-âbâdı gör şevketlü hünkârım hele 
Anlanılmaz hak bu kim ârâyişi takririle | 
Gel Şeref-âbâdı gör şevketlü hünkârım hele 


П 

Her nefes âb u havası сапа canlar katmada 
İntisabıfila cihâna nâz u nahvet satmada 
Kangı gün teşrif eder şâhım deyü cân atmada 
Gel Şeref-âbâdı gör şevketlü hünkârım hele 


HI 

Anı ziynetler ile yaptırdı sadr-i a'zamiñ 

Tâ ki açılsın temâşâsiyle tab'-ı ekremifi 

Lütf با‎ ihsan kıl diriğ etme efendim makdemifi 
Gel Şeref-âbâdı gör şevketlü hünkârım hele 


IV 

Ben kuluü sordum Nedimâdan апиб evşâfinı 
Vasfu medh etdi be-ğöyet tarhını eşrâfinı 
Каћа teşbih eyledi hattâ havâ-yı şâfını 

Gel Şeref-âbâdı gör şevketlü hünkârım hele 


Fâ'ilâtün fâ'ilâtün fâ'ilâtün fâ'ilün 

HE 110a МО 103b B 84b О 95b ТК 2 
М 87 AE 89 Т 105b YB 52а Ül 86b 
EYB / Murabba AE 
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1 

'Aceb reşkeyledi tab'ım nevâ-yi 'andelibâne 
Olur mu bülbül olsak biz dahı bir verd-i handâne 
Açıldı 1216167 güller güzeller çıkdı seyrâne 
Açılsak biz de bir kaç gonce-leblerle gülistâne 


TI 

Saña dil-dâdeyim ey şüh istersen dil-âzâr ol 
Eğer yoğ ise de 'uşşâka rahmifi sevdiğim var ol 
Ne çâre kâil olduk hep cefâ-cüy u sitemkâr ol 
Ne olur sen heman lütfeyle bizden olma bigâne 


Ш 

Çeküp bir iki süğar şişe-i nâmüsu sındırsak 

Dil-i serdin biraz 'uşşâka germetsek ısındırsak 
Seni ağyârdan bir iki gün alsak salındırsak 

Ne var bir turfa satsak serv-i nâzım biz de yârâne 


IV 

Aman pek yârelendim ol nigâh-ı şüh-ı evbüşa 
Kapıldım doğrusu ol yal ü bale ol güzel kaşa 
Geçersen semtimizden yolufi uğrarsa Beşiktâşa 
Efendim gel mürüvvet kıl senindir bende vü hâne 


۷ 

Seni gördüm ki ol şühufi tutup tenhâca dâmânıfi 
Meğer kim 'azm ederdifi 'ışk-ı müşkil râz-ı pinhânıfi 
Şetaretlerle gahi güldürürdüfi la'l-i handânıfi 

Ne sihr eylerdifi ol şüha ne söylerdifi Nedimâne 


Mefâ'ilün mefâ'ilün mefâ'ilün mefâ'ilün 
HE 110b 
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39 
Şarkı* 


I 

Cemâl-i bâ-kemâlifi buldu revnak nür u behcetle 
Tırâş oldufi efendim âfiyetler 'izz ü devletle 
Şükürler kim yine bulduf kemâl icrâ-yı sünnetle 
Tırâş oldufi efendim âfiyetler "zz ü devletle 


П 

Değişmem müşk-i Çine hâk-i pây-i 'anber-âmizifi 
Bütün dünyâya vermem ben senifi bir müy-ı nâ-çizifi 
Hemişe şevklerle geçsin evkât-ı tarab-rizifi 

Tırâş oldufi efendim аһуеПег 122 ü devletle 


HI 

Sütürre resk kim devletlü basindan bulur devlet 
Hased mıkraşa kim eyler senifile leb-be-leb sohbet 
Cebinifiden gelir âyinenifi ruhsârına ziynet 

Tırâş oldufi efendim âfiyetler "zz ü devletle 


IV 

Zamânıfida ser-â-pâ resmi nevdir çünki dünyânıfi 
Okunsun bu yeni şarkısı da bâri Nedimönifi 
Hemişe olsun efzün "ömrün ile zât-ı zi-şânıfi 
Tırâş olduñ efendim âfiyetler 122 ü devletle 


aşa 


Mefâ'ilün mefâ'llün melfâ'ilün mefâ'ilün 

HE 110b MO 1042 В 852 Ü 95b TK 133а 

M 87b AE 89b T 105b YB 52b Ül 86b 

*YB/ Murabba AE. 1/1. Bu mısra B nüshasında yok. Bunun yerine 
3.mısra tekrar edilmiş. YB nüshasında da 1.mısra ile 3. 0 
yerleri değiştirilmiş. 1/2. bulduü: buldu B, TK ۸111/2. âyinenin: 
âyine-i TK ۸/۲۷/2۰ olsun efzün "ömrün ile: "ömrüfi efzün ede Hak 
sen: HEM. 
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40 
Şarkı” 


I 

Bir saf3 bahş edelim gel şu dil-i nâ-şâda 
Gidelim serv-i revânım yürü Sa'd-âbâda 
İşte üç çifte kayık iskelede âmâde 
Gidelim serv-i revânım yürü Sa'd-âbâda 


H 

Gülelim oynayalım köm alalım dünyâdan 
Ма-уі tesnim içelim çeşme-i nev-peydadan 
Görelim âb-ı hayât akdığın ejderhâdan 
Gidelim serv-i revânım yürü Sa'd-âbâda 


11 

Geh уагир һау2 kenârında hırâmân olalım 
Geh gelüp kaşr-ı cinan seyrine hayrân olalım 
Gâh şarkı okuyup gâh gazel-Hân olalım 
Gidelim serv-i revânım yürü Sa'd-âbâda 


IV 

"İzn alup cum'a namâzına deyü mâderden 
Bir gün uğrılıyalım çarh-i sitem-perverden 
Dolaşup iskeleye doğru nihan yollardan 
Gidelim serv-i revanım yürü Sa'd-âbâda 


V 

Bir sen ü bir ben ü bir mutrıb-ı pâkize-edâ 
'İznifi olursa eğer bir de Nedim-i şeydi 
Gayrı yârânı bu günlük edüp ey şüh fedâ 
Gidelim serv-i revanım yürü Sa'd-âbâda 


Fe'ilâtün fe'ilâtün fe'ilâtün fe'ilün 

Fâ'ilâtün fa'lün 

HE Illa MO 103b В 840 0 95а TK 132b 

М 87а AE 89а T 105a YB 52а Ül 85b 

*YB/Murabba' АЕ. 1/1. bahşedelim: kesbedelim B /ЛУ/2. doğrı: eğri 
HE //VH. -edâ:-sadâB 
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41 
Şarkı* 


1 

Yine bezm-i çemene lâle fürüzan geldi 
Müjdeler gülşene kim vakt-ı çırağan geldi 
Bülbül ateş saçarak bezme gazel-Hiân geldi 
Müjdeler gülşene kim vakt-ı çırağan geldi 


1 

Çıkup ikbâl ile gülzâra şehenşâh-ı cihân 
İltifâtiyle eder gülleri şâd u handân 
Lâlezâra gelir elbet yine sultân-ı zaman 
Müjdeler gülşene kim vakt-ı çırağan geldi 


ш 

Seyr olup raksı yine dil-ber-i mümtüzlarıfi 
Yine eflöke çıkar naleleri sâzlarıfi 

Сапа âteş bırakır şu'lesi övazlarıfi 
Müjdeler gülşene kim vakt-ı çırağan geldi 


IV 

Ney ü santür u rebab ü def ü tanbür ile çeng 
Nağme-i bülbül ü kumriye olup hem-öheng 
Pür eder "Alemi şevk u tarab-ı rew-â-reng 
Müjdeler gülşene kim vakt-ı çırağan geldi 


v 

Can-fezâ turra-i hüban gibi zülf-i sünbül 
Dil-güşâ nazm-ı Nedimâ gibi ruhsâre-i gül 
Dün gülistanda işitdim ki der idi bülbül 
Müjdeler gülşene kim vakt-ı çırağan geldi 


Fe'ilâtün fe'ilâtün fe'ilâtün fe'ilün 

Fâ'ilâlün fa'lün 

НЕ 1150 MO 108a M 91а Т 109b YB 53а Ül 90а 
EYB. 1112. şu'lesi: nâle vü HE ; şu'le-i M. 
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42 
Şarkı* 


I 

Sinemi deldi bu gün bir âfet-i çâr-pâreli 
Gül yanaklı gülgüli kerrâkeli mor hâreli 
Çifte befili sim gerdenli güneş ruhsâreli 
Gül yanaklı 201601 kerrâkeli mor hâreli 


II 

Bir cüvan köşi sarık sarmış efendim başına 
Sürme çekmiş "tr-ı şâhiler sürünmüş kaşına 
Şimdi girmiş dahı tahminimde on beş yaşına 
Gül yanaklı gülgüli kerrâkeli mor hâreli 


TI 

Şeh-nişinler ziyneti âğüşlar pirâyesi 

Dahi bir yıldır yanıfidan ayrılalı dâyesi 
Sevdiğim gönlüm sürüru "ömrümüfi sermâyesi 
Gül yanaklı gülgüli kerrâkeli mor hâreli 


IV 

Şivesi nâzı edâsı handesi pek bi-bedel 
Gerdeni püskürme befli gözleri gâyet güzel 
Sırma kâkül sim gerden zülf tel tel ince bel 
Gül yanaklı gülgüli kerrâkeli mor hâreli 


ү 

Ol peri-rüyufi cefâ-yı çeşm-i cellâdın demem 
Derd-i 'ışkıyla Nedimifi âh и feryâdın demem 
Tarz u tavrın söylesem mani değil adın demem 
Gül yanaklı gülgüli kerrâkeli mor hâreli 


Fâ'ilâtün fâ'ilâtün fâ'ilâtün fâ'ilün 

HE 116a MO 107b B 92b Ü 99b TK 137b 

M 90b AE 930 T 1092 YB 520 Ü 0 

* YB/ Murabba' АЕ. I-V. Gül : Al 1 

1/1. deldi: etdi HE / bu gün: yine YB /Л1/2. on beş: on dört B 

IVZ. Sırma... : Kámcti güyü Nedimâya hemân tül-ı emel HE,B,AE 
Кашоп 'uşşâkına gûyå ki bir tül-ı emel TK; Sine-i kâfüruna kakma 
ilik dense mahal M.YB.Ü!| ; Ah o nahl-ı gül gibi kâmet o nâzük ince 
bel T /V/1.'ışkıyla : 'ışkıf ile TK.M.AE.T,YB,ÜI /Nedimifi: derünun 
HE/ feryâdın : efgünin MO /2. Tarz u tavrın : Tavr u tarzın TK,T 
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43 


I 

Bahar eyyâmıdır zevk-i gülistan vaktidir şimdi 
Açıldı 13leler seyr-i çırâğan vaktidir şimdi 
Çemen faslı nevâ-yı 'andeliban vaktidir şimdi 
Açıldı lâleler seyr-i çırâğan vaktidir şimdi 


H 

Getirdi nükhetin bâd-ı şabâ gülzâr-ı dil-cünuf 
Açıldı 'ukde-bendi yâseminifi verd-i şeb-bünufi 
Efendim işte olsun gayr ................ hümöyünufi 
Açıldı lâleler seyr-i çırâğan vaktidir şimdi 


ш 

Umar teşrifini gülşen efendim şad hacâletle 
Derünu gonce-i şüküfenifi hün oldu hasretle 
Kerem kıl lütfu ihsân et buyur 'izz ü sa'âdetle 
Açıldı lâleler seyr-i çırâğan vaktidir şimdi 


IV 

Ümid-i makdemifile gonceler oldu ser-efkende 
Selâma durdular serv-i sehiler râh-ı gülşende 
Bu mışra'la terennüm etmede hânende sâzende 
Açıldı lâleler seyr-i çırâğan vaktidir şimdi 


М 

Haber almak içün gülzâra gönderdim şabâyı dün 
Bakardım kim bahârıfi cünbüşünden bir haber gelsün 
Nedimâ geldi tahkik olmak üzre söyledi bu gün 
Açıldı lâleler seyr-i çırâğan vaktidir şimdi 


Mefâ'ilün mefâ'ilün mefâ'ilün mefâ'ilün 
T39a 
11/2. Bu kısım metnin aslında boş bırakılmış. 
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I 

Var mı bir yer sahın-ı Sa'd-âbâd-ı nev-peyda gibi 
Evce çıkmış bir müferrih kasr per-i ‘апка gibi 
Kad çeküp her bir nihal-i tâzesi tübâ gibi 

Nâz eder 'uşşâkına mahbüb-ı müsteşnâ gibi 


H 

Açılup gül-gonceler esdi nesim-i nev-bahâr 
Lale etdi dâğ-ı pinhânın derünufidan âşikâr 
Seyr-i Sa'd-âbâda bir kaç defa vardık bi-karâr 
Gelmedin ey bi-vefâ maksüdufi istiğnâ gibi 


HI 

Nev-bahâr artırmış anufi şöyle hüsn ü behcetin 
Kim bulur sahnında insan rüy-ı cânan hâletin 
Cedvel-i simin hele görsek kemâl-i ziynetin 
Mevcler ham-der-ham olmuş zülfe-i tuğrâ gibi 


IV 

Zevkine aşlâ doyulmaz seyrine gelmez gınâ 
Айа dil-ber gibi dil bakdıkça olur mübtelâ 
Seyr-i mehtâbı husüşâ pek temâşâ dil-güşâ 
Ketm olur havZ-ı muşaffâ şirden derya gibi 


ү. 

Resm-i tarhı bi-nazir ü hayret-efzâdır апий 
Güyiyâ her cânibi bir başka dünyâdır anufi 
Olamaz hakkâ ki vasf-ı medhine kâdir апий 
Gelse bifi şâ'ir Nedimâ-yı sühan-pirâ gibi 


Fâ'ilâtün fâ'ilâtün fâ'ilâtün fâ'ilün 
T 41b 
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45* 


1 

Sevdiğim cemâlifi çünkim göremem 
Çıkmasın hayâlifi dil-i şeydâdan 
Hâk-i pâye çünki yüzler süremem 
Alayım peyâmın bâd-ı sabâdan 


II 

Kebûd çeşmi bi-rahm etdi nigâhın 
'Aşıkların göğe çıkardı âhın 
Sordum gerdenifiden zülf-i siyâhın 
Bir cevâb vermedi akdan karadan 


Ш 

Sevdiğim bendene düşerse hidmet 
Kapıfida kul olmak cânıma minnet 
Göre idim sende büy-ı mahabbet 
İstediğim budur sen bi-vefâdan 


IV 

Nedima hüsnüne olmuşdur 'âşık 
Öyle bir "şık kim kavlinde sâdık 
Kereme ne kadar değilse lâyık 
Ar etmez efendim şehler gedâdan 


HE 1032 B 792 Ü 882 TK 124b AE 830 T 98b YB 53а 

* Şarkı : AE,YB. /11 (5+6) li hece ölçüsüne göre yazılmış bir koşmadır. 
1/2. yüzler : yüzüm HE //11/1. Kebüd çeşmi bi-rahm...: Çeşm-i kebüd 
peyrev HE ,Çeşm-i kebüduna В / Aşıkların göğe: Aşıklar göklere AE 
ШЛ. bendene: baña HE / olmak: olayım B ///V/2. Kereme: İkrâma В 
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1 

Tutasın cihânı Sikender gibi 
Şevket ile dünyâ dola hünkârım 
Kapiña Feridun bir çâker gibi 

Her ne emredersen n'ola hünkârım 


II 

Cihânda lütfufila anıldı adım 

Seniñ ihsânıfila dâ'imâ şâdım 
Kapıfida kullukdur ancak murâdım 
Almam bu cihânı pula hünkârım 


HI 

Râm edüp dünyâyı emrine Hudâ 
Hem-vâre süresin zevk ile şafâ 
Hor u hakir olup düşmen dâ'imâ 
" İzz ü şânıfi efzün ola hünkârım 


IV 

Dö "ma devletifi ber-karâr olup 
Her zamân müsâ'id rüzgâr olup 
Gülşenifi hemişe nev-bahâr olup 
Türlü türlü ziynet bula hünkârım 


۷ 

Ber-karâr olasın 'izz ü devletle 
Nedimâ kulufidur istikâmetle 
Efendisin dâimâ şıdk-ı niyyetle 
Medh eylemek düşer kula hünkârım 


11 (6*5)'li hece vezniyle yazılmış bir koşmadır. 
Т 39b 
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GAZELLER 


1 


1. Bigâne gamzen 'âşıka nâdâne âşinâ 
Tâ key tedâfül ey büt-i bigâne 28 


Zülfüfi hayâli сау edeli çeşmim olmadı 
Gisü-yı Bab şâne-i müjgâne âşinâ 


Ser-der hevâ-yı 'ışkı idi diller olmadan 
Bâd-ı sabâya kâkül-i cânâne âşinâ 


Ey nüsha-i kemâl idi manzüme-i vücüd 
Lafz-ı dil olsa ma'ni-i irfâne âşinâ 


5. Kırdı geçirdi tiğ-i nigâhiyle 'âlemi 
Çeşmi ne yâd bakdı Nedimâ ne âşinâ 


Mef'ülü fâ'ilâtü meföTlü fâ'ilün 

HE 76a MO 74b В 580 0 64b ТК 98а 

М 63b AE 60b T 77b YB 54b Ül 59b 

1. gamzen: gamze // 2. hab: hab u Ül /2. diller olmadan : 
dillerde olmadı “HE /diller olmadı :MO,B,M ; dillerde olma- 
dın: Ü, TK /diller olmadın : AE, Ül //5. рака: kıldı B 
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1 Haddeden geçmiş nezâket yâl.ü bal olmuş saña 
Mey süzülmüş şişeden ruhsâr-ı âl omuş safia 


Büy-ı gül taktir olunmuş nâzın işlenmiş ucu 
Biri olmuş hoy birisi dest-mâl olmuş safa 


Sihr ü efsün ile dolmuşdur derünufi ey kalem 
Zülf-i Hörütun demek mümkin ki nâl olmuş saña 


Şöyle gird olmuş Firengistân birikmiş bir yere 
50872 gelmiş güşe-i ebrüda hâl olmuş saña 


5. Ol büt-i tersâ safia mey nüş eder misifi demiş 
El-aman ey dil ne müşkilter suâl olmuş safia 


Sen ne câmın mestisin bi'llah kimin hayrânısın 
Kendin aldırdın göfül n'oldun ne hâl olmuş safia 


Leblerifi mecrüh olur dendân-ı sin-i büseden 
Lalifi öpdürmek bu haletle muhâl olmuş saña 


Yok bu şehr içre senin vasf etdiğin dil-ber Nedim 
Bir peri-süret görünmüş bir hayal olmuş saña 


Fâ'ilatün fâ'ilatün fâ'ilatün fâ'ilün 
HE 76b MO 74b В 58b Ü 64b TK 98а 
М 63b АЕ 60a Т 77b YB 54b Ül 59b 
2. birisi : biri T // 3. sihr ü efsun ile : sihr efsuniyle M /Zülf-i : 
zülfi T, YB ۸۸4, birikmiş : ki gelmiş B, АЕ 
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Gör kadd-i yari serv-i çeman söylerim saña 
Bak ol dehâna râz-ı nihan söylerim safia 


Sorma peyâm-ı la'lini peymâne duymasın 
Ey dil tehölük etme aman söylerim safia 


Ben şâ'irim o kâmet-i mevzünu doğrusu 
Sevmem desem de belki yalan söylerim saña 


Vardır huzüra söyliyecek bir sözüm anı 
A'da kaçan uyur o zaman söylerim saña 


. Söylenmez ol peri ile seyr-i Hişârımız 


Zann etme ey dil anı heman söylerim safa 


Натат dü zülfi zülfeveş anufila bil hemin 
Ey bâd-ı subh işte nişan söylerim safia 


Eylerse Байа dahı nazar ol hidiv-i "ahd 
Hem-çün Nedim sihr ü beyan söylerim saña 


Seyr eyledikçe dâiresin der sipihre mihr 
" 122 ü vakâr u haşmet ü şan söylerim saña 


Feyz-i nesim-i lutfu ile gülsitanda gül 
Güyâ deyüp durur ki heman söylerim safia 


. Tâ cebhen üzre nakş ederim vasfin 'âkıbet 


Ey âftâb işte 'ıyan söylerim saña 


Mef'ülü fâ'ilâtü mef'âilü fâ'ilün 

HE 77а MO 75а B58b Ü 65а TK 98b 

M 63b АЕ 60b Т 78а YB 54b 01 59b 

3. mevzunı: balayı MO.TK.M,AE,T,YB,ÜMW/ 4. bir sözüm anı : bir iki 
sözüm YB/ kaçan : kaçan ki Ül// 5. seyr-i Hisarımız : seyrim hisarsız MO, 
TK, M, AE,T, YB // II, görüp : göricek HE // 12. ol da : öp de Ü// 14. Bu be- 
yit yalnız HE ve MO nüshalarında mevcut. 
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Mirrih heybetini görüp der pesend ile 
Şekl-i melekde şir-i jiyan söylerim saña 


Ey meh rikâbı ol da gör ikbâli ben bunu 
Her vakt u her zamân u her an söylerim sana 


Hiç bir nişâne yok o miyân u dehandan 
Agâh olursam ey dil ü can söylerim safia 


Bir kaşı yaya çille-keş-i âh imiş Nedim 
Атта o şühu bari cüvan söylerim saña 


14. Bu beyit yalnız HE nüshasında mevcuttur. 


. Dile mahabbet-i gisü-yı yâr olur peydâ 
Garibe Hâhiş-i dür и буйг olur peydâ 


Nedir bu germi-i bâzâr-ı nev-bahâr-ı “arüs 
Açılsa bir gül-i ter bifi hezâr olur peydâ 


Hat-âver olmaya mâdâm o hüsn-i pertev-süz 
Yanınca çok iyi gün dostu yâr olur peydâ 


Güm etse şefkat-i hüsnü şüküh-ı nev-hatlar 
Siyeh haberde beli iştihâr olur peydâ 


. Düşürme kendini gird-âb-ı inkılâba Nedim 
Zaman olur safia da bir kenâr olur peydâ 


Mefailün feilatün mefa'ilün fe'ilün 
AE ЫБ 
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1 Ме 'aceb eylese feryâd-ı derünun ifşa 
Gonceden söz getirir bülbül-i şeydâya sabâ 


Yelerek çın seherden geliyor bâd-ı nesim 
Gâlibâ zülfü elinden edecekdir şekvâ 


Oldu murgân ile ezhâr-ı çemen hem-sohbet 
Sahn-ı gülşende zuhür etse n'ola vâveylâ 


Isınup cümle kulüb âb-ı bürüdet gitdi 
Cilve-riz olsa 'aceb mi dönerek arz u semâ 


5. Nev-bahâr olsa da bi-çâre Nedimâ nâ-şâd 
Rüz-ı mahşerde meger şâd ola bâ-lütf-ı Huda 


Fe'ilâtün fe'ilâtün fe'ilâtün fe'ilün 

Fa'ilâtün falün 

HE 77а Ü65a YB 55a Ül 59 b (derkenâr) 

1. eylese: eyleye HE / feryâd-ı : efgin-ı YB, Ül 

2. Beyitte geçen "çın seherden" ifadesini A.Gölpınarlı, "çin-i seherden" 
biçimiyle yanlış okumuştur: Bkz. Osman F.Sertkaya,"Kelime Dağarcığı- 
mızdan 1: Çın : Doğru, Gerçek", Türk Dili, LV, 436(Nisan 1988), s.175-181. 
// nesîm : sabi YB, Ü //4. dönerek: - HE; döne: Ü 
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1. Çünki bülbülsün gönül bir gülsitan lâzım saña 
Çünki dil koymuşlar adın dil-sitan lâzım saña 


Nev-cüvanlık 'âlemin ta kim getirsefi yadına 
Dahi pek pir olmadan bir nev-cüvan lâzım saña 


Çünki şö"rsin hayâl-i tâzedir senden ۵ 
Pes yeni bir dil-rübâ-yı mü-miyan lâzım safia 


Bir güzel sev sakın ammâ duymasın zâl-ı felek 
Genc ola amma nihân-ender-nihan lâzım saña 


5. Çünki ta'mir etdi tali' hane-i virâneni 
Gayri zâhir bir münasib mihman lâzım saña 


A 2 “ə. с 
Ahuvân-ı ma'ni-i nev saydına hep cümleden 
Şimdi bir gisü-kemend ebrü-keman lâzım safia 


Çünki tir-i hecr ile oldun zahmnâk ey göfül 
Çek çevir kendin ki bir kaşı keman lâzım saña 


Vaşf-ı la'l-i dilber ise kaşdın ey kilk-i beyan 
Tercemön olmaklığa şirin-zeban lâzım saña 


Kıl metâ'-1 nazmını ârâyiş-i sûk u kemâl 
Ey Nedim-i pür-hüner zib-i dükan lâzım saña 


Fâ'ilâtün fâ'ilâtün fâ'ilâtün fâ'ilün 

НЕ 77b МО 75b В 59а Ü 65a ТК 99а 

М 64b АЕ ба. Т 78b YB 55а Ül 60a(derkenâr) 

2. getirsen yâdına : görürsün pür-şitab HE, getirsen hâtıra: MO 
4. sakın amma duymasın : duymasın amma sakın YB 

5. virineni: virânını Ül // 6. cbrü-keman: ebrüvan : HE 
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1. Hem-vâre humla hoş başı câm ile leb-be-leb 
Ümmü'i-habâyiş olsa n'ola duhter-i 'ineb 


Sen kim gözümde nursun ey şeb-çerağ-ı naz 
Meh gayre gamla âyine-i germ olur bu şeb 


Kaddifi ki ceyş-i 'işveye şâhım 'âlem çeker 
Mushaf komak ferâzına hattın degil 'aceb 


Defter-keş-i mea'yib-i nas olma merd isefi 
Kıl zâtını nazarlara mecmü'a-i edeb 


ол 


. Seyret Nedim o kâmeti kim eylemiş murâd 
Bu mışra'-ı resâda mezâmin-i nâzı hep 


Mef'ülü fâ'ilâtü mefâ'ilü föilün 
НЕ 78а MO 76а В 59 Ü 66a ТК 99b 

M64b AE 6lb T 79a YB 56a Ül 60b | 
2. gayre gamla âyine - : gurre-i gamıfila seniñ HE ; gamla gurre ise Ü; 
gurre-i gamla ise ТК,Т // 5. murad: eda: АЕ 


1. Olunca dide-i mestin leb-â-leb-i âşüb 
Düşer vücüd-: dile lerze-i teb-i âşüb 


Be-dest-i gamze nüvazişgehidir ol çeşmin 
Kenâr-ı rüy-ı fezâ tarf-ı gabğab-ı âşüb 


'Aceb münâsib ü çesbandır ey büt-i tannâz 
Nigâh-ı mestine vâdi-i mezheb-i âşüb 


Degil saf-ı müje gâretgeri-i câna gelir 
Gürüh-ı pâ-be-rikâbân-ı eşheb-i âşüb 


5. Nedim-i zâr gibi der-herâs olur "Alem 
Olunca dide-i mestin leb-â-leb-i âşüb 


Mefa'ilün fe'ilatün mefa'ilün fe'ilün 
В 60a АЕ 62b Ul 6la(derkenar) 
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1. 'Işkadüşdüm cân u dil müft-i cüvanön oldu hep 
Şabr با‎ tâkat masraf-ı çâk-ı giribân oldu hep 


Açmış oldum sinesin bir kerre ârâm u sükün 
Sineden bilmem ne hâletdir girizân oldu hep 


Hâl kâfir zülf kâfir çeşm kâfir el-amân 
Ser-be-ser iklim-i hüsnün kafiristân oldu hep 


Olmadı tenhâca bir "işret çemende yâr ile 
Üstüme göz dikdi nergisler nigehbân oldu hep 


5. Gerdeninden sinesinden büseler etmişdi va'd 
Cümlesinden n'eyleyim kâfir peşimân oldu hep 


Bir nezâketle açup fes güşesinden perçemin 
Şöyle göstermiş ki kim gördüyse hayrân oldu hep 


Şive-i güftârı hemşiren mi öğretdi saña 
Her sözüfi şirin-zebânım cânıma cân oldu hep 


Sen demişsin kim kimifi derdiyle giryandır Nedim 
Hep mürüvvetsiz senifi derdinle giryân oldu hep 


Fâ'ilâtün fâ'ilâtün fâ'ilâtün fâ'ilün 

-HE 780 MO 762 B59b Ü 66a ТК 99b 

M64b АЕ 622 Т 79а YB 56a Ül 60b 

4. Beyit yalnız B ve Ül nüshalarında mevcut. // 6. атир :çeküp B / fes 
güşesinden: zir-i fesinden MO,M // 8. giryandır: nölandır HE 
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L 


Barup küyınğa yığlamak tiledim bir sadâ tartup 
Yügürdi min sârı ol gamze tiğ-i sürme-sâ tartup 


Alup tiğinği eliğa saçı zirhin salmış агһауа 
Mining kasdımga kilmiş üç toluk câm-ı şafâ tartup 


O şol âhü közin kılmağ içün kıymac üze kıymac 
Salar dünbâle nahvet sürmesin ol pür cefâ tartup 


Ser-i küyınga barmak ihtiyârım birletür sanman 
Göğülni iltürüp kuvvet bile zülf-i dütâ tartup 


5. Nevâyi rühı kilkindin Nedima köp tapar lezzet 


Terennüm eylekecni yanğlığ ün salup neva tartup 


Mefâilün mefa"ilün mefa"ilün mefa'ilün 

HE 78b MO 76a B 60a Ü 66a TK 100a 

М 65a АЕ 62b Т 79a YB 56a 0 ба 

2. tiğıngı eliga : tığını eliğa MO,TK,M.T,YB,ÜL 

3. üze: der Ü, üzre: TK.M.T.YB //5. tapa: tapar ОЛ 
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1. Сау edeli sinem büt-i dil-cü-yı mababbet 
Dil oldu peri-hâne-i câdü-yı mahabbet 


Dattıfi nazar-ı 'âşıka elbette girandır 
Kıldan ağar ey şüh terâzü-yı mahabbet 


Ser-mest yatur künc-i dimağımda şafadan 
Mecnünu serösime eden büy-ı mahabbet 


Bir hab-ı perişâne müjem olmadı mahrem 
Küncide değil şâneye gisü-yı mahabbet 


5. Düşmekde ciger-pâreleri dâmına çün gird 
Der kâr gibi sinede cârü-yı mahabbet 


Eyler kad-i ham-keştemi gerdide çü dolab 
Kühsâr-ı serimden dökülen cüy-ı mahabbet 


'Işk ehli alup eylese şâyeste Nedimâ 
Eş'ârımı ta'viz-i be-bâzü-yı mahabbet 


“12 


Mef'ülü mefâ'ilü mefâ'ilü fe'ülün 

НЕ 802 M 77b Böla О 67b ТК 1016 

M66a AE 63b T 80b YB 56b Ül 62a 

4.küncide: gencine AE // 7. alup: olup AE,T,YB,ÜJ 
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1. Güldür çemen-i sinede dâğ-ı gam-ı hasret 
Şeb tâ-be-seher eşk-i terim şeb-nem-i hasret 


Şundan bir iki çekdirigörsün bize sâki 
Bi-zevrak-ı sahbâ geçilir mi yem-i hasret 


Divâne-şıfat hasret olur hâb-ı huzûra 
Dil olsa bayəlifile eger hem-dem-i hasret 


"Uşşök usülüyle nühüft etdi nevâsın 
Gördü ki çıkış vermedi zir ü bem-i hasret 


5. Gam nuklu melâmet tarabı girye Nedimi 
Hün-âbe-i dildir mey-i nâb-ı dem-i hasret 


Mef'ülü mefâ'ilü mefâ'ilü fe'ülün 

*Bu şiir Nedim Divanı'nın taradığımız yazma nüshalarında 
yoktur. Bulak ve İstanbul baskılarında da mevcut değildir. 
Yalnız Halil Nihad neşrinde (5.136) mevcuttur, Halil Nihad 

ve daha sonra bu şiiri onun neşrinden alan A..Gölpınarlı (5.255), 
hangi nüshadan aldıklarına dair bilgi vermemektedirler.Halil 
Nihad'ın, bu gazeli özel kitaplıklarda bulunan Nedim Divânı 
nüshalarından veya herhangi bir mecmâdan istinsah etmiş olması 
kuvvetle muhtemeldir. 
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1. Sak и sürin ü ğabğab u leb meşrebimcedir 
Ser-tâ-be-pây hâsılı heb meşrebimcedir 


Bir cüm bir de la'l-i lebin sundu muğ-beçe 
Pir-i muğön olası 'aceb meşrebimcedir 


Bedr-i tamâma tek nazarıfi degmesin felek 
Meclisde 'ayş u nüş bu şeb meşrebimcedir 


Sâğar gibi bahâne-i nüş-ı şarab ile 
Büs-ı dehân-ı yâri taleb meşrebimcedir 


5. Bezm-i şarâbdan geçemem doğrusu Nedim 
" İşret tabi'atımca tarab meşrebimcedir 


Mef "ülü fâ'ilatü mefâ'ilü fe'ilün 

НЕ 812 MO 78b Bö2a 0 68b TK 103a 

М 66b AE 64b T 816 YB 57b Ül 63a 

3. tamama tek:tamamıma: HE,MO,Ü,TK,M,T, tamamedir B, АЕ; 
tamama da :Ül 
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1. Zannetme dubter-i rezi rind ile gizlidir 
Anufila şeyh efendi de babalı kızlıdır 


Bintü'İ-'ineb de muğ-beçenifi tıpkıdır heman 
Bir meşrebi güşâdece kızdır Sakızlıdır 


Zahid Sakız şarâbını pinhan çeküp demiş 
Bigâne içmesin bu sudan kim sakızlıdır 


Bülbül ağırlık etse n'ola nakd-i şeb-nemi 
Ebkâr-ı ğonce hayli çemenli çeyizlidir 


5. Geçmez yolundan öpmeyicek nakş-i pöyini 
Üftâden ey nihâl-i çemen yollu izlidir 


Etdi sefid dide-i 'uşşâkı bahr-ı eşk 
Ol kıç levendi şüh meger Akdenizlidir 


Hakister olsa ten yine esrâr-ı kökülüfi 
Münend-i cevher âyine-i dilde gizlidir 


Bu heşt beyt ile yine hakkâ ki ey Nedim 
İmzâli-i belâğate kilkin sekizlidir 


Mef'ülü fâ'ilâtü mefâ'ilü fâ'ilün 

HE 81а MO 79a B 622 Ü 68b TK 103a 

М 67а AE 64b Т 810 YB 57b Ül 63a 

2. Bintü'l-'ineb : Duht-ı 'ineb MO,B,Ü, TE,M, Т, YB// 3. şarâbını : 
sebüsunu TK,T // 4. ропсс : ma'ni MO //8. yine :hele M,YB /imzâli-i : 
imzâger- і :НЕ ; imzâ-vı : МО,ТК,М ; imzöyi-i YB /belâgete: belâğat-i YB 
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1. Haste-i hecrim ben efğön-ı hazinim tâzedir 
Nev-be-nevdir nâlişim her dem eninim tâzedir 


Dâğ-ber-dâğ-ı cef3-yı dehr-i dünum ben müdâm 
Nâle vü feryâd u âh-ı âteşinim tâzedir 


Kaşdım etmekdir barab âh ile bünyâdın benim 
Her sitem gördükce zirâ çarha kinim tâzedir 


Gâfil-i feyz-i hayât-ı ülfet-i 'uşşâkdır 
Dahı ol nev-reste tıfl-ı nâzeninim tâzedir 


5. Hâlet-i şevk-ı hayâl-i zülf ile yine Nedim 
Fikr-i piç-â-piç-i tab-ı hurde-binim tâzedir 


Fâ'ilâtün fâ'ilâtün fâ'ilâtün fâ'ilün 
НЕ 816 В 62а AE 64b Ul 636 (derkenar) 
1 ben : ki HE.AE . 
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1. Saba ki dest ига ol zülfe müşk-i nâb kokar 
Açarsa 'ukde-i pirâhenin gül-âb kokar 


Ne berk-i güldür o leb çiğnesem şeker sanırım 
Ne goncedir o dehen koklasam şarâb kokar 


"Aceb ne bezmde şeb-zindedâr-ı şohbet idifi 
Henüz nergis-i mestinde büy-ı Hab kokar 


Nikab ile göremezken biz anı vâ-hayfâ 
Rakib o gerden-i simini bi-nikâb kokar 


5. O ten ki hâk ola 'ışkın güdâz-ı süzundan 
Biten giyâhı dem-i haşre dek kebâb kokar 


Seni meger ki gül-efsün-ı nâz terletmiş 
Ki sib-i gabğabın ey gonce-leb gül-öb kokar 


Nedim sen yine ma'ni-şikâflıkda misifi 
Ki nevk-i tiğ-ı kalem һӧл- intihâb kokar 


Mefâ'ilün feilötün mefâ'ilün fe'ilün 

НЕ 8ib MO 79а B 62b 0 69а ТК 103b 

M67a Ae 652 Т 82а YB 57b Ül 63b 

1. Açarsa: Çözerse B //3. sohbet: vuslat HE, hayret Ül 
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1. Gelişin 'âşık-ı küstâhını âzâre midir 
Yohsa pürsiden-i hâl-i dil-i bimâre midir 


Böyle âteşle gelüp âb gibi geçmekden 


Каза âzâre mi tatyib-i dil-i zâre midir 


Bir geliş geldi ki fark edemedim hayretden 
Haber-i feth mi burc-ı dile hum-bəre midir 


Ser-fürü gahi gehi sahtlik eyler bilmem 
Bezmime şişe mi minâ-yı dile hâre midir 


5. Bü'l-aceb haleti var bilmedik ol şühu Nedim 
Vahşi şâhin mi yâhud kumri-i âvâre midir 


Fe'ilâtün fe'ilâtün fe'ilâtün fe'ilün 

Fâ'ilâtün fa'lün 

НЕ 82а MO 79b B62b 0 69a TK 104a 

M67b AE 65a T 822 YB 58а Ül 63b 

3. eyler: eder HE , bilmem:HE // Bezmime şişe mi:Bezmde şişe mi В; 
Bezmime şişe-i M,YB //5. ol şühu : ey şüh Ü // yahud : ya Ü,TK,M,AE,T, 
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1. Füsun heman nigeh-i 'işve-bâza çespandır 
Kirişme gamze-i 'âşık-ı nüvâza çespandır 


O nâzenin vücud u o kâmet-i bâlâ 
Nesic-i işve vü eksün-i nâza çespandır 


Olursa Küh-ken ü Kaysa dil n'ola pey-rev 
Sülük-i isk neşib ü ferâza çespandır 


'Aceb mi dil o siyeh çeşm-i şüha olsa esir 
Kebik rübüdegi-i şâh-bâza çespandır 


5. Ne gam Nedim o bütün nâz-ı dil-firibinden 
Zebân-ı tab' çü harf-i niyâza çespandır 


Mefâ'ilün fe'ilâtün mefâ'ilün fe'ilün 
В 620 AE 65a 01 63а ۰ ۰ 
5. tab" çü harf : harf çü tab" Ül 
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L 


сл 


10. 


Lebifi büsun zamân-ı hatt-ı 'anber-fâm içün saklar 
"Aceb nözüklük eyler bâdesin ahşam içün saklar 


Huda olsun nigâhdârı derün-ı sinede "şık 
Göfül âyinesin bir mah-ı sim-endâm içün saklar 
Dil-i bimârıma hiç hisse vermez subh güyâ kim 
Şeker-Hiöbın heman ol gözleri bâdâm içün saklar 
Hezârı sanmañız Habide zir-i bâle minkârın 
Hayâl-i gonce-i sir-âbın istişmâm içün saklar 


. Hem-ügüşi-i fincân-ı“arakdan kaçmaz атта kim 


Nigin-i la Bñ ol bâziçeyi ahşam içün saklar 
Senindir 'âkıbet ey dide-i ter dildeki hün-âb 
Ki humlar bâdeyi pinhan da etse câm içün saklar 


Eder icâd-ı harf u savt mevce-i hande-i gülden 
Anı zir-i lebinde 'âşıka düşnâm içün saklar 


Lebifi vasfında bir mazmun demişdim reng ü bü sanma 
Anı ceybinde güller bülbülü ilzâm içün saklar 


Nedimâ bu kumaş-ı heft-reng-i “lem -ârâsın 
Tıraz-ı mesned-i vâlâ-yı heft- ecrâm içün saklar 


Nice mesned ki bâlâ-yı şafakda mihr anı dâ'im 
Edüp püşide ol sadr-ı mu'allâ-nâm içün saklar 


Mefâ'ilün mefö"ilün meföilün mefâ'ilün 

HE 82а B64b Ü 74a TK 103b(derkenar) АЕ 67b Ül 64a(derkenar) 

3. Dil-i bimârıma: Şebin bimârına TK // 7. bülbülü ilzam: bülbülleri ilzam В; 
bülbüle ikrâm TK // 9. Nedimâ...: Nedimi bu beyt-i reng-â-reng-i garrâsın B,Ül 


358 


20 


1. Zerreveş dil pençe-i mihr-i dırahşânıfidadır 
Сап u ten çün mevc dest-i kahr-ı "ummğnıfidadır 


Çâk çâk olmazsa destinde giribân-ı seher 
Rüz-ı haşr ey âh iki destim giribânıfdadır 


Yörin ey âşüfte dil hüsnün nihan tutmaz velik 
Var ise bi'llah tekâsül çeşm-i 'irfânıfidadır 


Va'd-i ferdâ tâ-be-key ey hesti-i nâkıs dügen 
Çünki feyz-i vuslat-ı câvid pâyânındadır 


5. Dür olur mu hiç ey pir-i muğan dâ'im senifi 
Büy-ı sahbâveş dil-i hun-keşte dâmânıfidadır 


Sen bat-ı şahbâ degil tâvüs-i kudsisin Nedim 
Kim zuhür-ı hâletin meclisde cevlânıfdadır 


Fâ'ilâtün fâ'ilâtün fâ'ilâtün fâ'ilün 

HE 82b MO 79b B63a Ü 69b TK 104a 

M67b AE 650 T 82b YB 58а Ül 63b 

2. seher : kazâ MO.M //4. dügen : атап HE // 5. ey pir-i mugan dâim 
senifi : Nedimâ muğ-beçe senden "aceb HE //6. Nedim : meger HE 
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1. 


Hande-i gonce temâşâ-yı nihâlifidendir 
Tâbiş-i şu'le gül-i berk-i cemâlindefidir 


Hâlenin reşk ile hün olduğu ser-tâ-be-kadem 
O miyâne sarılan kırmızı şâlindendir 


Deyr-i dil böyle şanem-hâne-i Ferhâr olmak 
Hep senifi ey büt-i nâzende hayâlindendir 


Döndüğü kâleb-i fersüdeye cism-i zârın 
Yine ey гӧһ- revan fikr-i visâlindendir 


Var ise yine Nedimâ saña bu feyz-i sühan 
Tüti-i natıka-i şüh-makğlindendir 


Fe'ilâtün fe'ilâtün fe'ilâtün fe'ilün 

Fâ'ilâtün fa'lün 

HE 82b MO 79a Bö3a Ü 69b TK 104a 

M67b AE 65b T 82b YB 58a Ül 64a 

2. Beyitteki "halenin" kelimesi A.Gölpınarlı neşrinde "lalenin" olarak 

geçmektedir. Yazma nüshaların hiç birinde böyle bir kullanımla karşılaşmadık. 
3. -hane-i : -haneye В 
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—— 


1. Müstezâd-ı 'işve ol hatt-ı nevifi icâdıdır 
Zülfünüfi terkib-i bend-i fitne hâtır-zâdıdır 
un 
Hârişinden el-aman kâbil miYol âfetin 
Girye mevc-efzâ-yı âh-ı hançer-i bidâdıdır 


Dil mi koydu âh kim hun-keşte-i cevr etmedik 
Gamze-i dil-düzun el-hak kârınıfi cellâdıdır 


Bi-sütun Ferhâda hem-âheng ise Kaysın dahı 
Nâle-i zencir usül-i nağme-i feryâdıdır 


5. Resm-i ebrüsun görüp Mâni nola reşk eylese 
Bu Nedimin nakş-ı nevk-i hâme-i Bihzâdıdır 


Fâ'ilâtün fâ'ilatün fâ'ilâtün fâ'ilün 

НЕ 820 В 632 Ü 69b TK 1049 М 67b 

AE 65b T 82b YB 58а Ül 64a 

2. afetin : dil-berin В // 3. Bu beyt yalnız Ül derkenârda mevcut. 
4. Nâle : Nağme HE // 5. nevk: reng YB, --Ü,M,T 


361 


23 


1. Serimde yine bir dâğ-ı heves bağrımda başım var 
Cebini mâha dest-i redd urur bir ser-tırâşım var 


Bi-hamdı'llah ki sıtl-ı dil-keşinden nem kalır hâli 
O zülfüfi bend-i zencirindeyim çeşmimde yaşım var 


Ne havf eylersin ey dil sırr-ı 'ışkın inkişâfından 
Benim ol gamze gibi mu'temed bir râz-dâşım var 


Keser dâmânımı her bir bakışda tir-i müjgânı 
"Aceb kim dürre-i ğamla helâk oldum telâşım var 


5. Nedimâ nâmını mümkin mi nakş ey nevk-i tiğ-i âh 
Dil-i yâr adlı bir elmösdan kıymetli taşım var 


Mefâ'ilün mefâ'ilün mefâ'ilün mefâ'ilün 

НЕ 820 MO 802 В 630 Ü 70а ТК 104 

М 682 AE 662 T83a YB 58b Ül 64а 

4. Bu beyt yalnız Ül nüshasında derkenârda var. 
5. adlı: adına Ü /elmâsdan:esmâsında В 
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1. Bu imtidâd-ı cevre ki bahtın şitâbı var 
Mihnet-medâr olan feleğe intisâbı var 


Mihrin nihân eyledi devran şafak değil 
Benzer ki âteş-i sitemifi iltihâbı var 


Ser-germi-i niyâz ile dil giryenâk olur 
Yine hadika-i emelifi âb u tâbı var 


Eyler nesim-i lutfu bize gird-bâd-ı gam 
Bu rüzgâr-ı bi-mededin inkılâbı var 


5. Harf-âşinâ-yı hâl-i dil olmaz leb-i emel 
Bir âh-ı derdnâk ile şâfi cevâbı var 


Ber-çide dâmen-i sitem olmuş şitâb ile 
Serv-i revânımıfi yine benzer "tabı var 


Varmağa çok niyâz gerek küy-ı dil-bere 
Ey dil vüsül-ı büğ-: behiştin hesabı var 


Yokdur Nedim-i zârda esbâb-ı ârzü 
Ancak cihanda bir dil-i firkat-me'âbı var 


Mefulü fa ilatü mefa'ilü fa'ilün | 
НЕ 83a Ü 73b TK 105b(derkenar) АЕ 70а YB 6la Ül 64a 
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1. Her turrasında Ый şiken-i dil-rübâsı var 
Her bir şikenc-i turrada biri mübtelâsı var 


Bir pür nemek kirişmesi bir tatlı handesi 
Bir şekkerin tekellümü bir hoş edası var 


Seyret beyaz fesde o zülf-i mu"anberi 
Şeb-büyu gör ki berk-i semenden kabası var 


Kim vaşfinı ne ben diyeyim hod ne sen işit 
Ammâ biraz vefâcığı nâkıs şurası var 


5. Bir çeşmi var ki bir nice yüz bifi lisan bilir 
Вій hem-zebönı hem-demi bifi âşinâsı var 


Bilsefi begim ederdi seni eşk bi-karâr 
Şimdi Nedimifi öylece bir mâ-cerâsı var 


Mef'ülü fâ'ilâtü mefâ'ilü (â'ilün 

HE 832 MO 80b В 63b Ü 70а TK 105b 

M 68b AE 66a Т 83b YB 58b Ül 64b 

1. Ый: bir B // 2. şekkerin : sükkerin TK,M,AE,T,YB,Ül 

4. Атта : Ancak MO //6. csk : reşk HE,AE T,YB ; işk TK. 
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1: Muradifi anlarız ol gamzenifi iz'ânımız vardır 
Beli söz bilmeziz amma biraz 'irfânımız vardır 


O şübufi sunduğu peymâneyi redd etemeziz elbet 
Anufla böylece 'ahd etmişiz peymânımız vardır 


Münâsibdir saña ey tıfl-ı nâzım hüccetin al gel 
Beşiktaşa yakın bir hâne-i virânımız vardır 


Elifi koy sine-i billüra rahm et âşıka zirâ 
Beyaz üzre bizim de pençe bir fermânımız vardır 


5.Güzel sevmekde zâhid müşkilin var ise benden sor 
Bizim ol fende çok tahkikimiz itkânımız vardır 


Kocup her şeb miyânıfi cânına can katmada âğyâr 
Behey zâlim sen insâf et bizim de cânımız vardır 


Sıkılma bezme gel bigâne yok da'vetlimiz ancak 
Nedima bendefiz var bir dahı sultânımız vardır 


Mefâ'ilün mefâ'ilün mefâ'ilün mefâ'ilün 

HE 83b MOS3b В 66b Ü70b TK 108b(derkenâr) 

M 7la AE 69b Т $2b(derkenâr) YB 60b Ül 65a 

1. Murâdın : Lisânın MO,TK. M.T, YB /gamzenin: goncenin M / iz'ânımız: 
'irfanımız ; 'irfânımız:iz'ânımız MO,TK,M.T,YB / Beli: Veli AE / апипд: 
ancak HE, TK,T.YB // 4. Bu beyt yalnız HE nüshasında mevcuttur. 

5. itkânımız: imânımız HE //6. canina can: сапа canlar HE,TK,T,YB 

7. bendefiz var: bendefiizle :TK.T.YB 
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1. Nigeh ki sâki-i ter-dest bezm-didesidir 
Füsün u fitne iki câm-ı der-keşidesidir 


Bahâr kim güle bir câm-ı lâle-gun sundu 
Nihâl-i kaddifi anufi neş e-i residesidir 


O fitne kim anı Hârüt uyardı Bâbülde 
Siyah gözlerinifi وه‎ ârâmidesidir 


Lebifi ki nâz ile bir hande eylemişdi henüz 
Anufi çemende giribân-ı gül deridesidir 


5. Hilâl sandığın ey ğurre-meset Cemşidifi 
Tehi cihanda kalan sâğar-ı keşidesidir 


Nedim reng-i bahârân o lâle-rubsârın 
Zamân-ı şermde bir katre-i çekidesidir 


Mefâ'ilün fe'ilâtün mefâ'ilün fe'ilün 

НЕ 830 MO 802 Böda Ü 73b TK 105a 

M 68a AE Göb T 83a YB 58b Ül 64b 

1. cöm-ı der- : sâgar-ı В //2. neş'e-i : nişâne MO,M // 3.Bübülde: Bübülden MO,Ü 
4. eylemişdi : eylemiş HE. B.AE /henüz: peyda HE // 5. gurre-meset: gurre-i mest: 
В /cihanda: miyanda Ü 
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1. Sâkiyâ hüşum alan zemzeme-i çeng midir 
Yohsa destifideki peymâne-i gül-reng midir 


Nağmene tir-i nigeh piş-rev olmakda meger 
Mufrib ebrû da kemânıfila hem-âheng midir 


La'l-i handan mı yahud küçe-i verd-i terde 
Dest-i târâc-ı sabâdan çözülen deng midir 


Perde-i şermi giderdin ruh-ı pür-tâbından 
Kasd o gül-çehreye ey duht-ı 'ineb reng midir 


5. Bir nihânice tebessüm de mi sığmaz cânâ 
Söyle bi'llah dehenifi tâ o kadar teng midir 


Lezzetinden nice âb olmadın ol 171-1 terifi 
Meded ey sâğar-ı yâküt dilin seng midir 


Ne bu nev-nakş-ı tırâzende Nedimâ yohsa 


Ustad-ı kalemin hâme-i Erjeng midir 


Fe'ilâtün fe'ilâtün fe'ilâtün fe'ilün 

Fâ'ilâtün fa'lün 

HE 83b MO 816 B 65a Û 716 TK 106b 

М 69a АЕ 67а Т 84а YB 59а Ül 65a 

1. peymâne : ol büdc МО// 4.duht-ı 'ineb : duhter-i rez AE,Ül 
7. yohsa : söyle MO.M. 
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L. Ol serv-i hoş-hırâmım "aceb kangı südedir 
Seyl-i sirişk-i didem anı cüst ü cüdedir 


Görmez hayâl-i Kâbda dahı rüy-ı matlabım 
Tâ rüz-ı haşr merdüm-i bahtım ğunüdedir 


Bakmaz fürüğ-ı mihr-i cihan-tâba zerrece 
Şâm-ı gam içre kaldı dil ol mâh-rüdedir 


Dam vişâl-i dil-beri yâd etmede göfüül 
Mecnun kendi kendi ile güft ü güdedir 


5.Ser-pençe-i gamıfila helâk olsa çâre yok 
Şâh-bâz-ı çeşm-i yâra Nedim dil-rübüdedir 


Mef'ülü fâ'ilâtü mefâ'ilü faiülün 

НЕ 842 0 73а Ül 65a (derkenâr) 

2. dahi : da 0,01 / matlabım : matlabın HE , matlabı Ül /gunüdedir : 
guşüdedir // 3.mihr:hüsn HE// 4. yad : fikr HE 
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1. Biri biriyle müjgan safları gavgâya girmişdir 
Nigâh-ı gamze güya sulh içün araya girmişdir 


İşitdim dür sadef pirâhenin çök eyleyüp çıkmış 
Meger ol dil-ber-i simin-beden deryâya girmişdir 


Dediler şehr-i nâz-âbâd içinde 'işve sükunda 
O tâcir-beççe bir dükkân-ı istiğnâya girmişdir 


Temğşa eyleyüp âyine içre 'aks-i ruhsârıf 
Kıyâs etdim peridir sihr ile minâya girmişdir 


5. Fürüğu kühsâr-ı âheni âb eylemek mümkin 
Ol âteş kim hayâlinle dil-i şeydâya girmişdir 


Bugün pek ser-firâz u şâdman gördüm Nedimâyı 
Meger kim meclis-i mahdüm-: bi-hemtâya girmişdir 


Mefâ'ilün mefAöTlün mefâ'lün mefâ'ilün 

НЕ 84а МО 80а Böda О 73b TK 105a 

М 68а АЕ 66 Т 83а ҮВ 58b Ül 65a 

3. şehr-i nâz- : şehr-i уйг В / sükunda: şevkınde В 
6. bi-hemtâya : behcet-zöya 
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1, Ğamzeler ikbâl и şevka günde bin efsün okur 
Nikbet-i endüha hattın tebbet-i vârün okur 


Kametin küteh sanırlar 'ayb-binân-ı heves 
Nâ-sühanver mısra'-ı mevzünu nâ-mevzün okur 


Piş-i ebrüsunda güyâ kim o güyâ çeşm-i şüh 
Bir hicâzi tıfl ki dil-keş-edâdır nün okur 


Bilmez âyin-i şifâ-yı derd-i "Aşık n'iydügün 
Bi-haber durmuş tabib Enmüzec ü Kânün okur 


5. Völiz-i çeşm-i gürisne piç ü tâb-ı cü' ile 
Mevsim-i iftârda ve't-tini ve'z-zeytün okur 


İki üç harf ile peydâdır Nedimâ râz-ı 'ışk 
Kim anı nâkıs nazarlar geh çirâ geh çün okur 


Fâ'ilâtün fâ'ilâtün fâ'ilâtün fA'ilün 

HE 84а МО 81а B 64b Ü Ла TK 106а 

M 68b AE 67а Т 84a YB 59а Ül65a 

2. Kâmetin : Kaddini В /sanırlar : sanır HE /'ayb : kütâh HE 

3. çeşm-i şüh: çeşm ü gûş MO.M.YB / tifl ki : tifl кіт: B,YB,Ü , 
tıfldır HE // 5. Bu beyit HE ve YB nüshalarında var // 6. nazarlar geh : 
nazar gâhi АЕ. 
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1. Mutrib ki harf-i râzımı 505-1 rebâbe kor 
Târ-ı kemânı nâle-i dil piç ü tâbe kor 


"Aşik ki nakş eder dil-i pür-cüşa la'lıni 
Güya kırâs dânesidir kim şaröba kor 


Reşk-i fürüğ-ı ârızı bir dâğ-ı derddir 
Kim anı çarh tâ ciger-i âftâbe kor 


"Attar şühu gerden-i pür-hâlin eğdirüp 
Bir kabza habb-ı fülfülü köfür-ı паре kor 


Mef "ülü fâ'ilâtü mefâ'ilü fâ'ilün 

НЕ 840 Ü Ла TK 104a(derkenâr) М Ла T 83a(derkenâr) 
YB 60 b Ül 63a(derkenâr) 

1. rebâbe : zebâne YB //3. anı çerh: çerh anı M 
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1. Cefâ-yi tâli'-i nâ-sâzkârı benden sor 
Amân aman sitem-i rüzgârı benden sor 


Düşüp ümide neler çekdiğimi ben bilirim 
Belâ-yı keş-me-keş-i intizârı benden sor 


Bir iki günde ne gaddârlıkların gördüm 
Felek dedikleri nâ-pâydârı benden sor 


Zamân-ı va'd-i tahassürde başkadır 'âlem 
O telh şerbet-i şirin-güvârı benden sor 


5. Henüz neş'esini görmeden humâr çeker 
Nedim-i dil-şode-i bi-karârı benden sor 
Мәба лал fe'ilâtün mefâ'ilün fe'ilün 
HE 84b МО 81а B 646 Û Ла TK 106a 
М 69a АЕ 67a T 84a YB 592 Ül 65b 
3. gün ki : günde Ü.AE.YB / ki пе: anufi M / ki-- : B,TK,T 
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1. Kad-i bülend mi 'ömr-i hezâr-sâl midir 
О la'l-i nöb mı ser-çeşme-i zülâl midir 


Şafak mı şebde ya hattıfda rüy-ı âl midir 
Subuh sitâresi mi gerdenifide hâl midir. 


Dehen mi nüsha-i hüsnüfideki me'âl midir 
Miyan mı mışra'-ı kaddifdeki hayâl midir 


" İzar u çeşmine sorsan henüz bilmezler 
Ki reng-i vesme siyeh-rüy gâze âl midir 


5. Tamâm hüsnüne söz yok o âfetii атта 
'Aceb serire-şinâs-ı lisân-ı hâl midir 


Ya bir nigâha dahı tâb yok mu çeşmifide 
O nâz hastası tâ böyle bi-mecâl midir 


Heman murâdı teğâfüldür ol bütün yohsa 
Zebânı beste-i nâz ise çeşmi lâl midir 


Kemal-i hüsnünü derk eyledikde dil-dârın 
Önünde mahv-ı vücüd etmemek kemâl midir 


Fürüğ-ı бале mi billah söyle rüyufida 
Bu reng ü tâb Hudâ verdiği cemâl midir 


10.Leb ü miyandan idi bahsıfız Nedim ile hep 
Dahı miyânede ey dil o kil ü köl midir 


Apa 


Mefâ'ilün fe'ilatün mefâ'ilün fe'ilün 

НЕ 84b MO 80b В 64a 0 70b TK 1056 

M68b АЕ 66b Т 830 YB 59a Ül 656 

3. hüsnüfideki : hatuñdaki MO.B.TK.M,T,YB,Ü1 

4. siych-rüy : siych mi уй // 5.ve 8. - B //9. billah: ey şüh YB 
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1. Zehr-âb çeşmesârı mı bu çeşm-i ter midir 
Bir sine 502-1 şu'le mi laht-ı ciger midir 


Çeksem kenara yari bakanlar gümân eder 
Bâzü-yı zer midir görünen zer kemer midir 


Hürşid pençesin mi takınmış cebinine 
Ol zülf-i zerdden dökülen terler midir 


Âşüb düşdü bezme tutuldu o âftâb 
Devr-i piyâle fitne-i devr-i kamer midir 


5. Nazm-ı terifide böyle güşâyiş nedir Nedim 
Tab'ıfi seniñ muhibb-i nesim-i seher midir 


Mef'ülü fâ'ilâtü mefâ'ilü fâ'ilün 

НЕ 852 МО 82а В 65а 0 72а TK 107a 

М 6% АЕ 670 Т 84b YB 59 Ül 66a 

2. bakanlar: görenler В / zer midir: zerd mi HE // 3. pençesin mi: pençesi 
mi TK,ÛI / zerdden: yârdan YB // 5. Tab'ın seniñ... :Tab'ın şu'a-i matla'-ı 
şems ü kamer midir В; Kalbin şu'a-i тайа": şems ü kamer midir О; 
Tab" seniñ meger ki muhibb-i seher midir TK,T 
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L Bir cebinin bir dahı zülf-i siyeh-fâmın bilir 
Dil ne subhun fark eder bi'llah ne ahşamın bilir 


Günde bin kez tevbe etsem fitimad etmez yine 
Şeh-levendim kuvvet-i bâzü-yı ibrâmın bilir 


Değme bir yanmağla meyl etmez dile ol gamzeler 
Mestdir amma kebâbın puhtesin hâmın bilir 


Bildiğim hun-riz ise çeşmi o çerkes-zâdenifi 
Sırf kafirdir ne imânın ne islâmın bilir 


5. Büsesinden gayri bir lezzet var öpmekde lebifi 
"Aşıka sorsan sebeb ol zevka düşnömin bilir 


Hadd-i zâtında duyan 'âşıkdır anufi lezzetin 
Lebleri düşnâm-ı şirini heman nömin bilir 


Bezm-i meyde nukle el sunmaz hemân ancak Nedim 
Dil-berin 'unnâb-ı la'lin çeşm-i bâdâmın bilir 


Fâ'ilâtün fâ'ilâtün fâ'ilâtün fâ'ilün 

НЕ 85а МО 82а В 650 0 72а ТК 107a 

М 69% АЕ 68a Т 840 YB 59b Ül 66b 

3. puhtesin : риме vü HE, АЕ, Ül // 4. hun-riz ise : hüni ise Ü; hun-rizdir АЕ 
5. Büsesinden: büsesinde Ü/ öpmekde :öpmekden Ü,TK,YB // 6. duyan 'âşıkdır 
апий lezzetin: şeker-hand-ı lebin 'âşık B // 7, la'lin : 21-1 MO,M 
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1. Hattıfi ki reşk-i faşl-ı bahârân olup gelir 
Sermâye-bahş-ı sünbül ü reyhân olup gelir 


Yâd-ı hatıfila neş'e-i hayret derünuma 
Çün seyl-i nev-bahâr hurüşân olup gelir 


Gördüm o serv-kametifi ardınca rüz-ı уаз] 
"Ömr-i fürü-güzeşte şitâbân olup gelir 


Düşine mülk-i hüsne giden kârbân-ı hüş 
Gördüm seher ceres gibi nâlân olup gelir 


5. Ma'ni-i tâze küçe-i dilden zebânıma 
Yad-ı lebifile mest-i hırâmân olup gelir 


Dil hâciyân-ı küyu miyânıfida şevk ile 
Hem-çün çerâğ-ı kâfile süzân olup gelir 


Сапа gözüne hasret-i 121216 'âşıkın 
Keyfiyyet-i şarab kızıl kan olup gelir 


Çıkmış henüz hâne-i âyineden o mâh 
Esrâr-ı hüsn ü ânına hayrân olup gelir 


Uyhuya vardı gözleri dahı o gamzeler 
Göretger-i metâ'-ı dil ü cân olup gelir 


10.P3-büsuna tekaddüm içün yine bâd-ı subh 
Berk-i gül ile dest ü giribân olup gelir 


Vaşfifida müjde saña ki bir kârban sühan 
Kilk-i Nedim-i şühufu cüyân olup gelir 


Mef'ülü fâ'ilâtü mefâ'ilü ГАЛ 

HE 85b МО 82а В Göb Ü 72а TK 107b 

M 6% AE 6$a Т 85a YB 60a Ül 66a 

1. sünbül ü : sünbül-i HE // 2.hatıfila : İcbifile HE 

10. tekaddüm içün bâd-ı subh : tekaddüme bâd-ı subh heman B 
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1. Takdir ki mebnâ-yı şafâ vü gamımızdır 
Bu bahsde erbâb-ı hikem mülzemimizdir 


Baş eğmede ancak işimiz tiğ-ı kazâya 
Teslim-i rızâ yâremize merhemimizdir 


Hep апиһ ile söyleşiriz râz-ı derünu 
Meclisde bizim duhter-i rez mahremimizdir 


Çıkmadı dehânıfidan anufi va'de-i vuşlat 
El-in о mu"ammö-yı vefâ mübhemimizdir 


5. Tarh-efken olan şimdi Nedimâ bu zemine 
Mahdüm-ı felek mertebe-i efhümımızdır 


Mef "ülü mefâ'ilü mefâ'ilü fe'ülün 
HE 85р 
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1. ' Iyd oldu rüze-i gama iftâr vaktidir 
Devr-i piyâle geşt-i çemenzâr vaktidir 


Doğdu sepide-i seher-i 'ıyd ba'd-ezin 
Bang-ı harüs-ı táli'-i bidar vaktidir 


Germ et füruğ-ı töbifir ey âftâb-ı naz 
Çeşm-i niyâza bahşiş-i envâr vaktidir 


Versin dehân u rüy u lebifi bâğ-ı hüsne zib 
Gül faslı lâle mevsimi gül-nâr vaktidir 


5. Câm- tehi nevâna kulak tutdu sâkiyâ 
Kul kul terennümâtını tekrar vaktidir 


Koy piş-i ehl-i tab'a bu şeş beyti ey Nedim 
Best ü güşâd-ı şeş-der-i eş ir vaktidir 


Mef'ülü fâ'ilâlü mefâ'ilü föilün 

HE 86a MO 82b B 66a Ü 72b TK 107b 

М 70а AE 68b T 85a YB 60a Ül 66b 

L. oldu : olup MO //6. şeş : penç B / beyti ey : beytini HE 
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1. Hatt-ı leb divân-ı hüsne mışra'-ı bercestedir 
Anda güyâ kim dehàniñ ma'ni-i ser-bestedir 


Zâhir olmaz hiç baht-ı tirede simâ-yı şevk 
Rüysvrenginifi şikest-i zengden vârestedir 


A. А I ` “üzə 2 
Aşiyan-sâz olmak ister murg-ı dil bir bâğa kim 
Sahasında nahi-i tübâ sebze-i nev-restedir 


Rahne-i âyine olsun mu pezirâ-yı kenâd 
Alma ey âfet ele bihüde dil eşkestedir 


5. Şimdi 'âlemde kef-i efsüsa hâcet yok Nedim 
Dest-i red dest-i taleb dâ'im be-hem peyvestedir 


Fâ'ilâtün fâ'ilâtün fâilâtün fâ'ilün 
НЕ 862 О 73а YB 612 Ul 64b(derkenar) 
1. mısra': matla"//2. şevk : za'f YB; Ruy:Ruy-iYB // 3. nev- : hod HE 
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1. 


Tahammül mülkünü укай Hülâgü Нап mısıf kâfir 
Aman dünyâyı yakdıf âteş-i süzan mısıfi kâfir 


Kız oğlan nâzı nâzıfi şeh-levend дуал 2 
Belâsın ben de bilmem kiz misifi oğlan misifi kâfir 


Ne ma'ni gösterir düşufidaki ol âteşin atlas 
Ki ya'ni şu'le-i can-süz-ı hüsn ü ön mısıfi kâfir 


Nedir bu gizli gizli âhlar çâk-ı giribanlar 
"Aceb bir şüha sen de 'âşık-ı nalan misifi kâfir 


‚ байа kimisi cânım kimi cânânım deyü söyler 


Nesifi sen doğru söyle can mısıfi cünan misifi kâfir 


Şarâb-ı öteşinifi keyfi rüyufi şu'lelendirmiş 
Bu hâletle çerâğ-ı meclis-i mestan mısıfi kâfir 


Niçün sık sık bakarsıfi böyle mir'ât-ı mücellâya 
Meger sen dahı kendi hüsnüne hayran misifi kâfir 


Nedim-i zârı bir kâfir esir etmiş işitmişdim 
Sen ol cellâd-ı din düşmen-i iman misifi kâfir 


Mefâ'ilün mefâ'ilün mefâ'ilün mefâ'ilün 

HE 86b MO 81b B 65a 0 715 TK 106b 

M 692 AE67b T 84b YB 59b Ül 67a 

1. Aman : Bütün HE : Heman В // 4. Nedir bu gizli gizli âhlar 
bu gizli âhlar cl-aman:MO.M //8. ol :ü В,ТК,АЕ,ТДЛ 


379 


...: Nedir 
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1. О zâlimde yine dil-dâde-küşlükden nişan vardır 
Görürsüfi hançer-i ebrüsunufi nevkinde kan vardı r 


Ser-â-pâ şöyle pürdür nâz u imâ vü işöretden 
Sanırsın her ser-i müyunda çeşm ü ebrüvan vardır 


Dimâğım tutdu büy-ı sünbül âğüşumda döndükçe 
Meger kim düşunun üstünde bir sünbül-sitan vardır 


Aman şabr u karârım eyledi yağma o kâfirde 
Kırık bir ter-zeban ber-ceste nutk-ı bi-aman vardır 


5. Nigâhın ebrüvânın görmeden evvel inanmazdım 
Ki derler nâzdan hançer teğafülden keman vardır 


Meger fevvâreden âb-ı letâfet sıçramış çıkmış 
O rütbe kâmet-i ber-cesten ey şüh-ı cihan vardır 


"Aceb kim nermdir sinefi a zâlim neyleyim атта 
İçinde senge benzer bir dil-i nâ-mihriban vardır 


Nedimâ hançer-i hun-rizine sarılmadım derse 
Açup gör kim kef-i destinde zahm-ı hun-çegan vardır 


Мейл mefâ'ilün mefâ'ilün mefâ'ilün 

HE 86b Ü 74а TK 108a(derkenör) АЕ 70а YB 60b 

Û1 65b (Derkenârda. İlk üç beyit 67b'de asıl metnin içinde de var) 

1. Görürsün : Ki zirâ Ü1// 4-8.bevitler Ü1,TK,AE nüshalarında yok. 
7. "Aceb kim : 'Acâyib Ül 
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1. Metâ'-ı dil ki nessâc-ı fenâ kâlâlarındandır 
Hüveydâ anda teslim ü rızâ damğalarındandır 


Gönül bir bezm-i hâse'l-hâsa mahremdir Кі câm-ı Cem 
Sifâlin pâye-i pây-i hum-ı sahbâlarındandır 


Şikest etdi zücâc-ı tevbemi bir âteşin mey ki 
Nâsuh ol bâdenin rind-i kadeh-peymâlarındandır 


Reh-i âmed-şad-ı dil-dârı nemnâk etmedir kârı 
Sirişk-i dem-be-demler çeşm-i ter sakkâlarındandır 


5. Garik-i 'ışkına çin-i cebin-i nâzı hubânıfi 
Nuhustin mevce-i deryâ-yı istiğnâlarındandır 


O ebrülar n'ola olsa perestişgâh-ı deyr-i 'ışk 
Bütânıfi ol şanem mümtâz ü müstesnâlarındandır 


Niyâz-ı vasi ile nev-devletân-ı mesned-i nâzın 
Gam-ı imrüz- Aşık va'de-i ferdâlarındandır 


Rakibe ruhşat-ı ta'n-ı telâş-ı 'âşık -1 şeyda 
O mâhın güşe-i ebrü ile imâlarındandır 


10.N "ola tab'-ı Nedimi feyz-i ilhâm eylese cüşân 
Dür-i nazm-ı terin mevvâc olan deryâlarındandır 


Meföflün meföTlün meföTlün mefâ'ilün 
Bu gazel Dr. Abdullah Öztemizin şahsi kütüphanesinde bulunan 
şiir mecmüasından alınmıştır. 
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1. 


Beli hemişe nigeh nâ-becâ-yı пат. ister 
Esiri lik ser-efkende-i niyâz ister 


Revâc-ı hüsn-i bütan hatt-ı ruh-tırâz 
Hemişe bâl-i hümâ-yı peride bâz ister 


"Aceb mi âh-keş ü sine-küp olursa gönül 
Mezâk-ı tâze-cünun tarh-ı söz ü 582 ister 


Düşerdi fitneye n'eyler iseaher âsânı 
Desenki seni çeşme-i sitize-sâz ister 


‚ "Aceb neşimen-i insâfa var mı cây-ı güzer 


Me'âşirân-ı sühan bezm-i imtiyaz ister 


Nedim olmağa şâyân nazra-i tahsin 
Bu güne şâhid-i ma'ni kirişme-bâz ister 


Mefâ'ilün fe'ilâtün mefâ'ilün fe'ilün 
В 63b AE 66a Ül 63b (derkenâr) 
4. -B // 5. insifa: insâf BAE 
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1. Sabün-ı meyle gird-i keder dilde pâk olur 
Çirkâbı dahı lây şevi vehmnâk olur 


Olmakda hârı hem-ser-i ağyâr ol mehe 
Bu imtinân ile gül-i ter sine-çâk olur 


Bast-ı sımaj ederse dahı mizbân-ı çarh 
'Aşık nemek-çeşide-i Hân-ı helâk olur 


Yârân "aceb mi beste-i nâz-ı hulüs etse 
Dürhâ-yı nâb rişte-keş-i insilâk olur 


5. Mahsüd-ı sâğar olsa n'ola reng ü tâbişi 
Gül-gonce reşk-i la'lin ile sine-çâk olur 


Şahbâ-keşâna mâye de şevkmiş Nedim 
Engür-i mey ki ser-zede-i tarfnâk olur 


Mef "ülü fâ'ilâtü mefâ'ilü fâ'ilün 

B 66a AE 68b Ül 64b (derkenâr) 

4. Yârân ....:Yadlansa "aceb mi beste-i mir hulüs ile B, AE 
5. olsa : olmasa B.AE //6. mey ki : mülke B,AE 
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1. Çeşmifi gibi bir sâhir-i pür-ganc bulunmaz 
Hattıfi gibi bir nüsha- i nirenc bulunmaz 


Hüdhüd gibi binâ gerek anı arayanlar 
Virâneye bûm olmağile genc bulunmaz 


On bir yaşına girmiş o meh-pâreyi gördüm 
Kim dedi ki 'âlemde şeş ü penç bulunmaz 


Limoni hıtâyide o pistâna nigâh et 
Hiç böyle celi şa'şa'a nârenc bulunmaz 


5. Eyyâm-ı hıremde tutalım genc bulunmuş 
Adem o zaman neyliyeyim genc bulunmaz 


A A . A A ж ^ 
Asân degil ol şühu 'azâyimle de teshir 
Tesirli nirenc de bi-renc bulunmaz 


£ ۰ 1202 a A a a 
Arzet güherin âsaf-ı zi-şâna Nedimâ 
Her bâr bu mesnedde sühan-senc bulunmaz 


Mef'ülü mefâ'ilü mefâ'ilü fe'ülün 

НЕ 87b МО 83b B 67a 0 74а TK 108b 

М 710 AE 70b T 86 YB 6la 01 67а 

1. nirenc : şirenc TK.T //2. Hüdhüd gibi... : Kim hüdhüd-i binâ gerek âh 

ol ola vâsıl В //4.nigâh nazar Ü // 7. güherin : hünerin Ü / sühan : güher Ü 
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1. Açılmış o gül-çehre olup mest-i ser-endâz 
Olmuş var ise duhter-i rez perde-ber-endâz 


Yapsa dil-i virânını üftade-i 'ışkın 
Gâhi olup eyvân-ı visâle kemer-endâz 


Sevdâ-yı şikest ol nigeh-i zühre-şikâfa 
Olmak gibidir tir-i kazâya siper-endâz 


Çâlâk gerek merd-i reh-i 'ışk ki vardır 
Her hatvede bir hâile-i pür-ciger-endâz 


5. Der kabza edüp kilkini meydân-ı hünerde 
Hakkâ ki Nedim oldu bugün hayli ter-endâz 


Mefülü melfâ'ilü mefâ'ilü fc'ülün 

НЕ 88а Ü 75а YB 6la(derkenâr) Ül 670 (derkenâr) 
2. virânını : virincni HE.Ü //3.Olmak:Olmuş YB 
5. kilkini : tirini Ü / ter : per HE, tir Ü,YB 


385 


48 


1. Sürme-i hat nergis-i güyâyı hâmüş eylemez 
Söki-i öşüb mahmürun ferâmüş eylemez 


Zevk-bahş-ı Hab-ı nüşin fikr-i laTindir seniñ 
Gül-şekersiz kahveyi erbab-ı dil nüş eylemez 


Edemez kesb-i safâ öyine-i endâmveş 
Ol ki bir kez yari ser-tâ-pâ der-âğüş eylemez 


Zâhid-i rubeh-firib eyler riyâ sahbâya lik 
Etdiği bidâdı nukl-ı meclise müş eylemez 


5. Mürde diller sensiz ey ruh-ı revan peymâneyi 
Şire-i cân ile leb-riz etseler nüş eylemez 


Şeh-levend-i feyz çıkmaz seyre tâ kim sâkiyâ 
Bâde-i gül-rengi rahş-ı câme zin-püş eylemez 


Çok zamandır peyker-i tiğ-i zebânından Nedim 
Hün-ı nazm-ı tâze deryâlar gibi cûş eylemez 


Fâ'ilâtün fâ'ilâtün fâ'ilâtün fâ'ilün 

HE 88a B 67b Ü 75a AE 70a Ül 67a(derkenâr) 

2. kahveyi : kahvesin Ü //4. -firib : -meniş Ü // 5. -Ü // 6. sâkiyâ : sâkiyân 
0,01 // 7. peyker-i tiğ : nevk-i şemşîr Ü / nazm-ı töze: nazmın yâre HE 


386 


49 


1. Bir dem teğâfül etmez isek bir dem eyleriz 
Izhâr-ı iski yâre hem etmez hem eyleriz 


Sen bi-haber hayâlin ile güşelerde biz 
Tâ subh olunca her gece 'ayş u dem eyleriz 


Nâhidi kasd olunsa şikâr eylemek değil 
Tanbür-ı bezme zülfünü târ u bem eyleriz 


Zâhid ölür gider gam-ı havz-ı behiştden 
Biz bir kadeh şarâb ile def'-i gam eyleriz 


5. Süz-ı cigerle nevk-i hâdengin müzâb edüp 
Gül-goncezâr-ı zahm-ı dile şeb-nem eyleriz 


Bir mışra'-ı resâ deyicek mü miyânına 
Mânend-i turre kaddi ham-ender-ham eyleriz 


Bârik şef" nükteleri cem" edüp Nedim 
Nazende şâhid-i sühana perçem eyleriz 


Mef'ülü fâ'ilâtü mefâ'ilü fâ'ilün 
AE 71а 
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1. Tamam olmaz göfül 'ışk içre geşt-i küy-ı cânansız 
Kalır tahsili nâkıs tıfl-ı hod-kâmın debistansız 


Rakib-i nâ-müselmânıni da ya аЬ olmasın hasmı 
O kâfir-beççe-i islam düşmen gibi İmansız 


Alâyık-bestelik 'âlemde mahz-ı resm-i mâtemdir 
Degildir kâbil-i püşiş Каба çâk-i giribansız 


Nedima bi-vücüduz himmet-i mahdüma muhtâcız 
Görünmez zerre-i nâ-çizler mihr-i dırahşansız 


Mefâ'ilün mefö"lün mefâ'ilün mefailün 
HE 880 U 75a YB 6la(derkenâr) 01 67а 
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1. Yine bugün 'acabâ kaç cihan harâb olmuş 
Ki güşe-i nigehifi mahşer-itâb olmuş 


Muradi fitnenifi ancak bir intisâbıfidır 
Ya kakülünde şiken ya hatırda (Аб olmuş 


Miyan hayâl gibi ince kâmeti mevzün 
'Aceb nişanlayacak beyt-i intihâb olmuş 


Dahı geçen aya dek bir hilâl idi bârik 
Bu gün şabâh ile gördüm ki âftâb olmuş 


5. O ser kalır mı hevâsız ki müfrib-i "skin 
Elinde bir nice yıl kâse-i rebâb olmuş 


Mefâ'ilün fe'ilâtün mefâ'ilün fe'ilün 
НЕ 88b MO 84а В 670 0 75b ТК 10а 
M 710 AE 71b T 87a YB 616 Ül 676 
3. - MO, М 
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1. Yazanlar peykerim destimde bir kâşi sebû yazmış 
'Aceb meşrebce tahrir eylemiş el-hak nikü yazmış 


Miyân-ı yâra dil-cüdur demek kaşdeylemiş ammâ 
Yahılmış hâme-i mutlak-'inan dil-cüyu mü yazmış 


Cüvânım bir lügat gördüm lisânü'l-'ışk nâmında 
Belifi adın murad âgüşum adın örzü yazmış 


Edüp hü hü deyü feryâdına telmih 'uşşâkın 
Celi hatla cüvân-ı nâzeninim çifte hü yazmış 


5. Nedimin hak bu kim bu nazmı şevk-âmiz düşdü pek 
Sanırsın kim durup bir dil-ber ile rü-be-rü yazmış 
Mefâ'ilün mef3"lün mefâ'ilün mefâ'ilün 
НЕ 89а MO 840 В 6$a Û 756 TK 110a 
М 72а АЕ 71b Т 87a YBGibÜl 67b 
1. bir kişi : kişi bir HE.MO.M : bir çini Ü /yazmış:yazmışlar MO 
2. уйга : yâr B : уди Ü/ mutlak-inan: muciz-rakam HE / -inan : 
zeban Ü. rakam T/ hümc-yi mutlak-'inan: hâmesi mutlak Ко! YB 
3. папипда : bâbında TK // 4. hu : yahu HE //5. şevk-âmiz : şevk- 
engiz HE / düşdü: düşmedi B , düşmüş AE. 
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1. Bu şeb 'uşşâkdan ol meh yine rüyun nihan tutmuş 
Ki küyun ser-be-ser hengâme-i şâhım aman tutmuş 


Değil çeşm-i kebüd ol ebruvânın zir-i tâkında 
İki âvâre kumridir ki gelmiş âşiyan tutmuş 


Yürüt peymâneyi cânlar bağışla sen de ey sâki 
Ki mutrıb râhatü'l-ervâh ile devr-i revan tutmuş 


Dikiş tutsun mu çâk-i gonce seyr etdikde ruhsârın 
Tutalım dikdigifi nev-nahkı gül ey bâğban tutmuş 


5, "Aceb mi el ayak tutmazsa rindân-ı kadeh-keşde 
Teb-i endüh-ı hecr ol nâ-tüvânı çok zaman tutmuş 


O hün-âşâma etmiş mâcerâ-yı 'ışkımı işrâb 
Yine ey dil meger bu dide-i giryânı kan tutmuş 


Gelir ol şüh-ı nözende iki desti yine kande 
Bir elde sâgar u bir elde câm-ı erguvan tutmuş 


Bu gün gördüm Nedimâ geçdi bin nahvetle dil-dârın 
Kirişme dâmenifi destiñ hınâ-yı hüsn ü ân tutmuş 
Mefâ'ilün mefâ'ilün mefâ'ilün mefâ'ilün 
НЕ 89а МО 84а B67b U 75b TK 109b 

М 71b AE 7la T86b YB 61b 01 68a ۱ 

1. şeb :gün Ü / ser-be-ser: ser-te-ser YB // 4. - MO,Ü,TK,M,T 

5. Teb : şeb MO.TK.T /rindân-ı kadeh-keşde: rind-i bâde-peymâda В 
7. sâgar : hançer МО.В // 8. hınâ: cefâ HE,MO,TK,M,AE,T,YB,Ü1 
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1. Göğül gül yüzlerin sevkin görüp candan heman geçmiş 
Meger bir nim nigâh ile başa hayli duman geçmiş 


Güzel sevmek bana lâyık tıfilken 'ışka merdüm ben 
Beni ta'n etmiş ol ağyâr serinden bi-güman geçmiş 


Saçı leylâ ezelden beri şekker-hiz idi sordum 
Dedi ol va'd ne gündür aradan çok zaman geçmiş 


Yolunda pâsbân idim o mâh-ı 'âlem-ârânın 
Gözüm НАБ aldı duymadım aman ol bi-aman geçmiş 


5. Deler her bakışın âşıkların bağrın geçer taşa 
Hele ğayre kıyas etme Nedime pek yaman geçmiş 


Mefâ'ilün mefö"lün те ёл mefâ'ilün 
*Bu gazel Doç.Dr. Mustafa İsen' in özel kitaplığında 
bulunan ve Nedim Divanı'nın ekseriyetini ihtiva eden 
bir mecmuadan alınmıştır. v.203b (derkenâr) 
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1. 


10. 


Hayretde koydu hâtır-ı"uşşâkı zülfü hat 
Gösterdi kâr-ı ef"i-i tiryâkı zülfü hat 


Bir bâğdır cemâli ki gül-berk-i rüy-ı âl . 
Şeb-büyu hâl sünbül ü leylâkı zülfü hat 


Mu'ciz ki mihr hem şeb-i yeldâ vü hem bahâr 
Cem" oldu tutup ol ruh-ı berrâkı zülfü hat 
Can riştesi biri birisi mâh hâlesi 

Tutdu netice enfüs ü âfâkı zülfü hat 


. Cedvel-keşide kıt'a-i yâküta döndürür 


"Aks eyledikçe câmda ey sâki zülf ü hat 


Gel сай ü tük oynayalım bezm-i vaşlda 
Olsun velik cüfti ile tâkı zülfü hat 


Takup kemend boynuna döndürdü Ka'beden 
Çekdi çevirdi zâhid-i zerrâkı zülf ü hat 


Çokdan giderdi Çine yahud Zengiböra dek 
Zabt etmeseydi hâtır-ı müştâkı zülfü hat 


Birisi şerh yazdı biri etdi tahşiye 
Alup miyâna hikmetü'l-işrâkı zülfü hat 


Varmaz dil ehli zâbite kâziye anların 
Zencir-i habsi hüccet-i itlâkı zülfü hat 


Mef'ülü fâ'ilâtü mefâ'ilü fâ'ilün 

НЕ 89 МО 85а В 682 0 76а ТК 110b 

М 72b AE 71b T 87b YB 622 Ül 68a 

3. tutup: tutdu МО,ТК,УВ /09. tahşiye: haşiye MO,M 
11. zabite: zâbitü HE, MO, M,YB, 
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20. 


Bir nışf dâireyle iki hatt ile tamâm 
Gösterdi kâr-ı cümle-i evfâkı zülfü hat 


Hem-çün makas dehânını hamyâzegâh ефир 
Çâk etdi şâneveş dil-i hallâkı zülfü hat 


Vaşfet hüdâyegânı Nedimâ yeter yeter 
Kıldı siyâh çehre-i evrâkı zülfü hat 


Ebrü-yı yarı şimdilik anufi rikâbına 
Teşbih kıl da sofra yine bâki zülfü hat 


Güş eyledikde nâmının İbrahim olduğun 
Püşide kıldı ka'be-i 'uşşâkı zülf ü hat 


Agüş-ı pençede hat-ı fermânın andırup 
Leb-riz-i hayret eyledi ahdâkı zülfü hat 


Esbindeki kutâs ile kalkan gubârınıfi 
Ancak olur nümüne vü mısdâkı zülfü hat 


Eyyam-ı satvetinde gönül çalmasın deyü 
Güm kıldı beñ dedikleri allãkı zülfü hat 


Dün tüği perçemin "Alemi mushafin görüp 
Berketdi can-feşanlığa misâkı zülfü hat 


Baksak ki şem'-i bezmine benzer mi rüy-ı yâr 
Etse güşâde perde-i ığlâkı zülfü hat 


Tutsun cihânı haşmeti tâ hüsn ile tuta 
Mülk-i Hıtâyı kişver-i Kıpçakı zülfü hat 


20. Güm kıldı: Setr etdi B //23. bezmine: revişine Ü 
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1. Rüy-ı meh-tabıfi ne dem görsem gelir kalbe neşât 
Tâ ezelden etmiş ey meh-rü senifle irtibât 


Gamze-i fettânıfi ile eyleme hergîz nigâh 
Gâh geh 'uşşâk ile eyle mizâc-ı inbisât 


Ey süvâr-ı esb-i nâzım senden olmaz can diriğ 
Kande kaldı rahş-ı râhat-bahş ile râhat bısât 


Da'vet etdim hâneme ol şehr-i hüsnüfi şâhını 
Murğ-ı cânı sîha sancup"özr ile çekdim sımât 


5. Yürsiz gülzâr seyri nişterdir çeşmime 
Yâr ile olunca Okmeydânıdır semm-i hıyât 


Ol periyle etdigim 'âlem gelince hâtıra 
Eşk-i çeşm-i hun-feşânım cüş eder mânend-i Şat 


İhtiyâr eyle уегій gâyet ile olsun güzel 
Her melek-manzar ile kılma Nedimâ ihtilât 


Fâ'ilâtün fâ'ilâtün fâ'ilâtün fâ'ilün 


HE 90а Ül 68a ۱ 
2. Саһ : Saña Ü1//6sahini: mâhını 01 
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1 


ол 


. Bezm-i tahkikde сап gûş u göfül dîde gerek 


Görünen güş u çeşm meclis-i taklide gerek 


Sâkiyâ bâdeyi sen âşık-ı cüşendeye sun 
Hâmdır zâhide ammâ mey-i cüşide gerek 


Şöyle pinhan gidesin küyuna cânânıf kim 
Râh ol hem-demin ammâ o da Hâbide gerek 


Olsa bir bezmde nezzâreye şâyeste kalil 
Öyle bezme varanıfi bir gözü püşide gerek 


. Der-kemindir sipeh-i hat sakın ey zülf-i dırâz 


Reh-zeni hâr olanın dâmeni ber-çide gerek 


Sözü az söyle ağır söyle Nedimâ ki sühan 
Zer gibi sayılı gevher gibi sencide gerek 


Fe'ilâtün fe'ilâtün fe'ilâtün feilün 
Fâ'ilâtün fa'lün 
HE 90b MO 85b В 69a Ü 76b TK 111b 
M 72b АЕ 72bT 88а YB 62b Ül 69а 
2. sor : sun AE.T.YB.Ü1 / Ната zâhide атта : Ehl-i dil 
meclisine çün B //3. hem-demif : hem-rehifi HE //4.- В,АЕ 
/ nezzâreyc şöyestc kalil : ığmaz edecek şey bisyâr HE,B, Ü, 
ТК,АЕ /bir gözü : gözleri TYB //5. ber-çide : der-çide MO,M 
6. Zer: Dür HE 
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1. Hele "yd oldu ol gül-gonca handan olduğun gördük 
Dimâğ-ı telh-kömifi şekkeristan olduğun gördük 


O sim-endâmı aldık halka-i Ağüşa bir kerre 
O elmâsın hele zib-i nigind.an olduğun gördük 


Meh ü mihrifi seniñ olsun felek biz 'ıydgehlerde 
. Hilal ebrüların hürşid-i tâbân olduğun gördük 


O kâfir-beççe bir peymâne sundu kim alup 
Derün-ı lâleden âteş fürüzân olduğun gördük 


. Niyêz u nãz u nûş u барѕ u ibrâm-ı kenâr u büs 
Bu gün meclisde zevkın böyle tûfan olduğun gördük 


Gülistan görmedik gül kokmadık атта ruhun meyden 
Gül-ender-gül gülistan-der-gülistân olduğun gördük 


Yalan olmaz o şühun görmedik mey içdiğin ammâ 
Bir iki kerrecik hem-bezm-i mestan olduğun gördük 


Bi-hamdi'llah yine kilk-i Nedimâ-yı sühan-sâzın 
Gazel-perdâz-ı bezm-i şadr-ı zi-şan olduğun gördük 


Ме 'їйп mefâ'ilün mefâ'ilün mefâ'ilün 

HE 91а MO 86a B 69b Ü 77a ТК112а 

М 73а АЕ 73a Т 88b YB 62b 01 69а 

1. iyd oldu ol gül-gonca: ol göncenifi "yd oldu HE,B 
2. âgüşa : tevhide MO.M //4. sundu : tutdu HE 
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1. Düşdü müjefi hadişi zebân-ı sinâna dek 
Gitdi kaşıfi havadisi güş-ı kemâna dek 


Bir mutrıb olsa Байа ki her harfi sinemi 
Çâk eyleyüp zeban komasa el-amâna dek 


Bir nağme olsa kâse-i tanbüra sığmayup 
Mevc ursa kasr öfündeki şâd-ı revâna dek 


Mıstarlı kâğıd üzre yazup nazmı güyiyâ 
Teşyi' eder edâyı kalem nerdübâna dek 


5. Câm- lebiyle mest edüp evvel edâların 
Mestâne sofira gönderir öğüş-ı câna dek 


Deste yine o nây-ı Irâkiyi al Nedim 
Gitsin nevâ-yı nazm-ı nevifi Isfahâna dek 


Mef "ülü fâ'ilâtü mefâ'ilü (â'ilün 

НЕ 91а MO 866 В 70а Ü 77b ТК 112b 

M 73b АЕ 73b Т 89а YB 62b Ül69b 

2. her : bir Ü] /zcban : zaman TK.AE.T,YB | 
3. Mevc ursa....: Mevc ursa 13 sebü küre-i İsfahana dek Ü 
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1. Fırka-i erbâb-ı dilden zümre-i zühhâda dek 
Hep esirindir begim hatta dil-i nâ-şâda dek 


Şöyle mest olmuş ki açılmış giribân-ı kabâ 
Nâfdan tâ bendgâh-ı hançer-i fülâda dek 


Mâ-melek şeyhim bütün hammâra rehn olmuş gibi 
Delk-ı peşminden müzehheb nüsha-i evrâda dek 


Göksu bir nâ-hoş havâ şimdi Çubuklu pek zihâm 
Sevdigim tenhâca çekdirsek mi Sa'd-âbâda dek 


5. Şöyledir kaht-ı tahammül sine-yi tengimde kim 
Yetmez olmuşdur nefes bir âteşin feryâda dek 


Kilk-i 'ayyârın 'aceb nâ-refte râh açdı Nedim 
Hâne-i endişeden gül-zâr-ı isti'dâda dek 


Fâ'ilâtün fâ'ilâtün fâ'ilâtün fâ'ilün 

НЕ 91b MO 87а B 70b Ü 78а ТК113а 

M 74a АЕ 74a Т 89b YB 63a 0170а 

1. hattâ dil-i : mesrürdan HE/5. hammâra : sahbâya MO 
4. nö-hoş : nözük МО,М / Sa'd-âbâda: Şevk-âbâda B 

6. 'aceb : seniñ Ü/ isti'dâd : Sa'd-âbâd В 
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1. O tıflı gör ne kıyâmet nigâr olur giderek 
Hırâmı düşmen-i sabr u karâr olur giderek 


Koyun şarâb-ı mahabbetle kendüden gitsin 
Zaman gelir bu göfül hüş-yâr olur giderek 


Tarik-ı 'ışkda pâ-mâl-i sâlikân ol kim 
Bir iki nakş-ı kadem reh-güzâr olur giderek 


Hayâl-i serv-i kadifile kalır giderse bu eşk 
Feza-yı sifede bir cüybâr olur giderek 


5. Geçen bu duzah-ı endühdan selâmetle 
Behişte her kademinde düçâr olur giderek 


Olursa pey-rev o çâpük-süvâr-ı nazma Nedim 
Semend-i tab'ı 'aceb râhvâr olur giderek 


Mefâ'ilün fe'ilâtün mefâ'ilün fe'ilün 

НЕ 92а MO 870 В 70b Ü 78b TK 113b 

M 74а АЕ 74b Т 90a YB 63b Ül 70b 

1. nigör : cüvan MO.M / Hırâmı : Nigâhı B УВ 
3. ol kim : olsam HE //4. kalır : akup HE 
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1. Ne çekmişiz hele def'-i humar edinceye dek 
Bu güne tarh-ı gam-ı rüzgâr edinceye dek 


Ne defilü hidmetimiz geçdi âstânesine 
Fakire pir-i mugan Габаг edinceye dek 


Hesâbı var mı düşen hâke dâne-i eşkin 
Felekde murg-ı safayı şikâr edinceye dek 


Huzür-ı' İzzete yüz yerde "arz-ı hâl etdi 
O serv-i dil-keşi dil der-kenâr edinceye dek 


5. Neler çeker ramazân içre "yde dek göresin 


Nedim terk-i mey-i hoş-güvâr edinceye dek 


Mefâ'ilün fe'ilâtün mefâ'ilün fe'ilün 
AE 75a 


63 


1. Düzdü fasl-ı şayf 'işret-hânesin bülbülleri 
Difilesin gül na'ra-i mestânesin bülbülleri 
Bir devât-ı sürbdür tahrir-i râz-ı firkate 
Sanma hün-ı eşk ile pür lânesin bülbüllerifi 


Jaj-hâyi zanneder her nâ-şinâs-ı 'ışk lik 
'Aşıkân efsun bilir efsinesin bülbüllerifi 


Sanma pür-şeb-nem gülü sâki-i ebr-i nev-bahâr 
Etdi lebriz-i 'arak peymânesin bülbüllerifi 


5. Nağmekâri-i şarir-i nây-ı kilkifile Nedim 


Şevk-yab etdifi dil-i divânesin bülbüllerifi 


Fâ'ilâtün fâ'ilâtün fâ'ilâtün fâilün 
HE 90b В 70а АЕ 742 YB 642 Ül 69а (derkenâr) 
1. Düzdi: Döşedi B,AE 7 Dinlesin: Anlasın B,AE //5.nöy : piy AE 
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1. Nice teşbih olunsun erguvâna rüy-ı gül-günuü 
Апий hüsnü sebük-rev rengi атта dâ'imâ билиб 


Ser-i jülidesin bulmazsa bidin ser-nigün eyler 
Komaz başın esen bu rüzgör elbette Mecnünufi 


Sipihr-i dun siyeh-dil böde-i nahvetle sen kanzil 
Humâr-ı ğuşsadan kan ağlar ey sâki ciger-hünufi 


Eder sâhib-'ayâran bir birinifi kadrini tekmil 
Terözü-yı digerdir yine mi'yârı terâzünuf 


5. Günahı tevbe etmez şüst ü şü eşk-i nedömetsiz 
Beli germiyyet-i âb iledir tesiri sibünufi 


Kalır 'âlemde ehl-i 'ışkdan bir yâdieâr elbet 
Ser-i Jülide müyundan nişandır bidi Mecnünufü 


Olur mefhüm her şirinifi olmak telh encâmı 
Kelam-ı Hakda der-pey gelmesinden tin zeytünufi 


Nedima lütf u Bâri-i muşavverle olur bir gün 
Büt-i âmâle bir ber-geşte müjgan baht-ı vârünufi 


Mefâ'ilün mefâ'ilün mefâ'lün mefâ'ilün 

HE 900 МО 862 В 69а Ü 77а ТК 111b 

M 73а АЕ 73a Т 880 YB 620 Ül 69а 

1. -rev: rü (harekeli) //2. başın: baş M,TK // 5. eşk-i : etsen TK,T 

6. elbet : ancak MO,M //8. Nedima...: Nedimâ lütf-ı Hakk ile olur 
bir gün elem çekme /Büt-i âmâle elbette reside baht-ı varünufi B,Ü1 


у ў, oğ, Küre 
4 к, 


3 A 


у, š: ГУ) 7/۳ m 
döl: ИТ SYON ; / R 
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1. 


66 


1. 


Revâc-ı mihri şikest etdi sine-i sâfifi 
Amüd-ı subha halel verdi sâk-ı şeffafifi 


Tutar göbek borusu ğonceyi açıldıkça 
Şikâf-ı pirehenifiden o gül gibi nâfifi 
Topukların göricek mest olup şafâsından 
Pâbuç gibi açılup kaldı ağzı haffafif 


Meger lebifi sühan-ı tâze meşk eder ki yine 
Şeker-tırâşelerinden pür olmuş etrâfifi 


. İçinde bir gümüş âyine cilve etmeyicek 


Nedir safâsı Nedimâ kabâ-yı zer-bâfifi 


Mefâ'ilün fe'ilâtün mefâ'ilün fe'ilün 

НЕ 910 MO 86b В 70а Ü 770 ТК 112b 

M 73b AE 73b T 89a YB 63a Ül 70a 

1. Revâc: Ruvâk ТК,АЕ / sine “anber MO,M //2. açıldıkça: 
göründükçe HE // 5. -B. 


Hasteliklerden aman görmeye çeşm-i siyehifi 
Mümiyâ bulmaya 'âlemde şikest-i külehifi 


Sen ki âğâz edesin gerdişe çün nür-ı nigâh 
Perde-i çeşm-i peri-zâde döner cilvegehifi 


Hançeristân-ı müjenden güzer eyler bi-bâk 
Bü'l-'aceb düzd-i cigerdârdır el-hak nigehifi 


Âh ile def" eder erbâb-ı derun süz-ı dilin 
Serd olur germ havalarda suyu çehifi 


. Sende ey kilk-i Nedimâ ne bu süz-ı takrir 


Küçe-i hâne-i öyine midir şâh-rehifi 


Fe'ilâtün fe'ilâtün fe'ilâtün fe'ilün 

Fâ'ilâtün falün 

НЕ 91b MO 860 В 70а Ü 78а TK 113a 

M 73a AE 73b T 89b ҮВ 63а Ül 70а 

1, 'âlemde : her demde MO /2. dârdır : hârdır HE 

3. Ah ile : Hele MO / suyu : Каты MO,TK,MIT ; кат B,AE,Ü1 

5. 507-1 : rüşen HE ; süziş AE / ne bu süz-u takrir: bu sözü et takrir TK,T 
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1. Naz olur dem-beste ç sm-i nim-Hâbıfidan seniñ 
Şerm eder reng-i tebessüm la'l-i nâbıfidan seniñ 


Açılır elbet nesim-i nev-bahâr essin hele 
Bend-i dil muhkem değil bend-i niköbifidan seniñ 


Zâhidâ ma zür tut cildinde sıklet var biraz 
Ğilzetifi fehm olunur hacm-i kitabifidan seniñ 


Bezme bir dahı dönüp gelmek değildi niyyetin 
Gitdiğin vakt anladım "azm-i şitâbından seniñ 


5. Zülfi pür-çininle hem-düş oldu сапа kad çeküp 
Sünbül-i hab-: teğâfül câme-Hâbıfidan seniñ 


Çeh değil sib-i zenahdânında yer kalmış Nedim 
Zahm-i engüşt-i nigâh-ı intihöbifidan seniñ 


Mefâ'ilün fe'ilâtün mefö'ilün feilün 

НЕ 92а МО 87а В 70b 0 78а TK 113а 

М 74а АЕ 742 Т 89b YB 63а Ül 70b 

2. değil : - МО; dil-i В //4. "azm-i :'ömrüm HE,MO,Ü,TK,M, 
ҮВ,01 ;'ömr-iT 
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1. Çokdan ey saki gelüp sinemde mihmân olmadıf 
Derdime destindeki sâğarla dermân olmadıfi 


Mâhsın mehden güzelsin belki ammâ neyleyim 
Âh bir şeb burc-ı öğüşumda tâbân olmadıfi 


Geldi mülk-i hüsnüne hatt-ı siyeh mushaf-be-dest 
Sen dahı ey kâfir-i nahvet müselmân olmadıfi 


Hayli demdir kim belifi kocmağa kaşd etdikçe ben 
Naz ile benden yine Байа girizân olmadıfi 


5. Kande bulduf böyle dil-keş nazmı hayrânım Nedim 
Cöm-: mey nüş etmedifi hem-bezm-i cânân olmadıfi 
Fâ'ilâtün fâ'ilâtün fâilâtün fâ'ilün | 
НЕ 92а АЕ 752 Т 90а (derkenâr) Yb 64a 01 69b 
4. kim : ki YB,Ü1 
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1. Cüş-ı mey şeydâsıdır keyfiyyet-i güftürmifi 
Hande-i gül mestidir peymâne-i ser-sárimiñ 


Neşve-i mey dâmen-i destimde bir ser-çeşmedir 
Câm-ı Cem bir lâle-i hod-rüsudur kühsürmifi 


Vaşf-ı kaddifile kıyâmetler kopardım şöyle kim 
Mihr-i mahşer şemse-i divânıdır eş'ârımıfı 


Bü'i-'aceb kâşâne-i nürum ki tâb-ı âftâb 
Mevce-i derya-fürüğ-ı tâbıdır divarımıfi 


5. Vasfeden subh-ı bahârın safvet-i tab'ın Nedim 
Görmemişdir cüşiş-i feyzin dil-i bidârımıfi 


Fâ'ilâtün fâ'ilâtün fA'ilâtün fâ'ilün 

HE 92b MO 870 B 71a Ü 78b TK 113b 

M 74b AE 74b T 90a YB 63b Ül 70b 

1. Cüş : Cüy ТКТ // 2. Cem: mey АЕ /-rüsudur: râsıdır Ü 

2. şemse: zerre В / divânıdır : divârıdır Ü,T ; devvârıdır В // 4. -B 
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1. Sine-i tengde bend et hele evvel nefesifi 
Sofira gör himmet-i vâlâsını feryâd-resifi 


Murğ-ı âvâre-i âmâde-i pervâz edegör 
Dest-i eyyâm şikest etmeden evvel kafesifi 


Mekteb-i sinede bir tıfi-ı havâyidir dil 
Kim henüz anlamamış farkını 'ışk и hevesifi 


Bunca demdir ki gülün eyledi bülbülden dür 
Dad elinden bu şikest olası künc-i kafesifi 


5. Himmet ey kâfile-sâlâr-ı tarikat tâ çend 
Dürdan güşumu pür-şür ede bang-ı ceresifi 


Beni tâ şöyle harâb eyle ki sâki dilde 
Neş'e-i mey sayam endühunu bim-i 'asesifi 


Şıdka sarf edegör enfâsını çün subh Nedim 
Matla'-ı mihr ola tâ kim nefes-i bâz-pesifi 


Fe'ilâtün fe'ilâtün fe'ilâtün fe'ilün 

Fâilâtün fa'lün 

HE 92b MO 870 В 71а 0 78а ТК 114a 

M 74b АЕ 74 Т 90а YB 63b Ül 72а 

1. evvel : dil-i MO //4. olası : oldu mu B //6. sayam : 
sanam HE / bim-i : dâ'im HE // 7. enfasını : insâfını B 
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1. Olsa da hâmüşla'l-i 'işve-perdâzıfi seniñ 
Lal eder Нагі çeşmân-ı sühan-sözifi seniñ 


Mışra'-ı mevzundur ammâ nâ-resâdır serv-i bâğ 
Eyleye tazmin meger kadd-i ser-efrâzıfi senifi 


"Лука kaşdıfi nümöyan olmamak mümkin midir 
Ol nigâh-ı sad-zebandır çünki gammözifi seniñ 


Bir nigâh-ı âşinâ besdir bize muğ-beççeden 
Ba'd-ezin ey duhter-i rez çekmeziz nâzıfi senifi 


5. Bahtı bidâr etmek âsandır hemân olsun bülend 
Ey harüs-ı nâle-i şeb-gir övazifi seniñ 


Güşe-i ebrü-yı dil-berden yaman oldu Nedim 
Şive-i dil-düz-ı nevk-i kilk-i tannâzıfi senifi 


Fâilâtün fâilâtün ГАЛАСЫ f3ilün 

HE 92b МО 88а В 71а Ü 792 TK 114a 

M 74b АЕ 75а T 90b YB 63b Ül 72а 

1. çeşmân-ı : çeşmânı M // 4. nâzıfi : biri Ü // 6. yaman: 
"yan HE , nümayan M,Ü ; nümiyandır MO 
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1. Beççe-i muğ cüş-ı mey mahiyyetifi olmuş senifi 
Sen mey olmuşsun tarab hasiyyetif olmuş seniñ 


Nâzı ab etmiş de bir fevvâre resm etmiş hayâl 
İşte ol sudur atılmış kömetifi olmuş seniñ 


Tiğı mirrihin n'ola ser-tiz olursa bunca yil 
Hidmet etmiş saña пах u nahvetifi olmuş seniñ 


Kaddi bârik ü medid o rütbe kim sandım Nedim 
Hem-ser-i medd-i nigâh-ı hasretifi olmuş senifi 


Fâilâtün fâilâtün fâilâtün failün 

HE 93a MO 850 Ü 79а TK 115a (derkenâr) M 73a 

YB 64a Ül 70а 

3.- MO/nâzu:nâzıfi ТК М.УВ. // 4. Kaddi : Kadd ü M 
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1. 


La'l-i nöbifi çâşni-senc-i 'itâb etmez misifi 
Lütf edüp kahr ile olsun bir hitâb etmez misifi 


Kâmetin seyreyle insaf et o bâlâ mışra'ı 
Zâhidâ sen şö"r olsan intihâb etmez misifi 
Perde-püş oldukda hat ruhsarına fikret hele 
Etdiğifi işlerden ey meh-rü hicab etmez misifi 


Gah engüşt-i muhannasın gehî la'lin emüp 
Dâne-i "unnab ile nüş-ı şarâb etmez misifi 


. İşte subh oldu aman mestânesin kâfir yeter 


Ba'd-ezin bir lahza теуі-і câme-Hâb etmez misif 


Yok mu bir lütfun Nedim-i zârına "yd üstüdür 
Defter-i hicrânı sultânım hesâb etmez misin 


Fâilâtün fâilâtün fâilâtün fâilün 

НЕ 990 MO 93b В 69 Ü 77b TK 112a 
М 79а АЕ 73а T 880 YB 64a Ül 77а 
4. emüp : olup НЕ; sunup B 
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1. Ey {шта bâğ-ı hüsnde sünbül müsüf nesifi 
Ey hâl-ı fitne yohsa karanfül müsüñ nesifi 


Ey hâl pâsbânı misifi sen o gerdenifi 
Кабг içinde habbe-i fülfül müsüfi nesifi 


Ebrülar üzre bir dahı sarkup görünmedili 
Ey kâkül âşinâ-yı tekâsül müsüfi nesifi 


Feryâd ey kirişme amân ey nigâh amân 
Zehr-i hired belâ-yı tahammül müsüfi nesifi 


5. Ey hat senifile hüsn-i rüh-ı leb güşâdedir 
Sen şârih-i kitâb-ı Gül ü Mül müsüfi nesifi 


Lütfet yetişsin ol kad-i bâlâya destimiz 
Gel gel yetiş aman ki teğâfül müsüfi nesifi 


Ey reng-i çehre ben hele farkında 3cizim 
Gül-penbe yâ ki sürh ya gül gül müsüfi nesifi 


Hoşdur tekerrürüfi dile ey lehce-i Nedim 
Bilmem gulü-yı şişede kul kul musufi nesifi 


Mef "ülü fâilâtü mefailü fâilün 

НЕ 99а MO 93b В 75а Ú 85b TK 120b 

M 79а АЕ 79b T 95a ҮВ 67а Ül 77а 

1. Ey 41-і fitne : Zülf-i nigâr MO,Ü,TK,M.,AE,T,Ü1 
3. tekisül müsüfi : ser-i gül müsüfi Ü/TK,AE,T,YB,Ü1 
6. tegâfül müsüü :temöyül müsüfi MO,B,TK 

8. ey lehce-i : lehceleri В 
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1. Müşir-i hücceti Hak dergehinde nevvâbıfi 
Kütübde surh ile tahrir olunması bâbıfi 


Ne hâcet etmege bir gayri vech ile teşbih 
Eli kiri yetişir yüz karası kullâbıfi 


Beyâz-ı gerden-i minâ vü gerden-i sâki 
Safâsın etdi dü-bâlâ bu gece mehtâbıfi 


Netice vermese sevdâ-yı zülfü dilde n'ola 
Güsistedir serkârı hemişe mütâbıfi 


5. Ne hoş nümöyiş olur rüy-ı bahre bu zevrâk 
Bat-ı şarab iledir zevki "Alem-i bi 


Enis-i saf-dilân ol dilersefi âsâyiş 
Bakup safâsına âyine içre simabifi 


Mefâ'ilün feilâtün mefâ'ilün feilün 
ҮВ 64b 
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1. Ol peri-rü 'âşıka гат olsa da müni değil 
Gündüzün olmazsa ahşam olsa da mâni' değil 


Sine sâf olsun heman rayb ü riyâdan zâhidâ 
Elde tesbihe bedel cüm olsa da mani değil 


Hüsnünü seyreyleyim de gördüğüm yer ol gülü 
Gülsitân olmazsa hammâm olsa da mâni' değil 


Bana pistanlar turunc olsun heman-dem neyleyim 
Ruhları gül çeşmi bâdâm olsa da müni değil 


5. Ey büt-i 'attâr baña hâl-i müşkinin gibi 
Anber olsun da biraz him olsa da mâni' değil 


Dil-rübânıi hünu germ olsun heman е[уйп nerm 
Mübtela-yı câm-ı gül-fâm olsa da mâni' değil 


Sen dolu üç def "acık çek câmı da sofra senifi 
Vuşlatığ muhtâc-ı ibrâm olsa da mâni' değil 


Pek umar teşrifini 'ıydıfi ikinci gün Nedim 
Gündüzün olmazsa ahşâm olsa da mâni' değil 


Fâilâtün fâilâtün fâilâtün fâilün 

HE 93b MO 880 B 71b 0 80а TK 115a 

М 75а AE 75b T 912 YB 64b Ül 72b 

1. Gündüzün olmazsa : Gündüz olmasa da HE 

2. rayb : zib YB //3. B / seyreyleyim de : seyreylemekde MO,TK, 
М,ҮВ,01 // 4. dem : da Ü,TK,M,T,YB,Ü1 // 5. gibi : seniñ Ü 

6. -B // 8. gün Nedim : günleri MO,M 
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1. Tezerv-i hoş-hırâmım sinem olsun cilvegâhıfi gel 
Hümâveş sâye salsın başıma zülf-i siyâhıfi gel 


Güşâd et tügmemi pirâhenim aç sinemi yokla 
Hele gör neylemişdir baña şemşir-i nigâhıñ gel 


Benimdir suç ki vardım bezme verdim safa сап nakdin 
Seniñ yokdur efendim bunda hiç cürm ü günahifi gel 


Tezerv-i şühsun Ый nöz ile reftara араг et 
Gül olsun nakş-ı pöyifi gülşen olsun şâh-râhıfi gel 


5. Şeb-i meh-töbda ey âftâb-ı burc-ı istiğnâ 
Çıkup tahte's-semâda kadrini pest eyle möhifi gel 


Mefâ'ilün mefâ'llün mefâ'lün mefâ'ilün 

HE 93b MO 890 Ü 800 TK 115b (derkenör) 

M 762 Т 910 (derkenâr) YB 65a 01 73b 

1. Tezerv-i : N'ola ey MO //3. Benimdir suç ki : Günâhımdır ki Ü 

/ cân : dil MO,M,T,YB,Ül // 4. Tezerv-i şühsun : Nedimifi şühusun 
MO // 5. burc : mülk МО; evc Ü 
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1. Esdikçe bâd-ı subh perişansın еу göfül 
Benzer esir-i turra-i cânansın ey göğül 


Gül mevsiminde tevbe-i meyden benim gibi 
Zannım budur ki sen de peşimansın ey göfüül 


Eşkimde böyle şu'le nedendir meger ki sen 
Çün süz u tâb giryede pinhansın ey göfül 


Ben safia büde içme güzel sevme mi dedim 
Benden niçün bu güne girizansın ey göfül 


5. Bigönedir mu'âmeleniz 'akl ü hûş ile 
Güya derün-ı sinede mihmansın ey göfül 


Ayine oldu bir nigeh-i hayretifile âb 
Billah ne saht âteş-i süzansın ey göfüül 


Hac yollarında meş'ale-i kârban gibi 
Erbab-ı 'ışk içinde nümâyansın ey göfül 


Feyz âşiyânı mihr-i hüner cilvegâhısın 
Subh-ı bahâr-ı şevka giribansın ey göfül 


Peymâne-i mahabbeti sundun Nedime çün 
Lütf eyle camı bâri biraz kansın ey göfül 


Mef'ülü fâ'ilâtü mefâ'ilü fâ'ilün 

HE 930 MO 892 B 722 Ü80a TK 115b 

М 75b АЕ 762 T 91b YB 64b Ül 72b 

1. esir-i : esiri M //2. budur : odur M //4. mi dedim : 
demedim TK,T /niçün bu güne: niçün böyle MO,M , bu rütbe 
niçün B //6. hayretinle âb : hayret nigüh МО,М // 9. Lütf eyle 
câmı biri : Lütf eyle alma сапи B,TK,AE,T,YB,Ü1 : Lütf eyle 
câmı alma Ü 
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1. Hücüm-i nâle-i şeb-girden zâlim haberdâr ol 
Beni bimâr-ı hicrân eyledin sen dahı bimâr ol 


Varup bir derdmendi aldayup mekretme tek kâfir 
Dilersefi âdem öldür yâre kes kan iç ciğer-hâr ol 


Çözülmüş tügmeler çâk-i giriban nâfe dek inmiş 
Buna sabr olunur mu zâhidâ sen 'âşık-ı zâr ol 


Heman ser-meclis-i rindâna gelmefidir baña maksüd 
Gel ey bigâne-meşreb bâde içmezsen kadehkâr ol 


5. Olur bir gün ki sen de yok demezsin tâlib-i vasla 
Heman doğrusu 'ömrüm hâsılı 'âlemde sen vâr ol 


Ola cönöne vü peymâne de el vermeye fursat 
Nedir bu cevrin adı ey sipihr-i dun nigunsâr ol 


Nedimânıfi sözü ancak budur ey âfet-i devrân 
Gözüfi gibi beni bimar kıldın sen de bimâr ol 


Mefa"lün mefâ'ilün mef3"1ün mefâ'ilün 

HE 93b МО 89а В 72а 0 800 ТК 115b 

M 750 АЕ 76а Т 91b YB 65a Ül 73a 

3. - MO,M //4. maksüd: matlüb B,Ü,TK,AE,T,YB,Ü1 

5. 'âlemde : dünyâda Ü,M,AE,T,YB //6.-B,Ü,TK,M,T 

/Ola ... : "Aceb cânâneye peymâneden el vermedi fursat YB,Ü1 

/ fursat: vuslat AE /evrin adı ey: cevr ü bidâdı AE ; cevre Бай YB 
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1. Heman bezm-i cihanda râzdâr-ı dide уй güş ol 
Misâl-i şu'le ser-tâ-pâ zebân olsan da hâmüş ol 


Hod-ârâyi değildir şive-i rüşen-dilân ey dil 
Safâ-yi kalb ile âyineye bak da nemed-püş ol 


Göhül ser-germi-i câm-ı muşaffâ güçdür ammâ kim 
Gehî âlâyiş-i bezmi temâşâ kıl da medhûş ol 


Olur elbette meftün-ı çelipâ ol büt-i tersâ 
Kenar etmek dilersefi да та be-güşâde-âğüş ol 


5. Olur bu rüzgâr elbet müsâ'id cevherifi arza 
Heman sen hem-çü deryâ dâ'imâ âmâde-i cüş ol 


Ne var söyefide feyz-i 'âlem-i bâlâyı seyr etsin 
Nedime ol ser-âmed kadd ile bir kerre hem-düş ol 


Mefâ'ilün mefailün mefâ'ilün mefâ'ilün 
НЕ 93b MO В Û 800 YB 652 Ül 72b (derkenâr) 
2. ey dil : hergîz YB //3. bezmi: bezmin Ü,YB,Ü1 
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1. Gel ey esir-i zülf-i perişönıfi olduğum 
Bilmez misifi rübüde-i çevgânıfi olduğum 


Tavüslar gibi çemenistâna çık yürü 
Ey men feda-yı halet-i cevlânıfi olduğum 


Gördükçe bendefi bu şeker-handeler nedir 
Bildifi mi tüti-i şekeristânıfi olduğum 


Ağyar korhusundan efendim bilir misin 
Meclisde tâ-be-subh nigehbânıfi olduğum 


5. Pek istedi efendimi 'ıydın üçüncü gün 
Lütf eyle gel Nedimine kurbânıfi olduğum 


Mef "ülü fâ'ilâtü mefâ'ilü fâ'ilün 
НЕ 94а MO 89b B 72b TK 116b 
М 76а АЕ 76b Т 92а YB 65а Ül 73b 
4. efendim: hele hiç Ü / bilir misifi : neler çeker B //5.gün : 
günü MO,B 
414 
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1. 


83 


1. 


Tiğ-i ebrü-yı siyehkârına kurbân olayım 
Hançer-i gamze-i 'ayyârına kurbân olayım 


Biricik söyle aman nâz ile öldürme beni 
Ben seniñ şive-i güftârına kurbân olayım 


Sineme zahmı sen açdıf yine etdifi inkâr 
O tebessüm ile inkârına kurbân olayım 


Desem ol şüha çözerken kemerin mestâne 
Sevdiğim hançer-i gaddârına kurbân olayım 


. Ben de ey şüh Nedimâ gibi bi'llah seniñ 


Bend-i gisü-yı girih-dârına kurbân olayım 


Fe'ilâtün fe'ilâtün fe'ilâtün fe'ilün 


Fâ'ilâtün faTün 
T 40a 
Ben kimseye açılmâz idim dümenifi olsam 


Kim görür idi sinefii pirâhenifi olsam 


Şem" olmaz isem bezmiğe bu süz ile bâri 
Dergâhıfia bir meş'ale-i rüşenifi olsam 


Dâ'im arayan bulsa cüvânım seni bende 
Bir gonca gül olsafi da seniñ gülşenifi olsam 


Destide kadehde doyamam görmeğe bâri 
Ey gevher-i şeffaf senifi mahzenifi olsam 


. Dögülmeğe sögülmeğe kul olmaga billah 


Hep kö"lim amma ki efendim seniñ olsam 


Çeşmânınıfi öğrensem o köfirce nigâhın 
Bir lâhza Nedim-i nigeh-i pür-fenifi olsam 


Mef'ülü mefâ'ilü mefâ'ilü fe'ülün 
HE 94а MO 90а B 72b Ü 82а TK 116b 
М 762 AE 76b T 92a YB 65b Ül 73b 


5.Dögülmeğe sögülmeğe : Döğülmekle sevi imekle HE 
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1. 


Tâ ki çerb-i leb-i şirinifi ile medhüşum 
Sâkiyâ câm-ı mey-i telhe değişmem nüşum 


Âh ey kâfir-i nabvet ne kaçarsın bilmem 
Çâk-i mihrâb mıdır yohsa benim âğüşum 


Beni gird-âba salup yâra bu şeb tenhâca 
Gitdiler zevrak-ı sahbâ ile 'akl u hüşum 


Bir dem âh etmesem âteşkede-i derd eyler 
Cüşiş-i laht-ı ciger zir-i leb-i hâmüşum 


5. Neş'e-i hün-i ciger gözde gözüm sögarda 


Gamze reşk etdi görüp cilve-i nüş-â-nüşum 


Bir siyeh-mesti ser-endahte etmek dilerim 
Bâdeveş geldi Nedimâ yine vakt-i cüşum 


Fe'ilâtün fe'ilâtün fe'ilâtün fe'ilün 

Fâ'ilâtün fa'lün 

HE 940 MO 902 В 72 0 820 ТК 116b 

М 76b AE 77a T 92b YB 65b Ül 74а 

3. уйга : yada M //5. gözde : serde M,YB,Ü1//6.siyeh: sehî MO, 
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1. 


86 


L 


O düzd-i gamze tutdu işte sad çâk etdi dâmânım 
Атап ey çeşm-i girâ Бап sen koyver giribânım 


Ne hâlet var şühuf nahl-i kadd-i can-fezâsında 
Ki reftârın görüp yoldan döner 'ömr-i şitâbânım 


Hayâl etdikçe rüyun tâ seher ol dâmen-i zülfe 
Sarıldı rişe-i reyhan gibi Hâb-ı perişânım 


Görüp ellerle mey nüş etdiğin lâyık mıdır zâlim 
Ola sih-i kebâb-ı laht-ı dil her nevk-i müjgânım 


. Nedimâ şirimi tertib ederdim korkarım атта 


Yaka nazmımdaki süz u güdâz evrâk-ı divânım 


Mefâ'ilün mefâ'ilün mefâ'ilün mefâ'ilün 

HE 94b MO 90a B 73a Ü82b TK 117a 

M 76b АЕ 77а T 92b YB 65b Ül 74а 

1. girâ: giryan YB /2. can-fezâsında : dil-rübâsında Т 
3. dâmen-i zülfe: kâkül-i pür-çin B /Sarıldı:Dağıldı HE, Š 
4. zölim: bilmem Ü //5. evrâk-ı: evrâk и TK,T 


Dil nakdini bir dil-ber-i mümtüze düşürdüm 
Kâlâ-yı visalin hele pek aza düşürdüm 


Takrir edemem zülf-i perişânını yârin 
Dil murğını ol serv-i ser-efrâza düşürdüm 


Soydum o mehifi câmesin büsesin aldım 
Vakt oldu müsâ'id günümü yaza düşürdüm 
Azade iken zülf-i girih-gir-i bütandan 
Murg-ı dili ol pençe-i şeh-bâza düşürdüm 


. Eğdim hele bifi nâz ile ol nahl-ı cefâyı 


Aldım ruhı şeftâlisini tâze düşürdüm 


Eş'ârımı gördükde Nedim eyledi tahsin 
Afaka bu şarkıyla bir âvâze düşürdüm 


Mef'ülü mefâ'ilü mefâ'ilü fe'ülün 
T 42b 
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1. 


Yine bâlin-i hab-ı 'işve zir-i ser midir bilmem 

Henüz ol tifl-ı nâzım nakş-i gül-bister midir bilmem 
Perişân oldu gitdi nağmeler gördükçe gisüsun 
Meger mutrıb da ol zencire der-çenber midir bilmem 


Müdâvâ-yı dil-i mecrüha bür'ü's-sâ'adır el-hak 
Zülâl-i laT-i hatt-âverdi nilüfer midir bilmem 


Bilinmez ölmedikçe kadri işbât-ı vücüd etmez 
Mihakk-ı nakd-i 'âşık âhenin hançer midir bilmem 


. Heman ben meclis-i meyde seniñ hayrânınam sâki 


Hazef mi gördüğüm âyine mi sâğar mıdır bilmem 


Dimâğ-ı сат reşk-i bender-i Çin eyledi сапа 
Şemim-i gisüvânın genc-i bâd-âver midir bilmem 


Nedim el-hak 'aceb şirin edâsın vaşf-ı 6 
Elinde hâme-i ma'ni mi ney-sükker midir bilmem 


Mefâ'ilün mefâ'ilin mefâ'lün mefâ'ilün 

HE 94b MO 90b B 73a Ü82b TK 117a 

M 77a АЕ 77а Т 92b YB 65b Ül 74b 

2. gitdi nağmeler: gitdikçe negam HE; nâz-ı nağme ki B 

3. müdâvâ : müdiri МО,В,М,01 / mecrüha: mahrüra: MO, 
B,M,AE,YB,Ü1 //4. ölmedikçe: urmadıkça B / пака: kadr HE 
5. öyine mi: âyine-i Ü,TK,M,AE,Ü1 ; âyine yâ YB //7.ma"ni mi: 
ma'ni-i HE,MO,B,TK,T 
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1. Ey tıfl-ı паг bir gece mihmânım ol benim 
Gir câme-Hâb-ı sineme gel cânım ol benim 


Ey zülf-i ham-be-ham dökülüp sinem üstüne 
Zencir-i pây-i 'ömr-i şitâbânım ol benim 


Göstermiyor felek bize mihri bu nev-bahâr 
Sen ey piyale mihr-i dırahşânım ol benim 


Mef "ülü fâ'ilâtü тета Чап 
HE 95а МО 91а Ü8la M 760 YB 66a Ül 74а 
1. sineme: sineye МО,М 


89 


1. Ehl-i diliz felekde belâmız budur bizim 
Tutduk reh-i savâbı hatâmız budur bizim 


Dehrifi hemişe çekmedeyiz germ ü serdini 
Ancak me'âl-i şayf u şitâmız budur bizim 


Meftün-ı habb-ı hâli vü ma'cün-i laliyiz 
Düşdük bela-yı keyfe ğıdamız budur bizim 


Hem-vare peyk-i öh n'ola olsa rü-be-râh 
Küy-ı nigâra nâme-resâmız budur bizim 


5. Nazmım görüp der imiş o müşkil-pesend-i nâz 
Tarz-ı Nedim-i tâze-edâmız budur bizim 

Mef'ülü fâilâtü теѓа föilün 

HE 95а 0 810 YB 66a 01 73b (derkenâr) 

1. Tutduk: Tuyduk Ü,YB //2. çekmedeyiz: biz çekeriz YB 
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1. Sen gülersin gül gibi ben bülbül-i nâlânınam 
Mest-i medhüş-ı temâşâ-yı gül-i handânınam 


Baña kul olsun deyü hâcet ne fermân etmeğe 
Ben senifi çokdan efendim bende-i fermânınam 


Наг isem de gülşen-i hüsnünde hârım ben hele 
Hak isem de bari hâk-i râh-ı müşk-efşânınam 


Olsam üftâde gubârâsâ yine pest olmazam 
Çünki ey serv-i bülend üftâde-i dâmânınam 


5. Lâleler sâğarların pür kılmak ister sâkiyâ 
Ben dahı muhtâc-ı lütfu tâlib-i ihsânınam 


Sen demişsin kim kimifi hayrânıdır bilmem Nedim 
Nâzeninim pek bilirsin kim senifi hayrânınam 


Fâ'ilâtün fâ'ilâtün fâ'ilâtün fâ'ilün 
11 74а 


91 


1. Ben senifi rüyuna cânâ âşık-ı hayrânınam 
Arzü-yı makdemifile büse-i dâmânınam 


Eylerem bülbül gibi şâm u seher feryâd u zâr 
Gülşen-i hüsnüne bülbüller gibi nâlânınam 


Yoluna cânım fedâ'derin ne eğlersin beni 
Öldürüsen gel sen öldür bende-i fermânınam 


Bâde-i sâki mi hayret verdi çeşm-i mestifie 
Söyle ey şâh-ı cihânım ben ѕепій yârânınam 


5. Ömrü var olsun demiş ağyâra bir gün ol peri 
Müjdeler olsun Nedim ben senifi cânânınam 


Fâ'ilâtün fâ'ilâtün fâilâtün fâ'ilün 
T42b 
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92 


93 


1. 


Âfet-i can dediler gamze-i cellâdıfi içün 
Nahl-ı gül söylediler kâmet-i şimşâdıfi içün 


Yazdı çün kilk-i kazâ fitne vü âşüb emrin 
Ara yerini açık koydu senifi adıfi içün 


Çeşm ü ebrüya kafâdârsın ey zülf-i siyâh 
Sen de kâfirsin o kâfirlere imdâdıfi içün 


Sen ki bülbül gül içün nâle edersin bi-derd 
Seni gülden ayırır nâle vü feryadifi içün 


‚ Hey nesifi sen ki duyup handeni kühsârda kebk 


Katı âvâz ile tahsin okur üstadifi içün 


Çokdan ey kilk-i Nedimâ niçün oldufi hâmüş 
Bizi hasretde kodufi nazm-ı nev-icâdıfi içün 


Fe'ilâtün fe'ilâtün fe'ilâtün fe'ilün 

Fâ'ilâtün fa'lün 

HE 98а MO 93a B 74b Ü85a TK 119a 

M 78b AE 78b Т 94b YB 67а Ül 76b 

4. bi-derd : seni hár В //5. + Ü //6.hasretde: hayretde В 


Ta çend ğam-ı sübha-i sad-dâne çekilsin 
Süfi demidir 'işret-i peymâne çekilsin 


Tiğ-i nigehi mareke-i fitnede besdir 
Çeksin elini hançeri bir yana çekilsin 


Her güşede meclis bezenüp bezm-i çemende 
Geh bade gehi na'ra-i mestâne çekilsin 


Bu nazm-ı müsellem yine "Alemde Nedimâ 
Tuğrâ gibi ser-defter-i divâne çekilsin 


Mef'ülü mefâilü meföflü fe'ülün 
НЕ 98а U 84а YB 69а Ul 77b (derkenâr) 
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1. Serv eder ders-i hırâm ol kâmet-i nâzendesin 
Meşk eder kü küy-ı kumri kâh kâh-ı handesin 


Cünbiş-i nabza ne hâcet ıztırâbın fehm eder 
Haste-i 'ışkın görenler 5214-1 lerzendesin 


Böyle ibrâm-ı pey-ender-peyle ol sâki-i şüh 
Korkarım küstâh eyler 'âşık-ı şermendesin 


Sanmañız teb-hâledir laTinde bâd-ı ah-ı serd 
Eylemiş yah-beste âb-ı gevher-i rahşendesin 


5. Baña sahbâ kul kulün sâğar taninin gör Nedim 
Dinlemem ben meclisifi hânende vü sâzendesin 


Failatün fâ'ilâtün fäilâtün #'ilün 
HE 98а Ü 84b YB 69b Ül 76b 
2. sâ'id: sâgar Ü //3. eyler : ederler HE,YB 
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1. Siyeh-mağz-ı cününum hülyâ-yı hâl-i dil-berden 
Nola zencirim olsa halka-i mıkraz-ı berberden 


Olup hem-vâre fikr-i kökülüfile çille ber-gerden 
Geçer şeyh-i kelâşet-pişe 'ayyârâne çenberden 


Siyeh-mestân-ı sahbâ-yı fenânıfi bezmgâhında 
Nümâyandır sevâd-ı müy-ı çini hatt-ı sâğardan 


Olur mu muztarib deryâ-dilan mevc-i havâdişle 
Zarar gelmez ruh-ı deryâya sili-i şinâverden 


5. Eda pak olsa da möni yakışmaz rüşen olmazsa 
Görünmez reng-i rüy-ı duhter-i rez sâğar-ı zerden 


Kalır nâ-puhte zâhid düşse bifi yıl âteş-i 'ışka 
Zuhür eyler mi hiç hâsiyyet-i âteş semenderden 


Nedimâ kendi âyine tutarken dâ'imâ elde 
"Acebdir çarh geçmez şive-i nâdir-berâberden 


Мейл mef31lün mefâ'ilün mefâ'ilün 

HE 98а Ü 84b TK 119b (derkenâr) YB 69а Ül 77а (derkenâr) 
1. hal : hatt TK,YB //2. kelâşet: felâket YB //3. bezm-: piş- TK 
5. -TK // 6 a. öteş: süziş TK,YB 
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1. Hayfâ güdâz sine-i hasret-keşideden 
Ab oldu akdı dildeki peykânı dideden 


Der-kâr olursa terbiyet-i 'ışk-ı nev-bahâr 
Güller biter cigerdeki hâr-ı halideden 


Peyveste ebrüvânını yâd eyleyüp senifi 
Gitmez tanin güş-ı kemân-ı keşideden 


Temkinin i'tibârını seyr et ki feyz alır 
Peymâne-i şarâb hüm-ı âramideden 


5. Cöm-: şarâbı gör bize sen şimdilik Nedim 
Fersüdedir dimâğ gazelden kasideden 


Mef "ülü fâilâtü mefâ'ilü fâilün 

HE 98b MO 932 В 74b Ü 85а ТК 119b 

M 79а АЕ 78b Т 946 YB 67а Ül 76b 

3. Gitmez: Bitmez В //5. Câmr-ı şarâbı gör bize sen : دصق‎ 
şarâbını göremez B 
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1. 


98 


1. 


Асир revzençesin gâhi ki cânan gösterir kendin 
Ümid-i vaşl ile çâk-ı giriban gösterir kendin 


Bilir bâzârını germ etmenin resmin ne kâfirdir 
Gelir hem bezme tenhâ hem peşiman gösterir kendin 


Bafia ol gonce dem-serd olduğundan ağlamam ammâ 
Bahar eyyâmıdır fasl-ı zemistan gösterir kendin 
Tutalım ebr-i zulmet almış âğüşa şeb-i gamda 
Nedimâ ol meh-i ferhunde-tâban gösterir kendin 


Mefâ'lün mefâ'ilün mefailün mefâ'ilün 

HE 98b MO 97b B 75a Ü 85а TK 120a 

M 82b АЕ 79а Т 952 YB 68b ÜI 80b 

1. revzençesin: revzenlerin HE / gâhi ki: gâhice HE,Ü / vasl ile 
çâk-ı : cân ile sinem MO ; çök ile sinem TK,M,AE,T,Ü1 

2. Bilir...: Bilüp bâzârını germ etmesin amm yine kâfir В / kâfirdir: 
kâfirsin M //3. dem: fem HE ; de B / olduğundan: olduğunca Ü 


Gazâl-ı mihr-i felek dâğdârım oldu bu gün 
Ki böyle sürmeli âhü şikârım oldu bu gün 


Piyâle çekmeden evvel o çeşm-i mahmüruf 
Nigâh-ı mesti 'ilâc-ı humârım oldu bu gün 


Hırâm-ı nâz ile hoş hoş gelüp o meh-pâre 
Telâfi-i elem-i intizârım oldu bu gün 


Sabâdan evvel асир göğsün ohşadım zülfü 
Benim de bir айасаК rüzgârım oldu bu gün 


. Göründü ol hat-ı nev-demide-i ruh-ı yâr 


Nedim-i sebze-i bâğ-ı bahârım oldu bu gün 


Mefâ'ilün fe'ilâtün mefâ'ilün feilün 

НЕ 99a MO 972 В 752 0 85а ТК 120a 

М 82b АЕ 79% Т 95а YB 68b Ül 80b 

2. evvel o : âhü-yı В //5.- MO,M,T /Göründü ol : İrişdi fasl-ı Ü 
101; şimdi ҮВ,01. 
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1. Sen de bir vakt ola nüş-ı mey-i паб eyleyesin 
Gülesin açılasın ref '-i hicab eyleyesin 


Dest-i cevrinden olan çâki alup sinemden 
Bir zaman ziver-i dâmân-ı nikâb eyleyesin 


Meded ey âh-ı sehergeh safia kim dedi varup 
Böyle ol âfeti ser-germ-i "tab eyleyesin 


Deheninden ki göfül eyledi bir bûse пса 
Saña lâyık mı ki yok deyü cevâb eyleyesin 


5. Ey saba lütf edüp esnâ-yı tekellümde айа 
Ey Nedim ağladıcı deyü hitâb eyleyesin 


Fe'ilâtün fe'ilâtün fe'ilâtün feilün 

Fâ'ilâtün falün 

HE 99а MO 97a B 75a M82a AE 79a 

T 99b (derkenâr) YB 68b Ül 80а 

3. Meded ey öh-ı : Ah meded ey В; Ah beri ey AE / geh: kim HE 
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1. Rüyun bezmde perde-keş-i haclet olmasın 
Lütf eyle mihre zerre kadar minnet olmasın 


Göstermez oldu lafini ol hatt-ı nev sakın 
Tahrim-i hamre nâzil olan âyet olmasın 


Ben küh küh derd olayım iştiyâk ile 
Bâr-ı nigâh o şüha heman sıklet olmasın 


Hün-ı cigerle besliyeyim tek o ğamzeler 
Ta böyle ser-girân-ı mey-i nahvet olmasın 


5. Zahm urma büy-ı gül dahı olursa 'âşıkın 
Yelmân-ı tiğ-i nâza meded zahmet olmasın 


Zinhâr bülbülüf dahı tağlit-i hüsn ile 
Gülbün tahayyül etdiği ol kâmet olmasın 


Girâ eden o pençe-i müjgânı hep yine 
Dilden rübüde eylediği tâkat olmasın 


Geh baña nâz u gehi verir ruhşat-ı niyâz 
Nâz eylemek niyâza da bir 'âdet olmasın 


Aldı bu nazm-ı nev selefin nâmın ey Nedim 
Asöyişinde ol saña hem külfet olmasın 


Mef "ülü fâ'ilâtü mefâ'ilü föilün 

HE 990 MO 942 B 750 Ü 850 TK 120b 

M 7% AE 79b T 95b YB67a Ül 77a 

1. bezmde: yerinde MO, M //3. Bâr-ı nigâh o şüha : 
Вагі nigâh-ı şüha HE //8.+В,АЕ,ҮВ,01. 
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1. "Aşık ki gördü hatt-ı ruh-ı nev-demidesin 
Sâyide etdi sürme-i hayretle didesin 


Hat saanmafız ruhundaki yazmış debir-i sun" 
Bir al kâğıd üstüne sünbül kasidesin 


Zâhid görünce farz-ı şeker-hand-i la'lini 
İkrâr-ı cevher eyledi bozdu 'akidesin 


Bâd-ı semüm-ı âhıma doymaz mı el-hazer 
Sen ey nihâl-i nâz dahı nev-residesin 


5. Seyr eyle bâğbân-ı galatkârın ey göfül 
Zülfi nigar dediği gisü-peridesin 


Nireng-hurdedir o periden Nedim-i zâr 
Bi-çâre gamze anladı çeşm-i peridesin 


Mef "ülü fâ'ilâtü теѓа fâ'ilün 

НЕ 970 Ü 84а TK 119b(derkenâr) 

АЕ 84а YB 69а Ül 76a(derkenâr) 

2. ruhundaki: "Arızındaki YB / üstüne: üzre o Ü //3. İkrar: 

İnkâr: Ü,TK,AE,YB,Ü1 //4. Bad: 120 Ü, TK,YB, 01 ; Billah АЕ 
/ doymaz mı : doymazsın Ü,TK,AE,YB /-residesin: demidesin TK 
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1. Fitne dil-gir şode gamze-i pür-kinifiden 
Şûr haşyet-zede çeşm-i sitem-âyinifiden 


Mey nümüğyiş-zede feyz-i leb-i şirinifiden 
Cam tâbişkede 'aks-i ruh-ı renginifiden 


Gerden-i 'âşıka tavk-efken olur dest-i kazâ 
Halka-sâzi-i ser-i turra-i pür-çinifiden 


Şive-i fitne-perestide nigahın ber-pâ 
Şekve ey nergis-i hüni-reviş-i dinifiden 


5. Bir der-âğüş ile yek büseye dil-beste Nedim 
Mü miyənıfila heman gerden-i siminifiden 


Fe'ilâtün fe'ilâtün fe'ilâtün fe'ilün 

Fâ'ilâtün fa'lün 

HE 99. В 762 АЕ 802 Ül 76a(derkenâr) 

4. hüni : şehlâ Û1 //5. der-: kez AE, 01 yek :bir HE 
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103 


1. Âkıbet göfilüm esir etdifi o gisülarla sen 
Hey ne câdüsun ki ateş bağladıfi mülarla sen 


Gamze-i fettânını koyduf ki yıkdı "Alemi 
Bahse dalmışken çeh-i Bâbülde câdülarla sen 


Böyle çâpük geldifi ey hatt-ı siyeh ruhsârına 
Var ise pervâza meşk etdifi piristolarla sen 


Ben mi sâki olayım bezme dururken sevdiğim 
Böyle simin saklar billür bâzülarla sen 


5. Görmeden mecnunların sahrâdaki cem'iyyetin 
Sevdiğim meşk-i nigah eylerdifi âhülarla sen 


Serv-i dil-cüyumdan ayrı geşt-i gülşen istemem 
Var yürü istersefi ey eşk-i revan cülarla sen 


Nazdan hâmüşsun yohsa zebânıfi duymadan 
İstesefi bifi dâstan söylersin ebrülarla sen 


Şühdur tâ şöyle reftârıfi ki farketmez bakan 
Şöyle gitsefi serv-i âzâdım akar sularla sen 


Bü'i-aceb 'ayyâr-ı efsungersin ey kilk-i Nedim 
Çok tabi'at ser-hoş eylersin bu dârülarla sen 


Fâ'ilâtün fâ'ilâtün fâ'ilâtün fölün 

HE 100a MO 94а В 75b Ü 862 TK 121a 

M 79% AE 802 T 95b YB 67b 01 77b 

2. yıkdı: yakdı ТК //3. - // 6. ayrı : seyr-i HE //8. bakan: gören HE,B,AE 
/ Şöyle gitsefi : İstesefi sen MO / akar: akan Ü,AE,YB,Ü1. 
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1. Sartıfl iken o şühu dahı nâmın almadan 
Zevk ehlinifi büyükleri peygâmın almadan 


Nâz ile piste-i nemekin sundu lebleri 
Câmı çeküp elindeki bâdâmın almadan 


Sanır idim ki "anberi attarlar satar 
Cönum şemim-i zülf-i siyeh-fâmın almadan 


Дупе gibi sir olamam Hân-ı vuşlata 
Agüşa yârimifi bütün endâmın almadan 


5. Сапа sabah eriştiği hâtır-nişan mıdır 
Senden Nedim-i zâr dahı kâmın almadan 


Mef "ülü fâ'ilâtü mefâ'llü fâ'ilün 

HE 1002 MO 94b B 76a Ü 862 TK 121a 
М 80а AE 80b T 96a YB 67b Ül 77b 

2. çeküp : olup B 


105 


1. Mey midir rubhsârını mihr-i dırahşân eyleyen 
Lani sâğar mıdır kân-ı Bedahşân eyleyen 


Her bün-i müyumda Ый zahm-ı nihan derc eylemiş 
Тір-1 ğamzen beyZâ-yı çeşm içre pinhân eyleyen 


Türk-tâz-ı çeşm-i pür-kârın mıdır zâlim senifi 
Böyle mülk-i hüsnü yek-ser kâfiristân eyleyen 


Şâm-ı gamda hasret-i zülfüfi degil mi 'âşıkın 
Hâbını çün turra-i sünbül perişân eyleyen 


5. Eylemiş şad gerdiş-i gâretger-i sad mülk-i hüş 
Bezm-i hüsne çeşm-i gül-günun kadeh-rân eyleyen 


Yine hem-çün gonce bir pâkize nazm-ı tâzedir 
Andelibasğ Nedimâyı gazel-Hân eyleyen 


Fâ'ilâtün fâ'ilâtün fâ'ilâtün fâ'ilün 


HE 100b B 77b AE 822 01 76b(derkenâr) 
2. bün-i müyumda : birin müylar B,AE // 3. yek-ser : teksir AE 
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1. Diriğ âyineâsâ bulmadım yüz ser-tırâşımdan 
Hurüş-ı âb-ı şemşir-i teğâfül aşdı bâşımdan 


Giriban çâk olup hayretle sundum destine nâ-gâh 
Dil-i sad-pâreyi ben şâne zannettim telâşımdan 


Süvâr ol ey peri gerdişler et gül-gün-ı çeşmimle 
Ki ben ebrü-yı zin âmâde ettim айа kâşımdan 


Dahı gelmez kelâl ol neşter-i ser-tiz-i müjgâne 
Felekler şişe-i haccâma döndü kanlı yaşımdan 


5. Nedimâ dahı cünbiş gelmedi ol tâk-ı ebrüya 
Nigun-sâr oldu bii küh-ı tahammül irti'âşımdan 


Mefölün mefâ'ilün mefâ'ilün mefâ'ilün 

HE 100b MO 94b В 76а Ü 86a TK 121b 

М 802 AE 800 T 96a ۷8 67b Ül 78а 

1. bulmadım : bulmadan 01 / yüz : nür B // 2. pâreyi : pâremi YB 

3. çeşmimle : çeşmimden HE ; haşmetle B // 4. haccâma döndü : hac- 
câmı gördü TK,T 
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1. 


5. 


Hatt-ı sebz olmuş bedid ol gerden-i kâfürdan 
Ey 'aceb çıkmış zümürrüd ma'den-i billürdan 


Mey terâviş eyler emdikçe turunc-ı gabgabın 
Şöyle sir ol mest-i nâzım neş'e-i pür-zürdan 


Ta kemergâhında gördüm mevc ururdu mutrıbıîî 
Şöyle taşmış nağme-i ter kâse-i tanbürdan 


Dün çemende sevdiğim mestane geçdifi bakmadı 
Serv reftârın görüp başın salardı dürdan 


Mü-be-mü dikkatler etdim kıl kadar fark etmedim 
Kaşların bi'llah begim düşundaki semmürdan 


Sâ'idin büs eyledim gel gel атап ey dil saña 
Taze şeftâlü kopardım ol nihâl-i nürdan 


Nâ-tüvânım şöyle kim mecrüh olur cismim Nedim 
Geçse zir-i sâye-i müjgân-ı çeşm-i mürdan 


Föilatün fâ'ilâtün fâ'ilâtün faã'ilün 

HE 100b MO 952 В 76b Ü 86b TK 122a 

М 80b AE 81а T 960 YB 682 Ül 78а 

1. çıkmış : çıkmak TK,M,AE,T,YB,Ü1 //2. mest-i nâzım: çeşm-i 
nâzın MO,Ü,TK,M,AE,T,YB,Ü1 //3. gördüm mevc ururdu: mevc 
ururdu nevâsı HE //4. bakmadın: duymadın В //5. etmedim: etmedi В; 
etmedin Ü //7. cismim: cism-i YB / çeşm: cism M,MO. 
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1. Ne mümkin dide giryân olmak ol ebrü-kemânımdan 
Akarsa âb-ı peykân çeşm-i zahm-ı hun-feşânımdan 


Giderse cân u dil hayretle cism-i nâ-tüvânımdan 
Peri-zâd-ı hayâlin çıkmaya âyine-dânımdan 


"Aceb mi kebk-i şâhin-dide veş dil piç ü tab olsa 
Süzüp ol nergis-i pürkârı bir kez geçdi yanımdan 


Gerekse nik ü ger bed 'âşıkım ol Türk-i mağrüra 
Ne söyler zâhide hâsıl ne yahşı ne yamânımdan 


5. Beni handân olur zannetme kasd-ı 'işret etdikçe 
Eder der-yüze- і hun dîde câm-ı erğuvanımdan 


Çekildim yâ kaşından câm-ı 121- yardan geçdim 
Beni ta'n-ı 'adü billah bizar etdi canımdan 


Nedimâ nazm-ı hünin sanma yâd-ı tiğ-i ebrüsu 
Düşürdübir ciger pergâlesin tarf-ı zebânımdan 


Mefâ'ilün mefâ'llün mefâ'ilün mefâ'ilün 

HE 101a MO 94b B 76b Ü 86b TK 121b 

M 802 АЕ 812 Т 98a YB 68a Ül 78а 

1. Akarsa... : Akarsa âb-ı çeşmim şöyle zahm-ı hun-feşânımdan МО; 
Akarsa âb-ı giryan n'ola çeşm-i zahm-ı cânımdan В,01 ; Akarsa âb-ı 
çeşm şöyle zahm-ı hun-feşânımdan M //3. tâb olsa: tâbımdan MO/ 
olsa: etse M,Ü1 / yanımdan: canımdan В //4. Gerekse nik ger bed: 
Gerek nik ü ger bed HE / yahşı ne: yahşı vü TK,M,YB,Ü1 //6.ka- 
şından: kaşımdan YB / ta"n-ı 'adü billah: âhir o şühufi ta'nı MO,TK, 
М,Т,01 : âhir rakibifi tanı Û, YB 
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1. N'ola çâlâk olursa merdüm-efkenlikde câdüdan 
O mest-i işvenifi çıkmaz hayâli çeşm-i âhüdan 


Değildir hal ü bat şeb-büy bitmiş sihr ile güyâ 
Düşüp bir iki tohm-ı tâze sünbülzâr-ı gisüdan 
"Aceb hun-riz Hindü-beççedir hâl-i siyehkârıfi 
Ki gitmez desti dâ'im kabza- i şemşir-i ebrüdan 


Olur зег-репс̧е- 1. hurşid lerzan germ olup gâhi 
Levendim âstin-efşân-ı nöz oldukça bâzüdan 


5. Nedimâ -عصقط‎ ۱ mahdüma pey-revlik midir bilmem 
Siyeh-zânü-yı kilkin kasdı bu reftâr-ı dil-cüdan 


Mefâ'ilün mefâ'ilün mefâ'ilün mefâ'ilün 

HE 1012 MO 952 В 77а 0 87а ТК 122а 

М 80 АЕ 81а Т 96b YB 68а Ül 78b 

3. Hindü-beççedir : сапа seniñ В / hâl: zülf HE //4. olup: olur YB 
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1. Şöyle bi-tâb olmuş ol meh-pâre tâb-ı rüzeden 
Fark olunmaz kâmet-i ham ğurre- ۲ yek-rüzeden 


Turfa sihr etmiş zemin-i 'ârız-ı gül-famına 
Bir çemenzör eylemiş peyda rek-i firüzeden 


Olma cüyâ-yı kerem keff-i li'âm-ı "aşrdan 
Neş'e-Hâh olmak revâ mı kâse~ і deryüzeden 


Menhec-i 'ilmiñ nice haşm olmasın erbâbına 
Çarhı pâ-mâl etmedir kasd âsmâni müzeden 


5. Söyleyin sâkiye öldükde Nedim-i zârına 
Eylesin tahmir-i hışt-ı lahd hâk-i küzeden 


Fâ'ilâtün fA'ilâtün fâ'ilâtün fölün 

HE 1012 MO 95b В 77а Ü 87а TK 122b 

М 80а AE 810 T 97a YB 682 Ül 78b 

2. Turfa : Tarh HE / peyda rek-i : san âteş-i В //3. revê mı: 
gibidir B //5. lahd: lahdı HE ; lahdiñ B 
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1. Aşafa ikbalini Allah cavid eylesin 
Sâye-i lütfufida her gün ehi-i dil чуй eylesin 


Ehl-i nazmıfi hâmesi nakş-ı nevâ-yi midhatin 
Cünbiş-âmüz-ı ser-i mızrab-ı nâhid eylesin 


Hâksârân-ı gama mi'mâr-ı cüd u himmetin 
Gurre-i şevvâli cüft ü tik-ı ümmid eylesin 


Sâgar-ı âmâl-i ehl-i tab'ı feyz ü re'fetin 
Reşk-sâz-ı sâğar-ı zerrin-i Cemşid eylesin 


5. Ni'met-i lütfuüla sir olsun Nedim-i telh-kâm 
Sâye-i lütfufida erbâb-ı hüner чуй eylesin 


Fâ'ilâtün fâ'ilâtün fâ'ilâtün fâ'ilün 

HE 1010 MO 95b В 77а 0 87а TK 122b 

М 812 АЕ 810 T 97a YB 68b Ül 78b 

1. dil : din T //2. nevA : уд AE / mızrâb-ı : mızröb u TK,T 

3. Hâksârân : Hâk-ırâz AE // 4. Sagar : Daimi YB // 5. erbâb-ı hüner : 
her gün ehl-i dil HE 
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1. Tir-i gam-ı katlime memnünum ki te'hir etmesin 
Tek teselli hâtır-ı virânı tamir etmesin 


Baña besdir âb-ı şemşirifi hemân ey bi-vefâ 
Gayre la'lifi tâze cân vermekde taksir etmesin 


Sunduğun zehr-âbe kâtil-i meded ey baht-ı dün 
Cânıma kâr eyledi ahbâba te'sir etmesin 


İstemez mi kendi hüsnün görmegi söylefi o şüh 
Sine-i şâfim gibi mir'âtı tekdir etmesin 
5. El-bazer ey seng-dil bir kerre sir-âb-ı sirişk 


'Aşıkıfi nezzöresi hem-reng-i şemşîr etmesin 


Eyleyen nevmid-i vuşlat hâtırı bir mekr ile 
Катти bâr-ı gamiyle bari dil-gir etmesin 


Serde bir gül yok mudur yohsa Nedim-i bi-dile 
Zahm ile lütf eylesin ahbâba tedbir etmesin 


Fâ'ilâtün fâ'ilâtün fâ'ilâtün fâ'ilün 

B 76b AE 80b Ül 77b(derkenâr) 

1. Tir: Tiz AE / katlime : katlimde Ül // 5.El-hazer : İncidir B,AE 
6. vuslat : vaslı B,AE // 7. Zahm : Rahm Ül / lütf : ketm В,АЕ 
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113 


1. Cihöna pertev-i mihr-i cemalifi lem"a-tib olsun 
Sipihre hüsn-i nür-ı vech-i pökifi âfitâb olsun 


Güşâde bendesinifi inşiröh-ı şadr-ı 'âşıkdır 
Açıl ey ğonce-i bâğ-ı vefâ bir feth-i bâb olsun 


Diriğ etme gedâyân-ı derinden nakd-i ihsânın . 
Zamân-ı devlet-i hüsnüfide “lem kâm-yâb olsun 


Yapılsın dest-i lütfufila saröy-ı hatır-ı ahbâb 
Dil-i virâne-i düşmen harâb-ender-harâb olsun 


5. Gubârâsâ göñül küyunda pâ-mâl olmadan kaçmaz 
Türâb-ı makdem-i yâra heman bir intisâb olsun 


Nedim olmuş işitdim bezm-i kurba tüti-i güyâ 
Birâz da hem-zebânın hâlis-i şirin-cevâb olsun 


Mefâ'ilün mefâ'ilün mefâ'llün mefâ'ilün 
T 40a 


438 


114 


1. Güldü güller асир nerkis-i şehlâ-yı çemen 
Çeşm-i gûş oldu ümidifile ser-â-pây-ı çemen 


Gavta-engiz-i şaf-ı seyi olup bâd-ı şabâ 
Anberin mevc ile doldu yine deryâ-yı çemen 


Görünür reng-i peride rek-i yâküt gibi 


Oldu ol defilü havâ reng-pezirâ-yı çemen 


Râşt geldikçe ham eyler kadifii sarsar-ı reşk 
Nahl-i mevzünufi ile serv-i dil-ârâ-yı çemen 


5. Dahı gelmez mi Nedimâ-yı felâket-zedemiz 
Geldi hengüm-: tarab vakt-i temâşâ-yı çemen 


Fe'ilâtün fe'ilâtün fe'ilâtün fe'ilün 
Fâilâtün _ . —falün 
HE 1010 U 84b YB 69b U1 77a(derkenâr) 
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1. Nigeh-i gamze değil berk-ı cehân ancak bu 
Afet-i hirmen-i sâmân-ı cihân ancak bu 


Der görüp cünbüşünü ol kaddin ehâli-i çemen 
Bâğda gördüğümüz serv-i çemân ancak bu 


Va'de-i vaşl değil râbıta-i şevk değil 
Dil-i nâ-kâma hırâş ü halecân ancak bu 


Dil değil tende ümid-i çemen-i küyun ile 
Bir giriftâr-ı kafes murğ-ı tapân ancak bu 


5. Yine ser-levha-i mecmü'a-i i'câza Nedim 
Tâze tarh-ı kalem-i çire-zebân ancak bu 


Fe'ilâtün fe'ilâtün fe'ilâtün fe'ilün 
Fâ'ilâtün fa'lün 

НЕ 1030 Ü 89 YB 74a(derkenâr) Ül 80b 
2. ehâli : etfâl HE // 5. i'câza : icâzı Ü 
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116 


1. Sim çep-râstlar ol sine-i pür-nür üzre 
Bir lüğaz bağlamış âyine-i billür üzre 


Beni öldür beni kim şu'lede pervöne-sıfat 
Nice bir ditreyeyim kabza-i sâtür üzre 


Doğdu hürşidi yine subh-ı bahör-ı hüsnün 
Tügme-i zer değil ol gerden-i küfür üzre 


Tirin aldıkda dehân zahmdan öh eyleyerek 
Çıkdı dil-pöreleri sine-i mehcür üzre 


5. Dili pür nale-i 'âşıkda hayâl-i rüyun 
Nakş-ı gülşen gibidir kâse-i fağfür üzre 


Nigehifi vakt ola zülfü hat arasında Nedim 
Bürünüp şâl-ı siyâha yata semmür üzre 


Fe'ilâtün fe'ilâtün fe'ilâtün fe'ilün 

Fâ'ilâtün fa'lün 

HE 104a MO 100b B 82a Ü 92b TK 129a 

М 85а AE 860 Т 1020 YB 71b Ül 83a 

2. şu'lede : şu'le-i B //4. dehan: der-i MO,B,M,Ü1 / eyleyerek: 
ederek Ü,TK,AE,T //5. 'âşıkda : 'âşıkdan B ; 'âşıkdır TK / 
kâse: gülle T //6. vakt ola : şöyle ki MO 
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1. Ben olsam bir de mufrib bir de tarf-ı cüybâr olsa 
Hoş imdi bir de farzâ bir cüvân-ı şivekâr olsa 


Yeter geçdi bu güne mâlihülyâlarla evkâtım 
Aman bir gün mukaddem ah faşl-ı nev-bahar olsa 


Tahassür hadden aşdı lâlenifi seyriyle mest olsak 
Cemifi defn etdiği şeş-hâne sâğar âşikâr olsa 
Bize geldikde inkâr eyleme ıkrarını zâlim 
Demişsin yok demezdim bâde-i şirin-güvâr olsa 


5. 'Aceb pistânına benzer mi dikkat üzre bir baksam 
Sen açsan sineni bâğ içre bir kaç da enâr olsa 


O şühuf hasretinden çâr-çeşm-i intizâr olduk 
Bize nevbet erişse bâri ebrüsu çıhâr olsa 


Senifi vasfında cânâ bir neşât-âver gazel gördüm 
Olursa tâze eş'âr öyle pâk ü âbdâr olsa 
Mefâ'lün mefâ'ilün mefâ'ilün mefâ'ilün 
HE 104a MO 98а B 80a Ü 90b TK 126a 
M 82b АЕ 84b T 1002 YB 702 Ül 81а 


1. imdi: âmed Ü //3. -M,AE,T,Ü1 //6. ebrüsu: ebrü-yı B; 2.beytin 2.mısraı 
6. beytin ikinci mısraı olarak tekrarlanmış. MO,M 
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1. Iztırâb olmaz 011-1 dânâ-yı sâfi-sinede 
Ey göhül âsâyış-i sim-âba bak âyinede 


Anmadifi bir kerre lütfufila bizi ey bi-vefâ 
Va'd-i vaslâsâ unutdufi meclis-i düşinede 


Neş'enifi feyz-i sabâhü'l-hayrın idrâk eylemez 
Etmeyen meşk-i siyeh-mesti şeb-i âzinede 


Kimse anmaz zâhidin âlüde-dâmân olduğun 
Çokluk olmaz nem-hüveydâ hırka-i peşminede 


Fâ'ilâtün fâilâtün fâilâtün fâ'ilün 
HE 1042 U 89b YB 73b 01 82a(derkenâr 


441 
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1. Riyâsı zahidifi der-kârdır dil-ber huşüşunda 
Velikin zölimin ârâmı kalmaz zer huşüşunda 


Bugün cânâ mevâ'idin hesâb ettikde 'uşşâka 
Yine vâfir nizâ oldu bizim defter huşüşunda 


Kuşağın tügmesin çözmekde havfim yokdur ammâ kim 
Yürek titrer kemer-bendindeki hançer husüsunda 


Varırsafi hâne-i hammâra sâki lütf et unutma 
Dil-i zârın recâ-mend olduğu sâğar husüsunda 


5. Ne zibâ ülfet etmiş duhter-i rez beççe-i muğla 
Muvaffak pir-i mey hakkâ püser duhter huşüsunda 


Ne defilü germ ise bâzârıfi âhir hâk-ber-sersin 
Bunu ey hâce gör âteşle hâkister husüsunda 


Риза olmadık bir dil-güşâ ma şükâ dil-dâde 
Hele âyinemiz bi-baht rüşenger husüsunda 


Nedimâ sine vü bâzünu nerm et yâr geldikçe 
Müsafir râhat ister bâliş ü bister husüsunda 


Mef31lün mefâ'lün mefâ'ilün mefâ'ilün 

HE 104b MO 98a В 80а Ü 90а TK 126a 

M 832 AE 840 Т 100a YB 71а Ül 81а 

2. сапа : cinan Ü,M.T,YB.Ü! /'uşşâka : 'uşşâkın HE / 1124 : 
cedel Ü // 5. hakkâ : el-hak MO,B,M,YB,Ü1 // 6. âteşle : âteş- 
de В ۸۱ 8. nerm : germ MO,Ü,TK,M,AE,T,YB,Ü1 
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1. Tâ kemergâhına dek gamzesi 12۵06 
Tâ giribânına dek çeşmi şarâb-âlüde 


Kangı iklimi harâb eyledifi ey düşmen-i din 
Ki yine hün ile zin-püş u rikâb âlüde 


Çekesin sineye ol şühu keş-â-keşler ile 
Alasın büsesin ammâ ki 'itâb-âlüde 


Sen dil ü rişini hün-âb ile rengin edegör 
Zâhid-i hâma gerek riş-i hizâb-âlüde 


5. Mir-i zi-şâna Nedimâ meger olmuş pey-rev 
Ki siyeh-zânü-yı kilk oldu şitâb-âlüde 


Fe'ilâtün fe'ilâtün fe'ilâtün fe'ilün 

Fâ'ilâtün fa'lün 

НЕ 104b В 81а АЕ 850 Ül $la(derkenâr) 

1. giribânına dek : giribâna değin AE //3. ol şühu : атта 
ki B,AE,Ü1 // 4. dil ü : dil-i B,Ü1 / dil : dahı AE / rîş-i : 
risi HE // siyeh-zönü-yı : sipihr-i enveri В 
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1. Тагар ne güne olur fali u sitâre göre 
Sunarsa câm-ı lebin çekdiğim humâre göre 


Kanı şabâ gibi bir dil-nüvâz kim gâhi 
Dil-i nizârımı küy-ı nigâra vare göre 


Seherden eyledi yağmâ şemim-i gisüsun 
Nesim bir dahı uğrar mı bu diyâre göre 


Hased o rinde ki hab-ı "ademden açsa gözün 
Kabâ-yı sabrı çü nergis hezâr-pâre göre 


5. Başında hurd edeyim şöyle kim asâsını şeyh 
Elinde mutrib-ı bezmin çıhâr-pâre göre 


Görüfi bu derdi ki tiryük-ı erba'ayla tabib 
Diler ki zahm-ı çıhâr ebrüvâna çâre göre 


Seninle terk-i riyâ defili güçdür еу vöiz 
Şarâba tevbe Nedim-i günâhkâre göre 


Mefâ'ilün fe'ilâtün mefâ'ilün fe'ilün 

HE 104b MO 98b В 80а Ü 90b TK 126b 
Т 832 АЕ 85а Т 100b YB 70а Ül 81а 

4. Hased : Habbezâ HE , HoşâB /6.- В. 
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1. Görünen nakş-ı gam âyine-i devrâne göre 
Bakalım çeşm-i sitem-didemiz âyâ ne göre 
Sâki-i bahtı tehi-sâğar-ı ümmid etmiş 
Bu siyeh kâse değil meşreb-i rindâne göre 


Нећ-ђап-1 gamı bi-bâk güzer eyler ol kim 
Bi-muhâbâ bir iki câm-ı levendâne göre 


" ҚК ile sığmaz idi cân-ı Züleyha cisme 
Sine-çâk olsa n'ola bu gam-ı hicrâne göre 


5. Zülf-i dil-berde sabâ yokla Nedim-i zârı 
Görünür mü 'aceb ol nergis-i fettâne göre 
Fe'ilâtün fe'ilâtün fe'ilâtün fe'ilün 


Fâilâtün fa'lün 
HE 105a 


445 
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1. O şahıfi iki kolum bend едир miyânesine 
Piyâde-i emelim çıkdı ferz hânesine 


Nesic-i fitneye nakş olmak ister ol tannâz 
'Aceb mi zülfünü peyveste etse şânesine 


Bakup o şüh ile nâz ü niyâz meşk ederiz 
Сай tebessümüne bülbülüfi terânesine 


Benim cününuma bilmem ne bahâne bulur 
Bakan periveşimifi hüsn-i bi-bahânesine 


5. Fezâ-yı sinede bir yavru besledim âhir 
Konuşdu iller ile gelmez âşiyânesine 


Hemişe ayrılamaz zülfü gird-i hâlinden 
Meger şikâr imiş ol dâm dahı dânesine 


Kadeh du'âsını gör de mukayyed olma Nedim 
Hikâyet-i Key ü Cemşide Cem fesânesine 


Mefâ'ilün fe'ilâtün mefâ'ilün fe'ilün 

HE 1052 MO 98b В 800 Ü 91а ТК 127a 

М 832 AE 852 Т 100b YB 70а Ül 81b 

3. niyâz : niyâza MO,Ü,TK.T // 4. cününuma : cüvânıma TK / bilmem : 
bülbül B ; дуа О,ТК,Т // 7. Key ü : dem-i HE,B , Cem ü Ü / Cem : Key Ü. 
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1. Çün mihr ù kamer sine vü ruhsâr güşüde 
Düş etmesin ol şühu Hudâ çeşm-i hasüde 


Dil zerre-sıfat şevk ile girse n'ola raksa 
Olduk yine bir pençe-i hürşide rübüde 


Kahr eylediler bâd-ı bürüt ile çihânı 
Bakmaz mı bu cah ehli "aceb”Ad ü Semüde 


Keç-perveri-i mâder-i eyyâmı görüfi kim 
Ben her gece bidar-ı elem baht ğunüde 


5. Şevk ile yine gevremiş imânı rakibin 
Çekmiş gibi kâfir o bütü şürb-i Yahüde 


Büs-ı lebifi olmazsa çeker kâse-i hün-âb 
Bakmaz gamifi öşüfteleri büd u nebüde 


Каза ol büte dinletmedir efsâneyi yohsa 
Değmez gül ü bülbül bu kadar güft ü şünüde 


Güyâlık ederdi gül-i tasvir Nedimâ 
Hâmefideki feyZ olsa eger hâme-i mûde 


Mef "ülü mefâ'llü mefâ'ilü fe'ülün 

HE 105b MO 99а В 800 0 91а ТК 127a 

M 83b АЕ 85а Т 1012 YB 70b Ül 81b 

1. ruhsâr : ruhsârı B // 2. Olduk : Olmuş B / bir : ser HE 
3. bürüt ile : bürüdetle Ü/TK,YB,Ü1 // 6. hün-âb : vişnâb 
MO,M // 7. efsâneyi : efsânemi В. 
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1. Su verenler nâz ile ol gülbün-i nâzendeye 
Ateş etmişdir niyâzı bülbül-i şermendeye 


Düşme cânâ dillere sırr-ı dehânıfi fâş edüp 
Gonce-i la'lifi açılmasın gül-handeye 


Hayf kim taksim-i derd ettikde kassüm-ı kazâ 
Tir-i gamzefi düşdü sehm-i 'âşık-ı efkendeye 


"Akıbet rif "at verir 'ışk-ı cüvân-ı dil-nüvaz 
Şâhlıkdır hidmet-i sultân-ı âdil bendeye 


5. Böyle âteş lehçe lâzımdır sühan tâ kim Nedim 
Germ-sâz-ı nağme-i tahsin ola hânendeye 


Fâ'ilâtün fâ'ilâtün fâ'ilâtün f'ilün 

HE 105b MO 103a Ü 95a TK 128a(derkenâr) 

М 87а Т 102a(derkenâr) YB 73а Ül 85b 

4. Şâhlıkdır : Şâhlıkda MO ; Şâh kadar TK //5. hânendeye : 
sâzendeye HE,B,AE 
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1. Şöyle düşmüş tâb-ı rüyun bülbül-i divâneye 
Şu'le-i âvâzı berk-ı hırmen olmuş lâneye 


Eyle bezmi tahta-i meşk-i siyeh-mesti-i nâz 
Gah ta'lik et hat-ı laTifi hat-ı peymâneye 


Kayd-ı 'işret artırır ehl-i сйпйпий vahşetin 
Kul kulu mey nâle-i zencirdir divâneye 


Olduâhir mâye-i hayret bu lü'betgâhda 
San'at-ı manşübe-i 'ışkıfi dil-i ferzâneye 


5. Şu'le-i ماود‎ hevâ-yı dildir efzün eyleyen 
Bâd-zen bâl-i semenderdir bu âteş-hâneye 


Hattiñiñi сапа çıkarmış pertevin âyine hayf 
Mü-be-mü-yı 'ukde-i zülfüfi açılmış şâneye 


Gördük olmaz şive-i devlet Nedimâ biz dahı 
Rağbet ettik âkıbet bu vaz-ı dervişâneye 


Fâ'ilâtün f£ilatün fâ'ilâtün f'ilün 

HE 1062 M 103a 0 93b TK 126a(derkenâr) 

М 87а Т 101b(derkenir) YB 73a Ül 85b 

2. Gâh : Gahi M,T,YB,Ü1 // hayret : hasret Ü // 6. müy-ı : mü hep Y 
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1. Görüp pistanlarıfi bildim kemâlifi gül-bedenlikde 
Turunç ammâ ki bilmem nice bitmiş yâsemenlikde 


Hayâl ettim ki'divân içre bir ber-ceste mısra'dır 
Gezerken ol kad-i bâlâya bakdım nârvenlikde 


Hayâlifi gelmez oldu dide-i fersüde-müjgâne 
Meger kim pây-i nâzı yârelenmiş ol dikenlikde 


O verd-i ter dil-i pür-hünu leb-riz-i neşêt ağlar 
Ne bilsin rüzgârıü şiddetin kendi esenlikde 


5. Şu zibâ germesüdi sevdiğim gel al ziyân etme 
Çıkar bir câme safia belki artar nim-tenlik de 


Mey ü mahbüba çokdan tevbekâr oldu Nedim-i zâr 
Niçin ammâ ki bilmem yine yâran ta'na-zenlikde 


Mefâ'ilün mefâ'ilün mefâ'lün mefâ'ilün 

HE 106a MO 102a Ü 92b TK 125b 

М 86a T 99b YB 73a Ül 84 

3. oldu: idi TK / dîde : hile M,Ü1 / пал : nâzın Ü,TK,M, 
T,Ü1 /yârelenmiş : pârelenmiş YB // 4. afilar : eyler M,YB 
6. Nedim-i zâr : Nedim атта MO,M,T 
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1. Heves-i 'ıyd-ı мәдә düşüp encâmında 
Oldu dil bir mehe şa'ban Ramazan nâmında 


Ğurre-i rüzeyi gördüm feleğin bâmında 
Bir kenöri güzele benzer Oruç nâmında 


Yine bir pençe-i hürşide esir oldum kim 
Eğilüp afia bakar gurre felek bâmında 


Seher-i туа celi maşrık-ı ruhsârında 
Leyle-i kadr hafi zülf-i siyeh-fâmında 


5. Mu'tekif perde-i zülfünde göfül hâli gibi 
Rü-be-mihrâb dü ebrü seher ü şâmında 


Sunmadan sâgarı sâki düşerim ayağına 
Hasretim bâdeden efzün iken ibrâmında 


Can-şikârım nice bend olmayam ol kâfire kim 
Gerdiş-i çeşm-i peri halka olur dâmında 


Bu tutumla diyemem nakd-i sevâb-ı rüze 
Harc-ı yek-rüzeye vâfi ola bayrâmında 


Bulamam bâğ-ı bahârın gül ü bâdâmında 
Bulduğum feyzi ruh u çeşm-i siyeh-fâmında 


10.Ramazandan kim ederdi gile vakt olsa eger 
Azacık sohbete ol mâh ile ahşâmında 


Baña bağışla beğenmezsen o şühufi nesi var 
Kadi küteh mi tenâsüb mü yok endâmında 


Fe'ilâtün fe'ilâtün fe'ilâtün fe'ilün 

Fâ'ilâtün falün 

НЕ 106b MO 99а В 81а Ü 91а ТК 127 

M 83b АЕ 85b Т 101а YB 70b Ül 82а 

1. nâmında: ayında MO // 7. olmayam: olmaya HE //8.-МО, 
/ sevab-ı rüze : sevab üzre Nedim HE,TK 


İ'timâd eyler idim tevbesine rindânıfi 
Ramazönifi meh-i чуй olmasa encâmında 


Ah efendim seni gördükde Nedim-i zörnfi 
Şimdi bildim ki ne vardır dil-i nâ-kâmında 


13. gördükde: gördüm de B,TK,AE,T 


129 


1. Ba/Zı ahbâb kemer seyrin eder tenhüda 
Bâri biz de kemeri seyr edelim sahrâda 


Dağda şayd-ı gazâl etmeğe hasret mi çeker 
Hânede gözlerin âhüsun eden âmâde 


Destide duhter-i rez destde duht-ı merdüm 
Kime el verdi felek böyle beğim dünyâda 


Serv-kadlerle tekellümde leb-â-leb yâran 
Biz bakıp eğlenelim serve leb-i deryâda 


Zer-i efrenci gerek şayde büt-i efrenci 
Kim eder anı meger beğ ola ya beğ-zâde 


Biz topuk çalmada siz zevk u şafâda her şeb 
Kaldırup ka'b-ı muhannâ gibi câm-ı bâde 


Ne gedâyız biz efendim ki sen oldufi üstâd 
Tişe-i isk ile Кап delmede sad Ferhâda 


Zevki ahbaüb едир eyvah Nedimâ eyvâh 
Айй afillmadı bi-çöre senifi arada 


Fe'ilâtün fe'ilâtün fe'ilâtün fe'ilün 

Fâ'ilâtün fa'lün 

НЕ 106b MO 99% В 810 Ü 910 TK 128a 

М 842 AE 862 T 1010 YB 712 Ül 20 

2. sayd : seyr HE // 4. eğlenelim : anlatalım HE,MO,M / ser- 
ve : seyr-i HE ; seyre В // delmede : olmada MO / sad : san M 
g. edüp eyvâh : ile vah В / eyvâh : eyvây Ü / afıllmadı : afıl- 
mada AE,T,YB,Ü1 
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` 130 


1. Eylemiş piçide târ-ı kakülüñ gisülara 
Bir sepet gül sanki berhem-bestedir şeb-bülara 


Kârzâr-ı fitnede ol âfet-i tersâ yine 
Verdi çün tig-i firengi piç ü tâb ebrülara 


Arzü-yı zahm-ı nevk-i 2-і gamzefile seniñ 
Teng olur ey şüh vadi-i harem öhülara 


Bi-güman eyler temessül süret-i ayba hüner 
Furşat-ı güftür ya Rab değmesin bed-gülara 


5. Dilden eyler refte çerk-i nahveti pâ-mâl olan 
Hâk-i rehi mübtenâ-yı kârdır câdulara 


Ye's ile pür-jengdir âyine-i tüti-i dil 
Kan oturdu sille-i efsüsdan zânülara 


Bizde eyler imtihan çeşmânı sihrin hep Nedim 
Tahta-i meşk-i füsünuz şimdi biz câdülara 


Fâ'ilâtün fâ'ilâtün fâ'ilâtün fâ'lün 

HE 1072 MO 99b B 81b Ü 92a TK 128a 

М 84a AE 86a Т 101b YB 712 Ül 82b 

1. (Аг: giy MO,TK,M,AE,T,YB,Ül // 4. bed-gülara : zânülara B 

5. Yalnız Т nüshasında mevcuttur. // 6. zânülara : bed-hülara В 

/ sille : sikke Ü // 7. sihrin hep : hep sihri MO ; hep seher Ü,M / hep 
sihrin TK,AE,T,YB,ÜT / füsünuz şimdi biz : füsündur sinemiz HE 
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1. Zülfü külâhı verdi halel Mağrib и Fese 
Çeşm-i kebüdu saldı akın mülk-i Çerkese 


Gelmiş hat-ı siyah ruhuna âh ey göfül 
Semmür hoş yakışmış o gül-penbe atlese 


Çâk etmesin mi câme-i sebzin görünce gül 
Bak şu yeşil mukaddeme şol kırmızi fese 


Ney-zen bezmde mutrıba hem-vare keç bakar 
Bilmem miyanlarında nedir bu münâfese 


5. Ebrülar üstüne dökülüp kâkülü Nedim 
Tasvir-i Çini yazmış o tâk-ı mukarnese 


Mef'ülü fö'ilâtü mefâ'ilü f'ilün 

HE 1072 MO 1002 B 81b TK 128b 

M 84b AE 86b T 102a ҮВ 71а Ül 82b 

2. âh : şimdi МО,М,ҮВ,01 // 3. sebzin : sabrın АЕ; 
sabrı TK,T / gül : dil TK,T / şu : o MO,M; şol B,Ü,AE, 
Т / şol : ol T,Ü1 // 4. nedir: niye AE,Ü1 // 5. Çini: Çin B 
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1. Ol benefŞi hat gelir evvelde 1а1-1 dil-bere 
Kahve der-peydir bezmde âdetâ gül-şekkere 


Cebhesin tâb-ı şarâb-ı nâz pür-çin eylemiş 
Gelmiş ebrülar yine mestâne hançer hançere 


Seyr edifi ârâyiş-i müjgân-ı pür-gerdidesin 
Her birin bahş eylese ebrû olur bir dil-bere 


Böyle zür-ı büseden kimler kebüd etmiş 'aceb 
Kim leb-i gül-fâmı dönmüş gonce-i nilüfere 


5. Sâkiyâ nevbet Nedimifidir dedi zanneylerim 
Kul kul-i minâ ne söyler dinle güş-ı sâgare 


Fâ'ilâtün fâ'ilâtün fâ'ilâtün م1‎ 

HE 107a MO 100a В 822 0 92а ТК 128b 

М 840 АЕ 860 T 1022 YB 71а Ül 83а 

1. benefşi : benefşe YB / evvelde : elbette HE ; evvelce Ü/ gül-şek- 
şekere : hâhişgere В //3. efsünunu : gerdidesin MO / Her birin: Bir 
telin B / birin: biri AE,T // sagara: dil-bere MO,M 
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1. Mutribin feyzini gör la'l-i şeker-hâyında 
Ki nefes kand-ı muşaffâ oluyor nâyında 


Bir tarafdan dahı ey muğ-beçe sen de görünüp 
Bize derd olma mübârek ramazön ayında 


Bak heman cünbiş-i dünbaline tâvüs gibi 
Etme nezzâre siyeh müzelere pâyında 


Mest kendi gülüp altındaki rahş oynardı 
Gördüm ol âfeti dün bir dügün âlâyında 


5. Bul Nedimâyı ararsan о kemân ebrünuiü 
Ebrüvânıfida yahud zülf-i semen-sâyıfida 


Fe'ilâtün fe'ilâtün fe'ilâtün fe'ilün 

Fâ'ilâtün fa'lün 

HE 107b MO 1002 В 822 0 920 ТК 129a 

M 84b AE 86 T 1022 YB 716 Ül 83а 

1. kand-i : kande В //2. muğ-beçe sen de : ey ропсе rûze В 
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1. N "ola hem-vâre tab'-ı sine-sâfân olsa nâlende 
Tanin-endâz olur zenbür gird-i câm-ı revzende 


Hırâm-ı nâzına çün söye "alem çünki efkende 
Kul oldum bil efendim kâmet-i âzâdına ben de 


Güzel gösterdiler âsâr-ı "ski zir ü baladan 
İki destim giribânımda çeşmim tarf-ı dâmende 


Meh-i nev resmidir destârın ey şüh-ı siyeh-çerde 
N "ola keşmir-i ruhsârında meh-tab olsa tâbende 


5. Göründükçe o sim-âbi kabadan sine-i sâfin 
Döner âyine üzre mühre-i sim-öba can tende 


Bu ser-gerdanlığa özadelik elbette der-peydir 
Nedima seyr kıl bu nükteyi seng-i felahande 


Mefâ'ilün mefâ'ilün mefâ'ilün mefâ'ilün 

HE 1070 MO 100b В 822 0 93а TK 129a 

М 85a АЕ 87а Т 1020 Yb 71b Ül 83b 

2. âzâdına: mevzünına B //3. balüdan: bâlâda HE 


455 
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1. Gören 'izârına hatt-ı siyâh-tâb içre 
Nühüfte berk-i gül-i ter sanır kitâb içre 


Uyutdu nâz ile müjgânın eyleyüp derhem 
Nigâh-ı mestini semmür-ı câme-Hâb içre 


Şarâb-ı saf kadar keyf verdi еу mutrıb 
Hurüş-ı nağme-i ter kâse-i rebâb içre 


Bulur mu hiç dil-i serd ehli rüşeni-i güher 
Kalır mı kıymeti buz olsa la'l-i пар içre 


5. Olur mu dil-şikenan hiç haterden âsüde 
Nühüftedir ta'abıfi lafzı da "tab içre 


Çü büy-ı gonce hezâr-âşinâlığı terket 
Misâl-i reng nihân ol gül-i hızâb içre 


Nedim çâre ne âsâyiş-i dil oldu rehin 
Misal-i güdek-i geh-vâre ıZtırâb içre 


Mefâ'ilün fe'ilâtün mefâ'ilün fe'ilün 

НЕ 1070 MO 101a В 820 0 93а ТК 129b 

М 85а AE 87a T 1020 YB 7lb Ül 83b 

2. Uyutdu: Uyandı TK /nâz : yâr MO,TK,M,AE,T,YB / mestini: 
mesti-i MO // 3. kâse: gülle Ü,TK,T // 4. olsa: düşülse B //6. hızâb: 
hibib MO : hitâb TK,M,AE,T,Ü1 // 7. dil: - TK,T / dil oldu rehin: 
oldu çünki zemin B 
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1. Söz cihân içre ne gülşen ne gülistân almada 
İş hemân âğüşa bir serv-i hırâmân almada 


La'H yâr ağzında атта vâpesin olmuş nefes 
"Aşık-ı bimârı gördüm can verüp cân almada 
Gamze-i celladıfi etdi 'âşıkın kârın tamâm 
Ey şeh-i bidad hattıfi dahı fermân almada 


Vâye-bahş-ı bi-kesân olmağa el vermez hemân 
Ey felek çâlâkdir destin giribân almada 


5. Şerbet-i la'lifdeki hâsiyyeti bilmem ve lik 
Nişter gamzeli 'aceb üstâd imiş kan almada 


"Arsa-i ma'nâda el-hak yekke-tâz oldufi Nedim 
Esb-i tab'-ı çöpüküfi gitdikçe meydân almada 


Fâ'ilâtün fâ'ilâtün fâ'ilâtün fö'ilün 

HE 1082 МО 1012 B 82b Ü 93b TK 129% 

M 85b АЕ 872 Т 1032 YB 72а Ül 83b 

1. ne gülşen ne gülistan: degildir derd-i handân B /bir serv-i hırâmân: 
da bir mihr-i dırahşân B //2. gördüm : gör kim Ü // 5. ve lik : veli B 
6. Esb : Hınk MO, Ü,M,T,YB,Ü1 


457 
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1. Nigah et "öşık-özöri-i çarh-ı bi-güneh-gire 
Ki çekmiş bidi Mecnün gibi tarf-ı cüda zencire 


Dili hem-çün ketan fersüde etdi bir siyeh-çerde 
Ki tan eyler beyâz-ı gerdeni meh-tâb-ı Keşmire 


Gören ebrülar üzre piçişin ol kâkül-i zerdin 
Sanır zer-hall ile âyet yazılmış rüy-ı şemşire 


Hemân 'âşık tehi minâ-yı çeşmin eyler âmâde 
Peri-zâd-ı hayâl-i dil-rübâ kâbil mi teshire 


5. Olur pes-mandegi elbet mukarrer haşr-ı matlabda 
Ki bâ'iş mübtedâyı ma'ni-i hasr oldu te'hire 


Temâşâ eyleyelden gülşen-i hüsn-i dil-ârâsın 
Nedimâ çeşm-i ter hayretle döndü cüy-ı tasvire 


Mefâ'ilün mefâ'ilün mefâ'ilün mefâ'ilün 

HE 108a MO 101b В 83а Ü 93b TK 130a 

М 85b AE 87b T 103a YB 72а Ül 84а 

1. 'âşık-âzâri-i ... : 'âşık-âzâde-i hem-tab'-ı sitem-gire B / bidi: 
bid-i T / cüda : cüy-ı В /2. etdi : kıldı HE //3. piçişin: ham-be- 
ham HE,B // 6.çeşm-i ter hayretle döndü: eşk-i çeşmin döndürdü B 
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138 


1. Lâyık mı güller açıla feyz-i bahar ile 
Bülbül kafesde zâr u tenük hâr hâr ile 


Adem bu kaht-ı sâl-i ma'ârifde reşk eder 
Tahsil-i nan-bahâ edene kisb ü kâr ile 


Emdir leb-i hat-âverifi ey sâki sun şarâb 
Ol cüm-ı la1-fam-ı zümürrüd-nigör ile 


Kör etdi nakşı ol bütün evvel derüna lik 
Ahir karârım aldı benim bir karâr ile 

5. Mest olmadıkça çeşmi bulunmaz nizâm-ı hüsn 
Bezmin gider tarâveti bir tevbekâr ile 


Bir gün nesim-i feyz bulup gülşen-i emel 
Gül-gonce-i murâd açılır rüzgâr ile 


Âyineye yüz aklığı sim-âbdır ey Nedim 
Saf oldu sinemizde dil-i bi-karâr ile 


Şermende eyledifi bizi ey tab-ı büT-füzül 
Tanzir-i nazm-ı hazret-i fahr-i kibâr ile 


Nihrir-i 'aşr "Arif Efendi ki fabr eder 

Râzi der-i fezâ'iline iftikâr ile 
10.Kindi ederdi kendi zebânın büride ger 

Kilkifi göreydi nazm-ı belâğat-şi'âr ile 


Mef "ülü fâ'ilâtü теа fâ'ilün 
HE 108b YB 73b 
6. Bir: Bu YB // 7. ey : -HE / sinemizde : sinemiz bu YB 


459 


139 


1. Kaşların bâlâda seyret ruhların gör zirde 
Kıl temâşâ huldı zir-i sâye-i şemşirde 


Hâbda görseydi ger Şirin şafâ-yı sâ'idin 
Tatlı cânından varup el yurdu Cüy-ı Şirde 


La'l edüp hürşidi rizân etdi andan dürr-i nâb 
Ey peri sıhr etdi şermifi şan'at-ı taktirde 


Güşe-i ebrüdan ayrılmaz dil-i hun-keştemiz 
Lekke-i hundur ki kalmış dömen-i şemşirde 


5. Dalmasın deryâ-yı 'ışka etmeyen serden cüdâ 
"Aklı destârından evvel sâhil-i tedbirde 


Hâne-i âyinede Leylâyı çokdur seyr eden 
Sen göğül Mecnünu seyret hâne-i zencirde 


Tar u püdi terk-i tir u püd-ı hestidir anufi 
581-1 dervişi dokunmaz sevdiğim Keşmirde 


Ma'ni-i 'ışkı saña göstermek olmaz zâhidâ 
Bir peridir ol ki gezmez küçe-i ta'birde 


Neyl-i matlab hâtır-ı âzâdeyi der-kayd eder 
Bestedir kârı kemendin gerden-i nahcirde 


10.Gör temâşâyı Nedimâ sen de Nâmi Han dahı 
Güy и çevgân oynadırsa "arşa-i tanzirde 


Fâ'ilâtün fâ'ilâtün fâ'ilâtün fâ'ilün 

НЕ 1080 MO 1010 В 832 0 942 TK 130а 

М 85b AE 87b T 103b YB 72а Ül 84а 

1. Kıl...: Gülsitân-ı huldı seyr et sâye-i şemşirde В 

7. anufi: göftül HE / sevdiğim: kişver-i HE ; hıtta-yı Ül 

8. göstermek: dey'vermek Ü / gezmez küçe : durmaz şişe В 
10.dahı : gibi HE 
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140 


1. Cilvegerdir ol kamer-hüsnüfi hayâl-i sinede 
Gösterir kendin peri-ruhsârlar âyinede 


Bir hıtâb-ı lütf ile hâtır-nüvâz olsafi desek 
Söz geçer mi bilmem ol laTi "tib-öyine de 


Fehm olunmazdı neşât-ı 'âlemin eksikliği 
Görmesek renc-i humârı 'işret-i düşinede 
Zâhidâ âlâyiş dâmânıfi eyle şüst ü şü 

Yalfız hâlet bulunmaz hırka-i peşminede 


5. Pir ü üstâd olup buldufi Nedimâ bi-ta'ab 
Dürr-i deryâ-yı fesâhat öyle bir gencinede 


Fâ'ilâtün fâilâtün fâ'ilâtün fğ'ilün 
U 95b (derkenâr) TK 127a (derkenâr) 
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1. Вій zeban söylersifi ol çeşm-i sühan-perdâz ile 
Dâstanlar şerh edersin bir nigâh-ı nâz ile 


Dün gece cüş-ı safâdan oldu bir deryâ-yı nür 
Küçe-i ney mâh-tâb-ı şu'le-i âvâz ile 


Kâr-ı iska şol göfüül bel bağlasın kim geçmeye 
Lezzet-i encâm-ı meyden telhi-i âğâz ile 


Sen 'itâb-ı nüz kasd etsefi dahı ol çeşm-i şüh 
Aşıkıfi memnûn eder bir şive-i mümtâz ile 


5. Dil-keş eyler çeşm-i güyâsın kemân-ı ebrüvan 
Şühterdir nağme-i mufrıb muvâfik söz ile 


Ben gam-ı imrüzu fikr etmekde ferdâlar geçer 
Sen salınca va'defi ferdâya yüzbifi nöz ile 


Çeşmini 1۵0106 zanneyler gören ammâ Nedim 
Keşf-i râz etmekdedir her lahza biî ğammöz ile 


Fâ'ilâtün fâ'ilâtün fâ'ilâtün föilün 

HE 109a MO 102a B83a Ü Ma TK 130b 

М 862 AE 88а T 103b YB 72b Ül 84b 

1. zeban : sühan HE,B //2. bir: pür HE,B,Ü,M,Ü1 

4. memnûn : mecnûn В //5. ebrüvan : ebrüdan В ;ebrüsın Ü 
6. imrüzu : endühu В /va'defti : va'deyi B 
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1. Dem mi var kim zeban-ı gül derdifile hünin olmaya 
Hasret-i hâlifile dâğ-ı lâle müşkin olmaya 


Çeşm-i gül-günufi senifi mümkin midir nergis görüp . 
Hün-ı dilden çün gül-i bâdâm rengin olmaya 


Neyleyim ben ol niyâz-ı vaşlı kim ebrüların 
Her ser-i müyunda tarh-endâz-ı şad-çin olmaya 


Seyredüp rahş üzre ol burşidi hiç olsun mı kim 
Mah-ı nev-pertev gedâ-yı hâne-i zin olmaya 


5. Sarsar-ı gamdan rehâ düşvârdır tâ kim kadeh 
Şem'-i bezm-i şevka fânüs-ı bilürin olmaya 


Faşl-ı güldür gül açıl lâyık mıdır dest-i nigâh 
Gül-zemin-i sinefi üzre yâsemen-çin olmaya 


Gayre sâgar sunduğufi sûkî görüp КЁП midir 
Lâleveş câmım ciger kanıyla rengin olmaya 


Lahza geçmez kim beyân-ı nazm-ı şühufidan Nedim 
Mülk-i isti'dâd reşk-i Deylem ü Çin olmaya 


Fâ'ilâtün fâ'ilâtün fâ'ilâtün fâ'ilün 

HE 109a МО 1022 В 830 0 940 TK 131а 

M 86b AE 88a T 104a YB 72b Ül 85a 

2. Çeşm-i ...: Nergis-i çeşmifi görüp mümkin midir cana seniñ B 

4. hiç olsun mu kim : köbil mi "aceb : HE,B/ ged3:- nümâ:HE,AE 

7. köil midir : mümkin midir HE, kabil midir AE,T,YB 

8. şühufidan: şevkıfila HE ; şühfila B /7. beyitle 8.beytin ikinci 
mısraları yer değiştirmiş: В 
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1. Hasretifile gül-i ter şerha çeker pehlüya 
Şâh-ı gül dâğ yakar şevkifi ile bizüya 


Büseden gül gül olup ârız-ı âli dönmüş 
Gögerüp sib-i zenahdan gül-i şeftâlüye 


Bir küleh başına fağfür da olsafi besdir 
Değmez ey Насе cihan тай bu cüst ü cüya 


Cebr ile hâfır-ı maksürum olur peyveste 
Şiken-i tarf-ı külâhıfi şiken-i gisüya 


5. Sünbül âşüfte olur hüb-ı perişânından 
Nergis-i mesti ki gülşende vara uyhuya 


Ham olur püşt-i keman gayret ile şâ'irler 
Cevher-i tiğ dedikçe girih-i ebrüya 


Olmaz el-kışsa pesend etmemek ahbâb Nedim 
Böyle pâkize edâ bir ğazel-i dil-cüya 


Fe'ilâtün fe'ilâtün fe'ilâtün fe'ilün 

Fâ'ilâtün fa'lün 

HE 109b M 102b В 830 Ü 94b T 131b 

M 86b AE 882 T 1042 YB 720 Ül 52 

2. Gögerüp : Nev-be-nev B; Girih Ü ; Gerek MO,TK,M,T,YB,Ü1 

5, - MO,Ü,TK,M,T //6. olur :eder MO,Ü,M,T,Ül /püşt-i: hem-çü: 
B.Ü,AE,YB //7. Olmaz: Olmuş В; etmemek: etmese В. 


144 


1. Dil sıklet-âver-i gül olur jâle olsa да 
Olmaz sahm-tırâz-ı çemen lâle olsa da 


Olmaz fiğânı rütbe-res-i âh-ı saht-ı dil 
Bülbül ne defilü na're-keş-i nâle olsa da 


'Aks-i fürüğu dehre yine lem'a-tâbdır 
МАһ- ruhun hatıfila siyeh-hâle olsa da 


Olmaz niyâz-mend-i nemek-riz-i tabib 
Zahm-ı derun leb-â-leb-i teb-hâle olsa da 


5. Geçmez hevâ-yı 'ışk-ı cüvânandan Nedim 
Kâmet hamide pir-i dü-sad-sâle olsa da 


Mefülü fã'ilãtû теа #'ilün 
В 84а AE 880 Ül 81b (derkenâr) 
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145 


1. Bir söz dedi cânan ki kerâmet var içinde 
Dün geceye dâir bir işâret var içinde 


Mey-hâne mukassi görünür taşradan ammâ 
Bir başka ferah başka letâfet var içinde 


Eyvâh o üç çifte kayık aldı karârım 
Şarkı okuyup geçdi bir âfet var içinde 


Olmakda derünufida hevâ âteş-i süzan 
Nâyıü diyebilmem ki ne hâlet var içinde 


5. Ey şüh Nedimâ ile bir seyrifi işitdik 
Tenhâca varup Göksuya 'işret var içinde 


Mef "ülü теѓа mefâ'ilü fe'ülün 

HE 109b MO 102b B 842 Ú 952 TK 131] 
М 86b АЕ 88b Т 1042 YB 73a Ül 52 

2. ferah: safa MO / başka : hoşca В 
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1. Geçüp gitmekde "ömrüm derd ü mihnet gibi şeylerle 
Müşerref olmadı kasr-ı emel ferhunde-peylerle 


Fiğan u nâleler etmekde her dem bağrı yanıklar 
Bu bezm-i mihnete revnak verilmiş sanki neylerle 


Felek câm-ı neşâtın telh eder Cemşid-ı vakt olsa 
"Hac olmaz humâr-âlüde-i idbâra meylerle 


Ferah bigâne resmin gösterirse etmem istib'âd 
Gönül me'nüs-ı ahzan oldu derd-i tâ-be-keylerle 


5. Görünmez bir belâdır 'ışk-ı hübân-ı cihan şimdi 
Nedimâ kıl hazer germ-ülfet olma bizden eylerle 


Mefâ'ilün meföTlün mefâilün mefâ'ilün i 
HE 1090 0 902 TK 133b(derkenâr) АЕ 892 YB 74а Ül 816 
1. mihnet : firkat AE // 3. ölüde-i idbâra : âlüde olan yâr Ü 
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1. Büs-ı lalifi şöyle sir-âb-ı zülâl eyler beni 
Kim gören âb-ı hayât içmiş hayâl eyler beni 


Şâiire söz bulmağa minnet пе атта neyleyim 
Ah kim hayret seni gördükçe lâl eyler beni 


Sevdiğim câm-ı meye hâcet nedir laT-i lebifi 
Bir şeker-handeyle mest-i bi-mecâl eyler beni 


Bâğda zülfü ruhufi andıkça bu kimdir deyü 
Sünbül ü gül biri birinden suâl eyler beni 


5. Nükhet-i zülfüfile geldikce nesim-i nev-bahâr 
Turra-i sünbül-şıfat âşüfte-hâl eyler beni 


Nâ-tüvânım şöyle çeşmifi hasretinden kim gehi 
Sâye-i müjgân-ı âhü pây-mâl eyler beni 


Gerdişin gördükçe sâki-i mülâyim-meşrebifi 
ü ser-geşte-i fikr-i muhâl eyler beni 


Hasret-i çeşmifile ben hâk-i siyâh olsam dahı 
Baht âhir sürme-i çeşm-i gazâl eyler beni 


'Arz-ı hâlim çok efendim hâk-i pây-ı devlete 
Lutfufi ammi bi-niyâz-ı "arZ-ı hâl eyler beni 


Fâ'ilâtün fâ'ilâtün fâ'ilâtün fâ'ilün 

HE 1112 MO 104a В 85а 0 960 TK 133b 

M 88a AE 90а T 1062 YB 74а Ül 86b 

1. sir-âb : sirâyet MO / gören : görüp YB // 3. handeyle : hand ile T 

6. gehî : senin В // 7. İkinci mısra Fuzüli'nindir. #nuhâl: mecâl MO 

8. Hasret-i çeşmifile ben : Hasretifile ben dahı MO,M / dahı:n'ola MO,M 
9 -MOÜ,MT.YB . 
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Ben kulufi lâyık değildir vashña атта yine 
İltifatıfi irzü-mend-i vişâl eyler beni 


10. 


Güldürür ya ağladır yâ lütf eder yabud 'itâb 
Hâsılı neylerse ol ruhsâr-ı öl eyler beni 


Yâridir ol kadd ü haddifi kim Nedimâ bâğda 
Valih-i gül-ğonce hayrân-ı nihâl eyler beni 


Güyiya bilmez efendim bende-i dirinesifi 
Kim Nedimâ bu mudur deyü sual eyler beni 


11,13.- МО,0,М,Т,ҮВ // 12. - HE,B 
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1. Dehanı hasreti huşk etmedik dehan mı kodı 
Miyânı mihneti ham kılmadık miyan mı Кой 


Metâ-ı vaşlıfia canlar verirdim amma kim 
Aman o gamze-i hun-hâr bende can mı Кой 


Nice nişanlayabilsin gözüm o mekkârı 
Nikabını açıcak "akldan nişan mı Кой 


Siyah kaşları mı yohsa Kahraman-ı cemâl 
İki kılıç kuşanup айй ebrüvan mi kodi 


5. O güne zâlime "arz-ı merâma kim kâdir 
Nigâh-ı hışm ile lâl etmedik zeban mı kodı 


Nedim hak bu ki bende:ngeh-i belâğatda 
Kumâş-ı nazm-ı terifi gezmedik dükan mı Кой 


Mefâ'ilün fe'ilâtün mefâ'ilün fe'ilün 

НЕ 1110 B 87b Ü96b TK 1370 АЕ 92а YB 76а Ül 87а 

1. Dehânı : Dehin-ı HE,TK,YB / Miyânı : Miyân-ı : HE,TK,YB 
| kilmadik : etmedik : HE, Ü //2. vaslıña canlar: vuslatıfa can 
HE,Ü,TK,AE, vaslıña cânım Ül /-hâr : hâre AE,YB 

4. Kahraman-ı cemâl : Kapraman-misâl B,YB,Ü1//5.O:BU TK 
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1. Sinede evvel ne muhrık ârzülar var idi 
Lebde ser-keş âhlar âteşli hülar var idi 


Böyle bi-hâlet değildi gördüğüm şahrâ-yı 'ışk 
Anda mecnun bidler divâne cülar var idi 


Ben bu gün bir nev-bahar-ı hüsn ü ön seyreyledim 
Tarf-ı destârıtida sünbül gibi mülar var idi 


Sen yine bir nev-niyâz "aşık mı peyda eyledifi 
Кбуиһа yer yer dökülmüş âb-ı rülar var idi 


5. Ey Nedim ey bülbül-i şeyda niçün hâmüşsufi 
Sende evvel çok nevâlar güft ü gülar var idi 


Fâ'ilâtün fâ'ilâtün fâ'ilâtün fFilün 

НЕ 1120 МО 104b В 850 0 97а TK 134a 

М 88а AE 99а Т 106a YB 74а Ül 87а 

1. hülar : sular M.AE,T,YB,Ü1 /3.bahâr:nihâl HE,B 
4. küyufia : görmeğe Ü 
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1. Gerden-i s8fi beyâz öyle ki kâfür gibi 
Çeşm ü ebrüsu siyah öyle ki semmür gibi 


Şu'le-i hüsnüne gözler kamaşır bakdıkca 
Gâh u bi-gâh gelüp şöyle dura nür gibi 


Cism-i pâkin dediler hem ter imiş hem berrak 
Tepeden tırnağa dek gül gibi billür gibi 


Nigehifi böyle neden hastadır ey şüh senifi 
Gözlerifi bezm-i ezelden beri mahmür gibi 


5. Sü-yı zanneyleyemem gayrilere amm3 kim 
Derd-ı 'ışkıfila Nedima hele rencûr gibi 


Fe'ilâtün fe'ilâtün fe'ilâtün feilün 
Fâ'ilâtün falün 

HE 113a MO 104b В 850 Ú 972 TK 134a 
M 88b AE 90b T 106b YB 74a Ül 87a 

1. Gerden-i sâfı : Gerdeni sáf u НЕ ,MO,B 
2. gelüp... dura : gelür ...durur MO 

5. ammâ kim : sultânım HE,M 
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1. Bezm sensiz görünür lânegeh-i büm gibi 
Bat-ı mey gam getirir tâir-i meş'üm gibi 


Kesb-i yeddir denilir başa gelen insânıfi 
Safha-i kefde hat-ı cebhesi mersüm gibi 


Sensiz ey Yüsuf-ı gül-pirehenim câme-i feth 
Zahm urur cismime pirâhen-i mesmüm gibi 


Görse ol barıka-i hüsnü bütân-ı Keşmir 
Tâb-ı hayretle erirlerdi büt-i müm gibi 


5. Bi-nemekdir leb-i hecrifide bize ey sâki 
Gerdiş-i sâğar-ı mey lerziş-i mahmüm gibi 


Yine bu nazm-ı bülend ile Nedim ümmidin 
Lahza-i 'âtıfet-i bâkı'a-i Rûm gibi 


Fe'ilâtün fe'ilâtün fe'ilâtün feilün 

Fâ'ilâtün fa'lün 

HE 113a MO 1052 B 850 Ü 97a TK 134b 

М 880 АЕ 90b T 1060 YB 740 01 87а 

1. lâne : hâne MO //3. feth : ten НЕ,МО 

6. Lahza...: Ziver-i silk-i emeldir dür-i manzüm gibi HE,B. 
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1. Ser-i zülfüfide fiğan eylemek âyin oldı 
Nâle-i dil ceres-i kâfile-i Çin oldı 


Âb-ı hayvandan iki cedvel olup efsürde 
Şüh-ı simin-tenime sâk-ı bilürin oldı 


"Ukde-i hâtırı biz halle şitâb etdikce 
O büt-i ser-keşifi ebrüları pür-çin oldı 


Şafvet-i tab'ımız artırdı gurür-ı hüsnün 
Mest-i nâzım bakup âyineye hod-bin oldı 


5. 502-1 işk olmadı derdime devâ hayf Nedim 
Ваһ: Bübideye dâğım gül-i bâlin oldı 


Fe'ilâtün fe'ilâtün fe'ilâtün fe'ilün 

Fâ'ilâtün falün 

HE 113a MO 1052 В 862 Ü 970 TK 134b 

M 88b AE 90b T 106b YB 74b Ül 87р 

1. Ser : Bend МО,М,01 // 5. derdime : endüh-güşâ M,YB,Ü1 
/dâğım : 026-1 : МО,М 
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1. Gamzeli füsün ile sühan eyler nezâketi 
Çeşmifi nigâh şekline kor nöz и nahveti 


Айй badeng-i cevrini sinemde koymadı 
Ey kaşları keman katı cevr eyledifi katı 


Geh sürme gâh vesme vü gâhi piyâle çek 
Ey serv-i nâz çekme yeter gayri kâmeti 


Deryâ-yı 'ışka dün beni baştarda eyledi 
Bir dâne al fesli Cezâyirli âfeti 


5. Sinemde 'ışkıfı tutalım etmişim nihan 
Ammâ ki kande saklıyayım âh-ı hasreti 


Aldım kocup miyönifi bir tatlı büsesin 
Ammâ ki yakdı ağzımı sandım harâreti 


Hep kullarıfı etdi o kân-ı kerem çerâğ 
Zannım budur ki geldi Nedimin de nevbeti 


Destür-ı Cem-şüküh keremkâr-ı rüzgâr 
Zâtiyle buldu şadr-ı şeref zib ü ziyneti 


Sadr-ı bülend-rütbe ki ben yalnız değil 
Hâk olmadır derifide sipihrin de niyyeti 


10.Lütfiyle sirim öyle ki her müyumu benim 
Etdikce cüst ü cü bulunur nün u ni meti 


Hakk budur ki gökdeki hürşid bulmadı 
Ben söyesifide bulduğum ikbal ü rif"ati 


Avize kil du'âsını tâ "arş tâkına 
Ey âh-ı nim-şeb safia Allah emâneti 


Mef "ülü fâ'ilâtü mefâ'ilü fâ'ilün 

HE 113b MO 105b B 862 Ü 97b TK 134b 

M 88b AE 9la T 107a,109a YB 74b Ül 87b 

1. füsün : efsün M // 5. saklıyayım: saklayalım B// 6. harâreti : halâveti HE, Т; 
ki lezzeti Ü,TK,AE,YB //8-12. - BÜ,TK,AE ; T nüshasında ise ayrı bir gazel 
gibi yer almıştır (109a). 
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1. Mest-i nâzım kim büyütdü böyle bi-pervâ seni 
Kim yetişdirdi bu güne servden bâlâ seni 


Büydan hoş rengden pâkizedir nâzük tenin 
Beslemiş koynunda güyâ kim gül-i ra'nâ seni 


Güllü dibâ giydifi amma korkarım âzâr eder 
Nâzeninim sâye-i hâr-ı gül-i dibâ seni 

Bir elifide gül bir elde cüm geldifi sâkiyâ 
Kangısın alsam gülü yâhud ki câmı yâ seni 


5. Sandım olmuş ceste bir fevvâre-i âb-ı hayât 
Böyle gösterdi Байа ol kadd-i müstesnâ seni 


Şaf iken öyine-i endâmdan sinem diriğ 
Almadım bir kerrecik ögüşa ser-tâ-pâ seni 


Ben dedikçe böyle kim kıldı Nedimi nâ-tüvân 
Gösterir engüşt ile meclisdeki mina seni 


Fâ'ilâtün fâ'ilâtün fâ'ilâtün fâ'ilün 

HE 113b MO 105b B 860 Ü 98а ТК 135a 
М 89а АЕ 912 Т 1072 YB 75а Ül 88а 

3. dibi : zibA Ü // б. sinem: sinefi B 
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1. 'Uşşâkın olsa n'ola fedâ nakd-i canları 
Seyr etmedifi mi dünkü fedayî cüvanları 


Şevk âteşine sen de tutuşdun mu ey gönül 
Seyr etmedifi mi dün tutuşan pehlevanları 


Ol perçemin nazirini hâtırda mı gönül 
Görmüş idifi geçen sene sünbül zamanları 


Çeng ü çegâne zevki biraz dursun el-aman 
Seyr edelim bu seyre gelen dil-sitanları 


5. MaTümdur benim sühanım mahlas istemez 
Farkeyler anı şehrimizin nükte-danları 


Ме? "ülü fâ'ilâtü mefâ'ilü fâ'ilün 

HE 114а MO 106a В 860 Ü 982 TK 135a 

М 892 АЕ 910 Т 1072 YB 75а Ül 88а 

2. âteşine : Ateşinde TK,T / seyretmedifi dün: gördün mü ol güreş В 
seyreyledifi mi dün Ül // 3. mı : ey MO/ zamanları: sitanları В 

4. zevki biraz dursun el-aman: seyri ko aman aman B, seyri ko 
dursun aman aman AF // 5. Farkeyler : Fehmeyler B 
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1. Ey kaşı yâ yüzüfi beri dönmez misifi dahı 
Ey ğurre-i ümid görünmez misifi dahı 


Br'llah ne saht âteş imişsifi göñül meger 
Gark oldu eşk-i hûna söyünmez misifi dahı 


Kanı o geceler o tarablar terâneler 
Ey def anup o zevki döğünmez misifi dahı 


Kâfir kızı tükenmedi mi mâtem-i peder 
Sâğar çeküp kızılca sürünmez misifi dahı 


5. Dil-berle mâ-cerâf yeter sakladıri Nedim 
Nakleyleyüp biraz da ögünmez misifi dahı 


Mef "ülü fâ'ilâtü теѓа fâ'ilün 

HE 1142 MO 1062 В 86b Ü 98а TK 135b 

М 89b АЕ 919 Т 1070 YB 75а Ül 88а 

3. zevki : vakti HE,MO,B//5. sakladıfi : saydıfi ey YB 
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1. Kime fiş eylesin dil derdifii feryâddan gayri 
Kime yansıfi yakılsıfi âh-ı âteş-zâddan gayri 


Çekerken zevrak-ı şahba-yı tüfan-hizi ey sâki 
Sadâ-yı dil-keş olmaz her çi bâd âbâddan gayri 


Getirmiş havza-i teshire tiği stân-ı müjgânı 
Göfül mü kurtulur ol ğamze-i cellâddan gayri 


Yürekler mi doyar hiç ey peri ol tâb-ı ruhsâre 
Seni kimler görür âyine-i pülâddan gayri 
5. Ne vazeyler Nedimâ gevher-endüzân-ı 'irfâne 


Felek dedikleri hârâ-ciger bi-dâddan gayri 


Mefâ'lün mef3"lün mefaTlün mefâ'ilün 

HE 114a B 862 Ü 96b TK 138a AE 91а YB 76b Ül 86b 

2. -hizi : hizin TK //3. tig-istan : ser-tiz TK /gamze-yi: gamzesi В 
4. ruhsâre : ruhsârıfi YB // 5. hüri : tira : HE,AE,YB 
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1. Eyledi bir iki peymâneyle ser-gerdan bizi 
Аһ o sahbâ satıcı 'akl alıcı kâfir kızı 


Sinesi destifideki peymâneden berrak и süf 
Ruhları destideki sahbâ-yı terden kırmızı 


Germ olup oğlufi bize bir bûse ikrâr eylemiş 
Dün kizifi da çiğnedi ey pir-i mey ol sakızı 


Hâne tenhâ elde sahbâ kelle germ ü yâr nerm 
ey sabr u tahammül ba d-ezin yâhü sizi 


5. Var mıdır bilmem Nedimâ bir dahı anufi gibi 
Din ü dil hasmı riyâ cellâdı takvâ hırsızı 


Fâ'ilâtün fâ'ilâtün fâ'ilâtün fâ'ilün 
HE 114b MO 106a В 87а Ü 93b TK 135b 

М 89b AE 916 T 107b YB 75а Ül 88b 

2. destideki : câmındaki HE,B //3. eylemiş; eyledi B 

/ Germ olup..: Germ olup meclisde oğlu bûse ikrâr eyledi HE 
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1. Sinede bir lahza ârâm eyle gel cânım gibi 
Geçme ey rüh-ı revan "ömr-i şitâbanım gibi 


Perde-dâr anlardım el-hak gonceyi gördüm seher 
Ol dahı leb-riz-i çâk olmuş giribânım gibi 


Reşk-i Çin olmakda fikrim gelmedi ta'bire lik 
Vaşfi ol gisülarıfi âb-ı perişânım gibi 


Geçmem ol gülden gül-âb almazdan evvel müyunuf 
Her biri inbik-i zehr-âb olsa müjgânım gibi 


5. Cüst ü cü etdim yine cânâ Nedimâ bendefe 
Bir efendi bulmadım devletlü sultânım gibi 


Fâilâtün fâ'ilâtün fâ'ilâtün fâ'ilün 

HE 1140 MO 1060 В87а Ü 98b TK 2 

M 89b AE 92a T 107b YB 75b Ül 88b 

3. olmakda : olmakla HE / fikrim : hâmem: HE,B 
5. etdim : etdi MO /devletlü : 'âlemde MO,M 
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1. Bahşeden câm-ı ѕа уа sübha-i mercânını 
Hiçe saymaz 'âlemin İskender ü Hâkânını 


Didemin gördükde zür-ı cüşiş-i tuğyânını 
Tutdu kühun cüylar feryâd edüp dâmânını 


"Ayşa mağrür olma kim bir iki günde goncenifi 
Sine-i şad-çâk eder gerdün leb-i handanını 


Süru ba'Zın 22 matem-hiz olur ebrifi görüf 
Hande-i berk eyler efzun dide-i giryânını 


5. Nakd-i ümmid ile pürdür ceyb-i subh ey dil hemin 
Vam-lah-ı âhıfi elden koyma sen dâmânını 


Seyr eder eşk-i gül-âbı hande-i gül-goncede 
“Akıbet-bin eyleyenler dide-i 'irfânını 


Rüy-ı tâbânıfi seher Bâb içre bir kez seyreden 
Pençe-i hürşidden girâ bulur müjgânını 


Sinede teng olma ey dil kim seni der-bend eden 
Matla'-ı kim eyleyendir Yüsufufi zindânını 


Neyledifi n'etdifi Nedima tişe-i efkâr ile 
Bi-sütün-ı feyz-i 'ışkın buldufi âhir kânını 


Fâ'ilâtün fâ'ilâtün fâ'ilâtün fâ'ilün 

HE 114b МО 1060 В 87а Ü 980 TK 136a 

М 90а AE 92а T 108a YB 75b Ül 88b 

2. tuğyânını : tüfanını HE // 3. Sine-i sad-çâk eder : Çâk eder sad 

kahr ile HE // 4. eyler : eder Ü; etmez YB//6. Seyreder : Seyredüp Ü,TK,T 
/ -goncede : gonceden HE /'irfânını : giryânını Ü 


480 


161 


1. Bir şeker handeyle bezm-i şevka câm etdifi beni 
Nim sun peymâneyi sâki tamâm etdifi beni 


Şu'le servâsâ çıkar hâkimden ol yerlerde kim 
Pây-mâl-i tevsen-i âteş-hırâm etdifi beni 


Nükhet-i gisü ile geldifi bize âh ey sâki 
Turra-i sünbül-sıfat âşüfte-kâm etdifi beni 


Cilve-i hüsnüfile her müyum peri-hiz olmada 
'Işk ile ser-tâ-kadem âyine-fâm etdifi beni 


5. Böyle ser-mest ü harâb etme Nedim-i zârveş 
Nim sun peymâneyi sâki tamâm etdifi beni 
Fâ'ilâtün fâ'ilâtün fâ'ilâtün fâ'ilün 
HE 115a MO 107a B 87b Ü 99a TK 136b 


M 902 AE 929 Т 1082 YB 75b Ül 89а 
1. -handeyle : hand Пе AE,T,YB //5. zârveş : zarif HE,B 
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1. Dili rakş-âver eder şabredemem ma-hasali 
Yüregim oynadı gördükde o çengi güzeli 


Al eteklik olalı cüy-ı murâd üzre habâb 
Ber-hevâ etdi dili nağme-i der ten yeleli 


Şevk ile vâiz-i şehr atdı ridâsın çarha 
Böyle şâl oynuna çıkmadı dahı şeyh olalı 
Bir peri eylemedi çâre dil-i nâ-çâre 
Mutrıbın çak çak-ı çâr-pâresine çarpılalı 


5. Asmanda bırakup zühre elifiden çengi 
Def gibi kızdı yüzü dâireden çekdi eli 


Feilâtün fe'ilâtün fe'ilâtün feilün 


. Fâilâtün fa'lün 
В 870 AE 920 Ül 90a (derkenâr) 
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1. 'Aybdır kiri kalır destifide yüzde karesi 
Derhem ü dinâr ile aldanma cânım pâresi 


Öyle bir dürr-i yetim-i nâzı eyler perveriş 
N'ola ol tifliñ sadef-kâri ise gehvâresi 


Gerdiş-i sâğar kadar hâlet verirdi'âşıka 
Tıfl iken ol mest-i nâzıfi nergis-i bimâresi 


Etmesin bî hûde diller merhem-i la'lif heves 
Hançer-i müşkfn-ı ebrünufi ofulmaz yâresi 


5. Gösterir âyine-i zönüda bir gird-ab-ı hün 
Hayret-âmuzân-ı 'ışkın gerdiş-i nezzâresi 


N'ola gitse kendüden hayretle cân-ı nâ-sabür 
Yâ seferdir yâ tahammül çünki 'ışkın çâresi 


Dil yine ser-keştedir tir-i hevâyiveş Nedim 
Bir kemân-ebrünufi olmuşdur meger âvâresi 


Fâ'ilâtün fâ'ilâtün fâ'ilâtün fã'ilün 

HE 115a MO 107a В 88а Ü 99а TK 136b 

М 902 AE 92b T 108b YB 762 Ül 89а 

1. kiri kalır : kalır kiri MO,Ü,TK,M,AE,T,YB,Ü1 

/cânım : ömrüm HE,B //3. hâlet : lezzet Ü//5. hün: bun : HE,B,TK. 
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1. Bir nim neşve say bu cihániñ bahârını 
Bir sâgar-ı keşideye tut lâlezârını 


Dil gird-i gamsız olma revâ mı ki Kabenifi 
Ey Касе yılda bir süpürürler gubârını 


Peygân gibi lebifide götür anı tirveş 
'Işkın ceride tayy edegör reh-güzârını 


Аһ yetişdi bülbül-i zàriñ ki bâğbân 
Çüb-ı duhan edindi gülüf şâhsârını 


5. Bir dem mi var ki âh ederek anmaya gönül 
Ey serv-kad senifile geçen rüzgârını 


Şevk-ı tamâm va'de-i ferdâyı difilemez 
Reşk айа kim cihanda bu gün buldu yârını 


İran-zemine tuhfemiz olsun bu nev-gazel 
İrgürsün Işfahâna Sıtanbul diyârını 


Düşmen ne denlü saht ise şâd ol ki ey Nedim 
Seng üzre gösterir zer-i kâmil 'ıyârını 


Mef'ülü fâ'ilâtü mefâ'ilü fâ'ilün 
HE 115b MO 1070 B 88a Ü 99а TK 137a 
M 90b AE 93a T 108b YB 76a Ül 89b 
1. neşve : neş'e TK,AE,T //2. olma: olsa В / revi mı: 
"abesdir HE,B // 3. -B // 6. tamim : müdam M 
7. - MO,TK,MIT / İrgürsün : Afidırsın YB 
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1. Cüy gösterdi yine âyineveş rüy-ı güli 
Pençe-i mihr açdı hem-çün şâne zülf-i sünbül; 


Şöyle gülşen pür-tarab kim güşlar fark eylemez 
Kahkaha-yı hande-i gülden nevâ-yı bülbüli 


Eylemiş güya ki Hak 1020 cism-i nözüküfi 
Eyleyüp ömihte büy-ı güle reng-i müli 


Gülşen-i hüsnün görüfi sünbül-hevâ-yı gülşenifi 
Ebr-i müşkinveş dağıtdıkca nesim ol köküli 


5. Taze mani rü-nümâ nazm-ı selisiiden Nedim 
Cüy gösterdi yine âyineveş rüy-ı güli 


Fâ'ilâtün fâ'ilâtün fâ'ilâtün fâ'ilün 

HE 115b MO 107b В 88а Ü 99b TK 137a 

M 90 АЕ 932 Т 1080 YB 76а Ül 89b 

3. güle : güli YB //4. gülşenifi: hübunu В; dil-keşin M, YB 
5. selisifiden : selisifide HE,B 
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1. Görünmese gözüme ol peri-i her cüyi 
Karâr etdiremem cân-ı nâ-şekibâyi 


'İzâr-ı уйг komuş yine rengden renge 
Görür müsüfi hele sahba-yı hâlet-efzâyi 


Uçurma kendini ey kebk-i bü'l-'aceb-reftâr 
O serv-i naza düşer ihtizâz-ı ra пауї 


Sipihre başı erer en kemine bendesinifi 
Matâfim olsa nola dergeh-i felek-sâyi 


5. Hücüm-ı nâle ile dâstân-ı Kaysı okur 
Garib hâl ile gördüm Nedim-i şeydâyi 


Mefâ'ilün fe'ilâtün mefZilün fe'ilün 
AE 93a 


MÜSTEZADLAR 


– 


дә 


s 


сл 


” 


. Bir görmek ile hüsnüne kıldıfi beni 8 


Ey dil-ber-i гапа 
Etdi nigehifi "aklımı hem sabrımı yağma 
Ey gözleri şehlâ 


. Tâ haşre degin Hazret-i "İsa gibi ben de 


Olsam n'ola zinde 
Hecr-i gamıfi öldürmüş iken eyledi ihyâ 
Vaslıfi beni cânâ 


. Kurban olayım destifie kim ehl-i kalemsifi 


Erbab-ı rakamsıfi 
Yokdur hele küttâb arasında safia hem-tâ 
Ey ma'ni-i yektâ 


. Yek-dâne yaratmış seni 'âlemde efendim 


Ey şâh-ı levendim 
Halk eylememiş bir dahı emsalifii hâşâ 
Allahu Te'alâ 


‚ Ey şüh-ı vefâdâr-ı kerem-pişe revâdır 


Mir'ata sezâdır 
Vaşsâf olalı hüsn ü kemalatıfla dünyâ 
АЛА vü ger ednâ 


. Mecnün gibi gözden akıdup eşk ile seli 


Ey turrası Leyli 
Olmak görünür "Кай ile 'âleme rüsva 
Aldı beni sevdâ 


Hün eyledi bağrım feleğifi cevr ü cefâsı 
Bthüde edâsı 

Tâ eyleyeli sen gibi gül-ruhları peydâ 
Bi-çâre Nedimâ 


Mef "ülü mef3"lü mefâ'ilü fe'ülün /Mefülü feülün 


YB 55b Ül 59a 
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. Еу şüh-ı kerem-pişe dil-i zâr senifidir 
Yok minnetifi asla 

V"ey kân-ı güher anda ne kim var senifidir 
Pinhân u hüveydâ 


. Sen kim gelesin meclise bir yer mi bulunmaz 
Baş üzre уепй var 

Gül goncesisifi güşe-i destâr senindir 

Gel ey gül-i ra'nâ 


. Neylersen edüp bir iki gün bâr-ı cefâya 
Sabreyle de sofra 
Peymâne senifi hâne senifi yâr senifidir 
Gel ey gül-i ra'nâ 


. Bir büse-i can-bahşına ver nakd-i hayâtı 
Ger kâil olursa 

Senden yanadır söz yine bâzâr senifidir 
Ey'âşık-ı şeydâ 


. Çeşmânı siyeh-mest-i sitem kâküli pür-ham 
Ebrüları pür-çin 

Benzer ki bu dildâr-ı cefâkâr senifidir 
Bi-şüphe Nedimâ 


Mef'ülü mefâ'ilü тета fe'ülün / Mef'ülü fe'ülün 
НЕ 862 B 662 Ü 74b TK 1082 M 70а АЕ 69а 

T 85b YB 60a Ül 66b 

1. Vey: Dil Ül / güher : kerem 0//4. пака: ab НЕ,В,М 
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RÜBAİLER 


1 


Sâki nigehifi tamâm kâr etdi Байа 
Hayretle cihan yüzünü tür etdi baña 
Şahbâya bahâne bulma vaflah bi'llah 
N'itdiyse o çeşm-i pür-humâr etdi baña 


Ahreb 
НЕ 1160 MO 110a В 880 Ü 101 TK 138b 
M 91b AE 940 T 112a YB 77b Ül 90а 


2% 


Duyduk iki уйт 'аһа berkitmişler 

Bir manzarı hoş kenâra dek gitmişler 
İhyâ edüp ol şebi tarabla hakkâ kim 
Tecdid-i berât-ı zevk u şevk etmişler 


Ahreb 

HE 117b MO 110a В89а Ü 102b TK 141b 
MO 910 АЕ 952 ۲ 112a YB 77b Ül 90b 

*В ve АЕ nüsha gruplarında bu rübainin ilk iki 
mısraı müfredler arasında da tekrar edilmektedir. 


3 


Rakkas bu halet senifi oynufida mıdır 
“Aşıklarınif günahı boynufida mıdır 

Doymam şeb-i vaşlıfia şeb-i rûze gibi 
Ey sim-beden sabah koynufida mıdır 


Ahreb 

HE 117a MO 110b В 89а Ü 102a TK 139a 

M 91b AE 95a T 112b YB 77b Ül 90b 

bu hâlet seniñ: seniñ bu hâlet HE,B/ günâhı:vebâli HE 
/sim-beden : sim-tenim HE; nesim beden MO 


4 


Zâhirde egerçi cümleden ednâyız 
Erbâb-ı nazar yanında pek a'lâyız 
Saymazsa hesâba n'ola ahbâb bizi 
Biz zümre-i şâ'iranda müstesnâyız 


Ahreb 

HE 116b MO 1102 B 88b 0 101b TK 138b 
М 92а АЕ 94b T 112a YB 78а Ül9la 
pek: lik MO,Ü,TK,M,AE,T,YB 
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5 


Gam çekme sipâh-ı gamdan ey sâki-i şeng 
Pejmürde kılup hâtırı tutma dili teng 
Gönderdi felek hisârıfi imdâdı içün 
Kantarlar ile dâne-i tüp u tüfeng 


Ahreb 
HE 117a MO 110b B 88b Ü 102a TK 138b 
М 92а AE 94b Т 112a YB 782 Ül 91а 


6 


Erbâb-ı dil oldu hep cüvâna meftün 
Hiç kalmadı bir zen ülfetinden memnün 
Ekser şu'ârâ-yı 'asr kullanmazlar 

Bikr olduğiçün sühanda tâze mazmün 


Ahreb 
HE 117a MOllla B 88b Ü 102a TK 138b 
М 92 AE 94 Т 1122 YB 78а Ül 91а 


7 


Meded ey mâh-rü şitâb eylersin 
Cünbiş-i nözüküfi bi-tâb eylersin 
Ben seni ez-dil ü can sevdiğim 
Hem bilirsin de hem "tab eylersin 


Ahrem 
М 1110 


8 


Zannetme ki rad и berkdir etdi gulü 
Top şenligidir hisârıfi ey saki bu 
Amibte kıl tekerg ile şahbâyı 

Sun rind-i mey-âşâma dolu üzre dolu 


Ahreb 


HE 1170 MO 1116 В 880 Ü 1022 TK 139a 
M 920 AE 94 T 112a YB 780 1 91b 
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9 


Аһ âh o yâl ü bâl o kadd-i dil-cü 

O kâmet o lahm ü şahm yâ hü yâ hü 
Ser-tâ-be-kadem rek-be-rek müy-be-müy 
Pistân ü küs ü sürin ü náf ü pehlü 


Ahreb 
HE 1182 M 1110 В 89а Ü 102a TK 139a 
М 92b АЕ 94b T 112a YB 780 01 91b 

Ah : Sad HE 


š 


10 


Ol muğ-beçe-i ferve-fürüş-ı dil-cü 
"Aşıklarınıfi etmede zahmına rufü 
Kakum dilesem sine-i ЫПагиб açar 
Semmür desem cünbişe başlar ebrü 


Ahreb 
НЕ 1180 М 111b В 89a 0 102b TK 139a 
M 92b AE 95b T 1120 YB 78b Ül 92a 


11 


Efsüs Nedim-i zâr u mihnet-dide 
Düşmüş vatanıfida gurbet-i câvide 
Sad hayf o güne tize-mazmün-ı hüner 
Bir beyte henüz olamamış küncide 


Ahreb 


HE 119a M 1110 В 880 Ü 1010 TK 138b 
М 932 AE 94b Т 112а YB 78а Ül 92а 
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` MATLA'LAR ve MÜFREDLER 


1 
"Alemveş nize-i rümmâni oldukça çemen piri 
Bula râyât-ı hâkan-ı cihan nusretle isti'lâ 


НЕ 102b В 916 Ü 103a ТК 140b M 94b АЕ 97a T 1130 YB 816 Ü 93b 


2 
'Işk bir sinede kim tarh-ı gülistan eyler 
Dağını gül elifin serv-i hırâman eyler 


HE 1210 MO 1130 Ü 103a T 1150 ҮВ 810 Ül 93b 


3 
Gayri bir yâr ile yok kârım aman hey kâfir 
İ'timâd etmez isen gel yüregim yar da gör 


НЕ 1210 MO 113a Ü 1032 M 94b Т 1150 YB 810 Ül 93b 


4 
Hem nigâhı hem ebruvânı urur 
Beni hem tiri hem kemânı urur 


HE 121a МО 1132 B 916 Ü 103a ТК 140b 
M 94b АЕ 97а T 113b YB 822 Ü1 0 
Hem : Beni hem B 


5 
Bu nâzük lâle-i zib ki olmuş пати gül-ruhsâr 
Ola hünkörımifi bezminde şad şevk ile hidmetkâr 


HE 121a В 910 Ü 103a M 94b АЕ 97а Т 1130 YB 816 Ül 93b 
6 

Hatt-ı reyhânıfi ki nesh-i nüsha-i reyhânedir 

Çeşm-i mestifi nergisi hattıyle bir mey-hönedir 

HE 121a AE 97b 

7 А 

Hemişe bu müferrih lâle-i dil-cüy-ı hüsn-âmiz 

Ola ismi gibi bezm-i şehenşaha ferah-engiz 


HE 1212 B 91b Ü 103a М 94 AE 97а Т 1139 YB 810 Ül 94а 
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8 
Bâde peymânesi çek sürme çeküp neylersifi 
Öyle dünbâle ki var çeşm-i siyahıfida seniñ 


HE 1210 Ü 1032 TK 1400 M 94b YB 82а Ül 93b 


9 

O şühufi la'l-i şirini ğamiyle ђак olan zârın 
Nebâtın mı yedifi tûtî ki mercan oldu тіпкагій 
HE 120b YB 82a 


10 
Gördügüm günden beri şad dâne hâl-i ruhlarıfi 
Dilde tesbihimdir ol fülfül gibi çok befilerifi 


HE 120b ҮВ 82а 


11 
Serde fikr-i tal'atıfi berk urdu medhûş oldu dil 
Sinede 'ışkıfi zeban depretdi hâmüş oldu dil 


HE 1212 В 90а Ü 1032 M 94b АЕ 97а Т 113b YB 81р Ül 94а 


12 
Etdigi lütf u mürüvvetleri devrifide o Cem 
Serçe parmağı kadar eylememişdir Hütem 


HE 120b YB 82a 


13 

Gel ey gönül yine bir ah-ı hasret eyliyelim 
Sipihri tahta-i meşk-i felöket eyliyelim 

HE 121a YB82a 


14 

Zât-ı pâk-i pâdişâhidir cihân-ârâ olan 

Lütfudur sermöye-bahş-ı behcet-i dünyâ olan 

HE 1212 B 91b Ü 103b M 94b AE 97а T 1130 YB 81b 01 94 
15 

Rişte-i ten zeyn olaldan katre katre kandan 

Yüz çevirdim sübha-i sad-dâne-i mercândan 


B 91b AE 97b YB 81b Ül 94а 


494 


16 
Kıl nigeh bâlâ-bülendânıü hat-ı ruhsârına 
Bak sipah-ı 'işvenifi râyât-ı muşhaf-dârına 


HE 1212 В 90а Ü 1032 M 94 AE 97a T 113b YB 816 Ül 94a 


17 . 
Gülşen-i 'âlemde etdikce çerâğan mihr ü mâh 
Lütfı Mevlâ ola şevk-efrüz-ı tab'-ı padişah 


HE 1212 B 910 Ù 103b M 94b АЕ 97а T 1130 YB 816 01 94а 


18 
Açılmış görmedik yâri der-âgüş eyliyenlerde 
Anufiçün çâk-i dâmen dahı olmaz pirehenlerde 


HE 1200 YB 82а 


19 

Yakup fürüğ-ı rühu tâze dâğ dâğımıza 
Kuloğlu dil-beri âteş kodı ocağımıza 
HE 121b YB 82a 


20 
Görünce sinesinde tâb-ı mihr-i rüyun âh etdim 
Bana bir sim pertev-süz ile dil-ber duhan yakdı 


AE 97b 


21 . 
Edüp zuhür-i hat-ı sebz-fam-ı jengâri 
Dü hâbe mahmile dönmüş harir-i ruhsâri 


ҮВ 82а 


22 
Her kaçan ol mâh-rüy-ı nür-feşan pırlar geçer 
Ebre girmiş güyiyâ hürşid nihan yerler geçer 


MO 114а 


23 
Açılır elbet nesim-i nev-bahâr essin hele 
Zülf-i şeb-bülar arasında rulı-ı gül-penbeler 


M 114a 
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ARAPÇA ve FARSÇA ŞİİRLER 


ил аза لا لحار‎ daz الق‎ 


۰ سمعت من الاغر اب ذکری منازل تپیجم صفرا و تسلیهم فقرا 
فمالی لم اذکر حصارا و خلفه مرابع شوق آباد وا لحوض والقمر ا 
فان انالم اذکر فلست بضا فل فپل قبل نسیان تکلفنی ذکرا 
فها انالم ابرح احن الى اللقا айй, İİ „ыз‏ ره 


HE 121۳ МО 1092 Ü 1012 TK 1412 K 93a АЕ 962 Т 112a 
ҮВ 78b Ül 92а 


MÖ ш, LU آهدی‌الی قپودان مصطفی‎ Е 


برای منتزه شوق اباد АЕ‏ 


وله من خطه 

٠‏ نزلت نزول الغيث بالبلد المحل واحییت ارضا کنت فیہا من لاحل 
فمالك فی زور الا ماغر معتب ولیس لفیث فیا لخدور الی Јӱк‏ 
о о ОЬ И „ОО A |...)‏ 
و كنت زرعت الحب فیا لقلب‌حا لیا فلابد للزراع من زروت الحقل 

lan فمثلكلم کین مارم‎ ОАА... 
we کی‎ 7 O ل١‎ Ф. " 
dəb يلوذ الى قرم جلیل سمیدع مخی وفی طاهر الفرع‎ 
النباهت والنبل‎ Use یخبر عن فضل عزیز وسودد على وجهه‎ 
لطل‎ bs ینوب‎ Je و منطق اذا لم یکون‎ јаја له خلق کالر وضن‎ 


HE 122a HO 1080 M 93b Т 1188 YB 792 Ül 0 


KO يلوذ : ینود‎ ٠ 


یدعو0 قپودان LL‏ وهوار مد قال بدیمته R sə‏ 


وا نت وقاك الله ترسل عا las‏ . الى ارمد شکواة xə‏ و من بین 
وانت وایم الله عینی ونورها әз‏ عزت الاعیان واسلم من الشین 


НЕ 1210 Ü 101b TK 1410 М 94а АЕ 96b T 112b ҮВ ә 
Ül 93a 
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کان فی مجلس انس‌صبی نصراتی مع امه و یعطی 
وليد سقى الخمر النقی لامه الحصان ولم ə“ Həll‏ لعرض 
oz‏ روها بما* عناقد فکا نت‌سقته ما“ رمانها الغضر 
HE 1210 NO 108b В 90а ü 1016 TK 1418 K 108b‏ 


۱ الحصان : тк çe‏ ——2 لان ,3/01 نت : لکا نت EB, TA‏ 


* یقول‎ аз الی قپودان پاعا فنجانا‎ шл! 


بعثتك فندا نا هنیثا لك هربه لیلثم من فمى انا ملك الغرا 
فپذا الذی با لمین حن الیکم فسافر فى بحر لكى یخدم البحرا 
HE 122а УО 109a K 93а Ü 101b ТЕ 141b T 1122 YE Teb Ül 92а‏ 


RO LL وله قپودان‎ sahi x 


4% 


مثنوی در وصف حونر دلارا و قصر بی همتا“ 


A‏ ار دست کریمان فراح 
j‏ مپتاب واز مه کجست وارخام 
در səl‏ ناهیدر | در کمند 
yak м$‏ گردون زبالا فرو 
تراشد سنك او دل مپوشان 
طرازنده و دلبر و دلنهین 
خروشان و خندان و بازی کنان 
درخشنده همچون نجوم سما 
نسته چو طوطی بر آیینه شاد 
بسان کلستان بفصل بہار 
m ©.‏ 
زکوهش‌یکی پاسبان در قفا 

ز دریا ازان رو گرفته JUS‏ 
زمینو نشان ميد هد سربسر 
بموج کمند آردش‌مه بشیب 
ум‏ شادما نی و آرام و ناز 
همه آرزوی دل هوشمند 

که صدر جپا نش بیفکنة اساس 
فلك پایه دستور رساو نہاد 
جوانمرد و فرزانه و هوشیار 
ترا میمش نما تست و تام 
زخلقش бә‏ پیرایه la‏ 


نديما نش‌هريك‌همه هوش و مغز 


\— خوشا > در بیش فرخنده کات 
همانا در ان حوتر بللور فام 


زد از موچ بر کردن عمر بند 


o‏ زبهروی استاد روش روان 


بزورق نفینند رومی بتان 
شبا бә‏ در اطراف آن Ҹ̧а‏ 
برآن حوض قصری gae‏ نژا د 
۰- مزین بصد گونه رنك و نگار 
توکویی یکی نفز طا ور نر 
به بیش کلستان چو نوگر بپا 
taba j‏ نور شد کامکار 
ә вә‏ باردی сад‏ ان قدر 


۵- سرا پا ی دلجوی و خاطر فریب 


نبینی چو کردی در و چشم باز 
همه طرح مطبوع و دانا پسند 
ə Р‏ مغاس 


ələ یی والا‎ Б 5 ма (ба 
وزیر خردمند و عالی تبار‎ -۶۰ 


HE 47а МО 67а Ü 38a и 602 T 76a VB 19 
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* مثنوی ۽ مثنوی گونه 


ببارد زکفتار باغ و بہار 
سپم‌رت غلام پرستنده باد 
تودانی که گردون فریبست وفن 
جهانرا بيك‌جو نپاید شمرد 
بسا زیم جشنی چو خرم بهار 
رها نیم دل را زاندوه وغم 
بیا ور که 8 جهان شد بکام 
جو طنبورم این سر پر آوزم ج 
برفت از ز دلم ميل آرا f‏ و خواب 
بپایت بریزم فروننك و نام 
بستی* طبعم توا نی ببخو 
پبزم بررگان Әзәм ә‏ 
که درشرم ما ند كمال خحند 
جها نش بکا م و فلك بندة باد 


برآید 25-55 در شا هوار 


хә‏ !یا صدر ذیشان әр‏ نماد 


Ee‏ قید فردا بیکسو فکن 

= همچو مارا بيا ورد و برد 
9( 
بجوشید مغزم چو خم شراب 

بيا تا ببینم رخت شا دکا م 


بجا می بمن کا مرا نی ببخش 


0 که تا همچو برجیس کیرم قلم 


هما نا خدا و ند پایند بأد 


تضمین مطلع خواجه حا فظ عیرا زی برای عزت بيك "o‏ 


۱ 
b anma oladi ә‏ پاك تو مستمند مباد 
sas‏ رک ن با زوت در کته مان yə‏ مار ار کل asa‏ ساد 
تنت بنا ز طبییان نیا زمند olu‏ وجود نازکت фә‏ کزند su‏ 

۲ 


هر | نچه میخوری بر چهره e‏ انور باد هر әв мю!‏ در جکر گل تر بأد 


طبایع از پی طبع تو همجو چاکر باد قوی زبہر مزاجت‌حیات پرور باد 
_ تنت‌بناز طبیبان نیا زمند مباد وجود نازکت آزرد؟ کزند مباد 
' | 
عنامرت‌همه آمیخته چو شیر x. Да‏ انوار پاك و روهنتر 
جپیدن همه شریان! بوزن وقدر بر اعتدال همه خلطها زیکدیکر 
соз‏ بنا ز طبیبان نیا زمند میاد وجود نازکت آزرد؟ کزند مباد 
3 ۱ 
خدا برین o ba‏ علل قرار دهاد Ч‏ جسم 5 گل بجای‌خار (лә‏ د 
بجا ی نا فش حمی نشاط حار se‏ تمر رخا نت بکف‌جام تابدار دهاد 
تنت‌بناز طبیبان نیاز مند مباد وجود نازکت آزردظ کزند مباد 
0 
ندیم چون خبر علت از سعید شنود زست‌دلبح توجع قرار و مبر ربود 
درین as ə‏ همین مطلعست کفت و غنود چنین که بلبل شیراز Оз‏ فرمود 
تنت‌بناز طبیبان نیاز مند مباد وجود نازکت آزردة کزند مباد 


EE 73a hO Tla В 57а Ü б1р ТЕ 92a Ы 57а T 72а YB 45 Ül 56a 


= مسدس برا ی صحت پا دشا هی B.‏ 
مسد јдн‏ ضمن Da‏ دت‌عزت بيك دفتردار بتضمین بیت‌خواجه.حافظ AZ‏ 
۱-رکزن بازوت : رکن ریازت B‏ 
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مستزاد 
عید آمد وکار ما نکحو حواهد کرد 
097 روی عر وس 
ساقی می لعل در سبو خواهد کرد 


چون چشم خر وس 


افطار نماز و پوزبند روزه 
یکیار دیکر 
افسوس افسوس 
AE 95 b (Ayrıca DTCF КФр. M.Ozak 223 numarada kayıtlı‏ 
Nedim Divânı nüshasının son sayfasında da bulunmaktadır‏ 
^ ولی ر HO,‏ 
۴ افدار: افسار АЕ‏ سراین : سرایله NO,‏ 


HO 


ı о 1 ö İşə 


502 о 


1 اى امك بجانان رو بازا ب:واب اما هم خود برو و برخوان این‌نامه چواب اما 


ان دم که کند بلوه آن نوربصر درپیش т‏ ازدوجهان بربندنی з)!‏ خواب اما 
خطآمد و اکنون هم کا فر بجة چشمثر انجیل ستم خواند ارروی کتاب اما 
برابر بهاران هم ساقی زتوفتح باب دندان کلیدم ساز از مو سراب اما 
هین بکزرد آن آهو باهدکه رس ği‏ روای نگه حسرت‌اما بشتاب اما 
بعنو زندیم مااین تازه غزل مطرب منگوتر کن ازگوهر бә‏ رباب اما 
HE 78a kO 75b Ü 65b ТЕ 98b и 64a AL 61 b Т Tea YE 55b‏ 
Ül 60a‏ 

kO ix э рд $ AH “5 ay al : 6 po Т 

1— هین : بین 0× ۷- از این ТК, k, АБ,Т,ҮВ‏ 

!- زبس در وصف | ندام تو روی حسن مدالعها که از شوخی معنی می‌جهد جود نبتر مصرعها 
45 در پرده کنچایش پذیرد قلزم | تش سرت کردم مپوش این حسنرحمی‌کن ببر әд‏ 


بنوش و بزم‌را باخندة دامان گوهر کن مباد دور ازلعل لبتام مرصعها 
ندیما گر نشیند در ته پای‌غزل لیکن زند پهلو بچرخ ازنخوت نام تو مقطعها 
EE 78а EO 75b В 59а Ü 65b TK 99а W 64b АБ 618 Т 78b YE 55b‏ 


ÜL 60b 
که سوخت شعلة گوهر زآب درته آب که بست ب رکف مرجان حضاب درته آب‎ ١ 
چنین که میگذرد عمر دل بده بفراغ مکن چو سبزة تر میل خواب درته آب‎ 
بپیش‌ما فدلان نا قصا ن شوند آخر چو موم زیر نگین در حجاب درته آب‎ 
کر چون کراب در تة اب‎ tb il زبس که موج صفازد چمن زخندة تو که‎ 
clapo ا نبا خر‎ bə دشمن حسد بنظم ترم‎ j نهد ندیم‎ -۵ 


HE 78b TZ 99b (derkenğr) AZ 62a Ül б1а 


TE, AE, Ül بپیش : بقرب‎ — 


\— رند عشقم خون من در کردن پیمانه است هوش‌مستانم که قبرم گوشة میخانه است 


هرشب از اندیشة زلف سیه مژگان من تا ibp pe‏ خواب پریشان شانه است 
بهتر از سیرجمال Әһ‏ چاره نست 


میشود فکرم بفيض نشثة Uye‏ دقیق 


چشم حيرت دیدارا زنجیر این دیوانه است 
lu zə st lu 54‏ ته ایب 


0— دررهت‌خوابیده تا چون سبزه پامالم کنی gəl Sasia аа‏ ا تھ اة 
فکر باريك a‏ بكر محافظ Yak‏ دام b sl әәә Göyə‏ تهاست 
نامیا کرميکند x...‏ 6% قاپلان زلف مخن را شانه است 
ЕВ 790 #0 77a В 606 Ü 672 ТК 1018  65b AE 63a T 808 YE 56‏ 


Ül 61b 


MO,ÜŞTR T. YB, ÜL اس‌رند عشقم : زهد رندم‎ 


, әјә 
— > ریز نده‌خون قدر 9 ند که‎ дә шз» قدر میدا نه که‎ 095-5 


2 غمزه‌ را ن چشم 
عشق را آن چشم ə‏ قدرمیدا نه که چست با دەرا مخمور ا فزون әз‏ ميدأ ند баб‏ 


а ја‏ دیدا زخانه بیرون قدرمیدا نه کهچست 


قیس‌را بسیارها مون قدر میدا ند که چست 


هر که دارد طبع موزون قدر میدا ند چست 


آن زما نم بخت وارون قدر میدا ند چست 


دشت‌را تنپانه مجنون قدر میدا ند چست 


بادهر | درخم فلاطون قدر ميدأ ند چست 


قدرگوهر درنگیندان مبهمست این خونرا 
دا منش را ye Мы!‏ زگوهر 57 بود 
دم مزن ازقدیار این مصرع برجسته را 
بهر قتلم تبت وارون تاخوا ند خطش 

هر کہ دارد دست дыр‏ دامن صحرا Еј,‏ 


HE 79b MO 77a В 600 Ü 67a TK 1018 K 65b AZ 63a T 80a YB 56b 


Ül 62a 
Ü, YB :راز اعك‎ dally 4 
آب‌شد تا شبنم اندر جیب گل خوابی گرفت لعل خون خورد ازجهان تو قطرة آبی گرفت‎ -۱ 
گرفت‎ =l о عالم آبت‌چنان وحشت فزاهد کز شراب هو دم چم تو خوی‎ 
جدا بوت‌سهرابی گرفت‎ ан => آرزو‎ BS خانة مردم کجا کز‎ 
بی گرفت‎ He که درشب کرم‎ iz о Сема غافل ازمپریقین یکره غفلت‌رابیار‎ 
رام نتوان کردمش آخر بسوز دل ندیم گرچه باآتش‌توانم آدم آبی گرفت‎ 0 


HE 80a HO 770 В 612 Ü 67b TK 1016 М 662 AL 63b T 80b YB 56b 


Ül 62a 


204 


KO, M 


"əv 


شمع بزم توبه آم بادیم‌ارم میکشد 
این جها لت زودتر ازهجر یارم میکفد 
ليك من دربیم öl‏ کایینه دارم میکشد 
al‏ ازاین کفتن که بازخم دوبا رم میکشد 
ҝәр ады‏ دائم بیقرارم می‌کشد 
زلف در فترا tr ӧзәб‏ شکارم میکشد 
بارغا درقید و بندا نتظارم می‌کشد 

даҝ̆да نما یه خویش‌را وآشکارم‎ gi 


۱- خستة عشقم که فریاد هزارم میکشد 
من هلاك عشقم وسوداثر میکویدطبیب 
ll ad $‏ رخ امتحان مردا نم 


میزند یك تیر و باز ازسینه بیرون‌یکشد 
0 مرد؟ سیماب می باید همین آیینه 3 
زخم تیر غمزه آش‌راچاره‌هست آماچه‌سود 
وعد قتلم کرده‌است اما بسونامی برد 
نیست محتاج کمینگاه о!‏ پری ناگه همین 
زخم رشکم آن دهد در ول که در آخر ندیم 


HA 80a YO 78а B 6lb Ü бва TX 102а к 662 АЕ 63b Т Bla YE 57а 


Ül 62a 


ə E ZA ss 
نه‌بینی کزآب تر نگردد‎ ЛӘ نور‎ 


ان طور بر çi‏ لب با خیر نگردد 


بدگر که خامه هرکز از Ses‏ نگردد 


علشتی که əzəl‏ ازبام pel!‏ نگردد 


اب از فشردن دست دور از کهر نگردد 


дәб‏ غنایی b‏ مفتون زر نگردد 


44 ән زامداد اعت هر کز‎ sel 
نور نگاه یالی زین چشم تر میندیش‎ 
ند‎ аз در برکشم چنا نش در سینة دل‎ 


آنان‌که مایه دارند فکر سخن ندارند 


0- رسوای تانبا هد عاشق نگیرد آرام 


بر #5 نديما İpi,‏ ز گفته* خویش 


HE 80b EO 78а В 615 Ü 68a ТК 102b M 66b AE 64a Т 81а YB 57а 


ÜL 62b 
آید‎ os چا ك | زنك‎ ku ФА! 
همراه شرر شیرین ازسنك‌برون آید‎ 
رآهنگ برون آید‎ ргә بررگ ز ندم‎ 
مانند کف از حنا گلر نگ برون آید‎ 


.جای گهر ازدریاخرچنگ برون آید 


از دنك ندیم (А!‏ با Sə‏ برون آید 


ازخویش گلستان مد فرسنك برون آید 


ا- از بزم‌گرآن سرکش دلتنك برون آید 


لبریز طرب گفتم ازبس که اگر فصاد 
من خا ك سرشتم ليك أ رسينة من معنی 
0— این طا لح کچرفتار تازنده بود مارا 


همچون نکه 527 41 b‏ آپینه 


سویشرودآن گل گريك‌حطوه gələ gəli‏ 


HE 800 MO 78b В 610 Ü 686 ТК 102b E: 66b AE 64a Т 81а ҮВ 57а 


Ül 62b 


* 


زبرو زیرچه حاجت بچنان خونا خط 
که چنان کرده برآن کاغد تر املا خط 
صورت لام و الف کرد بہم پیدا L=‏ 
کرچه در مسثلة وصل نماید لا خط 
بر لب‌جام که بنوشت‌چنین خوانا خط 
این همه مید ترا کرد مرا تنها خط 
Hz 90а MO 84b B 68b Ü 76a TK‏ 
Ül 68b‏ 
خط دمیده سرمة چشم حباب کن 
از لعف‌جای بوسه تو خود انتخاب کن 
پابی دو صد نگا ه.هوس‌در رکاب کن 
KM, $$.‏ 
اورا دمی حوالة әз‏ نقاب کن 
من کرده‌ام کناه تو جانائواب کن 
با سيل اكا نة آتش‌خراب کن 
АОБ‏ کاب کن 
ای روح قدس دیر بما ندی شتاب کن 
يك‌بیتم از قميد؟ة مبح انتخاپ كن 
خودرا بیوسة در او کامياب کن 
کا ی بی ادب ز گفتة خامت‌حجاپ کن 
وانکه سخن ازان در والا جناب کن 


یارب دعای پیر و جوان مستجاب کن 


\— نیست قدرومژه موی‌میان را باخط 
خط روی تو هلاك قلم صنحم ساخت 
شد یقینم که الف بای‌جمال خر شد 
daz di yil‏ لب حرف نعم میچکدش 


za Zima -۵‏ توان خوا ندن ازوهمچون آب 
زلف وخال و نگه و چشم ولب و طره‌ندیم 
K 78а AZ 722 T 87b YB 6250‏ 1106 


١‏ لعلت‌چو غنجه بر سرجام شراب کن 
"من بوسه‌گاه می شمرم موبمو ترا 
پا در as ye,‏ ويك‌خطلوه ازقضا 
میسخت دل زکریة غم Sada‏ بخند 
٩‏ ناخن بداع سينة من تابکی زنی 
میخواستم زلعل تو کستاخ بوسه‌ثی 
پهلو بآب دیده ده ای کمتر ازکباب 
اینست بس فلگ زتو مطلب ندیم ۳ 
بازم بدل خپال مدیح ضمیر اوست 
۰- يك‌معنی ام زدفتر خورشید بر گزین 
گفتم بدل که رفعت‌جا وید بایدت 
ناگه аһ‏ و بانگ‌زد و گفت آسمان 
dəl‏ بی“ بکرسی* خورشید بر نهین 


L‏ رب‌همیشه о‏ دروالا əə af‏ باد 


НЕ 966 МО 92а В 74а Ü 83b ТК 118 M 78а AE 78а Т 936 YB 66a 


ÜL 75b 
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\— از سرچو سیل در گزرد رو براه‌زن در 245 موج بدریا شناه زن 


ان д^‏ چون مفارقت افتاده چاره‌نست خوآهی بسینه خنچر خود همچو ماه Ùj‏ 


3 
تاچند әдибә də‏ و خون جکر 95 ی در کش پیاله 5 o‏ بر كلاه زن 
عشقم توان کشید ja;‏ مو زبانة دامن بر اتشم تو همین کاه کاه زن 


0- حیرا نیان عفق زآهوب فا رغند از خویش‌رفته‌را نبود با كراه öğ‏ 


НЕ 97а MO 920 Ü 88b ТК 1195 Ы 78b Т 94а YB 66b Ül 76а 


ا دل صد پاره بصد داع هم آغوش مکن ای پری وعد تشریف فرا موش‌مکن 
آفتابی وجپان منتظر دیدار ند las‏ این رخ تابنده برو پوش‌مکن 
سینه هر چندکه تنگست درو جان аб‏ اک تنکست بگویند.اگر گوش‌مکن 
تو بنوا زمی گلرنك برخ گل بگها ی بلبل زار خود از زمزمه خاموش‌مکون 

۵ تاگرفتار خود ازیا دنگا هش نرود چشم ыз ЕЕС.‏ مدهوش‌مکون 


Sadi,‏ خندومرا این قدراز زهر فراق بی سر و بی دل وبی طا قت وبیپوش‌مکون 
بر سرراه ندیما دل وجا دواهدباخت ای‌پری وعدة تهریف فرا موش‌مکن 


НЕ 972 МО 920 В ۵ Ü 89a TK 119b М 78b AE 78b Т 94b YB 66b 
Ül 76b 


Lə 1‏ بجلوه جپانرا خراب قامت کن C ERT.‏ قیامت کن 
بجوی نام نکو کمتر ازعقیق D‏ گفاده جبهه هو وآب‌رو حمایت کن 
خدنك با نگه ë‏ رسد بمنزلگاه G L;‏ گر نگرد کچ تو استقا مت کن 
پی نگاه برفتی وسختی ای دل نکفتمت که زدورش‌بین و راحت کن 


аз 24‏ هبنست دل غنجه aol‏ بلیل yaş!‏ ترانه лә ə ə‏ فراغت 55 
H :‏ زین سر ” می در 
ترا ندیم هنوز این قدر خمار کمست تراکه کفت که بی یار طرح عشرت کن 


HE 97а MO 95 Ü 89a TK 1230 M 81а AZ 82b Т 97b YB 66b Ül 79а 


HE, MO, Й, М, AE —İ 
TK ندیم هنوز : هنوز ندیم‎ -0 


507 


طفل مصراعی ودر کویابیعت ta l;‏ 
بوسور | ر و داده و آغوشرا بکشا Фә‏ 
هر دم ازغیرت‌چرا ساغر у‏ بنهاد؟ 
بر سر پاکان گلی در بزم رندان باد؟ 
دامن فی لت کے y‏ ر وی ادا 
تو = مستی که دامان خم бәјә‏ 
HE 103b kO 97b B 79b Ü 89b‏ 
Ül 80b‏ 


۱- باقد موزون‌چه شوخ دلفریب افتادة 
с>‏ طفلی گذشت و تو سرت کردم هنوز 
در چنین وقتی که گل ساغر بیادت می کشد 
بار الله کزرخ پر شرم واز اطوار نرم 
26 او هه dile‏ مرا gile ii‏ مي 
فیض آگاهی زمی جوید فلا طون هم ندیم 
TX 126a Ы 82b AZ ё4а Т 100a YB‏ 


بخانه çə зд‏ میخوشت ТА‏ بهمی رفته بود و نیا مد" 


تا چند بگردی تو چنین خانه بخانه 
تا باتو چراغی بفروزیم شبا نه 
НЕ 1196 MO 1092 Ü 1012 ТЕ‏ 


شیوه کار آنچنانکه هیچ مپرس 
خوشگوار آنچنا ug» ҝӧ‏ 
لاله‌زار آنچنا نکه هیچ مپرس 
سروکار آنچنا نکه هیچ مپرس 


پرخمار آنچنانکه zan‏ مپرس 


۱ نیشینی چون „эш; İL‏ بخانه 


g 


پای تو مگر خامة تقویم نویس است 
در منزل ما باری‌بیا از پی این عذر 
R 94а Т 1122 YB 79b Ül 93b‏ 1412 


HOU در وصف‌بخانه‎ sazlar» 


НЕ روانه‎ + ale -۱ 


۴ ә вәә 13 дәфә 

А‏ ناگپانم дә‏ بست‌افتاه 
бә‏ بود در ميانة Ы‏ 
يك دوساغر کشید گفت رخش 
همه شب در میانه‌من و او 


0— او درآغوش ومن زستی* کیر 


صبح نا گا s‏ رفت و من مأ ندم 


HE 88b В 48b Ü 63a TK 85a M 53b AK 97a Т 662 YB 41Ь Ül(derkenâr) 


"x ul Ye تە سان قاری‎ İLİN 


НЕ 
Ül 


ÜL 


HE 
AE 


HE 
Ül 


с әд, 
\ 
این یینهرا بسی زدودن بايد‎ ib زدل گره گشوده‎ əz İşə il 
گفتن سهلست آزمودن بايد‎ ЖЫЙ خو‎ mi geli 


119b VO 110a Ü 100a TK 138a(derkenâr) м 91b Т 114b YB 79b 
906 `v 


این رازکه اهل یل همی میگویند واندر طلیش‌گریوها مي پویند 


آنانکه زصفحة کشا یش‌طلبند gl‏ داع پلنك بوی ОЁ‏ میجویند 
NO 1108 Ü 100a TK 136a(derkenâr) K 91b Т 114b YR 79b‏ 1196 1 
90b х А =‏ 
کفتند بسی و گفتنی هم بسیار اما که هنوز بسته اند این سرکار 
حالست همین بسر ودکر نقش وفریب عشقست‌همین بس ودگر خواب و خمار 
MO 1102 Ü 1602 TK 138a(derkenâr) M 916 Т 114b ۳9‏ 1190 5 
900 
اسر : سرو 1[ — 29 : Ül ҝә‏ 
t‏ 

گاهی که شوم ببزم ای نور بصر وان آیین؟ مروق آید بنظر 
بر گیر پیالة و آواز بده بیچاره ندیم زار بنگر بنگر 

1202 КО 110a Ü 1018 ТК 138b(derkenâr) ve 139a(mükerrer) ¥ 


956 YB 77b Ül 90b 


ساقی ساقی مان امان باز اباز پر کن قدحی ازآن می سینه کذار 
وی مطرب شنك لحظة әз дә‏ ی طنبور بپل زدست و gələ‏ بنواز 


1205 KO 1100 Ü 1Cla TK 138b(derkenâr) М 92а T114b YB 77b 
91а 


А 
گلروی و سپی سروطنا ز پر کی قدحی ازان می سینه کداز‎ bəl 
دست‌و خاطر بنواز‎ j وی مطرب‌خوشلم‌جه دمی بر خدای طنبور بنه‎ 


YB 79b 


916 


افسومر و دریغ دمی زاد дәјә‏ بر عمر عزیز رفته برباد дијә‏ 
خر چو چراځ کفته میخواهد شد این چهرة سرخ و قد شمداد دریخ 
НЕ 1190 МО 1100 Ü 1016 TX 139a(derkenâr) М 92а Т 1152 YB 8‏ 
Ül 91а‏ 
A‏ 
يك ست بکرد و جام فیروزه ریگ یک دست دکر بدست محبوب فر نك 
هين بوس و JUS‏ و هان سرو دو зл!‏ چه ле‏ و شکیب و چه دل و نام و چه‌ننگ 


HE 120a MO llla B 8да Ü 100b ТК 139b М 92b ¥ 92a AZ 95a @ 112b 
YE 78a Ül 91а 


۹ А = t 
ts! در‎ S در ميکدة مغان نه می مینوشم نی مغبچة‎ 
زین بیترچه مفکلی که هردم اینجا مشرب بخرند و من ریا بفروشم‎ 


HE 120a МО 11а Ü 1000 Т 1390 ¥ 92а AZ 95b 21128 YB 78а Ül 91а 


۱- در میکده ‏ در دهکده ۸8,۳ 


۱۰ 
تا چند (Bar‏ گلر نك نیم نظاره بیار و گوش‌پر چنك نیم 
ələl‏ بده زمانه انصاف بده ağılı il‏ | هگا و هون سنگ نیم 


HE 1208 МО 1318 В 896 Ü 1109 TK 1396 М 92a АЕ 95а Т 112b YE 78a , 


Ül 91а 
NA 
{! مده‎ İ چون .43 نای پر خزوش آمده !{ همچون خم می تمام جوش‎ 
بالله چه خوش آمدم “ در مجلس می همپای صدا ی نوش نوشآمدها م‎ 
HE 1208 MO llla B 890 Ü 101а ТК 139 М 92b AE 95b T 113a YB 78a 
ÜL 919 ` 
Y 
بر ملك‌جپان خوردند بسی فریب‌عمر گزران‎ ы 3535 جمعی که‎ 
نماند از ایشا ن چیزی جز رستم و زال و سام بهمان فلان‎ olee اکنون‎ 


НЕ 119b MO llla Ü 1002 TK 138b(derkenir) М 92b T 115а YB 78a 


ye 
نکه زباده حرف گوید عنین‎ TU əsi این ابت که از گونه سراید‎ 
HZ 1192 МО 1116 Ü 1006 ТУ 139a (derkenâr) М 92b T 115a YB 78b 
ÜL 91b 


از سردی" دی که کس نياید بیرون oxur...‏ 
چون نغمه زند مطرب مجلس آمروز از کنج دهن نفس نیاید بیرون 
В 89b AE 95b Ül 91а‏ 
| = : 10 
بر فست‌و نگار من نياید بیرون آن غنجة سیمتن да әд‏ بیرون 
با GT‏ ز حسرت نفس آمد جا نم . әз Ü м;‏ 
В 89b АЕ 95b Ül 91а‏ 
ya‏ 
ديدم نشسته یار مست‌در انجمنی ساغر بکف وبلب تنه تاتنه نی 
گفتم که امان یساقجی واردر گفتا خا کش بدهن يسا قجينك آنه سنی 


НЕ 120b KO 1122 В 89a Ü 1006 TK 139a Ы 93a АЕ 95b Т 112b YB 78b 
ÜL 92a t 


* 
امد ز درم مست‌بت‌اوباشی با کاسة چینی و سبوی کاشی 
کفتا تو کنون چنا نکه خواهم‌باش چون من بردم چنانکه خواهی باشی 


HE 1200 МО 112b В 8да Ü 1012 TK 140a H 93a АЕ 95a Т 113a YB 78b 
01 92а 


— زدرم : سازم В‏ 


bıl 


YA 
Е > : А 28 
در 05 می ا ا ای ساقی‎ әз ә) ز خمار 2“ قرار‎ (Р 
خوهد رفت از دست تو این بهار او‌ساقی‎ D> در یاب دمی که جون‎ 
T 1156 
Әдл 
استا نبول در هر گوشه صد مپپارة مال قارون باید و مهر زز آهن پارة‎ да 
НЕ 1206 Ü 1036 ТК 1400 (derkenâr) YE 82а 


512 


ÖZET 


Nedim Divanı (İnceleme-Tenkitli Metin) adlı bu çalışma, sırasıyla Giriş, 
Nedim'in Şiirlerinin İncelenmesi, Üslüp, Nedim'in Etkisi Üzerine Notlar, Divan'ın 
Matbü ve Yazma Nüshaları ve Nedim Divanı (Tenkidli Metin) başlıklı bölümlerden 
oluşmaktadır. 


Osmanlı şiir geleneği içinde eser veren Nedim, hakkında en çok çalışma yapılan 
şairlerden biridir. Divanı, son ikisi yeni harflerle olmak üzere beş kez basılmıştır. 
Şürleri üzerinde Ali Canip Yöntem, Hasibe Mazıoğlu ve Tunca Kortantamer gibi 
otoritelerin çalışmaları vardır. Bu araştırmacıların yeterince değerlendirmedikleri 
hususları, meselâ üslüp konusunu, önplana çıkarmaya çabaladık. 


Türk şiirinde etkisi bir kaç nesil sonrasına intikal eden nadir şairlerden biridir. 
Çağdaşlarından başlayarak günümüze kadar etkisi kesintisiz olarak devam etmiştir. Bu 
yönüyle diğer divan şairlerinden bize daha yakındır. 


Nedim pek velüt bir şair değildir. Çevirilerinin olmasına rağmen, ona asıl 
şöhretini kazandıran Divanı'dır. Divanı hacimli değildir: 44 kaside, 88 kıta, 13 nazı, 
3 mesnevi, 46 musammat, 166 gazel, 2 müstezad, 11 rübai, 23 müfred veya matla, 
5 Arapça şiir, 39 Farsça şiir ihtiva etmektedir. Nedim Divanı çok okunmuştur. 
Tespitlerimize göre yurt içindeki kütüphanelerde 40, yurtdışında ise 6 yazma nüshası 
mevcuttur. Bu sayı daha da artabilir. Bu çalışmamızda Nedim Divanı'nın yurtiçindeki 
40 yazma nüshasını, 3 şiir mecmuasını ve Bakü Yazmalar Arşivi'nde bulunan 1 yazma 
nüshayı şiir ve beyit sayıları açısından taradık. Elde ettiğimiz sonuçları tablolar halinde 
gösterdik. 


Son olarak tenkitli metin kurma yöntemlerine uygun olarak belirlediğimiz 11 
nüshayı karşılaştırdık. Böylece daha önceki neşirlerde görülen tertipsizlik ve 
tutarsızlıklar giderilmiş oldu. Ayrıca Nedim'in daha önce hiç yayınlanmamış 17 şiiri ilk 
kez bilim dünyasına sunuldu. 
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SUMMARY 


Nedim Divanı, (Analyse -Critical Edition), consists of the parts, in turn, 
Introduction, Analysis of Nedimis poems, style, notices on Nedim's influence, Divanis 
printed copies and manuscripts and Nedim Divanı(Critical Edition). 


Producing works within the framework of the Ottoman verse tradition, Nedim 
is one of the most studied poets. His Divan has been printed five times, two of which 
have been printed in new letters. The authorities like Ali Canip Yöntem, Hasibe 
Mazıoğlu and Tunca Kortantamer had some studies on his poems. The issue that 
couldn't be evaluated sufficientiy by the researches, like style, were focused. 


He is one of the unigue poets whose influence has been reflecting two 
generations later. His influence has been going on from his contemporaries to the 
present days continuously. From this respect, he is closer to us than the other Divan 
poets. 


Nedim is not so much productive poet. Despite his translations, his Divan is the 
main work that makes him famous. His Divan is not extensive. İt consists of 44 
kaside, 88 kıta, 13 nazm, 3 mesnevi, 46 musammat, 166 gazel, 2 müstezad, 11 
rübai, 23 müfred or matla, 5 Arabic poems, 39 Persian poems. His Divan has been 
read а lot. According to our research, 40 тапиѕсгіріѕ at our libraries and 6 
manuscripts abroad exist. This number could be higher. In this study, we searched for 
40 manuscripts of the Divan, 3 poetry magazines, one manuscript in the Archive of 
Bakü from the aspects of the number of poems and verses. We pictured the results in 
the tables. 


Finally, we made a comparison among 11 manuscripts that are painted out as to 
analysis critical edition method. In the way the inconsistency and irregularity that are 
noticed in the previous prints were removed. Besides that Nedim's 17 poems that were 
not printed before were firstly presented the world of science . 
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